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ADVERTISEMENT. 


x ibs. year 6 the SocteTy IN Sor FOR 
PROPAGATING CHRISTIAN KNOWLEDGE publiſhed 


Z a Tranſlation of the NEW TESTAMENT into the 


GAELIC LANGUAGE, and diſtributed a number of 
copies in the Highlands and Weſtern Iſles. By the ge- 
neroſity of the Public, they hope ſoon to be enabled to 
defray the expence of tranſlating and printing the OLD 
TESTAMENT ; by which means, that numerous claſs 
of our countrymen, who underſtand no other language - 
than Gaelic, will be furniſhed with the whole Sacred 
Writings. . The Tranſlation is to be printed 1 in Four 
Parts, or Numbers. The Firſt, which contains the PzN-, 
TATEUCH, or Five Books of Mosks, is now finiſhed ; 
and the other three Parts will be completed with all the 
expedition of which the nature of ſuch an undertaking 
can admit. 

The Tranſlator has adored to o preſerve the lite- 
ral meaning and arrangement of the words in the He- 
brew Text. In the original, ſome words not unfrequent- 
ly occur, which may be differently interpreted. In caſes 
of this kind, the [Tranſlator has adopted what appeared 
to him to be the moſt proper ſignification. He has, how- 
ever, in many inſtances, given the other meanings at the 

bottom of the page. He has ſometimes been obliged to 
uſe words which may not be known in every diſtrict of 
the Highlands. To remedy this inconvenience, he has 
likewifz e ſubjoined, in notes, other words which convey 
nearly the ſame meaning : But as theſe explanatory, or 
ſynonymous words could not be always repeated, an al- 
phabetical liſt of them, together with the correſponding 


Engliſh words, is 2 89 8 at the end of the N 
volume. : 


—— 
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A BHLAN.. 3 a 

cag. A wafer, a ſmall 
round cake. 

Adblaic: v. todhlaic.” Bury. 

Aicheun. v. 2icheadh, ob. Deny. 

Ailbhinn. A flint, a ſharp pro- 
jecting rock. 

Ainean, grüthan. The liver. 

Airc, cobhan, ciſte. The ark. 

Aire, teinn, cruaidh-chas. Di- 

ſttreſs, hardſhip. 

Aiſead, e, tuiſmeadh. De- 

livery. | 

Aiſling, 3 A dream. 

Aithris. v. innis. Report, te 

K Amhghar, truaighe, triobloid. Af. 
fliction, diſtreſs. 

Amhluadh, aimliſg, Bae ugh. 
Confuſion. 

 Amhuinn, fuirnis. A furnace, 

A muigh, a mach. Without. 

| Anbarrach, ro-mhor. Exceed- 

e > 

Andana, Ft e 

Anf hann, lag. Feeble, weak. 

Aobhar, 2dhbhar. A cauſe. 

Aon-adharcach. The unicorn. 

Aoradh, dabradb. Worſhip. 

Ar, treabhadh. Ploughing. 


Araidh, draid, ſonruichte. Parti- 


cular, peculiar. 
Araon, cuideachd. Together 
Aſbhuain, bunain, e Stub- 
ble. 
Athadh, eaga/. Fear. 


Athar, aidhear, iormoilt, on 


The AT Wy the 


Baile, 3 1 city, town, 
| village.” | 


Bainionn, beirionn. Female. 


Ban- hioſaiche. A woman Who 
divines or pretends to foretell 


future events. 
Ban- oglach, ban- -ſeirbbiſeach, A 
woman: ſervant. 
Bearr. v. m. Clip, ſhave. 
Bhur, ar. Your.” 
Boid, mid. A vow. 
Borb, garg. Fierce. 


Braighdean, ciomaich. Captives. 5 


Brat, combdach. A covering, a 
veil. 

Buachaille, „ A ſhepherd. 

Buar, crodh. Black cattle. 

Buidheann, cuideachd. A com- 
pany. 

Builionn, muilionn. A loaf. 


Bunachur, bunazt, ſicidb. A foun- 


dation. 
Buth, bothag, philliun A tent. 


8 Dari meud-cigin. 
Somewhat. 


Cairbh, cloſach, corp marbh. A. 


carcaſe; dead body. 


Caiſg, gabbhail thairis. The paſ- 


ſover. 


_ Caiſmeachd. An alarm. 
Caitheamzh, Eiteach. 


A con- 
ſumption. . 

Carragh. A ſtone raiſed erect, 
a pillar. 


Caruich. v. e gluais. Stir, 


move. 


Cos, cat. A foot. 
Cathair, baile mdr. A City. 
Ceannaiche, rants A mex: 


chant. 


Ceannairc, aradb a mach, Bey 


bellion. | | 
Ceann-feadhna, ceannard. A 
chief, a leader. 


. SL; 8 Cearn, 


| 
| 
| 
4 
| 
| 
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Cearn, ciſinn. A corner. 
Cearnabhan, con/beach,' conuiche, 


eirc-bbeach, beach-each mbhor. A. 


hornet. 

Cineal, ſebrſa, gne. A kind or ſort. 
Cinn. v. far. Grow, become. 
Cinneas, os. | Increaſe, growth. 
Ciomaich, braighdean. Captives. 


Clocras, miann. A longing, an 
__ earneſt deſire, 
Clach-chreadha. A. brick. 


Claoidh: v. Diſtreſs, deſtroy. 
Claon. v. far. Incline, pervert. 
Cluaran, oighionnach, feghannan. 
A thiſtle. 
Cnap, meall, A knob. 
Cobhartach, creach. Prey. 
Cog. v. dos cogadb. Fight. 
Co!” -cheangal, cunradh,cimbnant. 
A covenant. 
Coimhearſnach, 
neighbour, 
Cormhid. v. Obſerve, keep. 
Coi'-leaſachadh, diolagh, eiric. 
A compenſation, requital. 
Coingheall, za/achd,iaſag. A loan. 
Coirbte, cia, aingidh. Perverſe, 


wicked. 
Coiig. v. much. nench. 

Coi! lrig. v. e c 
Colann, colainn, corp. The body. 
Combdaich. v. combeendaich, cut- 
Bhrig, felaich. Cover, clothe. 
Comhpadh, coobnath, congnamb 

Alliſtance, help. 


Comhnuichk. V. gabh combnuidh, 
; Dwell. 


Conlach, fdar. Straw, 
Corcur, prrpur. Red, purple. 
Coron, cru, fleaſc. A crown, a 
_ wreath, 
Criadh, creach. 
Cridhe, croighe, 


e A 


Clay. 
The heart. 


Cuibhreach, ceargat, boinn. Bonds. 
Cuinneanan, pollaire, coinliong. 
The noftrils. 


Cumaſg fluaigh, /uagh menſata. 
A mixed multitude, 


Cl 


1; 
Daorſadh, braighdeanas. Slave- 
ry, captivity. 
Daingneach. A ſtrong hold. 
Deagh-ghean, Jew: Favour, 
race. 
Dealbh, zomhaigh, cruth. An 8 
mage, form, ſtatue. 
Dearnagan, abhlan. A wafer, a 


ſmall round cake. 
Deifir, cabhag. Haſte, | 
Didean. A fandhiary, refuge, 
protection. 
Dioghaltair. An avenger. 
Dioghluim, ſeaſgana. Glean- 
ings. | 
Diol. v. ai/ig, cor -leaſaich, entdh- 
tich. Reſtore, requite. 
Diomach, diombuidheach. 
pleaſed. 
Diubhalach, millteach. Grievous, 
h deſtructrve. : 
Dlighe, dlea/danas. Duty. 
Doͤchas, muinghin, earbſadb. Hops, 
Doire, badan coille. A grove. 
Druͤchd, drizchd, dealt. Dew. 
Druidh, dravidh. A magician, 


Dit. 


a ſorcerer. 

Dubailte, ad- hillie. Double, 
two-fold. | ee ee 

Dubhlan. Defiance. 

Duil, creutair. A creature, ele- 
ment. 


Droing, muinntir, dream. 
ſons, folk, thoſe. 

E. | 
Ealadhain, /co/tachd. Art. 
Ealanta. Artificial, curious. 
Eallach, uallach. A burden. 
Faſbhuidh, th. Want, lack. 
. ndmbald. An ene · 


Per, 


Eididl, truſe can, arb. 


ments. 


Eigh, v. goir, gairm, plard), 
Call, ery. 


Eilthireach, a/lmbarach,atharr ach. 
An alien, a foreigner. 


Eireadb . 


5 


h, 


Fail, fainne, foir. 


= Feachd, armatlt. 


Fear-cuairt. 


Feill, ſciſd, fleagh, cuirm. A feſ- 
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Eireadh, eallach, cudthrom. A F 


burden. 


Eirthir, ioall. A coaſt, border. 


Eud. Jealouſy, zeal. 
Eufaontas, eucrart. Treſpaſs. 
2 


Fa chomhair, air beulacbh. Be- 
fore, oppoſite to. 


Fabhradh. A fringe, the eye- 


lid. 
Fadal, delgb. Longing. 
Faiche, mmagh, machair. A field. 
A ring, an 
ouch. 
Faile, boladh. Savour, ſmell, 
Fairich. v. Feel, perceive. 
Famhair, fuambair, curaidb, ath- 
ach. A giant, a champion. 
Forces, an 
army. $I gt 
A ſojourner. 


tival, a feaſt. 


Feudail, buar, tain. Black cattle, | 


herds. 

Feun, /canaidh, A. waggon. 

Fiabhrus, feaſach. A fever. 

Fionain, fineambain, crann Ions: 

A vine. 

Fion-lios, {707 gharadb. A vine- 
yard. 

Fionnan - feoir, leummach- uaine, 
drevlan-teaſbhuidhs A. grals- 

hopper. | 

Fioſaiche. A diviner, one who 
_ pretends to foretell future e- 
vents. 

Fioſraich. v. fedraich, favineachd, 
 farraid ; 
inquire 3 viſit. 

Fliodh. A wen. 


Foillſich. v. raiſbein. Reveal, *** 


bliſh. 
Fòireigin, fatrneart, 
Oppreſſion, violence. 
Freiceadan. A gua rd, watch; 
Fras, rot. es 


41 mneat?. 


ambairc air. Aſk, 


= 27 v. ſaor. Redeem. 
Fui » /0, 7 Under. 


Gaineamh, 8 Sand. 

Gair, iolach. Laughter, a ſhout: 

Gairdeachas, avibbneas, ſubhachas; 

Rejoicing. | 

Gaoid, meang, go, aineamh. A 
ben defect. 

Garadh, Jin. A garden. 

Gearan, monmbor, duurman. Com- 
plaint, murmur. 

Ginealach, inn, dl. 
tion. 


Ciba v. „ Gull 


A genera- 


Gluaſad, ſubbal. Moving. 


Gnath, ęndthachadb, hacks 
Manner, eu 
Gne, cineal, feorſa. A kind or 


ſort, nature. | 
Gndis- bhrat, chmbdach: A veil 
Goir. v. gairm. Call. 
Goirtichte, geuraichte. Leavened: 
Grealach, innigh: The purte- 
nance, bowels. 


| Greis; obatrr - Shniathaide.. Em- 


broidery, needle-work. 


Iarmad, /lixctd,. fuigheal, Poſte- 
rity, a remnant. | | 

Iaſachd, coinghealtl; A loan. 

Igh, ail. 3h 

Imrich, atharrachadb. 
val. ; 

Inbhe, onor; urram. 
rank, honour. 

Inealtair. v. biadh, 
ſture. 

Innigh. Bobeels ä | 

Innlinn, biadh jpreidhe. Proven- 
der. . 

Iobair. v. Mail, e tairgs 
Sacrifice, offer. 

Iobairt- loiſgte, tab/ artas- -loifate; 
ofrail- loifgte. A burat-offers 
ing, holocauſt; | 


Renio- 
- Dignity, 
Feed, | pa- 


| Tobairts 
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Tobairt-pheacaidh. A fin - of- 


fering. 
Ioc. v. Pay, requite. 
Ioc-ſhlaint. Balm, an l 
medicine. 5 
Tomadaigh, ran. A multi- 
tude. 


Ionga, crodhan. The hoof, claw. 
Ionmhas, for, maboin. Treaſure, 
wordly ſubſtance. 


Tonnail. v. ionnlaid. Bathe. 


Tonnas, air chor agus. So that. 

Tonracan. A righteous perſon. 

Tonracas, fireantachd. Righte- 
ouſneſs. 


Tunſaichte, feghlumta. Taught, 
trained. 
L. 


TLagh-thablartair. "TW -giver. 
Lamhs-choille, bann - lamb. A 

. 

Lamh - fhailean, uſoraichean. 
Bracelets. 

Leannan-sith, ſpiorad foſachd. A 
familiar ſpirit. 

Leas, //zaſaid. The thigh. 

Leigh, alla, lighice. A phyſi- 
Clan. 

Eeth-aon. A twin. 

Leth-fhocal. A by-word. 

Lios, gdradb. A garden, an 
incloſure. | 

_ Lios-olaidh. An olive-yard. 
Loch- lein, b/iaz. The flanks. 

Lochran, A torch, a lamp. 

Lomairt, learradb, ru gadb. Shear- 
ing. 

Lomradh, raſgadb, A fleece. 

Luachmbor, meaſail. Valuable, 
precious. | 

M. 

- Machair, faiche, achadb, nagh A 
field, plain. 

Mala, bag. A bag, 

Manadh. An omen. 

Math. v. maith, logh. 


Forgive. 
M ath, maith, Good, 


Nimh, zeimb, puinſion. 


| Hg v. creic. 


Meal, fiat, baideal teine. A pillar 
of re. 


Meidhean, toimhſean. Batances. 


Meil. v. bleath. Grind. 5 
Mi- ſhuaimhneas, carraid. Trou- 55 


ble, vexation. 2 
Moid, b5id. A vow. | 
Muileid. A mule. 

Muth,. v. caochail, atharraich. 


Change. 


Nathair, aithir. A ſerpent. 


Neo-ghoirtichte, eo. gheuraichte, 
un laibhin. Unleavened. 
Neo-thorrach, ſeasg, aimrid, gun 

chloinn. Barris 
Venom, 
poiſon. 


Nochd. v. taiſbean, feuch. Shew. 


Nochd, lemmochduigh, nd ire. Na- 
kedneſs. 

Nuadh, nomba. New. 

O. 

Oglach, feirbhiſeach. A man- 
* ſervant. 

Oirdheirceas, barrachd. Excel- 
lence. 

Os barr, a harr air ſin. More- 
over. 8 
. 

Pailliun, pubull, bath. 4 taber- 

nacle, tent. 
Plaid - luidhe, bauen fath. 
Lying in wait. | 
Priomh, ceud. Chief, 


Pronnaſc, gronnuftcl. Brimſtone. 
R 


Rabhadh, /arar. 

Rach. v. theirigy falbhb, imich, 
gab. Go. 

Rathad, dd, /ighe. A way. 

Reachd, ordugh, lagh. A ſtatute, 
ordinance, "aw: 

Reaſgach. Stubborn. 

- Sell. 

Reite, reEidbte, ith. Reconcilia- 
tion, Ann Peace. 

Roinn. 


A warning. 


la- 


un. 


ä Sönruichte, @raidh. 


Tabhartas- dibhe. 


Tabhartas - loiſe gte. 


Koinn. v. Divide, diſtribute. 
8. 


5 Saibhir. ſaidbbhir, beartach. Rich. 


Saor. v. Free, acquit, reſcue. 


Saorſadh, fuaſgladh. Freedom, 


redemption. 


| Seachran, tomrol, allabah. Ag 


error, going aſtray. | 
Searrag, foirre, buideal. A bottle. 


Seboͤlta, innleachdach, raideil. Skil- 


ful, ſubtile. 


Seud. A jewel. : 


Seunadair. A charmer. 

Silteach. An iſſue. 

Siol, Aras, ros. Seed. 

Sliochd, 4700. Seed. 

Slogh, pobull. A hoſt. 

Smeuraich. v. zarr fo Limb. 
Grope. 

Snaidbte, erabbalta. 
cut. c 

Snaig. v. ſnag, crub. Creep. 

Soghar. Luxurious, delicate. 


ARSE: 


Soͤnruich. v. ſmuainich, dealbh. 


: Purpoſe, mean. 


particular. 


Speuradair. A ſtar-gazer, an 


aſtrologer. 
Sreath, /reud. A row. 


Suaichiontas. An enſign, ſtan- 


dard. 
T. | 

Tabhartas, ticdblac, ofrail, A 

- gift, an offering. 
Tabhartas-bidh, git in. A 

meat- offering. | 
A drink-of: 
fering. i 32h 
A burnt- 
offering. 
Tabhartas-peacaidh. A ſin-of- 

as 


Taiſbean. v. foillfich. 


Peculiar, 
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Reveal, 


ſhew. 
Taiſbeanadh, feillbachadbfealladb. 5 
A revelation, viſion. 


Taiſgeach, High: vir. A. ſtore- 


houſe. 


Teinntein, tel The hearth. 


Teoma. Skilful, expert. 
Teum. v. iet, ciob. Bite, wound. 


Tharla. v. thachair, bha e. Tt 


came to pals, it- was. 


Theirig. v. rach, falbb, gabh. Go. 


| Thoir. v. toir, tabhair. Give, 


offer. 


- Thugad, chugad. To thee. 


Tiodhlac, gibht, A gift. 


Toirmiſg. v. bac. Forbid, re- 
ſtrain. 


Torr, cruach, meall. A heaps 


Troimh, tre, 7ri4d. Through. 
Truaill. v. mi-nuaombaich. Pole 
lute, profane. | 
Truſcan, &ididb, eudach. Gar- 

ments, clothes. | 
Tuaireſ geul, droch iomradj. A 
bad report. 


Tuiſeir, t2is-/hoitheach. A cenſer. 
Tum. v. tom, bog. Dip. 


- 'Tail-dhorus, eg. A Aood- | 


gate, window 


1 
Uaith. From him. | 
Uaithe, wazche, uaipe. From her. 
Uamhas, wuamhann, oillt, eagal. 


Dread, fear. 


Uidheam, airneis. Apparatus, 
furniture. 


Ulluich. v. allambuich, deaſaich. 


Prepare. 


Umba, unga, prais. Braſs. 


Urrainn , urradb, comaſach. Able. 


GENERAL 


GENERAL RULES 


POR READING THE 
WELIC'LANGUA GE 
OF THE LETTERS. a 


I. the Gaelic language there are eighteen letters, viz. 4, 3, c, d, 


e, #3 gs hy i, l, m, u, o, p, r, J. ty 2 Which are gen into 
vowels and conſonants. 


F THE VOWELS. 


There are five vowels, , o, tho 

A is founded as in the Engliſh words ball, halt ; but before 55 
and gh it has often the found of the diptithong ao, as in lagh law, 
 magh a held. | 

E repreſents two different ſounds : 1/2, That of the Greek epſi- 
lon, or of ea in the Engliſh word bear; as in re the moon, an de 
yeſterday: 200, That of @ in care; as in e or ſe he, re during the 
time of. 

Tis ſounded like ee in Engliſh; C, as in the words WA . 
lot; and U like oo in mon, fool. 

The vowels are divided into BROAD W SMALL. 5 0, % are call - 
ed broad vowels; and e, 7, ſmall. b- 

In a word of two or more ſyllables, if the former ends with a 
broad vowel, the next ſyllable muſt begin with a broad vowel ; if 
with a ſmall vowel, with a ſmall. Accordingly, it is reckoned 
falſe orthography to write deanibh do ye, and not deanaibh, though 
the laſt 1s never ſounded. But in compound words this rule may 
often be properly diſpenſed with. 

All the vowels are ſometimes. long, ſometimes ſhort, When 
long, they are generally marked with accents. 

In all the ſyllables of polyſyllables, except the firſt, the vowels 
have a ſhort and obſcure ſound, as in the Engliſh words ſun, bird, 
mother ; and the broad, and ſometimes the ſmall, are uſed for one 
another. 


'OF THE DIPHTHONGS. 


There are thirteen diphthongs, VIZ. ae, ai, ao, ca, ei, eo, eu, ia, io, 
iu, oi, ua, ui; which are either PROPER or IMPROPER. | 

Ao and eu are improper diphthongs, repreſenting ſimple ſounds ; 
the former of which is perhaps peculiar to this language, and only 


attainable by the ear: 28 . is like that of the Greek epſilon, 
or the Latin 4 5 


\ 


All the other Hghthongs are proper the ſound of dt of the 
yowels that enters into their compolition being more or leſs heard. 
In ae, ai, ei, oi, io, 1, ua, and ui, the laſt vowel, and in ea, eo, 

and iu, the firſt vowel is but faintly ſounded. 

The diphthongs eu, ia, and ua, are always long. The other 
diphthongs are r long, ſometimes hort. 


OF THE TRIPHTHONGS. 


There are five triphthongs, VIZ. ai, coi, iai, iui, uai. They 
are pronounced like the diphthongs ao, co, ia, iu, and ua, with 
the addition of a ſhort i. They are all long, and never occur but 


in monoſyllables, or the firſt ſyllables of polyſyllables. 


OF THE CONSONANTS. 5 


There are thirteen conſonants, viz. b, c, d, % g:, 4; h m, u, 1 
1, % Which are divided into MUTABLE and IMU TABLE. 
The mutable are ſuch as, by having an 5 ſubjoined to them, 
either alter or loſe their uſual ſound, viz. ö, c, d, f; g, m, p, f; f. 

The immutable conſonants are ſuch as are never aſpirated, or 
have an 5 ſubjoined to them, viz. J, u, r. | 

After a ſhort vowel or diphthong, the conſonants are generally 
pronounced as when written double in Englith. Thus, cf a foot, 
aran bread, are to be pronounced as if written cofs, arran. 

A conſonant ſtanding alone is ſounded as if it were the initial 
letter of. the following word, if it begins with a vowel, or as the 
final letter of the preceding word, it it ends with a vowel; as 
an t-anam. the ſoul, le d“ chridhe with thy heart, to be pronounced 
aun tanam, led chridhe. 

Bh and mb have the ſound of v in Engliſh. Thus 4 Bean his wife, 
a mhathair his mother, are to be read as if written a vean, a vdtbair. 
1h, m the middle and end of polytyllables is often either ſilent, 
or ſtands for a gentle aſpiration. 

Cis always ſounded as the Greek x, or k in Engliſh. Thus, 
car a turn, ceaun a head, are to be pronounced Kar, keann. Ch 
has the ſound of the Greek x, or of 2 in laugh, as the Iriſh 
| pronounce it. 
| Dh and gh, in the beginning of 8 are m ſounded 

like the Engliſh conſonant y in you, your. Thus, aha to him, 2 
_ '2hadl his love, are to be pronounced as if written ya, a yaol. In the 
middle, or end of words, they are often ſilent, or have the ſound 
of a faint aſpiration. 
| Fh is ſilent; as ſheara O men, gun Shies without notice, to be 

read *eara, gun io; but fhuair he found, is to be read as Ry 
the 72 only being quieſcent. | 

G is always ſounded as in the Engliſh words get, good. 

Ph has the ſound of 75 ; as in hill e he ns to be pronoun- 
ced fill e, 


5 beſore 


— Im 


& before or after a broad vowel in the ſame ſyllable, 1s founded 


as in Engliſh. But, when immediately before or after a ſmall 


vowel, it has the ſound of h. It has the ſame ſound in % this, ſud 
vonder, to be pronounced. ſho, ſhud. & in the beginning of words, 


when preceded by the article, with a 7 interveening, is ſilent: Thus, 
an l. ſuil the eye is to be pronounced as if written an tail. & has 
the ſame ſound as in Engliſh in 7zs is, it or as and. | 


SY and th in the beginning of words have the ſound of 5 alone. 
Thus, a bhean ſhona the happy woman, @*chainnt thi2 the ſmooth 
ſpeech, are to be pronounced à vean hona, a chainnt hid. Th af- 
ter a long vowel, diphthong, or triphthong, is nearly filent ; but, 
after a ſhort vowel or diphthong, it has the force of a rapid aſpira- 
tion, as in crith ſhaking, ruith or ruidh running. | | 

The immutable conſonants, J, 1, r, when initials of words not 
connected with others in a ſentence, have a ſoft double ſound, to be 
learned only by the ear. But wherever the order of conſtruction 
requires that the mutable conſonants ſhould be aſpirated, the im- 
mutable loſe their double ſound, and are pronounced nearly as in 
Engliſh. Thus, the initial letters of the adjectives mr great, and 


luath ſwift, when joined with feminine ſubſtantives in the nominative 


ſingular, muſt be ſounded like v and / in Engliſh ; as, beinn mbor 
vor) a great mountain, cos /uath a ſwift foot. But with maſcu- 


line ſubſtantives they retain their primitive ſound, as fear mer a 


great man, cd luath (Iluath) a ſwift dog. | 
When the conſonants % „, r, have their double ſound in the 

middle or end of words, they are written double, as in Gall a fo. 

reigner, fearr better. | . 


CEUD LEABHAR MHAOIS, 


13 AN NN 


— 


SG E N E 8 1 6 


8 A 1 B. . 
AN toiſeach chruthaich Dia* 


* neamhan : agus an talamh. | 


Agus bha'n ' talamh 
Jealbh d'agus falamh ©; agus bha 
Sachsdss ird haidh na doimh- 
ne af 2 
fad f air aghaidh nan uiſgeacha. 

3 Agus thubhairt ® Dia, Biodh 
ſolus ann: agus bha ſolus ann. 


4 Agus chunnaic * Dia an fo- 


Ins, gui 'n rob i e math *: agus 


chuir Dia dealachadh eadar an 5 


ſolus agus an dorehadas. 


La an dorch 
wick e e Oidhehe: 
= agus a 

A. 


6 A 


5 Agus dh ainmich Dia an folas | 


dh'ain- 
s b'ꝰiad am 


igeacha. 


7 Agus rinn Dia an t-athar, 


agus, chuir e dealachadh eadar na 

h-uiſgeachan a bha fuidh'n athar, 

= na h-uiſgeachan a 5% os a 
nn h an athair; agus bha e 


| * 2 
| Agus db'ainmich Dia an tan : 
4 Neamh: agus b'iad am fea- 
| Br agus a mhadainnꝰ an daruf R. 


der. © an aigein. f“ gur zu caomh. 8 thuirt; a WP Er. h chon- 
naire. Ei, i go. Fro, raihh. Er. k maith, 1 Koh Dis do'n-t-ſolus 
Latha. i aiqhear, formoilt, ſpeuran. u og crann, o do budh e an _ndin agus 
an mhaidean; Eir. - P darna, 4 an zalamb tioram, an air thioram. f maraons, 
cuanta. f a thilgeas meas, air am fas meas,- * cinell, ſcorta. © fras, 70s. 4 


chrain. Y mar ch harthan, w — 


s bha Spiorad De a' glua- 


en dend 


gus thubhairt + Dia, Biodh | 

athar W am meadhon nan ui- 

{yea eacha, agus cuireadh e deala- 
dh eadar uiſgeachan agus: ui- | 


lad air fon chomharan”, agu: 


9 Heh d bairt Dia Cruin⸗ 53 
nichear na h · uiſgeachan a za tuidh = 
nèamh a dh' aon aite, agus 5 ved 

ris am fearann tioram T7 ; agus bha i 


e mar fin. 
10 Agus 


mar fin. 


12 Agus thug an talamh a 
mach feur, Iuibh a ghineas $iol a 
reir a gnè, agus craobh a bheir a 
mach meas, aig am bheil a $Siol 


dbinmich Dia 

am fearamm tioram Talamh, a- 

| gu} cruinneachadh nan uiſgeacha 
ainmich e Fairgeachan !?: ; agus 
925 chunnaic Dia gu' robbe math. 
11 Agus thubhairt Dia, Thu- 
adh an talamh a mach feur, 
uibh a ghineas sol, craobh-mheas 2 
A bheir a mach nieas a reir a 
e e, alg am bheil a $iol © innte 
fein air an talamh: agus. bha e 


innte fein a reir a gnè: agus [xn 


chunnaic Dia gu'n rabh e math. 


13 Agus b'iad am feaſgar agus 


a* mhadainn an treas 1a. 


agus an oidhche, agus bitheadh 
s air 
ſon aimſirean, agus air fon lai T3 
agus bhliadhnacha. 


8 15 Agus bad ind mar deln 


2 an n b gun chumadh, gun dreach.. © fas: ans P 


14 Agus thubhairt Dia, Biodh. 
ſoluis u ann an ſpeuraibh nèeimk 
a chur dealachaidh eadar an la 
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GHE NE IIS. 


ſan ann an ſpeuraibb is 
thoirt ſoluis air an talamh Þ : agus 
bha e mar ſin. 

16 Agus rinn Dia da ſholus 
rahor, an ſolus a's mo a riaghladh 
an latha ©, agus an ſolus 2's lugha 
A riaghladh na h-oidhche ; agus 
na reulta 4. 

17 Agus ſhuidhich Dia iad 
ann an ſpeuraibh neimh, a thoirt © 


ſoluis air an talamh, 


S Agus a riaghladh fan Ja, 
agus ſan oidhchef, agus a chur 
dealachaidh eadar an ſolus a os 
an dorchagas : : agus chunnaic 
gu'n robbe math. 

19 Agus b' iad am feaſgar agus 


a mhadainn an ceathramh-1a.. 


20 Agus thubhairt Dia, Thu- 
gadh na h- uiſgeachan a mach gu 


pailt an ereutair gluaſadach anns 


am bheil beatha *, agus biodh 
eunlaith ag itealach' Þ os cionn 
na talmhainn air aghaidh n 
nimh i. 

21 Agus chruthaich Dia muca- 
maraimora, agus gach uile chreu- 
tair beo à ghluaiſeas, a thug “ 


na h- uiſgeachan a mach gu pailt 


a réir an gnè, agus gach eun itea- 
gach l a réir a ghne: agus chun- 
naic Dia gu*z robh e math. 

22 Agus bheannaich Dia xy 
ag radh, Siolaichibh, agus faſaibh 


onmbor⸗ agus lionaibh na h-ui- 
Jeachan anns na fairgibh, agus 


faſadh an eunlaith Bonmhor air 
an talamh. _ 

23 Agus b/iad am feaſgar agus 
a mhadainn an cuigeadh la. 


24 Agus thubhairt Dia, Thu- | 


gadh. an talamh a mach an creu- 


tair * a reir ar a cas. ſpréidh, 
agus gach ni a ſhnaigeas * agus 
beathaiche !“ na talmhainn h reir 
an gnè : agus bha e mar fin. 

25 Agus rinn Dia beathaiche 


na talmhainn a rèir an gne, agus 


an ſpréidh a reir an gne, agus 


gach ni a ſhnaigeas air an talamh 


a reir a ghnè: agus chunnaic Dia 


gu = 7 math. 
us thubhairt Dia, Dual. 


| 3 uine nar dealbh o fein, 


a réir ar coflais féin, agus biodh 
uachdranachd aca os cionn èiſg na 
mara, agus os cionn eunlaith nan 


ſpeur b, agus os cionn na ſpreidhe, 


agus os cionn na talmhainn uile, 
agus os cionn gach ni a YE 5 
a ta ſnaigeadh air an talam. 

- 2% Agus :chruthaich Dia an 
duine 'na dhealbh fein; ann an 
dealbh Dhe: chruthaich ke er fi 
rionnach agus bainionach 4 chru- 
thaich e iad. 

28 Agus bheannaich Dia iad, 
agus thubhairt Dia riu, $jo- 


laichibh, agus faſaibh hionmhor, 


agus Honaibh an talamh, agus 
ceannfaichibh e; agus biodh uach- 


dranachd agaibh. os cionn éiſg na 


mara, agus os cionn eunlaith nan 
ſpeur, agus os cionn gach ni bes 
a ghluaiſcas air an talamh. 

29. Agus thubhairt Dia, Feuch, 
thug. mi dhuibh gach luibh a 
ghineas siol, a ta air aghaidh na 
talmhainn uile, agus gach craobh 
anns am bleil meas - craoibh a 
ghineas fs) dhuibhſe bithidh « e 
mar bhiadh*®. 9 * 

39 e do ale bheathai- 

r en 


2 air 5 ſholuſan, *nan Ichranaibh. b a 3 na e RY 5 là, 19. 


d xeaunsga, rionnagan. © a thabhairt. 
E anam beo. Eabh. 


an bare 


f a riaghladh an laiha agus na h-oidhche. 
h agus cunlaith a 


neimh.. I miola. Fir, * noch thugadar. Eir. 2 \ {giathachs ſgiathanach. 
Anaigheas, Fd Er... = adh esche 


fear agus HEAP», cha cus We. | 


*& 
665.28) 


dh'itcalaicheas, i ann an  ſpovrnibh N 
m chrubas ;. 
©. Joonalghe cih. P nèimh, 
* air e bak. R 


* * 'Y 34 Iz 75.4 * 
* 
at 


0 A I 
chibh.* na talmhainn, agus do uile 


eunlaith nan ſpeur, agus do gach 


ni a ſhnaigeas air an talamh, anns 


am bheil beatha®, thug mi gach 


luibh ghorm'© mar nn us 
bha e mar ſin. 

31. Agus cage Dia gach 
ni a rinn e, agus feuch, „/a e ro 
mhath. Agus b' iad Take 


5 a? mhadainn an featha 


0 A I B. II. ak 
- GUS Aloe ichendh na 
neamhan agus an talamb, 
agus an ſluagh ui 95 
2 Agus l Pi air 


an t- ſeachdamh la obair a rinn e; 
agus ghabh e fois? air ant -eachd- | 
amh la o obair nile a rinn . 


3 Agus bheannaich Dia an 
ſeachdamh Ia, agus naomhaich ſe 


e: do bhri' gur ann air a ghabh e 
flois o Obair uile, a chrathach: Dia 


ure rinn e. 
4 Siad ſo ginealaich nan AY 
agtis na- talmhainn, nuair a chru- 


thaicheadh  iad, ſan la'n d'rinn 


an Tighearna Dia an talamh 


8 ud neamha. 


5 Agus cha robh ale phreas na 


eck fathaſt anns an talamh, 


agus cha d'f hàs fathaſt uile las na 


machrach s; do bhri' nach d'thug 


an Tighearna Dia air uiſge fra- 


ſadhh air an talamh; agus cha robh Di 


duine ann a {haoithoarkags * 
talmhainn. 


6 Ach chaidh ad ſuas o- n ta- 
latch, agus dh' uiſgich e aghaidh | 


na talmhainn uile. 
7 Agus dhealhh an Tighearna 


Dia an Rk do dhuſlach na tal- 
Mhainn ; agus ſheid e ann an cui- 


TK 


| 1 'vack wile aaa 10 . b 
© rin" e tämh!. f JchoBlak 


1 amhainn. 


 reachadlvP agus 


co. Eabb. TIES 


8 Agus * uile 8 na machrach 
mn robh e uns an talamh os gach, nile lus na machrach mu'n d'fhas e. 
k-ſtieadh. # pofſaibh, pollaraibh; cob liovalbh. Ir. 

m as fio feavil i, agus dh' fhàs i na ceithff f meuraibh, 
o Arabia; . . p dheaſachadh. 


B. : II. 


8 * 
neinibh! a ſhròine anail na beatha; 
agus dh' fhàs an Julge n anam 
_ 
Pi s ſhuidhich an Tigh- 
a garadh * ann Eden 
Kan 4285 'n ear, agus chuir e ann 
an fin an duine a dhealbh e. 
9 Agus thug an Tighearna 
Dia air gach 1 uile chraoibh fas as 
an talamh à ta taitneach do'n 


t- ſealladh agus mati a chum bidh: 


craobh na beatha mar 2 | 

ann am meadhon 2*gharaidh,agi 

craobh an eòlais mhaith agus we. 
10 Agus chaidh abhainn | a 


mach a E Eden a dh' uiſgeachadh 


5 gran) agus as ſin roinneadh 
8 dh*fhas i i na a ceithir chean- 
* hm. | 
ang 5 2 85 ainm na ca an 
Pifom; ſo i a ta cuartachadh tire 


Chabhitaih uile, far am bheil or. 


12 Agus 4 f dr na tire fin 
math: an ſin n ata bdellium 
agus a chlach onics. 

13 Agus te ainm na daradh 

aibhne Gihon : ?/ fin 4 la cuar- 
terkdeſh tire Chuis o uile. 3 

4 Agus te ainm na treas 

Abbe iddecel: 7 fin a tha 

dol do'n taoibh an'ear do Aſſiria. 

PORE ti'n ccathramh Wen 

uphrates. | | 

gu ghabh an Tighearns arna 

His, agus chuir ſe e ann 

an e Edein, g'a ſhabith- 
2 Sbleidheadh. 

16 Agus dh'aithn an Tigh- 


earna Dia do'n duine, ag raàdh, 


Do gach uile chraoibhſa gitzradh 
feu aidh tu itheadh gu ſaor':” 
b 


17 Ach do chradibh an eòlais 4 
mhaith . he after n ith thudh'i 
. 


d ſeiſeadh Eir, 


phlanndaich, dheaſaich. Kk fes. 


n ann an ſin, 
" fhios, | a 
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2 he, 


- daiche, ratdeile, fh 


6 E N. E 8 IVS. 


linz our anns an h, -db'ithe 8 


. Agaazbubhagt n, M 
"earna Dia, Cha e — 


| gum biodh an duine na /nonar:: 


1 mi Si eee r reir 
fein . 


19 Agus diieathh n jearma 


3 'Dia 7 as an talambanle bheathaiche 


na machrach, agnus uile eunlaith 
nan ſpeur, agus chug e iad a chum 
A dh übe einn cionnas 
2 dh ainnicheadh e iad: agus ge 
be ainm à thug Adhamh air 
gach crentfir: O's Be iy wel alma 


dha. 2 

eana do'n 9 5 wp agus 835 
eunlaith nan ſyeur, agus. do uile 
bheathaichibh na machrach: ach 
do Adhamh cha d' fhuaradh 
2 reir kein. 1 


1 Agus thug an Tighearna 


Dia air codal trom tuiteam air 


Adbamh, agus choidil e: agus 
ghabh' e h-aon-d'a, aiſnibh, agus 


dhuùin e *nifheoil ſuas na h-Aite. 
22 Agus thog © an Tighearna 
Dia an aiſean a chug e on duine 


ſuas na 1 


chum an duine- 
23 Agus thubhairt . 
807 2 nis f cnaimh dom” * 


aibh, agus feoil dom' fheoil-ſa: 


goirear bean £ dith, do bhri gur 
ann as an duine * chugadh i. 


24 Air at: aobhar# fin Fagaidh 


ear athair us a mhathair, agus 
Ui ſer'a mhnaoi; agus 
bithidh tad nan aon fheoil. | 


| 25 Aguitbka fad le ch&ile lom- 


d pany Eir. 


AM 


| 2 


nochd, an- duine agus a we 
11 2 Conia hrs ng 4 
26336 Ane 3 8 8 
6.1% 2 A 1 B. II. . 
a8 NIS bha n nathair i ni bu 
[CY ſhedlta* na h- aon do bhea- 
thaichibh na machrach a rinn an 
Tighearna Dia; agus thubhairt i 


ris a ow oy Seadh, an dubhairt 


Dia, Cha n ith» fibh do 657 
cracibh Ma” gharadh? 8 
2 Agus thubhairt a bhean ris 
an nathair,: Do raheas cracbhan 
2 gharaigh teudaidbfinnatheadht 
3 Ach do mheas na craoibh a 
Pr ann am meadhon a' gharaidh, 
thubhairt Dia, Oha'n ich ſibh 
dheth, agus cha bhean ſibh _- 
chum nach fuigh- ſibh I bas. 
4 Agus thubhairt an nathair ris 


a' mhnaoi, Gu cinnteach. cha 2 


fhuigh ſibh bass 
5 Dir a ta fios aig Dia, fan Ba 
dh'itheas fibh dheth, gu'm fo- 
ailear bhur m ſüilean, agus gun 
bifibh mar e den 
95 air 5 5 
c unnaic a? ean gu'n 
robh 8 — math a n 
gu'n robh 1 taitneach 
nt fuil u _ 'na:cravibh r'a 
miannachadb à dheanamh neach 
glic; a gus:ghabhr; 1 d' meas agus 
Aich © g. i mar an 
cendna wi maille _ rte 


hid e 


le 5 agus dh'aithnich iad 

n rbb tad lom-nochd; agus 
h fhuaigh iad duilleach croinn- 
fhigis r'a cheile, 1 rinn iad 
dhoibh fein in oO, | 7 


ei bie famebaldh oa, cofinkal) 1 ris fein. 


d thug. e jad a Jo 8 had Adhaimh, a dh'ſhaieſinn ciod a Shoireadh e 


dhiubh : agus ge. be air 
fa neis. Fir. & iſha. Eabb. 


m ar, MM na fuilibh. O erioſan. Eabh, 


a chew Adhamh do gach uile chreutair be0. 
h iſh, Eabh. 
iteile, eharaiche, chuilbheartai che. 


© rind... 
i adhbhar. I aithir. k innlezch- - 


5 an t-eagal gu'm fuigh. 


501 A * IM 


dien Agus vac: tad; 
ighearna Dẽ ag im 2 — 
bebe am 2 an 
Kea agus dh'f holaich Adhamh 
8 4 9 tk iad fem o hndis an 
— are ee | 


of 2 BRAS 816 1 cut 1 71 


Ce ag,» . Tigh- 


thubhairt n Nr er 
thu ? f 
ro A gus in = N 
mi do ghuth fa ghàradh, agus 
bha orm a ahionn gu'n rob 
mi lom-n 5 _ ah Tholaich 
mi mi fein. 498 
Ar he , Cd. dbe in- 
nis dhuit gun rob: thu; lom- 
chraoibh, a dh' Aithn N At 
Jun itheadh dhitb? 
12 Agus thubhairt 2 abs; 
A? bhean a thug thu 
le rium, thüg iſe 4 1 
| moin. dh'ith mi. 
"4 | Agus 1 thubhairt an Tigh- 
earns Dia ris a' mbnat,” Ciod e 
ſo 4 rinn thus? agus thubhairt a 
bhean, R 
err NN — 2 | 


* * A 
* 


en | 


chionn 


3 aichte thar gach ain- 


chidh tu, agus duſlachrf ithidh tu 
vile Iai s do bheatha 
15 Agus 
eadar thus agus 4 bhean, agus 
eadar do ſhiols? agus a 
bruthaidh eſan d do cheann, 
bruthaidh tuſa a thail-ſan. 


2 


2 6 elllelreschd, a Kald-imeschd ee we 
2 a Go dò ſo a rinn thu? '© ſpréidh. 


h erſan n. i iartus. 


| =_ tags 
bhi mail- 


a d agus char uile b athaiche 
na 2 air do bhroinn imi- 


[ biodh de beo 
s cuiridh mi naimbdeas: - 


a slobl-ſa : 
agus mhainn, as an d thugadh e. 


Jos do chibtm. 


III. 


16 Ris a mhunct Thübkhairt e 


N F. 


| e Mendaichih mig wr do dhoil- 
 gheas agus do tho 

pin beiridh tu clang, 

tif hear bithidh do , 


irrcheas ; am 
re 


bithidh uachdranach aige ort i. 
17 Agus re h-Adhamh thu- 
bhairt e, Do bhri? gu'n d' ẽiſd thu 
agus re guth do mhm, agus gu'n 
d'ith thu do'n chravibh a dh Aithn 
muſe. dhuit, ag ràdh, Chain ih 


chu dhith, 2 n talamh mallaiche* 


air do ſhon; amn an doigheas 


ichidh tu dheth uile lai dobheatha. 
18 Agus droight 


onn agus'clua- 
mind bheir e mach dhait, agus 
ithidh tu luibh na machrach. 
19 Am fallus do ghndis“ 
ithidh tu aran, gus am pill _ 
dhꝰ ionnſuidh na talmhainn e; 
adh chu: bir an dullach 
duſlach pillidh tu. 
s thug Adhamb Eabha 
e air a mhnaci, do bhr? 


Su m bi mithair-nai vile bheo 1. 


21 Agus rinn an Tighearna 
Dia do Adhamb'agusd 'a mhnaoi, 


cotaichean, n e 


dich e id.. 4 
2 Agr r i 
Feuch, a ta'n Tighs : 


emis air fav mar aon dhinn fi ofback 
n d' * "4s oh. 


air math agus: ole. Agus ants 
an t-eagal gu'n sineadh e mach a 
anch, agus gu'n gabhadh e mar 
= ceudna do chraoibh na beatha; 
s gu'n.- itheadh e, agus * 
gu ſiorruidj /: 

23 Air an aobhar ſin chuir an 
Ti a — 743 a garadh 
Edcin a ſhaoithreachadbh na tal. 


24 "Mw divfhagaire mach an ; 


_ duine;, 
«. © a chienn 
K pg puff ine, lathachan; | 


k — foghannain. 15 : 


telle * die, © dh eud- en e fad, N 
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duine; agus ſhuidhich e ſan taobh 


an ear do gharadh Edein Cheru- 

ban*, agus cloidheamh laſrachb, a 

bha tionndadh air gach laimh, a 

Feats, 8 a na 
tha 


K 
fr 


AI B. IV. 


GUS dhliaithnich 1 6 


a bhean Enbha, agus dh'fhas 
i torrach d, rug 1 Cain, agus 
thubhairt i, bunt: mi duine o n 
Tighearna. 


2 Agus a ris wg i 1A 1 


Abel: agus bha Abel na bhua- 
chaille e ach bha Cain 
na threabhaiche fearainn e. wp 27 

3 Agus tharladh f an ceann 
Iai draidb g, gu'n d' thug Cain do 
thoradh an thearainn MM b 
do'n Tightarba. 1 

4 Agus thug Abel miar an 
ceudna do cheud-ghinibh a 
thréid, agus d'an all agus, bha 


meas aig an Tighearn air Abel 


agus air a thabhartas: © 


5 Ach air, Cain, agus air 
thabhartas, cha robh meas — 


Agus bha Cain fuidh throm 


 Cheirg |}, agus thuit a ghnüis . 
6 Agus thubhairt an Tighear- 


na re Cain, Car ſon a tha fearg 
ort ? agus Car fon. a thuit do 
hnuts? © 

7 Ma ni chu gu math, ack 
gabhar riut? agus mur dean thu 
gu math, aig an dorus tha peacadh 
'na luidhe. Agus riutſa bithidh 
A thogradh, agus bithidh uach- 


dranachd agad air. 


8 Agus labhair Cain re h- Abel 
z bhrathair: 87 nuair a bha 


tad? "WW mhachair', dh” eirich Cain 


2 Cherubim. Lebb. b laſartba. 
leatromach. e talmbeinn. f W 


i lan feirge. j luidh grüaim air. 
fhaiche, *fa* mbagh. 


a folaichear mi, 


ſuas an aghaidh Abeil abhrithar, 
s mbarbh ſee. 

thubhairt an Ti hearna 

re Win, C' ait' am bhel. Abel do 

bhräthair? agus thubhairt eſan, 


Cha'n eil ies agam u. Am 
miſe fear-gleidhidh mo bhrathar ? 


3 thubhairt efan, Ciod 
a rinn thu? Tha. guth. fola do 
bhrathar  Ggheach riumſa on 
BE Agus a nis tha thu EY 
laichte o'n talamh, a dh'fhoſgail 
a bheul a ghabhail tola do bhra- 
thar o d' laimh.. 
12 *Nuair a athens tu 
'n talamh, cha toir n e dhuit a ſo 
ſuas a neart. A*rfhogarach agus 
a0 U'fhear-fuadain bithidh o tu air 
an. talamh. hs 
13 Agus thubhairt Cain r ris an 
Tighearna, Is mo mo pheanas na 
urrainn mg a3. 
14 Feuch, dh fhogair thu mi 
mach an diugh bharr aghaidh na 
talmhainn: od“ ghndis-ſa 
bithidh mi 
m'fhogarach agus a'm*fhear-fua- 


dain = an talamh; agus tar- 


laidh gach neach a gheibh mi 4 
gu, marbh e mi. | 
19 Agus thubhairt a an Tighenr- 

na xis, Uime ſin ge b'e air bith a 
mharbhas Cain, nithear a ſheachd 
uiread do dhioghaltas air”. Agus 
chuir an Tighearna comhar* air 
Cain, a chum ge b' e neach a 
Aphex 2 nach marbbadk 


= Agus dh Cain a mach 

N an Tißhearna, agus 
ghabh e combnuidh ann an tir 
Nod an taobh an ear do Rden . 


| 17 
© choimhrad. d thorralcheadh 1. dh'hàs i 
bha e. Eabb. 


> tiodblac, — * 
K bha focail * G agus Abel. I *fan 


m Cha'n aithne dhamk, cha'n thioſrach mi. cha doir, 


* tabhair. „ biaidh. Eir. P Smòô mo choire na 'm 2 a laghadh dhamb. 
A dtamaiſcas orm. . dioghaltas igachg-fhillte 


ſ "fan aird an car © 


Trad; agus pa Irad Mehuiael; 


A laimhſicheas 


èniread, 


© A 1 B. . 


oe" hike db'aithnich Cain a 


bhean, agus db fhas i torrach, 


agus Tug 1 Enoch: agus thog e 
bale 4 agus  ghoir e ainm a bhaile 
a r6ir ainme a mhic, Enoch. 

18 Agus Tugadh | do Enoch 


agus ghin Mehuiael Metufael ; 
agus ghin Metuſael Lamech. 
19 Agus ghabh Lamech dha 


fein da mhnaoi: b'e ainm a h-aon 


diubh Adah, agus ainm na mma 
eile Sillah. © 
20 Agus ghin AdakTabal: be 
ſan athair na droinge b a ta gabh- 
ail cöõmhnuidh 'am buthaibh ©, 
agus na droinge aig am bheil {preidh. 
21 Agus #e ainm a bhrathar 
Iubal: befan athair nan, vile 


ney * agus 
organ. _ 
22 Agus Silk, ro 


an ceudna Tabal-cain, fear-tea- 
aiſs gach wile fir-ceird ann an 
adh d agus an jarun: agus Fi 
piuthar Thubal-cain, Naamab. 
23 Agus thubhairt Lamech r' a 
mhnaibh, Adah agus Sillah;Cluin- 
nibh mo ghuth, a mhnai Lameich, 
6&:{dibh rem' chainnt: orr mbarbh 
mi duine chum mo lotaidh, A 1s 


| . oganach a chum mo chiurrai 


24 Ma dhiolar Cam a each 
gu deimhin diolar Lamech 
a ſheachd- -deng agus athri fichead' 
uiread. - 


25 Agus dv aithnich A 


a tis a bhean, agus rug i mac, 


agus thug i Set f mar ainm air; 
oir dlyorduich Dia, thubbairt * 
dhomhſa ſliochd eile n alte Abeil, 
a mharbh Cain. 

26 Agus do Shet fein mar 20 
ceudna rugadh mac, agus thug. 
Kaos mar ainm By * 2 


12 


A ates. 


f Seth, Kalb. 8 duine. d'*na ee " 
£440 B46 * N 1 4 5 „ii Mos 2X 


| Gr ſoleabhay Bt wide 


| rinn ſe e. 


naich e iad, agus tl 


g . mar 


en dad re prima ab 
ages AE 


AI B. 8 pg 
aimh: *fan lan do chruthaich 
Dia an duine, W De. 


'2 Nrionnäch a agus bainionnach 
chrathaich: e 11 agus bhean- 
eAdhamhs 
mar ainm 'orra, ſan la- n 40 Shkru- 
thaicheadh iad. 

3 Agus bha Adbamb bed ceud 
aſus deich bliadhaa fichead, agus 
ghin e nac na choſlas fein, a 7 
jomhaigh fein! 4 3 288 thug ©. 
55 7 . 

us b'iad lat Adhaimb 'an 
PE: a Set a 'ghintinn i _ ach | 
ceud bliadhna: : agus ghin e mic 
agus nigheana. | 

F A825 b' ĩad uile E51 Adhaimh 
a' bha e beo; naoi ceud agus deich 
— qo fichead ; agus fhuair e 

AS, 

6 A s bha Set beo cend. * 
cuig W Ser ghin, e E aps 

7. Agus bha Set beo, n deigh 
dha Enos a ghintinn, ochd ceud 
agus feachd bliadhna, agus Shin 
e mie agus nigheana. 

8 Agus b'iad uile lai Sher 3 
ceud agus da-bhliadhna- -cheug ; 
agus £1 fhuair e b ks. : 

>: gus bha Enos beo ceithir 
fi ead bliadhna | deck. DA | 
ghin e Cainan. | 

10 Agus bha Enes bes, 
deigh dha Cainan a genen. =; 
ceud agus . cuig-b iadhna-deug, 
agus Shin e mic agus nigheana. 

11 Agus b' iad uile lai Enois 


115 naoi geud ASUS: ;Cuig. eee 
FT 1 agus Thuair e bas. 8 #62 
1b H Ht 


d muincie) nds £ bothag 
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Ä Ss. 


bliadhna s tri fichead, agus ghin 
eel. 


"25 Agus bha Metuſelah bee 
ceud, agus- ceithir fichead, agus 


bliadhna, hin e mic agus 
8 | 


2 Agus b'iad vile lai Chai- 
nain naoi ceud agus deich bliadh- 
na; agus fhuair e bas. | 

15 Agus bha Mahalaleel beo 
cüͤig bliadhna *s tri fichead, agus 


ghin e Iared. 


16 Agus bha Mahalaleel beo, 
'n deigh dha Iared a ghintinn, 


ochd ceud agus deich bliadhna 


fichead, agus ghin e mic agus 


igheana. 


17 Agus b' iad uile lai Mhaha- 
laleeil ochd ceud, ceithir fichead, 


_ cuig-bliadhna-deug ; agus 
uair e bas. : 

18 Agus bha Iared beo ceud 
agus tri fichead agus da bhliadh- 


na, agus ghin e Enoch. 


19. Agus bha Iared bed, 'n 
deigh dha Enoch a ghintinn, ochd 
ceud bliadhna, agus ghin e mie 

nigheana. 


20 Agus b' iad uile lai Iareid 


naoi ceud, tri fichead, agus di 


bhliadhna ; agus fhuair e bas. 
21 Agus bha Enoch beo tri 
fichead 1 88 cug bliadhna, agus 


ghin e Metuſel 


22 Agus ghluais Enoch maille 


re Dia, 'n deigh dha Metuſelah 


a ghintinn, tri cheud bliadhna, 
agus ghin e mic agus nigheana. 

23. Agus b' iad wie Jai Enoich 
tri cheud, tri fichead, agu 
cuig N | 1225 

24 Agus ghluais Enoch maille 
re Dia, agus cha rh e ann, oir 
thug Dia leis e. 


| ® chyanaic mic nan davine cumbachdach nigheana dhaolh' 75. 


un d&igh dha Lamech a ghintinn, 
[urs | : x 
da bhliadhna, agus ghin e mic 


end, ceithir fichead, agus 


agus mpheana. | 
27 Agus b' iad vile lIaiMhetu- 
ſelaih naoĩ ceud agus tri fichead 
agus naot bliadhna ; agus fhuair 
e bas. | | 
28 Agus bha Lamech beo ceud 
8 ceithir fichead agus da 
bhliadhna, agus ghin e mac. 

29 Agus thug e Noah mar 
ainm air, ag radh, Bheir an ti 
ſo Hein ſolas dhuinne thaobh ar 
woibre agus ſaoithreach ar lamh 


a thaobh na talmhainn a mhal- 


laich an Tighearn. 
30 Agus bha Lamech beo, 
deigh dha Noah a ghintinn, cuig 
ceud, ceithir fichead, agus cuig- 
bliadhna-deug; agus ghin e mic 
agus nigheana. 3 | 
31 Agus b' iad vile Ia La- 
meich, ſeachd ceudagus tri fichead 
agus ſeachd-bliadhna-deug; agus 
32 Agus bha Noah evig ceud 
bliadhna dh'aois: agus ghin 
Noah Sem, Ham, agus Iaphet, 


CATS VL 
GUS 'nuair a thòiſich daoine 
re fas Nonmhor air aghaidh 
na talmhainn, agus a rugadh 
nigheana dhoibh, 

2 Agus a chunnaic mic Dhé 
nigheana dhaoine , gu*z robb iad 
giamhach, ghabh iad dhoibh fein 
mnai do gach uile a roghnaich iad. 
. 3 Agus thubhairt an Tighear- 
na, Cha bhi mo Spiorad a'ſtri' 


115 - 
0 
4 - 


— 


eee, feuch, bha- e 


C A I . . 


ris an duine 3 e 4j os bhri' 
HE 'gidheadly 
bithidh a lathan een * 
bliadhna. ee 


r feoil a mhàin eb: 


4 Bha famhairean air an 
talamh ſna laithibh ſin; agus mar 


an ceudna na dhéigh iin, nuair 


a thainig mie Dhé a ſteach a 
chum — dhaoine, agus a 
rug iad clarn dhoibh, ah hat rad 


{in nan daoinibh treuna, a bh O 


ſhean nan daoinibh ainmeill. 

5 Agus chunnaic an Tighear- 
na gu'm hu mhòr aingidheachd 
an duine air an talamh, a 


aon la J. 

6 Agus b* aithveacty leis an 
Tighearna gu'n d' rinn e 'n duine 
air an talamh, agus thog e den- 

gheas da na chridhe 


7 Agus thubhairt an Tighear- . 
na, Sgriofaidly mi 'n duine, a 


— mi, bharr aghaidh na 
talmhainn, araon duine agus 
ainmhidh, agus an rrrutair a 
thnaigeas, agus euntaith nan 
ſpeur; oir is e wann gn 


d' finn mii ind 
1.8 ian; ſhuair Noah denghe 


ghean ann an ſuilibh an * 
eurna. 11 k; SF 


95 ind forginealaich Noaiti :- 


BlaNoab'na dhuine cothromachs, 


agu iomlan na linnh; eee ; 


oah maille re i Dia. — wo 

10 Agus ghin oah tri 
mhac, Sem, — agus Iaphet. 

11 Agus bha 'n — truail- 
lidh am fianais De, agus nonadh 
an talamh le foĩirneart. 


12 Agus dbamhaire Dia air 


IX 


a ehnäch. Ga 
ahe ich. 4 *an-combnuidh, daonan. 
na ghinealachaibh. + ri. 
ni thu an airc. 
eionn. p . 
* ſeòrſa. 


gus gan 
rob uile bhreithneachadh fmuain- 
tean a chridhe a mhain ole — 


8 B 
d gur feoil * mar an ceudna. 
e eràdh, mulad. f fabbor. 


+l le .h-urchoid leo-ſan. K ſcomraichibh deaga 
1 bann-lamh. m feich thar fhichead. 5 


4 treas. T fo. ſ mo chunradb, mo abe. 


truaillidh; oir thruail gach wile 
fheoil a ſlighe air an talamh. 

13 Agus thubhairt Dia re 
Noah, Thaini erloch gach uile 
fheöla am fhianuis; oir tha'n 
talamh air a honadh le foirneart 
d' an trid- ſan): agus feuch, ſgrio- 


ſaidh miſe iad maille ris aft ta · | 


_ 

14 Dean dhuit fein Aire 40 
fhiodh ghopher; ſeömraichean 
ni thu ſan Aire k, agus cõmhdai- 
2 tu ĩ 1 agus 8 le | 


is A fo 42 chunachd air 
an dean thu i: Tri cheud Iamh - 
choillel fad na h- airce, leth-· cheud 
Iamb-choille a lend, agus deich 
ar fhichead m ' Jamh-choille a 
h-airde. FI 

16 Uinneag "ni thu 40%. airc, 
agus an lafmh-choille crioch- 
naichidh tu ina mullach ® ; agus | 
dorus na h-xirce cuiridh tu na 
taobh: le Tobhraibh lochdrach, 
meadhonach®, agus nachdrach & 
ni tei 5175 

17 Agus feuch, 1 miſe, 4 
eadhon miſe, dile uiſgeachan air 
an talamh, a ſgrios gach uile 
fheola, anns am bheil anail na bea; 


tha fuidh 7 neamh : ef heibh | 


gach ni a ta air an "bas. 
18 Ach datogdichidh mi mo 
choP-cheangal ! riutſa: agus 
theid thu a Reach do'n airc, thu 
fein, agus do mhic, agus do 
r agus mat do mhae 
maille riut. 

19 Agus do gach uile bes 
do'n vile fheoil, Flithis do gach 
Ice © bheir thu ſteach do'n 
irt, gu 4 gleidheadh beò maille 

1. riut b 


© fuamhairean, corzidhean, 
g ceart, ionruic. 


n Fuinneog. _ 9 os 
 mpathan, 


6 ER N E S 1 8. 


— 


riut: firionn agus  bainionn * 5 Agus rinn Noah a reir gack 
bithidh ſiad. 1 ni a dh'aithn an Tighearna dha. 
20 Do'n eunlaith a réir an 6 Agus bhæ Noah ſe ceud 
gne, agus do'n ſpreidh a rer an bliadhna dh'aois, *nuair a bha'n 
gne, agus do gach ni a ſhnaigeas die s uiſgeachan air an talamh. 
air an talamh a réir a ghne: 7 Agus chaidh Noah ſeach, 
theid dithis do gach feorta ſteach agus a mhic, agus a bhean, agus 
a't? ionnſuidh, gu'z gleidheadh mnai a mhac maille ris, do'n àirc, 
beo. air fon uiſgeacha na dile. 
21 Agus gabh thuſa dhuit 8 Do ainmhidhibh glan, : agus 
do gach uile bhiadh a db'i- do ainmhidhibh nach eil glan, 
thear, agus cruinnichidh tu a't' agus do eunlaith, agus do gach 
ionnſuidh e; agus bithidh e ni a ſhnaigeas air an talamh, 
dhuitſe 2gus dhoibhſan air ſon 9 Chaidh dithis agus dithis * 
beathachaidh ®. a ſteach a dh' ionnſuidh Noaih 
22 Mar fo rinn Noah; a reir do'n airc, firionn agus bainionn, 
gach ni a diy aithn Dia rere 2 TEIT mar a dhꝰ aithn Dia do 
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| mar ſin rin. ee, 
i Bat 10 Agus an deigh ſneachd 
10 CAI B. vn. i bha uiſgeacha na dile air an 
j: Gs thubhairt an Tigh- talamhb. 
i | earna re Noah, Rach 11 Anns an t-ſeathadh ceud 


thuſa ©, agus do thigh uile, a bliadhna dh'aois Noaih, ſan dara 
ſteach do? n airc;” oir thuſa chun- mios, ſan t-ſeachdamh latha 
naic mi cothromach a'm' fhia- deug do'n mhios, ſan li fin fein 
nuis ſa' ghinealach ſo 4. bhriſeadh ſuas wile thobraiche 

2 Do gach nile ainmhidh na doimhne moire, agus bha 
glan gabhaidh tu dhuit nan tuil-dhorſa i nan neamh air am 
ſeachdaibh, am firionn agus a foſgladh. 
bhanionn; agus do ainmhidiibh 12 Agus bha'n t-uiſg? air. an 
nach ei glan, nan dithifibh®, am talamh da fhichead la a agus da 
firionn agus a bhainionn : fhichead oidhche. _ 

3 Mar an ceudna do eunlaith 13 *Sa” cheart la fin fein 5 
nan ſpeur nan ſeachdaibh, firionn chaidh Noah, agus Sem, agus 
agus bainionn, 2 ghleidheadh Sil Ham, agus Iaphet, mic Noaih, 
beo air aghbaidh na talmhainn agus bean Noaih, agus trivir 

uile: bhan a mhac maille riu, a ſteach 

4 Oir fathaſt ſeachd lathas; a- do'n aire 
gus bheir miſe air uiſge teachd air 14 Iad fein, agus 3 uile 

an talamh da fhichead la a- bheathach a réir a ghne, agus 
gus da fhichead oidhche; agus an fpreidh uile a. réir an gne, a- 
igrioſaidh mi f gach duil bh es a gus gach creutair a ſhnaigeas a 
rinn mi, bharr agbaidh na tal - ta ſnaigeadh air an talamh a reir 
mhainn. | a 8 88 agus an ee uile a 


réir 
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oe dhe mar. Mes. 7c Theirig thuſa, gabh thoſe. d "fan 
linn ſo. © *nan —— F dubhe#dh mi as. 5 dllinn, tuil. h a hon wes 
agus ditais. + uinneaga. I Ann an corp an 1a fin fein. EA. 


2% ᷣ ⁵w OE aa 


reir an gu, gack eun 1 do gach 


. ſeorta. 
15 A s chaidh * iad a ſteach 
2 chum Noath do'n airc, a lion 


_ dithis agus dithis, do gach uile 
fheoil, anns am bheil anail na 


beatha. 

16 Agus iadſan - A hd A 
ſeach, tirionn agus bainionn 
chaidh iad a ſteach do gach uile 
fheoil, - mar a dh'aithn Dia 
dha : agus dhruid an Tighearna 
ſtig e. 
17 A 


mheudaicheadh na h-uiſgeachan, 
agus ghivlain iad an airc, agus 


thogadh ſuas i os cionn na tal- 


mhainn. 
18 Agus bhuadhaich na h-ui- 
ſgeachan, agus mheudatcheadh 


iad gu h-anbarrach air an ta- 
lamh; agus ſhiubhail Þ an airc 
air aghaidh nan uiſgeacha. 


19 Agus bhuadhaich na "Io" 


ſgeacha gu ro-anbarrach air an 


talamh ; agus chomhdaicheadh 
na beanntan arda uile, a Ba fuidh 
na _—— L leir. 
20 Cuig -choille deug air 
airde bh dhaich na h-uiſgea- 
chan ; agus chomhdaicheadb na 
bearintal 

21 Agus dh'eug © - 


lamh, araon do eunlaith, agus 
do ſpreidh, agus do bheathai- 
chibh, agus do gach ni a ſhnaài- 
geas a ta ſnaigeadh air an ta- 
lamh, agus gach uile dhuine. 
22 Gach ni aig an robh anail 
na beatha ann an cuineinibh a 
ſhroͤine, do na h-uile a hh air 
an talamh thioram, dh'eug iad. 


23 Agus cr gach uile 


2 chuaidh. Eir. 
agus ainmhidh. 


c AI B. VO. 


gus bha ? n dile da fhi- 
chead la air an talamh, agus - 


ch uile 
' fſheoil a 5% gluaſad air an ta- 


b Jh'fhalbb, adh'imich. 


© bha'n t-uiſge o na neamhaibh air a choſgadh. | 
tad, a 4 air ais agus air n Eabhy, 


dhail a bha air aghaidh na tal- 


mhainn, araon duine agus ain- 


mhidh 4, agus an creutair a 
ſhnaigeas, agus eunlaith nan 
ſpeur; agus igriofadh iad bharr 
na talmhainn, agus dlyfhagadh 


a mhain Noah, agus na bha Ws = 


ris *ſan aire. 
24 Agus bhuàdhaich na thank 
ſgeachan os cionn na ner eb 


ceud agus eth cheud Ia. 


Cr VIII. 8 
GUS chuimhnich Dia air 
Noah, agus gach ni beo, 
agus gach uile ſpreidh a 50% 
maille ris *fan airc, agus thug 


Dia air gaoith dol thairis air an 


talamh, agus thraogh 1 na h- ui- 
ſgeacha. 


2 Agus dhruideadh "BY to- 
braiche na doimhne, agus tuil- 


dhorſa nan neamh ; agus chot- 
fgeadh an pe r o na neèa- 
- mhaibh ©. 


3 Agus phill na Midge s. 
a ghna f 'bharr na talmhainn : 
agus thraogh na h-uiſgeachan 
by deigh ceud _— leth-cheud 

à. 

4 Agus ſtad an àire anns an 
t- ſeachdamh mlos, air an t- ſeach- 
damh la deug do'n mhios, air 
beanntaibh Ararait. 

5 Agus thraogh na h- ui- 
ſgeachan a ghna gus an dei- 
cheamh mios: Anns an dei- 
cheamh mos, air a*cheud J do'n 


mhlos, chunncas: mullaiche nam 


beann. 
6 Agus an ceann dha chichead 


la, dh'fhoſgail Noah uinneag na 
h-airce a ring e. 


7 Agus chuir e mach fitheach, 
a chaidh mach a' dol air ais agus 


mir - 


4 e thts 
f gun 


© bhaſaich. 


G 2 „ 
e 
_ * — 
7 — — — 
—— — — 
— : — . 
Ton re ere nt eG <4 ei 


—_— —— 2 — 
—— — 


— — 


Wy . 3 - 
— , ,., — 
Re ee Ee — — — 


= — 
—.— 


ED — — 


—— ͤ ᷓœ&4— 


wh — 


gn ho tn er — — 


G'E NE $158. 
air aghaidh, gus an do thior- _ 


maicheadh na h-uiſgeacha bharr 
na talmhainn. | 
8 Mar an ceudna chuir e mach 


bharr aghaidh na talmhainn. 

9 Ach cha d' fhuair an colu- 
man fois do bhonn a choiſe, a- 

s Phill e d'a ionnſuidh do'n 
airc, do bhri' gy'z r9bb na h- ui- 
ſgeachan air aghaidh na tal- 
mhainn uile. An fin chuir e 
mach a lamh, agus rug e air, 
agus thug e ſtigh e da ionn- 
ſuidh do'n àirc. 

10 Agus dh'fhan e fathaſt 


ſeachd lathan b eile, agus a ris 


chuir e mach an columan o'n airc. 


11 Agus thainig an columan 


d'a ionnſuidh 'ſan fheaſgar, a- 


gus feuch, duilleag craoibh-ola, 


a ſplonadh eit, aige na ghob: 
agus dtvaithnich Noah gu'n do 
thraogh na h-uiſgeacha bharr 


na talmhainn. 


12 Agus dh'f han e fathaſt 
ſeachd lathan eile, agus chuir e 
mach an columan; agus cha do 
Phill e ris d'a ionnſuidh ni's mo. 
13 Agus anns an t-ſeathadh 
ceud bliadhna agus a h-aon, anns 
a' cheud bios, anns a' cheud 14 
do'n mhlos, thiormaicheadh na 
a-uiſgeacha ſuas bharr na tal- 
mhainn: agus bhuin Noah air 


falbh comhdachadh na h-airee, 
agus dh'amhairc e, agus feuch, 


bha aghaidh na talmhainn tio- 
ram. | | Ps 
14 Agus ſan dara mios, ſan 
t-ſeachdamh la ar fhichead do'n 
mhlos, bha'n talamh air tiorma- 
chadh. _ | 
15 Agus labhair Dia re Noah, 


ag radh, 


4 dh'fhaieſinn. b 1, lathachan. 
2 a reir an ſeòrtan. 
cubhraidh. h croidhe, Eir, 


gach 


f dh'ofrail, thairg e. 


16 Rach a mach ag an airc, 
thu ein, agus do bhean, agus do 


mhic, agus'mnai do mhac maille 
riut. 

columan uaithe, a dh'fthaicinn * - 
an do ere na h- uiſgeacha 


17 Thoir a mach leat gach ni 
beo a ta maille riut, do gach vile 
fheoil, do eunlaith, agus do 


ſpréidh, agus do gach uile ni a 
ſhnaigeas <a ta ſnaigeadh air an 


talamh, chum as gu'n siolaich 
iad d air an talamh, agus gu'm 


bi iad torrach, agus gu'm fas 


iad honmhor air an talamh. 

18 Agus chaidh Noah amach, 
agus a mhic, agus a bhean, agus 
mnai a mhac maille ris : 22 

19 Chaidh gach uile bhea 
thach, gach ni a ſhnaigeas, agus 
gach eun, gach ni ghluaiſeas air 


an talamh, a r&r an cineil ©, 


a mach as an airc. | 
20 _ thog Noah altair 


do'n Tighearna, agus ghabh e 


do =_ ainmhidh glan, agus do 
eun glan, agus thug e 

ſuas f tabhartais-loiſgte air an 

n 

21 Agus dh'f hairich an Tigh- 

earna faile cubhraidhs; agus 

thubhairt an Tighearna na 


chridhe, Cha mhallaich mi ris an 


talamh ni's mo air ſon an duine; 
oir a ta ſmuainte cridhe h an 
duine olc o dige; ni mo ſgrioſas 


mi tuille gach ni beo, mar a rinn 


22 Am feadh a mhaireas an 
talamh i, cha ſguir am an t-sil- 


chur agus foghar, agns fuachd 


agus teas, agus ſamhradh agus 
geamhradh, agusla agus oidhche. 


An IC | 
GUS bheannaich Dia Noah 
agus a mhic, agus thu- 
bhairt e riu, Slolaichibh, agus 
| | —  fafaibh 
© ſhnagas, d gluais iad, ſnaig iad. 
8 bhol an Tighearna boladh 


i Re uile lai na talmhainn. Eabb. 


+ v 


BN ww ww == & WW is 


zus 
ibh. 


5 Agus gu 


n 


 faſaibh onmhor, agus Nonaibh 
amh. 


an tal 
2 Agus bithidh bhur n-eagal 


s bhur fiamh-ſa air uile 
bheathaichibh na talmhainn, a- 

Zus air wile eunlaith nan ſpeur, 
air gach ni a ghluaiſeas air an 
talamh, agus air uile iaſgaibh na 


mara; "aw laimh- ſa tha iad air 
an tabhairt. 


3 Bithidh gach ni gluaſa- 


dach a a beèo, dhuibh mar 


bhiadh * ; amhuil mar an luibh 
ghorm thog mi dhuibh na h-uile 
' nithe. 


4Achfeoil maille r a h-anam®, 
eadhon a fail, cha' n ith ſibh. 


laimh gach beathaich iarraidh 
mi i, agus air laimh an duine; 


Air làaimh brathar gach duine 1 iar- 


raidh mi anam an duine. 


6 Ge be dhoirteas fuil duine, 3. 


le duine doirtear fhuil-ſan ; oir 


ann an dealbh * Dhe rinn e an 


duine. | 
7 Agua bithibh-ſa a, 


_ agus faſaibh Nonmhor, ginibh 
air an talamh, agus faſaibh llon- 
Noah, So comhar' a choi'-chean- 


mhor ann. 
8 Agus labhair Dia re Noah, 


agus r'a mhic maille ris, ag radh, 
air an talamh. 


9 Agus miſe, feuch, daingni- 


chidh mi mochoi” -cheangalribh- | 


ſe, agus rar fliochd *nar deigh ; 
10 Agus ris gach vile chreu- 
tair beo a ta maille ribh, do eun- 


bheathalchibh na talmhainn 
maille ribh, o Zach uile a ta dol 


a mach as an airc, gu uile bhea- ; 


thaichibh na talmhainn. 
111 A 


ſgriozr gach uile fheoil tuille le 


28 hin bidh. 


b bed 5 
e chuir mi. Eabh. 


 threabhaighe, 


| anns an neal, a 
chomhara col e 9; aer 
miſe agus an talamh. 


deimhin fuil bhur - 
n-anma-ſa ' 1arraidh miſe; air 


| gus daingnichidh mi mo 
cho! -cheangal ribh, agus cha 


© jomhaigh. coſlas. 


B. uiſgibh na dile : 988 * bhi 


dile ann ni's mo a ſgrios na tal- . 
mhainn. | 
I2 Agus b Din, 80 


comhar' a? choi'-cheangail a 2 
mi toirt eadar miſe agus ſibhſe, a- 


gus gach creutair beo a za maille 


ribh feadh Shinealachn fior- 
ruidh 4; f 


13 No bhogha cuiridkiq mr © 
agus bithidh e ?na 


14 Agus tarlaidh, nuair a 


bheir mi neul os cionn na tal- 


mhainn, gu'm faicear am ons. ol 


anns an neul. 


15 Agus cuimhnichidh mi 


mo cho? -cheangal a ta eadar mi- 
ſe agus ſibhſe, a 2 gach creutair 


beo do'n uile fheoil; agus cham. 
fhas ni's mo na h-uiſgeacha'nan 
_ — ſgrios gach vile fheòla. 
gus Ppichidh am bogha 
anns an neul, agus amhaircidh 


mi air, chum as gu'n cuimhnich 
mi'n cor*-cheangal ſiorruidh ea- 


dar Dia agus gach creutair beo 
do'nuile f heoil, a ta air antalamh. 
17 Agus thubhairt Dia re 


= a dhaingnich mi eadar mi 
ein agus gach uile fheoil a ta 


18 Agus wad: mic Noaih A 


chaidh mach as an airc, Sem, 


agus Ham, agus Iaphet : agus 


*;e Ham athair Chanaain. 
laith, do ſpréidh, agus do uile 


19. Js jad fn triuir mhac 


Noaih: agus leo ſin ys ms: an 


talamh uile. 
20 Agus thoifich Noah air 


a bhi na hear-ſavithreachf na tal- 
mhainn, agus ſhuidhich e flon- 


gharadùhz. 
21 Agus diol e do'n fhion, 
agus 


: d o Und zu linn,. 
8 fion»-liog. hh 


GENESIS. 


| bha e air mhilg agus bha 
: e ve a ſtigh ? * bhuͤth. 


22 Agus chunnaic Ham, a- 


agus Tarſis, Atti, agus Do- 


thair Chanaain, nochd b athar, 
agus dh innis e d'a dha * 
thair a muigh. 

223 Agus ghabh Sem, . 
Iaphet brat, agus chuir iad le 
cheile air an guailnibh e, agus 
chaidh, iad an comhair an cuil, 
agus chdmhdaich iad nochd an 
ä athar; agus bha n aghaidhean 
air an ais, agus cha'n fhac“ iad 
nochd an athar. 

24 Agus dhuiſg Noah o ſion, 
agus thuig e ciod a rinn a mhac 
a b'oige air. 

2s Agus thubhairt e, Mal- 
laichte gun robh Canaan; na 


ſheirbhiſeach nan ſeirbhiſeach bi- 
«thidh ſe d'a bhraithribh. 
| thubhairt e, Bean- 


26 Agus 
naichte gun robh Tighearna Dia 
Sheim; agus bithidh Canaan' na 
ſheirbhiſeach dha ©. 

27 Ni Dia Iaphet Wing, d 
* comhnnichidh ſe ann am 

thaibh Sheim ; agus bithidh 

Canaan na ſheirbhiſeach dha ©. 
28 Agus bha Noah beo 'n 
-deigh na dile tri chend agus 
leth-cheud bliadhna. 

29 Agus b'iad lathacha Noaih 
mile naoi ceud agus leth-cheud 
bliadhna : ; agus fhuair e bas, 


nn. Xx. 

A NIS ir zad fin 33 

mhac Noaih; Sem, Ham, 
agus Taphet: agus ragadh dhoibh 
mic 'an deigh na dile, 

2 Mic Iapheit.; Gomer, agus 
auger agus Madai, agus Iabhan, 
agus ubal, agus Meſech, agus 

iras. 


3 Agus mic Gliomeir ; Aſce- 


2 wiheiſg. 


b lomnochduigh. 
C dhoibh, Eabh. 


t dichannaibh, 


.  garmah 


nas, agus Riphat, - agus To- 


4 Agus mic Iabhain; Elifa, 
danim. | 

5 Leo i. nh eileana 
nan cinneach nan tiribh feéin, 
gach aon a reir a theangaidh, I 
reir an teaghlaichean, 'nan cin- 


neachaibh f. 


6 Agus mic Hams * a- 
s Miſraim, agus Fut, agus 
aan. 

7 Agus mic Chuis 1 Seba, a- 


dus Habhilah ,agus Sabtah, agus 


» agus Sabtecha: agus 


mic Raamaih; Seba. agus De- 


dan. 
8 Agus ghin Cus Nimrod; 
thòiſich eſan air a bhi cunthach- 


dach *ſan talamh. 


9 Bha e na ſhealgair cu- 
mhachdach an lathair an Tigh- 
earna: Uime ſin theirear, Amhuil 
mar Nimrod an ſealgair cu- 
mhachdach an lathair an 50 
ghearna. 

10 Agus b'e toiſeach a . 
ghachd Babel, agus Erech, agus 
Acad, agus Calneh, ann an tir 
Shinair. 

11 As an tir ſin i a mach 


Aſur, agus thog e Ninebheh, 


agus baile Rehobot, agus Calah, 
12 Agus Reſen eadar Nine- 


bheh agus Calah: u baile mor 
ſin 5 


13 Agus ghin Miſraim Ludim, 
agns Anamim, agus Lehabim, 
agus Naphtuhim, A 
14 Agus Patruſim, agus Caſ- 
luhim, (o 'n d'thainig a mach 

Philiſtim) agus Caphtorim, 
15 Agus ghin Canaan Sidon 
a IT agus Het, : 


© dhoibh, Eb. © leudaichi®h. 


9 4 1 53. bb. © 


16 Agus an lebuſach, agus 
an t-Amorach, agus an Vir 
F 
17 Agus an t-Ibheach, agus 
an t-Harcach, agus an Sineach, 

18 Agus an t- Arbhadach, a- 


gus an Semarach, agus an t-Ha- 


'na dhéigh fin 


matach: agus 
ſgaoileadh a mach teaghlaichean 
nan Canaanach. 

19 Agus bha crioch nan Ca- 
naanach. o Shidon, mar a thig 
thu gu Gerar gu nuig Gadſa, 


mar a theid tha gu Sodom agus 
Gomorrah, agus Admah, 8 : 


Seboim, gu nuig 
20 I iad ſin mie Ham, A tht 
an teaghlaichean, a re6ir an tean- 


ganna, nan tiribh, agus. nan | 


cinneachaibh. 


rugadh clann.. þ 

22 Clann Sheim; * e agus 
Aſur, agus Arphacſad, agus Lud, 
agus Aram. 


23 Agus clann Araim ; Uds, 
_ Hul, agus Geter, agus 


lah, agus ghin Salah Eber. 
25 Agus do h-Eber rugadh 

dithis mhac: Fe ainm a h-aon 

diubh Peleg, oir na laithibh-ſan 


roinneadh an talamh; agus ainm 


a bhrathar, Ioctan. 


26 Agus ghin Ioctan Almo- 


dad, a Seleph, agus Had- 

e —_— - wor + 
27 Agus 

fal, agus Diclah, 
28 Agus Obal, agus Abimael, 

agus Seba, 


. Agus Ophir, agus Habhi- 


7 chainne. 5 bricks, Safe 
re pic, picthalmhainn, - - © ceangail. 
athar, 8 ſgapar, 


nuidh o 
gu Sephar, ben 'ſan aird an 


air aghai 
adoram, agus Ud- 


lah, agus Sa Viad ſin vile 
mic Ioctain. 
30 A s bha'n aite-comh- 


ny mar a theid thu 


ear. | | 
31 75 jad Gn mic. : Bhat, - 3. 
réir an teaghlaichean, a reir an 

teanganna, en In; 


einneacha. 


32 It iad fin teaghlaichean f 
mhac Noaih,a reir an ginealacha, 
'nan cinneachaibh : agus leo fin. 
roinneadh na cinnich anns an 


talamh.: a: Gilg ing lect: 3 K 


0 AI B. .. ind 
GUS- bha'n talamh nile 
ab aon teangaidh, agus na 


| —— fhocail * aig gach neachs.. 

21 Agus do 3 fein mar 
an ceudna, athair chloinn Ebeir 
uile, brathair Iapheit bu _ | 


2 Agus nuair a bha iad air 
an turus o'n aird an ear, fhuair 
iad cdmbhnard/ ann an talamh 
Shinair, agus ghabh iad comh- 


nuidh an fins 4 


3 Agus thubhairt iad gach 


aon re cheile, Thigibh, deana- 


maid clacha — agus lan- 
loifgeamaid © iad: Agus bha 


chlach chreadhaaca air ſon cloi- 
24 Agus ghin Arphackad Sa- 


che, agus bha lathach 4 aca air 


ſon moirteir . 


4 Agus thubbairt I Thi- 
gibh, togamaid dhuinn — 
agus tur, aig am bi mhullach 
a ruigheachd gunꝭamhf, agus dea - 
namaid dhuinn fein ainm, an t- ea- 
gal gu'n ſgaoilear s o cheile finn” 
na talmhainn uile. 

5 Agus thainig an Tighearn 
a nuas a dl'fhaicmn a' bhaile, 


agus an tuͤir, 2 thog en nan 


daoine. 
6 Agus thubhairt an Tighs.! 


earna, ee is aon luagh-. 


a amy 
- deagh-loiſgeamaid. 4 linhach coſzahuil 
f aig am bi mhulach rd anns an 
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aun, agus aon teanga n 
agus t thoitich iad air ſo a dhea- 
namh : agus {ans cha bhacar 
dhiubh ni ai; bith, nem a, 
jad a dheanam. 

7 Thigibh, 5 slos, 
agus cuireamaid an cainnt ann 
an {in thar a chæile 25 chum as 

nach tuig 1ad cainnt a chèé'tile. 

8 Mar lin {gaoil an 'Tighearn 


iad vaithe fin air aghaidh na 


talmhainn uile: agus {guir 1d 
do thogail a' bhaile. 

9 Dime fin thugadh Babel 
mar ainm air, do bhri gh ann an 
{in gu 'n do chuir an Tighearna 
thar a' chẽile cainnt na talmhainn 


_ wile: agus uaithe ſin ſgaoil an 


Tighearn iad air aghaidh na 


- talmhainn uile. 


- 10 I iad fin ginealaich „ 


Bza Sem ceud bliadhpa dh'aois, 
| agus ghin e Arphacſad da. 


iadhna 'n deigh na dile. 
11 Agus bha Sem beo, 


e mic agus nigheana. 

12 Agus bha Arrhacſad beo, 
cdig bliadhna deug ar fhi- 
_ 7 agus ghin e Salah. +» 

* bha Arphacſad beo, 
15 ig dha Salah a ghintinn, 


ceithir cheud agus tri bliadhna; 


s ghin e mic agus nigheana. 
14 Agus bha Salah beo deich 
bliadhna fichead, agus ghin e 
Eber. 6 
15 Agus bha Salah beo an 
deigh dha Eber a ghintinn, cei- 


thir cheud agus tri bliadhna; a- 


guy e mic agus nigheana. 
\gus bha Eber beo ceithir 


bliadhna deug ar fhichead, a- 


gus ghin e Peleg. I 
17 Agus bha Eber beo, an 


2 blicachidaich, 


d air aimh - reidh. 


deigh dha Peleg 2 ghintinn, Cel- 
thir cheud agus deich bliadhna 
fichead; agus ghin e mic agus 
nigheana. 
18 Agus bha Peleg beo deich | 
bliadhna fichead; agus ghin e 
Reu. ü 
19 Agus bha Peleg beo an 
deigh dha Reu a ghintinn, da 


cheud agus naoi bliadhna; agus 


ghin e mic agus nigheans. | 
20 Agus bha Reu beo da 
bhliadhna dheug ar fhichead ; 
agus ghin e Serug. | 
21 Agus bha Reu beo an 
deigh dha Serug a ghintinn, da 
cheud agus ſeachd bliadhna; a- 
gus ghin e mic agus nigheana. 
22 Agus bha Serug beo deich 
bliadhna fichead; agus n 8 


7 _—_— 


23 Agus bha Serug beo an 


deigh dha Nahor a ghintinn, da 

cheud bliadhna ; agus ghtn e 

| | | an mic agus nigheana. | 
deigh dha Arphacſad a ghintinn, 

cug ceud bliadhna; agus ghin 


24 Agus bha Nahor beo naoi 
bliadhna fichead; Ls ont _ e 
Teil. 

25 Agus bha Natios: beo 'an 


deigh dha Terah a ghintinn, 


_ s naoi bliadhna/deug, 

in e mic agus nigheana. 
| Ha ' Agus bha Terah beo deich 
is tri fichead bliadhna; agus 


— e n Nahor, agus 


27 A nis is iad ſin ginealaich 
Theraih : Ghin Terah Abram, 
Nahor, agus Haran; g Shin 
Haran Lot. | 

28 Agus fhuair Haran bas 


roimh Therah athair, ſan tir 


anns an d' rugadh e, ann an Ur 


nan Caldeanach. 


29 Agus ghabh Abram agus 
Nahor mnai dhoibb fein: Be 


7 _ ann 


ſan a 


Tr 


S % 


ainm mna Abraim, Sarai; agus 


ainm mna Nahoir, Milcah, ni- 


5 Harain athar Mhilcaih, 


15 athar Iſcaih. _ 
30 Ach bha Sarai neo-thor- 


rach ; cha robh duine cloinne | 


aice. 
31 Agus ghabh Terah Abram 
2 mhac, agus Lot mac Harain 


mac a mhic, agus Sarai a bhan- 


chliamhuinn, bean Abraim a 
mhic ; agus chaidh iad a mach 


maille riu a h-Ur nan Caldea- 


nach, gu dol do thir Chanaain : 
agus thainig iad gu Haran, agus 
habh iad comhnuidh ann an fin. 
32 Agus b'iad lathan Theraih 


: da cheud agus cui bliadhna: a- 


gus fhuair Terah bas ann an Ha- 


tan. 


c AI B. XII. 


earna re h-Abram, Rach b 
2 mach a d' dhùthaich, agus o d' 
dhiſlibh, agus a tigh Cathar, do'n 

tir a nochdas © miſe dhuit. 
2 Agus ni mi thu a'd' chin- 
neach mor d, agus beannaichidh 
2 thu, agus ni mi t'ainm mor :; 
s bithidh Py ad bheanna- 

oy OE 

7 Agus beannaichidh mi iad- 
heannaicheas tu, agus 
jadſan a mhallaicheas tu mallai- 
chidh mi; agus annadſa bean- 


naichear uile theaghlaiche na b 


talmhainn. 

4 Agus dh'imich Abram, mar 
a labhair an Tighearna ris, agus 
chaidh Lot maille ris : agus % 


Abram cuig bliadhna | deug is 


tri fichead a dh'aois *nuair a 
chaidh e mach a Haran. 
5 Agus ghabh Abram Sarai 


the 
b inf. falbh. 


2 ſcaſg; aimrid. Fir. 


| XII. 


a bia; agus Lot mac a 2 bhrä⸗ 
thar, agus am maoin uile a 
chruinnich iad ?, agus na h-an- 
manna fhuair iad ann an Haran, 
2 chaidh iad a mach dol 

o thir Chanaain, agus th: inig 
iad do thir Chanaain. 

6 Agus chaidh Abram air 
aghaidh 'fan ſhearann gu ite 
Shicheim, gu comhnard'f Mho- 
reih. Agus bha'n Canaanach an 
{in *ſan tir. 

7 Agus dh'fhoillfich anTigh- 
earn e féin s do Abram, a py 
thubhairt e, Do d' Adiochd. 
bheir miſe am fearann ſo: _ 
thog e'n fin altair do'n Tigh- 
earn, a dh'f hoillſicheadh dha. 

8 Agus chaidh e as fin gu 
ſiabh air an taobh an ear do 


BP ͤzhetel, agus ſhuidhich e bhath, 
Us thubhairt an Tigh- 


agus Betel aige air an taobh an 
iar, agus Hai air an taobh an 
ear: agus thog e 'n fin altair 
do'n Tighearn, agus ghairm e 
air ainm an Tighearna. 

9 Agus dh'imich Abram, a 
Sir-dhol air aghaidh mu dheas b. 

io Agus bha gorta lan tir: 
agus chaidh Abram slos do'n 
Eiphit, gu bhi air chuairt ann 


an ſin, do bhrigh gun robh a 


ghorta mor ſan tir. 
11 Agus nuair a bha e dlith 
do dhol a ſtigh do'n Eiphit, thu- 
bhairt e re Sarai a bhean, Feuch 
2 nis, tha fios agam gur bean 
mhaiſeach i thuſa re ped ae ort : 
12 Uime fin, *nuair a chi na 
h-Eiphitich thu, their iad, 8 
bhean: agus! marbhaidh1 dad miſe, . 
ach gleidhidh iad thuſa beo. 
13 Abair, guidheam ort, gur 


tu mo phiuthar, chum gu'n Eirich 


0 ; 


e dh'fhevehas, d ni miſe 


mhor dhjot. © chomhaich iad, f darag. Eabb 8 thaiſbean an Tighearn e fcing . 


chuncas an Tighearna. Eabh, 


h fa 3 gan Airde Ceas. 


1 ſgiamhach, 


LEE = — — 
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a fan zon aite, i aodhaitean. 


GENESIS 


gu math dhomh air do ſgath- ſa; 
agus bithidh m' anam beo air do 


ſhon-ſa. 


14 Agus *nuair a thainig 7 0 
bram do'n Eiphit, chunnaic na 
h-Eiphitich a bhean, gu'n robh 
i ro-mhaiſeach. 

15 Chunnaic mar an cendna 
ceannardan * Pharaoih i, agus 


mhol iad i do Pharaoh: agus 


thugadh a ſteach a' bhean do 
thigh Pharaoih. 


16 Agus bhuin e gu math re 


| h-Abram ar a ſgath-ſa : agus 


bha aige caoraich, agus daimh, 
agus aſail fhirionn, agus oglaich, 
agus ban- oglaich, agus aſail bhai- 


nionn, agus camhail. 


17 Agus bhuail an Tighear- h 


na Pharaoh agus a thigh le plai- 
ghibh mora, air ſon Sharai mna 
Abraim. 

18 Agus ghairm b Pharaoh 
air Abram, agus thubhairt e, 


Ciod ſo à rinn thu orm? c'ar 


fon nach Minnis thu dhomh 
&u'm bi ſo do bhean? 

19 Car ſon a thubhairt thu, 
Si mo phiuthar i? Mar fin 
dh'f heudainn a gabhail a'm' 
jonnſuidh mar mhnao!; a nis 
ma ta feuch do bhean, gabh 1 i, 

agus bi *g imeachd? . 

20 Agus thug Pharaoh aithne 
da dhaoinibh m'a thimchioll ; a- 
gus chuir ĩad air falbh e fein, agus 


a bhean, agus gach ni a aige· 


Fir. 
GUS chaidh Abram ſuas as 
an Eiphit, e fin, agus a 
bhean,agus gach nl a b/aige,agus 


Lot maille ris, do'n taobh mu 
dheas. 5 


2 maithean, prionnſuidh. b ghoir, ghlaodh. 


bhir, ro-bbeartach. © buüithean. 


f an | iomchar, 


2 Agus bha 8 ro- ſhai- 
bhir d ann an ſpréidh, ann an 
airgiod, agus ann an or. 

Agus dh'imich e na thuru- 
ſaibh on taobh mu dheas eadhon 
gu Betel, gu nuig an t-aite, anns 
an robh a bhüth 'an toiſeach, 
eadar Betel agus Hai ; 

4 Gu aite na h- altarach a rinn 
e 'n fin air tus: agus ghairm 
Abram ann an ſin air ainm an 
Tighearna. 

5 Agus bha mar an ceudna 
aig Lot, a dh'imich maille re 
h-Abram, caoraich, agus crobh, 
agus buthan ©. 

6 Agus cha robh am fearann 
comaſach air an gidlan f gu 
coͤmhnuidh a Shabhail cui- 
deachd ; oir bha'm maoin mor, 


agus cha b'urrainn 8. iad comhb- 


nuidh ghabhail cuideachd®, 


7 Agus bha comh:ſtri“ eadar 


buachaillean ſpréidh Abraim, 


agus buachaillean ſpreidh Lot: 
Agus bha 'n Canaanach agus am 
Periſeach ſan am fin a chomh- 
ne fn os 
8 Agus thubhairt Abram re 
Lot, Na bitheadh, guidheam ort, 
comh- ſtriꝰ eadar miſe agus thuſa, 
agus eadar mo bhuachaillean 
agus do'bhnachaillean-fa ; oir 17 
braithre.ſinn; . 

Nach 'i an tir Uile ag? 
Dealaich, guidheam ort, rium- 


Ta: ma ghabbas tu dh'ionnſuidh 


na laimhe cli, an fin theid miſe 
dh'ionnſuidh na laimhe deiſe; 
agus ma theid thu dh ionnſuidh 
na laimhe deiſe, an ſin gabhaidh 
mile dh' ionnſuidh na laimhe eli. 


10 Agus thog Lot. ſuas a 


| thuilean, agus chunnaic e comh- 


nard 
e imich romhad. d ro-ſhaidh- 
8 jonnas nach b'urradh. 


© AL 


nard Iordain uile, gu'n robh e gu 
leir air uiſgeachadh gu math, 
mu'n do ſgrios an Tighearna 


Sodom agus Gomorrah, eadbon 


mar gharadh an Tighearna, coſ- 
mhuil re talamh na h-Eiphit, 
mar a thig thu gu Soar. . 

11 Agus thagh Lot dha fein 


coͤmhnard Tordain uile; agus 


ghabh Lot a thurus o'n aird an 
ear, agus dhealaich na cairdean 
re chile *. I 

12 Ghabh Abram comhnuidh 
ann an tir Chanaain, agus ghabh 
Lot comhnuidh 'am bailtibh a' 
choͤmhnaird, agus ſhuidhich e 
bhuth aig Sodom. 

13 Ach ha daoine Shodoim 
aingidh, agus *nam peacaich am 
fianais an 'Tighearna gu- ro- 
mhor. : | 

14 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re h-Abram, *an deigh do 


Lot dealachadh ris, Tog a nis 


ſuas do ſhuilean, agus amhairc 


o'n ait' anns am bheil thu, gu 


tuath, agus gu deas, agus gus an 


aird an ear, agus an jar: 
15 Oir am fearann uile a 7a 


thu a' faicinn, dhuitſe bheir mi 


e, agus do d' ſhliochd gu brath. 


16 Agus ni miſe do ſhliochd- 


{a mar dhuſlach na talmhainn; 


ionnas ma bflios e'n comas do 
dhuine dufſlach na talmhainn 


aireamh, an ſin gu'n airmhear 


do ſhliochd- ſa mar an ceudna. 


17 Eirich, imich air feadh an 
hearainn *na fhad agus na leud, 
or dhuitſe bheir mi e. 

18 Agus dh'atharaich Abram 
a bhuth, agus thainig e, agus 
ghabh e combnuidh ann an 
coͤmhnard Mhamre b, a ta ann 


2 qhealaicheadh ad gach fear o bhräthair. Fabb. 
d ar a mach, 


re, Eabh, © fineacha, duchanna, 


XIV. 


an Hebron; agus thog e'n ſin 


altair do'n Tighearna. 


„ B-6 =) 
GUS tharladh ann an lai- 
| thibh Amrapheil righ Shi- 
nair, Arioich righ Elaſair, Che- 
dorlaomeir cigh Elaim, agus 
Thidail righ nan cinneach ©; ; 
2 Gun d' rinn iad ſin cogadh 
re Bera righ Shodoim, agus re 
Birſa righ Ghomorraih, Sinab 
righ Admaih, agus Semeber righ 
Sheboim, agus. righ Bhela, ea- 
dhon Shoair. : | 


3 Chaidhiad ſin uilꝰ ann · an co? "A 
bhoinn re chéile ann an gleann 


Shidim, a tha it na fhairge 
i EE 

4 Da bhliadhna dheug ring 
iad ſeirbhis do Chedorlaomer, 
agus anns an treas bliadhna 
deug rinn 1ad ceannairc d. | 

5 Agus anns a' cheathramh 
bliadhna deug thainig Cedor- 


laomer, agus na righrean a bhe 


maille ris, agus bhuail iad na 
Rephaimich ann an Aſterot Car- 
naim, agus na Suſimich ann an 
Ham, agus na h-Emimich ann 
an Sabheh Ciriataim, = 
6 Agus na Horich nan ſliabh 
Seir, gu nuig El-paran®, a tha 
laimh ris an thaſach. 
7 Agus phill iad, agus thainig 
iad gu Hen-miſpat, eadhon Ca- 
des, agus bhuail iad dithaich 


nan Amaleceach uile, agus mar 


an ceudna na h-Amoraich, a 


bha chomhnuidh ann an Haſe- 


ſon Tamar. 


8 Agus chaidh righ Shodoim 
a mach, agus righ Ghomorraih 


agus righ Admaih, agus righ 


Sheboim 


b aig daragaibh Mhams 
e comknard Pharain. 
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Sheboim, agus righ Bhela (ca- 
dhon Shoair, agus chuir 1ad 
cath* riu ann an gleann Shidim: 
9 ReCedorlaomer righ Elaim, 
agus re Tidal righ nan cinneach, 
agus re h-Armaphel righ Shi- 
nair, agus re h-Arioch righ E- 


mhaoin uile, agus mar an ceudna 
thug e air ais a bhrathair Lot, 
agus a mhaoin ; agus mar at 
cendna na mnai agus an fluagh. 
17 Aguschaidh righ Shodoim 
a mach na choinneamh, an 
deigh dha pilltinn o mharbhadh 
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j lafair ; ceithir righridh re cuig. Chedorlaomeir, agus nan righ a 

i 10 Agus ba gleann Shidim ba maille ris, aig gleann Sha- 
0 lands ſhlochdaibh lathaichbꝰ; agus bheh, eadhon gleann an righ. 
1 theich righ Shodoim, agus righ 18 Agus thug Melchiſedec 
i | Ghomorraih, agus thuit iad *an righ Shaleim a mach aran agus 
We fin; agus iadſan a mhair*, theich fion: agus Zeſan ſagart an De- 

i iad do'n t-ſliabh. | _ a's ro-àirde. | 
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11 Apus thug iad leo uile 
mhaoin Shodoim agus Ghomor- 


raih, agus am biadh uile, agus 


dh'imich iad rompa. 

12 Agus thug iad leo Lot, 
mac brathar Abraim (a bha 
chomhnuidh ann an Sodom) a- 
gus a mhaoin, agus dh'ĩmich iad. 
13 Apus thainig a h-an a 
chaidh as, agus dh'innis e do A- 


bram an t-Eabhruidheach, a bha - 


chomhnuidh ann an comhnard 


Mhamre an Amoraich, brathar - 


Eſcoil, agus brathar Aneir : a- 
gus 5% tad fin ann an co'- 
bhoinn re h-Abram. 

14 Agus *nuair a chual' A- 
bram gu'n do ghlacadh a bhra- 


thair na phrioſanach, dh'ar- 


maich e ſheirbhifich iunnſaichte d, 
a rugadh *na thigh fein, tri cheud 


agus ochd-deug ; agus lean & 


iad gu Dan. | 

15 Agus roinn ſe e fein 'nan 
aghaidh fan oidhche, e féin agus 

- a ſheirbhiſich, agus bhuail e iad, 

agus lean e iad © gu Hoba, a 7a 

= an laimh chli do Dhama- 

cus. | 


16 Agus thug e air ais Q 


2 blar. b picthalmhainn, 
© ruaig e, chaidh e'n tdir orra. 


Dia a's ro-airde, 


© iadſan a dh'fhàgadh. 
f na h-anmanna, Cab ö. 
1 an roinn fein ; 


19 Agus bheannaich ſe e, a- 
gus thubhairt e, Beannaichte 
n robh Abram o'n Dia a's ro- 
airde, ſealbhadair neimh agus na 
talmhainn. | 

20 Agus beannaichte g' 705 
an Dia a's ro-airde, a thug thai- 


_ ris do naimhde do d' laimh. A- 


gus thug e dha deachamh do 
gach ni. | 

21 Agus thubhairt righ Sho- 
doim re h- Abram, Thoir dhomh- 
ſa na daoine f, agus gabh a” 
mhaom dhuit fein. 

22 Agus thubhairt Abram re 
righ Shodoim, Thog mi mo 
lamh ſuas ris an Tighearn, an 
Sealbhadair 
neimh agus na talmhainn, 

23 Nach gabh mi o ſhni- 
thainn eadhon gu h-4ill broige, 
agus nach gabh mi bheag a dh' aon 
ni a's leatſa, chum as nach abair 
thu, Rinn mi Abram beartach ? 

24 Saor a mhaino na dh'ith- 
na h-oganaich, agus o chui- 
bhrionn h nan daoin', a chaidh 
maille rium, Aner, Eſcol, a- 
gus Mamre; gabhadh iadſan an 
cuibhrionn i. 


IB. 


4 fhoghlumta. 
S Ach a mbaia 


c AI B. XV. 


„XN deigh nan nithe fin 


thainig focal an Tighear- 


na gu h-Abram ann an taiſbea- 


nadh *, ag radh, Na biodh eagal 
ort, Abraim: 7s miſe do ſgiath, 
agus do dhuais ro-mhor. 

2 Agus thubhairt Abram, A 
Thighearna Dhe, ciod a bheir 


thu dhomh, is mi g imeachd 


gun chloinn, agus gur e Elieſer 
ſo o Dhamaſcus fear-riaghlaidh®© 
mo thighe ? | | 
3 Agus thubhairt Abram, 
Feuch, dhomhſa cha d'thug thu 
ſliochdd air bith: agus euch, 8 
neach a rugadh a'm' thigh a's 
oighre orm. | 1 


4 Agus feuch, zh2inig focal 


dhomhſa agh thri bliadhna 
dh'aois, agus. gabhar 5 thri 


bliadhna dh'aois, agus reithe 


thri bliadhna dh'aois, agus tur- 


tuir, agus columan og. 


10 Agus ghabh e dha fein 

iad fin uile, agus roinn e iad *ſa* 
mheadhon, agus chuir e gach 
aon do na miribh fa chomhair a 
leth-bhreac, ach cha do roinn e 
na h-eoin. ens | 
11 Agus nuair a thainig an 
eunlaith a nuas air na cairbhibhb, 
dh'f huadaich Abram air falbh 
iad. : 5 

12 Agus *nuair a bha ghrian 
a' dol ſuidh i, thuit codal trom 


air Abram; agus feuch, thuit 


uamhann dorchadais mhoir air. 


; 13 Agus thubhairt e re h-A- 
: an Tighearna d'a ionnſuidh, ag bram, Biodh fios gu cinnteach 
25 radh, Cha bhi e ſo 'na oighre agad, gu'm bi do ſhliochd *nan 
) ort; ach eſan_a thig a mach a coigrich annan duthaich nach leo 
t' innibh © fein, bithidh ſe na fein; agus ni iad ſeirbhis doibh, 
. C dT ie ee agus buinidh iad gu cruaidh * 
: Agus thug e leis a mach e, riu ceithir cheud bliadhna. 
, agus thubhairt e, Amhairc a nis 14 Agus mar an ceudna air 
ſuas gu neamh, agus aireamh a' chinneach ſin d'an dean iad 
e na reulta, ma's urrainn thu'n ſeirbhis, bheir miſe breth: agus 
„ aireamh : Agus thubhairt e ris, *na dheigh fin thig iad a mach 
n Mar ſo bithidh do ſhliochd. le maoin mhoi. © 
r 6 Agus chreid e anns an Ti- 15 Agus theid thuſa dh'ionn- 
ghearna; agus mheas e ſin dha ſuidh t'aithreachan' an sith; adh- 
8 mar 10nracasf. Alaicear ! thu 'n deagh ſhean- 
, 7 Agus thubhairt e ris, L aois. _ | OR 
n miſe an Tighearn a thug a mach 16 Ach anns a' cheathramh 
1 thuſa a h-Ur nan Caldeanach, linn thig iad 'an fo air an ais, 
? a thoirt dhuit an fhearainn oir cha'n ei aingidheachd nan 
s ſo, chum a ſhealbhachadh mar Amorach fathaſt iomlan m. 
1 oighre. | 17 Agus nuair a bha ghrian 
h 8 Agus thubhairt eſan, A air dol fuidh, bha dorchadas 
A Thighearna Dhe, cia leis a bhios ann; agus feuch, amhuinn * 
n fios agam gu'n ſealbhaich mi e? dheataich agus leus teine a 
9 Agus thubhairt e ris, Gabh chaidh eadar na miribh fin. 
3, | REP : 
2 foillſeachadh, ſealladh. b ſiubhal. © ſtiùbhard. d sjol, gineal. 
TY 8 a d' leaſraich. f fhlreantachd. s gabhar bhainionn. Þ cloſaichibh. 
in i dol fodha. k buinidh iad gu h-clc, ſaraichidh, piapaidh. | Qodhlaj- 


cear, m fathaſt lan, air teachd fathaſt gu h-àird. 


u fuirnis, 
ran loiſgeach no teintench. | 


0 loch - 


18 Air an l fin fcin rinn an 
Tighearna coi'-cheangal re h- A- 


bram, ag radh, Do d' thliochd- | 


ſa thug mi am fearann ſo, o 
abhuinn na h-Eiphit, gu nuig 
an abhuinn e abhuinn Eu- 
phrates: 


19 Na Cenich, agus na Ce- 


nidſich, agus na Cadmonaich, 

20 Agus na Hitich, agus na 
Peridſich, agus na Rephaimich, 

21 Agus n na h-Amorich, agus 


Na Canaanich, agus na Girga- 


faich, agus na Iebuſaich. 


CAB. VI,, 
NIS cha d'rug Sarai bean 
Abraim clann da; agus 
bha ban-oglach Eiphiteach aice, 
d'am Yajinm Hagar. 

2 Agus thubhairt Sarai re 
 h-Abram, Feuch a nis, chum an 
Tighearna mi o chlanm a bhreith: 
rach a ſteach, guidheam ort, a 
dh'ionnſuidh mo bhan-oglaick ; 
theagamh gu'm fuigh mi clann 
leatha-ſa. Agus dI'ciid Abram 
re guth Sharai. 

3 Agus Shabh! Sarai bean A- 
braim, Hagar a' bhan-Eiphi- 


teach, a ban- oglach féin, an deigh 


do Abram comhnuidh ghabhail 
deich bliadhn' ann an tir Cha- 


naain, agus thug $i i d'a fear 


Abram, gu bhi aige mar mhnaoi. 


4 Agus chaidh eſan a ſteach 
gu Hagar, agus dh'f has i tor- 


rach : agus *nuair a chunnaic i 


gu'n d'f has i torrach, bha a ban- 


mhaighſtir taireil 'na ſuilibh: 


5 Agus thubhairt Sarai re 


h-Abram, Biodh m' ea-coir ortſa: 
thug mi mo bhan- - oglach do d' 
uchd b; agus *nuair a chunnaic 
i gu' n d'f has i torrach, bha miſe 


a feudaidh e bhi, d aſgail. 
d re d' thriobloid. 


n 


taireil na ſüilibh: Gu'n d' thu- 


gadh an Tighearna breth eadar 
mis* agus thuſa. 

6 Ach thubhairt Aral. 5 
Sarai, Feuch, à ta do bhan- og- | 
lach a' d' laimh fein, dean ria 


mar is ail leat e. Agus an uair 


2 bhuin Sarai gu cruaidh ria, 
theich i o gnuis. 

1 Agus fhuair aingeal an Ti- 

earn i laimh re tobar uiſge ' ſan 
18 laimh ris an tobar "ſan 
t-lighe gu Sur. | 

8 Agus thubhairt e, A Ha- 
gair, a bhan-oglaich Sharai, cia 
as a thainig thu, agus c'aite tha 
thu dol? Agus thubhairt iſe, 
Tha mi teicheadh o ghnuis Sha- | 
rai mo bhan-mhaighſtir. 

9 Agus thubhairt aingeal an 
Tighearna ria, Pill a dh'ionn- 
ſuidh do bhan-mhaighſtir, agus 
uͤmhlaich thu fein £a laimh. 
10 Agus thubhairt aingeal an 
Tighearna ria, Meudaichidh miſe 

u 82 do ſhliochd, agus cha'n 
airmhear e thaobh nonmhoi- 
reachd. 

11 Agus thubhiairt aingeal an 
Tighearna ria, Feuch, %a thu 
torrach, agus bei tu mac, 
agus bheir thu Iſinael mar ainm 
air, do bhri' gu'n d'éiſd an Ti- 
ghearna re t'an- ſhocair d. 

12 Agus bithidh e ' na dhuine 
fiadhaich ; bithidb a lamh an 
aghaidh gach duine, agus lamh 
gach duine na aghaidh-fan: agus 
am fianais a bhraithrean uile 
gabhaidh ſe comhnuidh. 

13 Agus ghoir i ainm an Ti- 
ghearn a labhair ria, Thuſa Dhe 
a ta g am fhaicinn; oir thu- 
bhairt i, An e gu'n robh agams' 

| | ann 


© mar is math leat, mar a chithear dhuit. 


CAIB 


ann an ſo mar an ceudna Gil ris 
an Ti fin a ta gam fhaicinn? 

14 Uime ſin ghoir i do'n to- 
bar, Beer-la-hai-roi; feuch, a ta 
e eadar Cades agus Bered. 

15 Agus rug Hagar mac do 
Abram : agus thug Abram 
Iſmael mar ainm air a mhac, a 
rug Hagar. 

16 Agus bha Abram ceithir 
fichead agus ſe bliadhna dh'aois, 
*nuair a rug Hagar Iſmael do 
Abram. 


CA E <4 1 6 


GUS 'nuair a bha A- 


bram ceithir fichead agus 
naot bliadhna deug a dh'aois; 
dh'fhoillſich an Tighearn e fein 
da, agus thubhairt e ris, I miſe'n 
Dia uile-chumhachdach; gluais 


thuſa a m' fhianais, agus 42 iom- 


lan 4. * 
2 Agus ni mi mo choi'-chean- 


gal eadar miſe agus thuſa, agus 


meudaichidh mi thu gu h-an- 
barrach. 


3 Agus thuit Abram air eu- 
dan b; 


earna 5 ag radh, 


4 Do m' thaodb. ſa ©, feuch, 


a ta mo chor -cheangal riut-ſa, 


agus bithidh tu a' t' athair mho- 
rain chinneachd : 


5 Agus ni'n toirear a fo 


a mach Abram mar ainm ort, 


ach bithidh Abraham agad mar 

ainm; oir rinn mi thu a? t' athair 
4 Bf 2 chinneach. 

6 Agus ni mi thu ro-ſhiol- 

mhar, agus ni mi dhiot cinnich, 

agus thig righrean a mach aſad. 
7 Agus daingnichidh mi mo 

choi'-cheangal eadar mis“ agus 


thuſa, agus do ſhliochd a' d' 


4 foirfe, Sion e 


neacha, © fearann do chuairt. 


; agus. labhair an Tigh- 


5 ; aghaidh. 
f en hs 


XVII. 


dheigh, nan n mar 


choiꝰ -cheangal. ſiorruidh, gu bhi 
m' Dhia dhuitſe, agus do d' 
ſhliochd a'd? dheigh. 

8 Agus bheir mi dhuitſe, a- 
gus do d' ſhliochd a'd' dheigh, 
am fearann anns am bheil thu 

a'd* choigreach ©, tir Chanaain 
uile, mar ſheilbh ſhiorruidh ; a- 
gus bithidh miſe a m' Dhia 
dhoibh. 

9 Agus thubhairt 8 
h-Abraham, Coimhididh tu uime 
ſin mo choi'-cheangal, thu /ein, 
agus do ſhliochd a'd? dheigh, 
*nan ginealachaibh. 

10 So mo chor -cheangal A 
choimheadas f ſibh eadar miſe 


agus ſibhſe, agus do ſhliochd 
a'd' dheigh; Gu'n timchioll- 


ghearrar gach leanabh mic *nar 
meaſg. | 
11 Agus timchioll-ghearraidh 
ſibh feoil bhur roimh-chroicinn 8, 
agus bithidh e *na chomhar' a? 
choi'-cheangail eadar miſe agus 
ſibhſe. | 
12 Agus am mac nar meaſg 
a bhios ochd lathan a dh' aois, 
timchioll- -ghearrar e, gach lea- 


nabh mic*nar ginealachaibh, eſan 


a bheirear ' ſan tigh, no cheann- 
char le h-airgiod o choigreach 
air bith, nach ei do d'ſhliochd- 
8 


13. Timchioll-ghearrar 


cinnteach eſan a bheirear a d' 


thigh, agus eſan a cheannchar 
le t'airgiod: agus bithidh mo 
choi'-cheangal nar feoil-ſa mar 
cho! -cheangal siorruidh. | 
14 Agus an leanabh mic neo- 
thimchioll-ghearrta, aig nach 
timchioll-ghearrar feoil a roimh- 
Nl benny gearrar an t-anam 
fin 


e air mo ſhon-ſa. d fhi-. 
g roi'-chtaicinn. 


G E N E S8 1 s. 


fin a mach o ſhluagh : bhris e 
mo choi'-cheangal. 

15 Agus thubhairt Dia re 
h-Abraham, A thaobh Sharai 
do mhna, cha toir thu Sarai mar 
ainm oirre *, oir 7s e Sarah a 
'k-ainm. 5 

16 Agus beannaichidh mis' i, 
agus bheir mi dhuit mar an 
ceudna mac uaithe d: ſeadh, 


beannaichidh mi i, agus bithid 


i 'na mathair chinneach ; thig © 
righrean phoibleach d uaithe. 
17 An fin thuit Abraham 
air aghaidh, agus rinn e gaire ; 
agus thubhairt e na chridhe, 
Am beirear mac dha- ſan a ta 
ceud bliadhna dh'aois? Agus 
am beir Sarah, a ta deich agus 
ceithir fichead bliadhna dh'aois, 
mac? | | 
18 Agus thubhairt Abraham 
re Dia, O gu maireadh Iſmael 
beo a't' fhianais! | 
19 A 
cinnteach beiridh do bhean Sa- 
rah mac dhuit ; agus bheir thu 
Iſaac mar ainm air: agus dain- 
gnichidh miſe mo choi'-cheangal 
Tis mar choi'-cheangal siorruidh, 
agus ra ſhliochd 'na dheigh. 
20 Agus a. thaobh Iſmaeil, 
chuala mi thu : Fench, bhean- 
naich mi e, agus ni mi slolmhar 
e, agus cuiridh mi 'n llonmhoi- 
reachd e gu h- anbarrach. Da 
cheannard deug ginidh ſe, agus 
ni mi e 'na chinneach mor. 
21 Ach mo choi'-cheangal 


daingnichidh mi re h-Iſaac, a 


bheireas Sarah dhuit ſan am ſo 
anns an ath bhliadhna. 
22 Agus ſguir e bhi labhairt 
rise; agus chaidh Dia ſuas o 
Abraham. 

2 orra; virre Eir. 
ris, comhradh ris. 
fhianais, | 


d vaipe. 
f o choſgreach. 


11s. 


gus thubhairt Dia, Gu 


© pithidh. 


23 Agus ghabh Abraham 


Iſmael a mhac, agus iadſan uile 
a rugadh na thigh, agus iadſan 


uile a cheannchadh le airgiod- 


ſan, gach firionnach a' meaſg 


dhaoine tighe Abrahaim ; agus 
thimchioll-ghearr e feoil an 
roimh-chroicinn anns a' cheart 
la ſin fein, mar a thubhairt Dia 

24 Agus bha Abraham ceithir 


fichead agus naot bliadhna deug 
a dh' aois, nuair a thimchioll- 


Shearradh dha feoil a roimh- 


chroicinn. 


25 Ages bha Iſmael a mhac 


tri bliadhna deug a dh'aois, 


'nuair a thimchioll-ghearradh 


dha feoil a roimh-chroicinn. 
26 Anns a' cheart Ja fin fein 

thimchioll-ghearradh Abraham, 

agus Iſmaci a mhac. | 
27 Agus thimchioll-ghearradh 


maille ris vile dhaoin” a thighe, 


a rugadh *na thigh, agus iadſan 


a cheannchadh le h-airgiod o 


mhac coigrich f. 


CAI B. XVIII. 
GUS dh'fhoillſich an Ti- 
ghearn e fein da ann an 
comhnard Mhamre s, agus e na 


ſhuidhe 'an dorus a' bhutha ann 


an teas an la. 

2 Agus thog e ſuas a ſhüilean, 
agus dh'amhairc e, agus feuch, 
bha triuir dhaoin'“ a* ſeaſamh 


laimh ris ; agus *nuair a chun- 


naic e ad, ruidh e *nan coin- 


neamh o dhorus a' bhitha, agus 


chrom ſe e fein gu lar. 


3 Agus thubhairt e, Mo 


thighearna, ma fhuair mi nis 


deagh-ghean a'd' ſhuilibh®, gui- 


dheam 
d ſhlogh. © bhi caiont 
s aig daragaibh Mhamre, n 4 


6® « 4 aA a a A 4 


e 44 41 3c: ro. 


dheam ort, na rach ſeachad air 
do ſheirbhiſeach. | 
4 Thugar an ſo, guidheam 


| N oirbh, beagan uiſge, agus 10n- 
nailibh * bhur caſan d, agus 


leigibh bhur n-anail fuidh 'n 
che 8 | | 

5 Agus bheir miſe 'n ſo greim 
arain, agus neartaichibh bhur 
cridhe ; 'an deigh fin imichidh 
ſibh romhaibh, oir is ann uime 
ſin a thainig ſibh a dh'ĩonnſuidh 
bhur ſeirbhiſich. Agus thubhairt 


iadſan, Dean eadhon mar a thu- 
dbant tha. 


6 Agus ghreas Abrabam © 


do'n bhuͤth a dh'ionnſuidh Sha- 


raih, agus thubhairt e, Dean 
cabhag d, taoiſinn © tri mioſai- 
rean do mhin phlùr, agus dean 
arain f air leachd an teinteinn 8. 
7 Agus ruidh Abraham a 
dh'ionnfuidh a' chruidh h, agus 
ghabh e laogh maoth agus math, 


agus thug e dh'òganach e, a- 


gus rinn e deifir i g'a dhea- 


ſachadh. 


8 Agus ghabh e im agus 


bainne, agus an laogh a dhea- 
faich e, agus chuir e air am beu- 
laobh zad; agus | 
riu fuidh 'n chraoibh, agus dh'ith 


ſheas e laimh 


jad. 


9 Agus thubhairt iad ris, 


Cait* am bheil Sarah do bhean ? 


Agus thubhairt eſan, Feuch, | 
| 7 Zu cinnteach *na chinneach mor 
10 Agus thubhairt e, Gu 


anns a' bhuth. | 


cinnteach pillidh mi t'ĩonnſuidh 
a réir am k na beatha; agus 
teuch, b:thidh mac aig Sarah do 
bhean. A 
ann an dorus a' bhutha, a h air 
a chul. | 


f breacagan. 


E leachd an teallaich. 
| toil-innting. 


m cruaidh. 


gus chuala Sarah ſin 


* gighibh. b coſa. Cc rinn Abraham cabhag. d deifrich. 


11 A nis 3ba Abraham agus 


Sarah ſean, agus air dol air an 


aghaidh gu math ann an aois : 


_ agus ſguir Sarah a bhi reir doigh 


nam ban. „ 
12 Uime fin rinn Sarah gaire 


innte fein, ag radh, An deigh 


dhomhſa fas aoſda, am bi ſubha- 
chas ! agam, agus gu bheil 
mo thighearna aoſda mar an 
ceudna ? | | 

13 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re h-Abraham, C' ar ſon 
a rinn Sarah gaire, ag radh, Ne 
gu'm beir miſe gu cinnteach 


leanabh, agus mi aoſmhar? 


14 Am bheil ni air bith do- 
dheanta® do'n Tighearna? San 
am ſhuidhichte pillidh mi a't' ionn- 
ſuidh, a reir am na beatha, agus 
bithidb mac aig Sarah. 

15 An ſin dh'aicheun“ Sa- 
rah, ag radh, Cha d' rinn mi 
gaire: oir bha eagal oirre. Agus 
thubhairt eſan, Ni h-eadh, oir 
rinn thu ir -£ 

16 Agus dh'éirich na daoin' 
as fin, agus dh'amhaire iad ra- 
thad Shodoim o: agus chaidh 
Abraham maille riu g'an cur 
air an t- ſlighe D. e 

17 Agus thubhairt an Tigh- 
earna, An ceil mi air Abraham 
an ni ſin a ta mi gus a dhea- 
ill 88 
18 Agus gu'm fas Abraham 


agus cumhachdach, agus gu'm 
beannaichear annſan uile chin- 
nich na talmbamn? | 
19 Oir is aithne dhomh e, gu'n 
d'thoir e 4 aithne d'a chloinn, 
agus da theaghlach *na dheigh, 


agus gleidhidh jiadſan flighe an 


Tighearna, 
© fuin. 


h do'n bhuar. i cabhag, K aimfir. 


n db*aicheadh, dh'ob; ſheun. Eir. © gu Son 
dom. P a thvirt coimhideachd dhoibh. | 5 


4 gu'n toir. N 
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Tighearna, a' deanamh * cear- 


tais agus breitheanais; chum as 
gu'n d'thoir an Tighearn air A- 


braham an ni fin a labhair e m'a 
thimchioll. 

20 Agus thubhairt an Tigh- 
earna, Do bhri' gu bheil glaodh 
Shodoim agus Ghomorraih mor, 
agus do bhri' gu bheil am pea- 
cadh air an-tromachadh gu 
h-anbarrach b; | 

21 Théid mi slos a nis, agus 


chi mi ma rinn 1iad gu ler © a 


réir a' ghlaoidh, a thainig a'm' 


ionnſuidh; agus mar do rinn, 


bithidh fios agam. | 

22 Agus thionndaidh na daoin' 
an aghaidh as fin, agus ghabh 
iad an t-{lighe gu Sodom: ach 


ſheas Abraham fathaſt an la- 


thair an Tighearna. 

23 Agus thainig Abraham 
am fagus 9, agus thubhairt e, 
An ſgrios thuſa mar an cendna 
an t-1onracan © maille ris an ain- 
gidh f? 1 

24 Ma's e's gu bheil leth- 
cheud ionracan ' an taobh a ſtigh 
do'n bhaile, an ſgrios thu mar 
an ceudna, agus nach caomhain 
thu'n t- ait' air ſon an leth-cheud 
ionracan a ta ann. | | 

25 Gu ma fada robh e uats' 
a dheanamh air an doigh ſo, an 
t- ionracan a mharbhadh maille 
ris an aingidh, ionnas gu'm bi 
nt · ionracan mar an t-aingidh : 


Gu ma fada robh ſin uatſa. 


Nach dean Breitheamh na tal- 
mhainn uile ceartas ? 

26 Agus thubhairt an Tigh- 
earna, Ma gheibh mi ann an 
Sodom leth-cheud ionracan an 
taobh a ſtigh do'n bhaile, an ſin 


2 a dheanamh. b gu mor, 
firean. f maille ris a'chiontach. 


© ia nNreadh. 
s air an ſon-ſan. 
üuath. k cdignear, coignear, I dith. m coig. ® fuighear, 


caomhnaidh mi 'n t-ait' uile air 
an ſgath-ſan 8, 


27 Agus fhreagair Abraham, 


agus thubhairt e, Feuch a nis, 


ghabh mi orm fein labhairt re m' 
Thighearnab, agus gun annam 


ach duflach agus luaithre i. 

28 Ma's e's gu'm bi cuig- 
ear * a dh'uireaſphuidh air an 
leth-cheud ionracan, an ſgrios 


thu'm baile uile air ſon æaſbhuidꝰ 


chuigir? Agus thubhairt e, 
Cha ſgrios mi e, ma gheibh mi'n 
ſin A agus da fhichead. 

29 Agus labhair e ris a ris, 
agus thubhairt e, Ma's e's gu'm 


faighear n an ſin da fhichead? 


Agus thubhairt e, Cha dean mi 
e air ſgath dha fhichead. 


30 Agus thubhairt e i, Oh 1 


na biodh fearg air mo Thighear- 
na, agus labhraidh mi: Ma's 
e's gu'm faighear ann an fin 
deich *ar fhichead ? Agus thu- 
bhairt e, Cha dean mi e, ma 


gheibh mi 'n fin deich ar fhi- 


. | 
31 Agus thubhairt e, Feuch 


a nis, ghabh mi orm fein la- 


bhairt re m' Thighearna: Ma's 


e's gu'm faighear fichead an 


fm? Agus thubhairt e, Cha 


ſgrios mi e air ſon fhichead. 

32 Agus thubhairt e, Oh! na 
biodh fearg air mo Thighearna, 
agus labhraidh mi mhain an aon 
uair ſo: Ma's e's gu'm faighear 


deichnear an fin? Agus thu- 


bhairt e, Cha ſgrios mi e air 
ſgath dheichnear. ; 

33 Agus dh'imich an Ti- 
ghearna roimhe, nuair a ſguir 
e do labhairt re h-Abraham: 

. agus 


d am fogus, © am 
h ris an Tighearna, 


ads. Ws @a« of. 
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agus phill Alia g'a àite 


fein. 


I 
GUS thainig da aingeal 
do Shodom ſan fheaſgar, 
agus bha Lot 'na ſhuidhe ann 
an geata Shodoim : agus *nuair 
a chunnaic Lot iad, dh'éirich e 


ſuas*nan coinneamh agus chrom 


ſe e fein air aghaidh gu lar *. 


2 Agus thubhairt e, Feuch <> 
nis, mo thighearnan, tionndadh- 
aibh a ſteachb, guidheam oirbh, 


do thigh bhur ſeirbhiſich, agus 
fanaibh re na h-oidhche, agus 
ionnailibh bhur caſan, agus éi- 
ridh ſibh 
ſibh air bhur turus &. 


naidh ſinn air an t-ſraid re na 
h-oidhche. 


3 Agus choi'-éignich e iad, 


agus thionndaidh 1ad d'a ionn- 


ſuidh, agus chaidh iad a ſteach 


d'a thigh: agus rinn e cuirm d 
dhoibh, agus dheaſaich e aran 
neo- -ghoirtichre © „ agus. dh' ith 
tad. 


4 Ach mwn deachaidh iad 


| 2 luidhe, chuairtich f daoine a 


bhaile an tigh, eadhon daoine 
Shodoim, araon ſean agus Og, 
an fluagh uile o gach cearna. 

5 Agus ghairm jad air Lot, 


| agus thubhairt iad ris, C'ait' am 


bheil na daoin' a thainig at 
ionnſuidh an nochd? Thoir a 
mach iad d'ar n- ionnſuidh, chum 


as gu'n aithnich ſinn iad. 


6 Agus chaidh Lot a mach 


d'an ionnſuidh air an dorus, a- 


gus dhruid e 'n dorus'na dheigh, 


7 Agus thubhairt e, Na dea- 


2 le agbaidh ris an lar. 


d evilm, feiſd. 
5 mar is math leibh. h ſpairn. 
ar chor agus. m g' an fgrios. 


moch, agus theid 


gus thu- 
bhairt iad, Ni h-eadh, ach fa- 


 doille, 22 bheag agu 


b teannaibh a ſteach. 
L neo-gheuraichte, gun bheirm, gun laibhin. 
i dbruid. 


N. wm 


naibh, guidheam oirbh, mo 
bhraithre, gnomh cho ole. 

8 Feuch a'nis, tha agam di- 
this nigheana do nach b'aithne 
fear; leigibh leam, guidheam 
oirbh, an toirt a mach d'ar 
wig pen agus deanaibh riu 
mar is aill leibh s: a mhain air 
na daoinibh fo na deanaibh a' 
bheag, oir is ann a chum na 
criche ſo a thainig iad fuidh 
ſgaile mo thighe-ſe. 

9 Agus thubhairt iadſan, Seas 
air t'ais. Agus thubhairt iad 
a ris, Thainig am fear fo na 
aonar air chuairt, agus is aill leis 
a bhi 'na bhreitheamh : A ris 
buinidh-finne riutſa ni's mioſa 


na riu- ſan. Agus rinn iad e eigin h 


mhor air an duine, eadbon air 
Lot, agus thainig iad am fagus 
a bhriſeadh an doruis. 

Io Ach chuir na daoin'a mach 
an lamh, agus thug iad Lot a 
Reach d'an ionnfuidh don tigh, 
agus dhyin i iad an dorus. 

11 Agus bhuail iad na daoin', 
a bha aig dorus an tighe, le 
s mhor*; 
ionnas | gun do ſgithich jad iad 
fein ag iarraidh an doruis. 

12 Agus thubhairt na daoine 
re Lot, 80 tuilleadh a th'agad 
'an ſo? Do chliamhuin, agus 
do mhic, agus do nigheana, agus 
ge be ni a fa agad ſa' bhaile, 
thoir a mach jad as an aite ſo: 

13 Oir tha ſinne gus an t-aite 
ſo a ſgrios, do bhr?” gu bheil an 
mar air fas mòr an lathair an 

ighearna; agus chuir an Ti- 
ghearna ſinne g'a ſgrios m. 85 

14 Agus chaidh Lot a mach, 55 

agus labhair e r'a 1 


0 ſlighe. Eads 
f dh'iadh. 
k o'n bheag gus a'mhor, Eabb. 
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2 phos a nigheanan *, agus thu- 
bhairt e, Eiribh, rachaibh a mach 
as an aite ſo, oir tha'n Tighear- 
na gus am baile ſo a ſgrios: 
Ach bha e mar neach a bha re 
fanoid ann an ſvilibh a chlea- 
mhna. | 
15 Agns *nuair a dh'éirich 
a' mhadainn, ann an fin ghreas 
na h-aingil Lot, ag radh, Eirich, 
gabh do bhean, agus do dhithis 
nighean a ta'n ſo, an t-eagal 
gu'n ſgrioſar thn ann an ain- 
gidheachd a' bhaile. | 
16 Agus, *nuair a bha e dea- 
namh moille, an fin rug na 
daoin' air laimh air, agus air 
laimh air a mhnaoi, agus air 


laimh air a dhithis nighean ; air 


do'n Tighearna. bhi trocaireach 
dha : agus thug iad a mach e, 
agus chuir iad en taobh a muigh 
do'n bhaile. 5 

17 Agus nuair a thug iad 
a mach iad, thubhairt e, Teich 
air ſon t'anma; na ſeall a'd' 
dhéigh, agus na ſtad *ſa* chom- 
nard uile b: teich do'n t-ſliabh, 
an t- eagal gu millear thu. 


18 Agus thubhairt Lot riu, 


Oh! ni h- ann mar ſin, mo 
thighearna. | 
19 Feuch a nis, fhuair do 
ſheirbhiſeach deagh-ghean a'd' 
{huilibh, agus mheudaich thu do 


throcair, a nochd thu dhomhſa 


le m'anam a theaſairginn: agus 
cha'n urrainn miſe dol as do'n 
t- ſliabh, an t-eagal gu'n d'thig © 
ole 6igin orm, agus gu'm faigh 
mi bas, | 

20 Feuch a nis, tha 'm baile 
ud am fagus gu teicheadh d'a 
1onnſuidh, agus e beag : leigear 
Jhomh a nis teicheadh ?an ſud, 


2 a ghabh a nigheana. 
Jar. ſaſg. 


=” ChOnaird vile, f fuirnis, 


a. b na fan ſa' chonard idir. 
© air aghaich Shodoim agus Ghomorraih, agus air aghaidh fearaian 


(nach beag e?) agus bithidh 
m'anam beo. Z 

21 Agusthubhairt e ris, Feuch, 
ghabh mi re t'athchuinge *ſan 
ni ſo mar an ceudna, nach ſgrios 
mi'm baile fo, mu'n do labhair 
thu. 3 | 

22 Greas ort, teich an ſud, 
oir cha 'n urrainn mi ni air bith 
a dheanamh gus an d*theid thu'n 
ſud: uime fin thugadh Soar mar 


ainm air a' bhaile. 


23 Bha ghrian air éirigh air 
an talamh, *nuair a chaidh Lot 
a ſteach do Shoar. 

24 An fin thug an TIO: 
air pronnaſc agus teine fraſadh 
air Sodom agus air Gomorrah 
a nuas o'n Tighearna as na 
neamhan. ; 

25 Agus ſgrios e na bailte 
ſin, agus an comhnard uile, agus 
uile lachd-aiteachaidh nam bail- 


tean, agus na dh'fhas air an ta- 


lamh. | 

26 Ach ſheall a bhean 'na 
deigh o chilaobh, agus dh'f has 
i *na carradhd ſalainn. - | 

27 Agus cbaidh Abraham 
ſuas moch *ſa* mhadainn do'n 
aite anns an do ſheas e 'n lathair 
an Tighearna. 5 

28 Agus ſheall e air Sodom 


agus Gomorrah, agus air fea- 


rann a'chomhnaird uile ©, agus 


chunnaic e, agus feuch, chaidh 
deatach na tire ſuas mar dhea- 
tach amhainn f. 


29 Agus 'nuair a ſgrios Dia 


. % * 
bailtean a' chomhnaird, an ſin 


chuimhnich Dia air Abraham, 
agus chuir e mach Lot a meadon 
an leir-ſgrios, *nuair a ſgrios e 


na bailtean anns an robh Lot 'n 
chomhnuidh. 

h 8 

e gu'm beir. d pil- 
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\. 2h 
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. 


S Ann 


30 Agus chaidh Lot ſuas a 
Soar, agus ghabh e comhnuidh 
'fan t- ſiabh, agus a dhithis ni- 


ghean maille ris; oir bha eagal 


air cömhnuidh ghabhail ann an 
Soar: agus ghabh e combnuidh 
ann an uaimh, e fein agus a dhi- 
this nighean. | 

31 Agus thubhairt an te bu 
ſhine ris an tẽ a b' oige, Tha ar 
n-athair ſean, agus cha ½ eil 
fear air an talamh gu teachd a 


ſeach d'ar n- ionnſuidh a rèir 


gnatha * na talmhainn uile. 
32 Thig, thugamaid air ar 


n- athair tion ol, agus luidhea- 


maid maille ris, chum as gu'n 
gleidh ſinn fliochd b o ar n-a- 
thair. 5 | 

33 Agus thug iad air an a- 
thair fion ol air an oidhche fin: 
| agus chaidh an te bu ſhine ſteach, 
agus luidhꝰ i maille r'a h-athair; 
agus cha do mhothaich e *nuair 
a luidh i slos, no *nuair a dh'e- 
rich 1. 


Agus air an /a-mii- 


reach 4 thubhairt an te bu ſhine 
ris an te a b'oige, Feuch, luidh 
miſe 'n reidhr © maille re m' a- 
thair ; thugamaid air flon ol an 
nochd mar an ceudna, agus rach- 
ſa teach, agus luidh maille ris, 


chum as gu'n gleidh ſinn ſliochd 


o ar n-athair. . 
35 Agus thug iad air an a- 


thair flon 61 air an oidhche ſin 


mar an ceudna : agus dh'eirich 
an te b'òige, agus luidh i maille 
ris, agus cha do mhothaich e 
_ *nuayr a luidh 1 slos, no 'nuair a 
dh'èirich i. | 

36 Mar ſo bha dithis nighean 
Lot torrach aig an athair. 
37 Agus rug an té bu ſhine 


a cleachda, cor, modh. b Hol. 


reir, an raoir. f bruadar. 


S *na coir, 


XX. 


mac, agus thug i Moab mar ainm 
air: *s eſan athair nam Moabach 
gus an la'n diugh. 
38 Agus an té b'òige, rug iſe 
mar an ceudna mac, agus thug 
i Ben- ammi mar ainm air: 's eſan 


athair chloinn Ammoin gus an 


la'n diugh. ä 


I | 
X GUS dh'imich Abraham 
| as ſin do'n tir mu dheas, 
agus ghabh e comhnuidh eadar 
Cades agus Sur; agus bha e air 
chuairt ann an Gerar. jo 
2 Agus thubhairt Abraham 
mu ,Sharah a bhean, S- mo 
phiuthar i: Agus chuir Abime- 


lech righ Gherair Zeachaajre 


uaithe, agus ghabh e Sara. 
3 Agus thainig Dia gu Abi- 
melech ann an ailing f ſan 
oidhche, agus thubhairt e ris, 
Feuch, is duize marbh thu air 
ſon na mnà a ghabh thu; oir is 
bean duin' ei i. | 
4 Ach cha d'thainig Abi- 


melech am fagus d'i 5, agus thu- 


bhairt e, A thighearna, am 
marbh thu mar an ceudna cin- 
neach ionruie? | : 
5 Nach d' thubhairt eſan rium- 
ſa, Si mo phiuthar i? agus thu- 
bhairt iſe, eadhon iſe fein, Se 
mo bhrathair e: ann an treibh- 
dhireas mo chridhe, agus ann 
an neo-chionta mo lamh rinn 
mi ſo. | 5 
6 Agus thubhairt Dia ris ann 
an aiſling, Seadh, tha fios agam 
ur ann an treibhdhireas do 
chridhe a rinn thu ſo, agus chum 
miſe mar an ceudna thu o phea- 
cachadh a' m' aghaidh : uime ſin 
cha do kig mi leat beantainn ria. 


© laidh, d aira' mhaireach, © an 


8 N 2 21 1 


7 A nis ma'ta- thoir air a 
h-ais'* do'n duine a bhean, oir 
t faidhe, agus nt e ùrnuigh air 
do ſhon, a _ bithidh tu beo : 
ach mur d' thoir tha air a h- ais i, 
biodh fios agad gu'm faigh thu 
bas gu cinnteach, thu fein agus 
gach uile a's eat. 

8 Uime ſin dl«irich Abi- 
melech moch *fa' mbadainn, a- 
gus ghairm | e a ſheirbhiſich uile, 


s dh'aithris d e na nithe fin 


we nan eéiſdeachd; agus bha 
eagal mor air na AE * 

9 An fin ghairm Abimelech 
air Abraham, agus thubhairt e 


ris, Ciod fo a rinn thu own? a- 


gus ciod an eucoir d a rinn mis? 
ort, gu' n d'thug thu ormſa, a- 
gus air mo rioghachd peacadh 
mor ? rinn thu gniomharan 
ormſa, nach bu choir a dhea- 
namh. 

10 Agus thubhairt Abime- 
lech re h- Abraham, Ciod a chun- 
| naic thu, gu'n d'rinn thu an 
ni ſo? 

11 A 
A chionn gu'n d'thubhairt mi © 
annam fein, Gu cinnteach cha 
"neil eagal an Tighearna *ſan 


ionad ſo; agus marbhaidh iad 


mi air "34 mo mhna. 


12 Agus gidheadh / gu 


deimhin mo phiuthar i, nighean 
m''athar i, ach cha'n i nighean 
mo mhathar: agus bha i gam 
mar mhnaoi. 

13 Agus 'nuair a tha Dia 
orm dol air mlaineol f o thigh 
m'athar, an fin thubhairt mi 


ria 8, Se ſo do chaoimhneas a 


nochdas tu dhomhſa; Anns gach 


d dh innis. 
© gu'n 15 ſmuainich, gu'n do ſhaoil mi. 

tig · i | crodh, daimb. 

ſe. m chronaicheadh i * 

nich an Tighearn air Sarah. 


gus thabhairt Abraham, 


Cc dh'oilltich na daoine. 


Kk ſcirbhiſich, agus ban- ſeirbhiſich. 
* druid gu daingean, 


ite d'an d'thig & ſinn, abair mu 
m' thimchioll, 'Se mo bhra- 


thair e. 

14 Agus ahh Abimelech 
caoraich, agus buar i, s oͤg- 
laich agus ban-oglaich &, agus 


thug e iad a Ant, 2 
thug e air a h-ais dha Sarah a 
* 

5 Agus thubhairt Abime- 
I, Feuch, tha m*fhearann fa d 


chomhair : gabh comhnuidh far | 


an taitneach leat. 

16 Agus re Sarah thubhairt 
e, Feuch, thug mi mile bonn 
airgid do d' bhrathair : feuch, 
tha e dhuitſe! 'na chomh- 
dachadh ſul do gach vile a 23 
maille riut, agus maille ris gach 
uile: mar fo fhuair 1 achmha- 
fan m. 

17 Agus rinn Abraham ur- 


nuigh re Dia; agus leighis Dia 


Abimelech, agus a bhean, agus 
a bhan-oglaich, agus rug 1ad 
clann. 

18 Oir dhraid * an Tigh- 
earna ſuas gach bolg ann an 


teaghlach Abimeleich, air ſon 


Sharaih mna Abra rt 


C AI B. XXI. 
GUS dh'amhairc an Ti- 
ghearn air Sarah o mar a 


thubhairt e; agus rinn an Ti- 


ghearna do Sharah mar a la- 
bhair e. 

2 Oir dh'f has Sarah torrach, 
agus rug i mac do Abraham na 
ſhean aois, ſan am ſhuidhichte 
mu'n do labhair Dia ns. | 

3 Agus thug Abraham Iſaac 


mar 


g rithe. h d'an 
1 Bithidb ſo dhuit- 


o db ſhiofraich, chuiob- 


f air choigrich. 


d a“ choire, an cron. 


bliadhna dh'aois, 


| Chear © 


r th 


mar ainm air a has a rugadh 
dha, a rug Sarah dha. 


4 Agus thimchioll-ghearr A- 
3 Iſaac a mhac, nuair a 
bha e ochd lathan a dh'aois, mar 
a dh'; aithn Dia dha. 

5 Agus bha Abraham ceud 
*nuair a ru- 
gadh a mhac Iſaac dha. 

6 Agus thubhairt Sarah, Thug 


Dia orm gaire dheanamh : agus 


gach neach a chluinneas, ni e 


| gaire maille rium. 


7 Agus thubhairt i, Co a 
theireadh re h- Abraham, gu'n 
d'thugadh Sarah cloch do 
chloinn, our rug mi mac ha na 
ſhean-aoĩis? 

8 Agus dh'fhas an leanabh, 


| agus chuireadh bharr na cich' 


: Agus rinn Abraham cuirm 
2 5 'ſan la an do chuireadh 


Iſaac bharr na ciche. 


9 Agus chunnaic Sarah mac 
Hagair na ban-Eiphitich, a rug 


i dh' Abraham, re fanoid. 


10 Uime fin thubhairt 1 re 


 k-Abraham, Tilg a mach a'bhan- 


traill b fo, agus a mac; oir cha 
bhi mac na ban-traille ſo na 
oighre maille re m' mhac · ſa, ca- 
dhon re h-Iſaac. pA 

11 Agus bha'n ni ro-dhoil- 


| Praten ann an fuͤilibh Abra- 


im, air ſon a mhic. 
I2 A 


gheafach 2*d?* ſnuilibh air ſon an 
oganaich, agus air ſon do bhan- 


| traillez a thaobh gach ni a thu- 
| bhairt Sarah riut, éiſd ra guth ; 


or is ann an Iſaac a dh'ainmi- 
dhuitſe fliochd. 

13 Agus mar an ceudna do 
mhac na ban- traille ni miſe cin- 


* chuireadh Ar diol e. 


d foirre, buideal, © theirig, 


us ghabh e aran,a 
| viſge, agus thug e 2 do Hagar, 


gus thubhairt Dia re 
h-Abraham, Na biodh e doil- 


db a bhann-traill, bhean dhaor. 
f craobhaibh. 


XXI. 
neach, do bhrich gur e ho 


| ſhliochds' e. 


14 Agus dh' Eirich Abraham 
ſuas gu moch ſa' mhadainn, a- 
s ſearrag d 


agus chur e air a gualainn e, 
agus an leanabh; agus chuir e 
air falbh i: agus dh imich i, a. 
us chaidh 1 air ſeacharan am 
aſach Bheer-ſeba. _ 
15 Agus chaitheadhꝰ an t-ui- 
ſge o'n t-ſearraig ; agus thilg 


Yn leanabh fuidh h-aon do na 


preaſaibh Es 

16 Agus dh'fhalbh i, agus 
ſhuidh i sios f'a chomhair, ta- 
mull math uaith, mu thimchioll 
urchuir ſaighde: oir thubhairt 
i, Na faiceam bas an leinibh. 
Agus ſhuidh i fa chomhair, agus 


thog i ſuas a guth, agus ghuil i. 


17 Agus chuala Dia guth an 
Oganaich: agus ghairm aingeal 


De air Hagar o nèamh, a 


thubhairt e ria, Ciod a tha A 
riut, a Hagair ? Na biodh eagal 
ort; oir chuala Dia guth an 
oͤganaich far am bbeil e. 

18 Eirich, tog ſuas an t- o ga- 
nach, gabh greim s ad 
laimh, dheth, oir ni muſe na 
chinneach more. 

19 Agus dh'fhoſgail Dia a 
ſailean, agus chunnaic 1 tobar 
uiſge : agus chaidh i, agus lion 
i 'n t-ſearrag le h- uiſge, agus 
thug i deoch do'n dganach. 

20 Agus bha Dia leis an 0ga» 
nach, agus dh'fhas e ſuas: us 
ghabh e combnuidh ſan 


ſach, agus bha e na ſhears 
bogha. 


21 Agus ghabh e comhnuidh 
am faſach Pharain: agus bern 


2 8 
'S glac. | 


h- Abraham, ag radh, 
leat ſgach ni a fa thu deanamh. 
23 A nis uime fin mionnaich 


a EN 5-16 


2 mhathair bean da a talamh 


na h-Eiphit. 


22 Agus ſan am fin fein la- 
bhair Abimelech, agus Phichol 
ard cheannard a ſhluaigh, re 

7 Dia 


dhomhſa air Dia, nach buin thu 


gu fealltach riumſa *, no rem” 


mhac, no re mac mo mhic; ach 
a réir a' chaoimhneis a rinn mi 
riut, ni thuſa riumſa, agus ris 


an tir anns an robh thu air 


chuairt. | 

24 Agus thubhairt Abraham, 
Bheir mi mo mhionnan. 

25 Agus thug Abraham ach- 
mhaſan do Abimelech air ſon 
tobair uiſge, a thug ſeirbhiſich 
Abimeleich a mach le h-ain- 
neart d. | 8 

26 Agus thubhairt Abime- 
lech, Cha b'fhioſrach miſe co 


rinn an gnlomh ſo: cha d'innis 


thu fein domh, agus cha mho a 


chuala mi bheag ra thimchioll 


ach an diugh*. 

27 Agus ghabh Abraham 
caoraich agus crodh, agus thug 
e iad do Abimelech : agus rinn 
iad le cheile coi'-cheangal. | 

28 Agus chuir Abraham 
ſeachd uain bhainionn do'n treud 
air leth leo fein. 

29 Agus thubhairt Abimelech 
re h-Abraham, Ciod iad na 


ſeachd vain bhainionn ſin, a chuir 


thu air leth leo fein ? | 

30 Agus thubhairt e, Oir ga- 
bhaidh tu na ſeachd uain bhai- 
nionn /in o m' laimh; chum gu*m 
bi 1ad *nam fianais domlſa gun 
do chladhaich mi n tobar ſo. 
31 Vame fin thug < Beer-ſeba 


2 nach dean thu feall ormſa. d le foirncart, leis av laimh ladair. eus 
© dt theuch, f thoir ort tir Mhotjaib. 
chuir e dlollaid air aſal. 


an diugh, d ba coille. 
S ofrai loiſgte. 


iad am mionnan le che&lle. 


dire d chraobh aig Beer-ſeba, 
o_ ghairm e 'n fin air ainm an 


| dh'uighimich e afal®, agus ghabh 


mar ainm air an aite fin, do 
bhrigh ann an fin gu'n thug 


32 Marſorinn 1ad coi'-chean- 
gal aig Beer-ſeba : an fin dh*«i- 
rich Abimelech ſuas, agus Phi- 
chol, ard cheannard a ſhtuaigh 
agus phil iad do thir nam Phi- 
liſtineach. | 


33 Agus ſhuidhich A4brabay: 


ighearna, an De ſhiorruidh. tl 
34 Agus bha Abraham air e 
chuairt ann an tir nam Philiſti- F 
neach moran do laithibh. | 9 
8 | : ; i | 55 
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A GUS an deigh nan nithe lo 
fm dhearbh © Dia Abra- | 


ham, agus thubhairt e ris, A- G 


brahaim. Agus thubhairt e, fe 


Feuch, tha mi n fo. M 


2 Agus thubhairt eſan, Gab le 
a nis do mhac, t'aon -hac Iſaac, 


a's ionmhuinn leat, agus rach EY 
do thir Mhoriaih f, agus thoir Al 
ſuas an ſin e mar thabhartas- ch 
loiſgt' s air aon do na beann- ag 


taibh a dh'innſeas miſe dhuit. 
3 Agus dh'éirich Abraham 
gu moch 'ſa' mhadainn, agus 


e dithis d'a öganaich i maille ris, 
agus a mhac Iſaac; agus ſgoilt 
e fiodh air ſon an tabhartais- 
loiſgte, agus dh'<irich e ſuas, a- 
gus chaidh e do 'n àit' a dh'innis 
Dia dha. | | 


4 Anis air an treas I thog {MW 1 
Abraham ſuas a ſhvilean, agus do 
chunnaic e 'n t-aite fada uaithe. dea 
5 Agus thubhairt Abraham Ml tha 
ra öganaich, Fanaibhs' ann an | 
ſo maille ris an aſal, agus théid 8 
* 3 nadh 
mis 

tac 

nk © 


i a dba dganach, 


: * 


e A1 B. 


mis agus an gille * gu PT 
| (ud, agas ni ſinn aoradhe, agus 
| thig inn 2 rie 4 Gat n-ionnh- 
| ai Gets os. 
= 6 Kors 2 Avealilin 
| fodh © an tabhartais · loiſgte, a- 
s chuir ſe c air muin a mhic 


an teine, agus an ſgian: A. 
gus ah inne iad cuideachd bs 
chéile. 5 25 

7 Agus « Mbhair Lane fa: 25 

thair Abraham, agus thubhairt 

e; Athair: agus thubhairt- dare 

| Feuch, tha mi n ſo, a mhie. 


an t-uan air fon. tabhurtais- 
loiſgte? iu gel nn 
8 Agus Glahlst Abrabem, 
Gheibh Dia, à mhie, 
, fein f air ſon tabhartais-loiſgte': 
Mar fit! ah imich a cuideachd 


h le chéile ado dns 
"X 9 Ag 18 ate id do n Al 
ch | 4 Di 


a, agus thog 
ir Abraham altair an fin, 
s. chuir s e 'm flodh an im 
n- agus cheangail- e mhae Iſaac, a5 
aus chuir e air an altair e air 
m vachdar an fhiodhka. 
us 10 Agus ſhin Abraham amach 
bh a lamh; agus ghabh e 1 an A 
| mharblladh e.. 
11 Agus | ghlaodl n. ang eel 
an Tighearna ris o neamh, agus 
thubhairt e, Abrahaim, Abra- 
baim. Agus thubhairt' elan, 
Teuch, tha mi n ſo. 
12 Agus thubhairt e, Na lea; 
do lam air a' ghille, agus 
dean ni ſam bith air: or a nis 


7 an leanabh-gille. d gu ruig. 


t a chal-thaobh. 


| Tae; agus ghabliie *na laimh 


gus chubhairt e, Feuch an teine 
bs am fiodh; ach At? am hheil 


„ uan dha 


tha mi fioſrach gu bheil 2 821 * 


nadh, f. Chi Dia, a mhic, air ſon uain dha fein. Eabb. £ leag. 

k an caoir-dhris. 
u Le beanpachd4h 80 1 m beannaich mi thu, Eabb, 
mheach 


XXII. i 


Dé ort; do bhr- wack d chum 
thu do mhac, eadbon t'aon mbhat 
uamſa. Fa, 5 i 

13 Agus thog Abraham 0 
a ſhuilean, agus dh'amhaire e, 
agus feuch, reithe air 4 chill 
aobh i an fas ann am preas x air 
adhaircein -agus chaidh' Abra- 


ham, agus ghabh e 'n reithef a. 


gus thug e ſuas e mar thabhars 


tas-loiſgte n at? a-mhic. © 
14 Agus thug Abraham Te- 


hobhah+Fireh 'mar ainm air an 


Rite ſin: mar a theirear ar” an 
In diugh, Ann an fliab an 
Tighearna'< chithear el. 


15 Agus ghlabdh aingeal an 


| Tighearna re h- TY an da- | 


ra uair 


16 Agus nber e, =o 
feim mhiomnaich mi, ats an Ti- 
ghearn, u chionn gu'n drinn 


thu an ni ſo, agus nach do chum | 


thu want do mllac, ehdhon Ron 


bac; G44 ai 2 4544s 


17 Gum beannaich mi thin 


gi mor n, agns"gwh' dean m do 


lochd rb Ndnnaitior 20% ia 
reulta nèimh, agus mar àn gat 
neamh *\ * e (air trài h. oe 
fairge: agus ſcalbhalehid 


ſiochs geatadh an mil 


18 Agus bearinaichear Irs 


ad ſhliochd-ſa uile chinnich na 


tahmhainn, a chionn Fu 10 
wm re of ghtiith.” 

9 Mar fin” phill ab 
dh innſuidh oganacha'; agus 
dh'eirich iad . zu, wach 
iad' cuideathd gu Pesch: Y a- 
gus mo Abraham comhauidh 

ſeba- 
20 Ag. an deigh nan 2 


© zdhradh. d pillidh fian. e con- 


San t-fliabh chi an Tighcarna. 
* 4 shaineamh, can 


h ghairm. 


— 
rf 


: fichead a dh'aois, d broin, 
lathair. h prionnſadh. 
dhiot do mharbh adhlac na àit n 


* 


0 E NE 8 1 8 


an dbeinnſeadh do Abraham, ag 
radh, Feuch, rug Milcah mar 
an ceudna mic do d' bbrathair 


Nahor ; TOS 


21 Hus a cheud-ghio, agus 
Buds a bhrathair,. agus Cemuel 
athair Araim, Pj 
22 Agus Cheſed, agus Hadlo, 
ee agus Idlaph, agus 


23 Agus ghin Betuel Rebe- 
cah:, an ochdnar fin rug Milcah 
do Nahor, brathair Abrahaim.. 

24 Agus a leannan b, d'am 


2 
q — 


_ Painm Reumah, rug iſe mar an 


ceudna Tebah, agus Gaham; 
* Tahas, agus 1 aachah. 


CAI B. XXIII. 171 

Us bha Sarah beo ceud 

1 agus ſeachd bliadhna fi- 

cheade; b'iad fo pliadhnacha 
beatha Sharaih... _ - 

LY Agus fhuair Sarah bas ann 


$41, 


_ anCiriat-arba; 2 ſin Hebron ann 


an tir Chanaain: Agus thainig 
Abraham a dheanamh tuiridh 4 


air Jon Sharaih, agus a chaoidh f 


air a ſon. 


3, Agus dlyGrich Abraham 


ſuas o lathair A mhairbh, agus 
labhair e re mic Het, ag adh, 
4 I coigreach agus fear · cuairt 
miſe maille ribh: thugaibh 
dhomh ſealbh ait*-adhlaicf mail- 


le ribh, agus gu'n adhlaic mi mo 
mharbh as mo ſhealladh 8. | 


5 Agus fhreagair mic Het 
Abraham, ag radh ris, 

6 Eiſd ruinne, mo thighear- 
na: it vachdaran® cumhach- 


a thuſa *nar meaſg-ne; ann 


3 Da choi'-deaback. 


naibh maoidhean as mo leth. 
UA Ni 2982 


n gu'n toir. 


an roghainn i ar n-aiteachan- 
adhlaic, adhlaic do mharbh: 
cha chum duine ? nar meaſg-ne 


_ ait*-adhlaic uait, gu d' mhardh 


adhlac amnk. 
7 Agus dh'éirich 8 
ſuas, agus chrom ſe e féin do 


mhuinntir na tire, ae de 
mhic Het. | 


8 Agus labhair eri, a ug adh, 
Ma' s aull leibh'! gu'n adhlaicinn 


mo mharbh as mo ſhealladh, 
eicdibh rium, agus labhraibh air 


mo ſhon m re Erben mac 


9 Chum as gu'n u d'thoir Ds 
dhomh uaimh Mhachpelaih a 
ta aige, a ta ann an. crioch 
achaidh® air ſon uiread airgid 
's is fi? i, 1 e dhomh i 
mar ſheilbh ait '-adhlaic / *nay 
meaſg-1a. 


10 Agus bha 1 n 


Shohair; 


| chambanidh am meaſg chloinne 


Het. Agus fhreagair Ephron 
an t-Hiteach Abraham ann an 


Eiſdeachd cloinne Het, cadhon 


gach neach a chaidh Reach air 
geatadh a bhaile-fan, ag radh, 

1 Na biodh e mar n 9, mo 
thighearna, eiſd rium: an t-a- 
chadh bheir mi dhuit, agus an 
uaimh a ta ann, bheir mi dhuit 
i; ann an lathair mhac mo 
dhaoine bheir mi dhuit i i: adh- 


laic do mharbh. 
4 Agus chrom 8 e 


fein sos an lathair Wünntir na 


| tire. 


13 Agus labhair e re h.. 


phron, ann an éiſdeachd muinn- 


tir na tire, ag radh, Ach ma bheir 


thu 


© bha Sarah cend agus ſeachd bliadhoa 
© a tzhul, a chaoineadh. f tuama. Sam' 
i roghadh. 


K cha bhac duin: nar meaſg-ne 
I ma's e ar toil, m guidhibh, de 
© fhearainn, a ravin, P fach. 


— 


mhainn. d mo dhilſcan. 


| C A * B. 
ths fachad 5; guidheam ort, eiſd 


rium: bheir mi dhuit airgiod 
air on an achaidh, gabh uam 


| e, agus adhlaicidh mi mo mharbh 


an fin. 


14 Agus fhreagair Ephron 


Abraham, ag radh ris, 


15 Mo thighearna, &iſd rium : 


| i fu an t-achadh ceithir cheud 


= airgid; ciod ſin eadar mis? 


s thuſa? uime fin adhlaic do ; 


o mharbh. 


16 Agus dWcifd Aim 


re h- Ephron, agus thomhais A- 


braham do Ephron an t-airgiod, 
2 dh'ainmich e ann an eifdeachd 
| mhac Het, ceithir cheud fecel 


airgid, a ghabhas an cean- 


| naiche . | 
1 Agus rinneadh Achadh 
Ephroin, a ha ann am Mach- 


pelah, a bha fa chomhair Mham- 
re, an t-achadh, agus an uaimh a 
bh” ann, agus gach craobh a hh 
"Yan achadh, a $ha ? na chrich ile 


mu'n cuairt, 


18 Daingean 


cloinne Het, am fianuis gach 
neach a chaidh teach air geatadh 
a bhaile-ſan. 


19 Agus ?an deigh fin dh'adh- 
laic Abraham Sarah a bhean, 


ann an uaimh achaidh Mhach- 
pelaih, fa chomhair Mhamre : 


ine fin Hebron ann an tir Cha- 


naain. 
20 Agus rinneadh an t- a- 


chadh, agus an uaimh a ta ann, 


daingean do Abraham, mar 
ſheilbh ait? -adhlaic, le mic 7 


0 Al B, XXIV. 
GUS bha Abraham ſean, 
agus air n gu h-aois 


mavſinta. 


thigh, aig 


& Altdlam : 
mar ſheilbh, ann an lathair 


d air dol air aghaidh gu mak am bliadhnaibh. 
© Bi air do ro-fhaicill. 


XXIV. 


mhoir b, as 8 bheanaiith an 
braham "Ina, h-uile 


Tighe rn 
nithibß. 


2 Agus thubhairt Abraham 
ra ſheirbhiſeach bu ſhine na 
an robh riaghladh 
gach ni bh'aige, Cur, guigheam 


ort, do lamh fui'm' ſhliafaid ; 


. Agus bheir mi ort ia | 
nachadh air an Tighearna, Dia 


neimh, agus Dia na talmhainn e, 


nach gabh thu bean do m- mhac 


do nigheanaibh nan Canaanach, 
am meaſg am bhetl mis a my 
chomhnnidh : 


tu bean do m' mhac Iſaac. 


5 Agus thubhairt an ſeirbhi⸗ 
ſeach ris, Ma's e *s nach bi bhean 
toileach air mis' a leantuinn do'n 

tir ſo, an Eigin domh do mhac 3 a 
thoirt air ais a ris do'n tir as an 


d'thainig thu? 


6 Agus thubhairt Abraham 
ris, Thoir an ro-aire nach 
d'thoir thu mo mhac an ſin 
a ris f. 


7 An Tighearna, Dia Wink, 


a thug miſe o thigh m'athar, a- 
gus o thir mo dhilſean, agus a 
labhair rium, agus a mhionnaich 
dhomh, ag radh, Do d' ſhliochd 
bheir mi am fearann ſo; 2 
eſan aingeal fein romhad, a 
| gabhaidh tu bean do m' mhae 
Ann 
8 Agus mur bi bhean toileach * 2 
air thus? a leantuinn, an fin bi- 
thidh tu ſaor o m' mhionnaibh 
fo: a mhain na d'thoir mo mhac 


an fin a ris. 
9 Agus chuir an ſeirbhiſcach 


2 lamh fuidh ſhliaſaid Abrahaim 


2 
c an tal. 
\'f art, N 


4 Ach theid thu do m abü- 
thaich féin, agus a chum mo 
luchd-daimh 15 agus gabhaidh 


f 
6 
1 
. 
ny 
{4 
; | 
I} 
if 
j 
11 
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a mhaighſtir, agus mhionnaich 
e dha thaobh an ni ſin. 
10 Agus ghabh an ſeirbhi- 
ſeach deich camhail do chamha- 
lan a mhaighſtir, agus dh'f halbh 
e; vir hha maoin a mhaighſtir 
uile aige Pa laimh? : Agus 
dh'cirich e, agus chaidh e gu 
Meſopotamia, gu baile Nahoir. 
11 Agus thug e air na camhail 


an glin a libadh an taobh a 


muigh > do'n bhaile, laimh re 
tobar uiſge, mu thrath feaſgair, 
eadhon mu'n am an d'theid © 
mnai a mach a tharruing ue 

12 Agus thubhairt e, O Thi- 
ghearna, Dhe mo mhaighſtir 
Abrahaim, deonaich gu'n ſoir- 
bhich leams' an diugh 9, agus 
nochd caoimhneas dom'mhaigh- 
ſtir Abraham. 3 
13 Feuch, tha mi m' ſhea- 
ſamh an fo laimh ris an to- 
bar uiſge, agus thig nigheana 
muinntir © a' þhaile mach a thar- 
ruing uiſge. 5 

14 Agus tachaireadh c f, 


a'mhaighdean ris an abair miſe, 


Leig slos, guidheam ort, do 
ſhoitheach chum's gu'n ol mi; 
agus their iſe, Ol, 
miſe deoch do d' chamhail 


mar an ceudna: gu ma 5-18 


ſin fein a dh'òrduich thu do 


d' ſheirbhiſeach Iſaac; agus le 
ſin bithidh fios agam gu'n do 
nochd thu cavimbneas do m? 
mhaighſtir. . 

15 Agus mun do ſguir e 
do labhairt, feuch, thainig Re- 
beeah a mach, a rugadh do 


Bhetuel mac Mhilcah, maa Na- 


- 2 agus thug e leis cuid do, vide mhaoin a mhaighſtir *na laimh. 
d eum, guidheam ort, coinneamh rium-ſa n diugh. 


an teid, 


khainig i nios, 


us bheir 


hoir, brathar Abrahaim; agus 


a ſoitheach air a gualainn. 

16 Agus bha alin ro mhai- 
ſeach re ambarc oirxe, digh; E 
gus cha b' aithne do fhear riamh 
i: agus chaidh i sos do'n to- 
bar, agus Don i a ſoitheach, agu. 


17 Agus ruidh an ſeirbhiſeach 
*na coinneamh®, agus thubhairt 
e, Leig dhomh, guidheam ort, 
beagan uiſg? ol as do ſhoitheach'. 
18 Agus thubhairt i, Ol, mo 
thighearna: agus ghreas 1 oir- 
re k, agus leig i slos a ſoitheach 
air a laimh, agus thug i dha 
19 Agus an deigh dh'i deoch 
a thoirt da, thubhairt i, Tairn- 
gidh mi uiſg air ſon do chamhal 
mar an ceudna, gus an ſguir iad 
a dh'ol. py 

20 Agus ghreas 1 oirre, agus 
dh'thalmbuich | i a. ſoitheach 
*fan amar, agus ruidh i ris do'n 
tobar, a tharruing age: a- 
gus tharruing i air fon achamha! 
uile. TY 
21 Agus Man duin' ag amharc 
le h- iongantas oirre, agus a' fan- 
tuinn 'na thoſdem, a dh'f heu- 
chainn an d'thug no nach d'thug 
an Tighearn air a thurus * ſoir- 
bheachadh leis. : 
22 Agus nuair a ſguir na 
camhail a dh'ol, an fin ghabh 
an dune cluas-fhainne oir, ſan 
robh leth ſeceil a chudthrom, a- 

s da lamh-fhail® air ſon a 

amh, ſan robh deich ſeceil or 2 
chudthrom. 45 NT 

23 Agus thubhairt e, 8 

| au 


b 3 mach, 
© dhaoine- 


= tarladhe, thigeadh e gu erich; bitheadh e. Fabh. 8 hg bu B- i. nz 


eO*-dhail, 
* 1188 i deifir, uo cabhag. 
#3 ambarc oirte le h-iongan'as, 


i Caiſg m' jotadh, guidheam ort, le beagan ui 
1 dl*tholambuich, 
"a ſhlighe. 


g' as do ſhoitheach. 
m bha'n duine na theſd, 
o pradelets Safg. 


od. A % 


C AI B. XXIV. 


dl an nighean thu? innis dhomh, 
guidheam ort: am bheil aun an 
4 wich t'athar aite dhuinn gu 
tamb * a ghabhail ann? | 
24 Agus thubhairt i ris, S mi- 
ſe nighean Bhetueil, mhic Mhil- 
cah, a rug i do Nahor. 

25 Thubhairt i ris mar an 
ceudna, Tha againne araon con- 
lach b, agus innlinn'© gu leor,a- 
dns aite gu tamh a ghabhail ann. 

26 Agus chrom an duine e 

fein sos, agus rinn e aoradh do'n 
Tighearna. 5 5 | 

27 Agus thubhairt e, Bean- 

naichte gu robh an Tighearna, 
Dia mo mhaighſtir Abrahaim, 


dhomhſa /i ſan t- ſlighe, ſtmir © 
an Tighearna mi gu tigh bhrai- 
thre mo mhaighſtir. 

28 Agus ruidh a' mhaigh- 
dean, agus dh' innis i na nithe · ſa 
do mbuinntir tighe a mathar. 

29 Agus 5a brathair aig 
Rebecah, d'am b'ainm Laban : 
agus ruidh Laban a dh'ionnſuidh 
an duine a mach chum an to- 
bair. | 


- 30 Agus 'nuair a chunnaic e 
9 ' chluas-fhai lamh- 
9 a“ chluas-fhainne, agus na lan 

* 


fhailean air lamhan a pheathar, 
agus nuair a chual' e briathra 


nach do bhuin a throcair agus 
fhirinn o m' mhaighſtir 4: air 


tigh, agus aite do na càmhail. 

32 Agus thainig an duine 
do'n tigh, agus dh'thuaſgail e 
na camhail, agus thug e ſeachad 
conlach agus innlinn air ſon nan 
camhal, agus uiſg' a dh'ionnlad 
a chas, agus caſan nan daoin a ' 
bha maille ris. 8 

33 Agus chuireadh biadb air 
a bheulaobh gu itheadh: ach 
thubhairt e, Cha 'n ith mi, gus 


an innis mi mo ghnothuch. A- 


gus thubhairt eſan, Labhair ro- 
mhad. | 

4 Agus thubhairt e, I miſe 
ſeirbhiſcach Abrahaim ; 

35 Agus bheannaich an Ti- 
ghearna mo mhaighſtir gu mor, 
agus tha e air fas cumhachdach: 
agus thug e dha caoraich, agus 
crodh, agus airgiod, agus or, a- 
gus oglaich agus ban-oglaich, a- 
gus camhail agus aſail; 

35 Agus rug Sarah, bean mo 
mhaighſtir, mac do m' mhaigh- 
ſtir na ſean aois; agus thug e 
dha-fan gach ni a aige s; 
37 Agus thug mo mhaighſtir 
ormſa mo mhionnan a irt, 
ag radh, Cha ghabh thu bean 
do m' mhac do nigheanaibh nan 
Canaanach, muinntir a tha mis? 
a chomhnuidh nam fearann. | 

38 Ach theid thu dh'ionn- 


14 Rebecah a pheathar, ag radb, ſuidh tighe m'athar, agus a 
öh Mar ſo labhair an duine rium; dh'ionnſuidh mo dhilſean, agus 
im 'an ſin thainig e dh'ionnſuidh gabhaidh tu bean do m' mhac: 
a- an duine, agus feuch, ſheas e 39 Agus thubhairt mi re m' 
a laimh ris na camhail aig an mhaighſtir, Theagamh nach lean 
2 tobar; | | n, 
31 Agus thubhairt e, Thig a 40 Agus thubhairt eſan rium, 
Co ſteach, thuſa ta beannaichte o'n Cuiridh an Tighearn, an lathair 
au Tighearna; c'uime ſheaſas tu a an do ghluais miſe, aingeal fein 
= muigh ? oir dh'ulluichf mis? an leat, agus nnen, e do 
ö | | | urus; 
ch  aoidheachd. b fodar. © biadh fpréich. d nach d'ſhig mo mhaighſtir 


Mczfaich, s gach nl a za age. 


ds eugmhais a throcair agus. fhirinn, 


© threbraich. f dh'ullamhuich, 


oo 


n th 


thurus ; agus gabhaidh tu bean 
do m' mhac do m' dhilſibh, agus 
do thigh m'athaer. 

41 An ſin bithidh tu ſaor 
o m' mhionnaibh- ſa, nuair a thig 
thu chum mo dhilſe; agus mur 
d'thoir iad dhuit bean, an fin 


bithidh tu ſaor om? mhion- 


naibh. | 

42 Agus thainig mi 'n diugh 
chum an tobair, agus thubhairt 
mi, O Thighearna, Dhe mo 
mhaighſtir Abrahaim, ma ſhoir- 
bhicheas tu nis mo thurus air 
am bheil mi 'g imeachd. ; 

43 Feuch, tha mim*ſheaſamh 
laimh ris an tobar uiſge ; agus 
*nuair a thig a' mhaighdean a 
mach a 3 uiſge, agus a 


their mi ria, 


ol as do ſhoitheach ; 
44 Agus a their iſe rium, Ol 
thu fein, agus tairngidh miſe 
mar an ceudna do d*chamhail ; 
u ma h- i ſin fein a' bhean a 
dh'orduich Þ an Tighearna do 
mhac mo mhaighſtir. | | 
45 Agus mun do ſguir © mi 


labhairt a'm* chridhe, feuch, 


thainig Rebecah a mach, agus a 
ſoitheach air a gualainn ; agus 
_ chaidh i slos do'n tobar, agus 
tharruing i uiſge: Agus thubhairt 
mi ria, Thoir dhomh deoch, 
guidheam ort : 5 | 

46 Agus ghreas 1 oirre, agus 
leig i slos a ſoitheach o gualainn, 
agus thubhairt i, Ol, agus bheir 
mi deoch do d' chamhail mar an 
ceudna: agus dh' ol mi, agus 
thug i air na camhail ol mar an 
ceudna. | | 

47 Agus dh'f hioſraich d mi 
dhith, agus thubhairt mi, Co 

2 2 chailin. 


raich, dh'fhaoineachd, dh'fharraid. 
zoradh. 5 ſoithiehean. Eabh. 


| how dhomh, 
idheam ort, beagan uiſge re 


b a chomharaich a mach. © fail do ſguir. Er. 
© air ſlighe na firinn, Eabb, 


d'an nighean thuſa ? Agus thu- 


bhairt iſe, S mi nighean Bhe- 


tueil, mhic Nahoir, a rug Mil- 


cah dha : Agus chuir mi chluas- 
fhainne air a h-aghaidh, agus 
na lamh-fhailean air a lamhan. 

48 Agus chrom mi slos mo 
cheann, agus rinn mi aoradh 


do'n Tighearna, agus bhean- 


naich mi *n Tighearna, Dia mo 
mhaighſtir Abrahaim, a threo- 


raich mi ſan t- ſſighe cheart ©, 


a ghabhail nighinn brathar me 
mhaighſtir d'a mhac. wh 


49 Agus anis, ma bhuineas | 
ſibh gu caoimhneil agus gu firin- 


neach re m' mhaighſtir, innſibh 
dhomh; agus mur buin, innſibh 


dhomh; chum as gu'n tionn- 


daidh mi dh'ionnſuidh na laimh 


deiſe, no na laimh cli. 


50 An fin fhreagair Laban 


agus Betuel, agus thubhairt iad, 
'S ann © inn Tighearna thainig 
an ni ſo; cha'n urrainn ſinne ole 
no math a radh riut: 

51 Feuch, tha Rebecah a'd' 
lathair, gabh i, agus imich ; a- 
gus biodh i *na mnaoi aig mac 
do mhaighſtir, mar a labhair an 
Tighearna. | Ry 

52 Agus nuair a chuala ſeir- 
bhiſeach Abrahaim am briathra, 
chrom ſe e feinf gu lar do'n 
Tighearna. 


53 Agus thug an ſeirbhiſeach 


a lathair ſeudan s airgid agus 


ſeudan oir, agus eudach, agus 


thug e zad do Rebecah: thug e 
mar an ceudna nithe luachmhor*® 
d'a brathair agus d'a mathair. 
54 Agus dh'ith iad, agus 
dh'ol iad, e fein agus na daoine 
bha maille ris, agus dl'fhan iad 


re na. h-oidhche : agus dhcirich 


iad 


d dh'fhedb- 
f rinne 


CC 


iad ſa' mhadainn; agus thu- 
bhairt eſan, Cuiribh air falbh mi 
dh'ionnſuidh mo mhaighſtir. 


55 Agus thubhairt a bri- 


thair agus a mathair, Fanadh a 
mhaighdean maille ruinne air 
a' chuid a's lugha deich lathan ; 
'na dheigh fin falbhaidh i. 
56 Agus thubhairt e riu, Na 
cuiribh moille orm, oir ſhoirbhich 
an Tighearna mo thurus : cui- 
ribh air falbh mi, 's gu'n d'theid 
mi dh'ionnſuidh mo mhaighſtir. 
57 Agus thubhairt iad, Gair- 
midh finn air a? mhaighdinn, a- 
gus fioſraichidh ſinn da beul fein. 
58 Agus ghairm iad air Re- 
becah, agus. thubhairt iad ria, 
An d'thad thu leis an duine ſo ? 
Agus thubhairt i, Theid. 
59 Agus chuir iad air falbh 


 Rebecah am piuthar, agus a ban- 
{ altrum, agus ſeirbhiſeach Abra- | 


haim, agus a dhaoine. 5 

60 Agus bheannaich iad Re- 
becah, agus: thubhairt 1ad ria, 
'S tu ar piuthar, bio-s? a'd' 
mbaͤthair mhilte do mhuillio- 
naibh ; agus ſealbhaicheadh do 


ſhliochd geata na muinntir fin 


le*m fuathach 1ad. 


61 Agus dh'6irich/ Rebecah, 


agus a maighdeanan,agus mhar- 
caich iad air na càmhail, agus 
lean iad an duine: agus ghabh 
an ſeirbhiſeach. Rebecah, agus 

62 Agus bha Iſaac a' teachd 
o ſhlighe an tobair Lahai-roi ; 
oir bha e chomhnuidh 'fan tir fa 
dheas. 

63 Agus chaidh Iſaac a mach 


4 bheachd-ſmuaineachadh ſan 


fhaiche air feaſgar : agus thog 
e ſuas a ſhuilean, agus chunnaic 


_ Lf mhagh, 'a* mhachair. b a“ 


air ſon a h-eudainn, © gibhtean, 


7 


e, agus feuch, ba na càmhail a? 


1 


tighinn b. | 


64 Agus thog Rebecah ſuas 


a ſuilean, agus *nuair a chunnaic 
i Iſaac, theiring 1 © bharr @? 
chamhail, 7 

65 Agus thubhairt i ris an 
t.leibhitcach, Co e 'n duine ſo ta 
ſraid-imeachd 'ſan fhaiche gar 
coinneachadh? Agus thubhairt 


an ſeirbhiſeach, Se mo mhaigh- 


ſtir a th'ann: an ſin ghabh i 
gnuͤis- bhrat 4, agus chomhdaich. 
{1 i fein. 


66 Agus db'innis an ſeirbhi- 
ſeach do Iſaac na h-uile nithe a 


rinn e. 


67 Agus thug Iſaac i do 
bhuth Sharaih a mhathar, agus 


ghabh e Rebecah, agus bha i 
aige na mnaoi; agus ghra- 
dhaich e i: agus fhuair Iſaac 
s0las an déigh hdi a mhathar. 


CAI B. XXV. 
7 N fin ghabh Abraham 
1 \ bean a ris, d'am ' ainm 

2 Agus rug i dha Simran, a- 
s Iocſan, agus Medan, agus 
idian, agus Iſbac, agus Suah. 

3 Agus ghin Iocſan Seba, a- 

s Dedan. Agus b' iad mic 
hedain Aſurim, agus Letu- 
ſim, agus Leumim. 

4 Agus mic Mhidiain; Ephah, 
agus Epher, agus Hanoch, a 
Abidah, agus Eldaah: # iad fin 
uile mic Cheturah. _ 


5 Agus thus Abraham gach 


ni bt aige do Iſaac. 
6 Ach do mhic nan leannan 
a bb aig Abraham, thug Abra- 


ham tiodhlaca © ; agus chuir e 
air falbh iad o mhac Iſaac, *nuair 


| | A 
teachd, © thainig i nus. d ſgzile 
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2 bha e fein fathaſt beo, do' 'n 


taobh an ear , do thir na h-airde 
n ear. 


7Agus*s iad ſo lathan bhliadh- 
nacha beatha Abrahaim a bha 
e beo; ; ceud agus tri fichead, a- 
gus cuig bliadhna re. of 

8 An fin thug Abraham ſuas 

an deo b, agus fhuair e bas ann 
an deagh ſhean aois, na ſheann- 
duine, agus lan do bbliadbnaibh' s 
agus chruinnicheadh e chum a 
mhuinntir. 5 

9 Agus db'adhlaic a bis 
Iſaac agus Iſmael e ann an uaimh 
Mhachpelaih, ann an achadh E- 
phroin, mhic Shoair an Hiteich, 
a ta fa chomhair Mhamre; 

10 An t-achadh a cheannaich 
Abraham o mhic Het: ann an 
fin dh'adhlaiceadh Abraham, a- 


. gus Sarah a bhean. 


11 Agus an deigh bais/ 6 
brahaim, bheannaich Dia Iſaac 
a mhac: agus ghabh Iſaac cömh- 
nuidh laimh re tobar Lahai- roi. 

12 A nis is iad fin ginealaich 
Iſmaeil, mhic Abrahaim, a rug 


Hagar a' bhan-Eiphiteach, ban- 


oglach Sharaih, do Abraham. 
13 Agus zs iad fin ainmeana 
mhac Iſmaeil' nan ainmeanaibh, 
a reir an ginealacha: cend-ghin 
Iſmaeil, Nebaiot; agus Cedar, 
agus Adbeel, agus Mibſlam, 
2 Agus Miſa, agus Du- 


— s Maſa, 
dar, agus Tema, —_— 


05 Naphis, agus Cedemah. 


16 VJ iad ſin mic Iſmaeil, a- 

$ is 1ad fin an ainmeana nam 

bailtibh, agus nan daingneach- 

aibhe; di cheannard 1 8 a rein 
am fineacha. | 


noir, d an _anail. 
gleachdadh a0 re chile. 


t-Sirianaicho 


© caiſtealaibh. 
: 0. f 4h'fheòraich. 
i lathan a tuiſlidh; ladetlie a tuiſmidhe. Eir, - 


| 17 Agus js iad fin bliadh- 
nacha beatha Iſmaeil, ceud a agus 
ſeachd bliadhna deug ar thi- 


chead: agus thug e ſuas an deo, 


s dh'eug e, agus chruinni- 
__ e 3 4 —— 

18 Agus bh iad comh- 
nuidh o 
a ta fa chomhair na h-Eiphit, 
mar a theid. thu gu h-Aſiria. 
»An lathair a bhraithrean uile 
Nee e bas. l 


| is iad ſin Widalaich | 
Waate 8 3 Ghin 


Abraham Ifaac. 
20 Agu 


e Rebecah, . — Bhetueil, an 
Badan- ararm, piu- 
thar Labain an t- enen dh 
fein na mnaol. 
21 Agus ghuidh d lane an 
Tighearnaair ſon a mhna, chionn 
gu' of dra r fun thei agus 
dhe iſd an ighearna „ 
dh'fhas eee 4 en or 
a t 15 6 
22 Ag 
ghleacadh © an taobh a ſtigh 
dh'i: agu thubhairt iſe, Ma 73 
chiis mar ſin, c' ar ſon a ha mi 


mar ſo? Agus chaidh i dh'ſhioſ- 


rachadh'f do'n Tighearna. 
* "IF Agus thubhairt an Tigh- 
earna ria, Tha di chinneach a'd” 
bholg, agus bithidh da ſtduagh 
air an ſgaradh o t'innibh: agus 
bithidh a2 ſluagh dhMubh 5 ni's 


treiſe na n flnagh eile; agus ni 


eſan a's fine s bird ass dha-ſan 
a's dige n. 

24 Agus bulr a cheh-Bonadk 
A lathan gu "He's ar  h-niſead |, 


apo 


5 ais mo. 1 


Labhilah gu nuig Ser, 


"bl Ifiac da fhichead 
bliadhna dh'abis nuair a ghabh 


hatin ben 8 


d ah. athehuingieb. . 


ä rene 


. ©. 85 Se is, 6b 


fench ba leth-aona®”na bolg. 
5 Agus thainig an. ceu 
SA 1 a mach dearg, / ie uile mar 
ghin am mholaich : agus thug 
iad Eſau mar ainm air. 


7 nig a bhrathair a mach, agus 
greim aig a laimh do hall Eſau; 


air : agus 5% Ifaac tri fichead 
| bliadhna dh'aois, nuair a ru- 
gadh iad. | 
27 Agus dh'fhàs na gillean ; b; 
agus bha Eſau 'na ſhealgair 
ſcolta, na fhear machrach;. agus 
bba Iacob' na dhuine coi ont, 
a'gabhail combnuidh am bu- 
 thawbh.” 


Eſau d, a chionn gu'n d'ith e d' 
ſhithivn © 3 ach ghradhaich Re- 
becah Iacob. i 


| chan: agus thainig Eſau o'n 
N gus e fann f. 
fie pi: tut bairt Eſau re 
; 12800 eig dhomh itheadh, 


S ed 


- = guidheam ort, do'n borochan 
zl dearg fin fein; oir tha mi fann ; ; 
a uime din thugadh Edom mar 
N. ainm air. 


- 3: Agus 


1 | bhreith s. : 
a 32 Agus thubhairt Eſau, 
h Feuch, tha mi dla ® don bhàs; 
us WE agus ciod an tairbh' a tha a 
I's | choir-bhreith ſo dhombhſa? 

ni 33 Agus thubhairt Iacob, 
an Miondich dhomhſa 'n diugh; 

| agus mhionnaich e dha : agus. 
dk reic e choir-bhreith re Tacob. 
di, 34 An fin thug Jacob do 
ch, Efau aran, agus brochan do 


a dithis aabtdbendg. 


e air a chur, e failingeach.. 


tiles. Leb. 


CAIB. 


26 Ag, na dh&gh hol 


agus thugadh Tacob mar ainm 


28 Agus ghradhaich Iſaac 


29 Agus bhruich Tacob bro- 


titikiire® 1240, | 
Reic rium an diugh do chdir- f 


b na h-oganaich. 


K « thuille, I m'earail. 


XXVI. 
hall-pheaſair i; ; agus dh'ith e 
1 dh'ol e, agus dh' rich 2 
agus dh'fhalbh e roimhe : 


ſo rinn Eſau di-meas air a chdir- 
bhreith. | | I 


C 7 B. XXVI. 

'GUS bha gorta "Tan tir a 

bharrachd & air a* cheud 
Sorte bha ann an laithibh A- 
brahaim: agus chaidh Iſaac . 
Abimelech righ nam Phili 
neach, do Gherar. 

2 Agus dh'fhoillſich an Ti- 

ghearn e féin dla, agus thu- 

hairt e, Na rach slos do'n Ei- 
phit : gabh comhnuidh anns an 
tir a dl innſeas miſe dhuit. 

3 Bi air chuairt ſan tir fo, a- 
gus bithidh miſe maille riut, a- 
gus beannaichidh mi thu : oir 
dhuitſe agus dod' ſhliochd bheir 


miſe na duthchanna fin uile, a- 


gus coi'-lionaidh mi na mionnan 


a mhionnaich mi do t athair A- 


braham. | 
4 Agus bheir mi air do ſliochd 


fas honmhor mar reulta nèimh, 
agus bheir mi do d' ſhliochd na 
ü 


athchanna fin uile: agus bean- 
naichear ann ad ſbliockd-ſa uile 
chinnich na talmhainn : 

5 Do bhrigh gu'n d'ẽiſd A- 
brabam re m” ghuth, 9 25 gu' n 
do Shleidh e m'iarrtas ; m' ai- 
theanta, m' ordui ghean, agus : mo 
laghanna n. 

6 Agus ghabh Ifaac edmb- 


nuidh ann an Gerar. 43 


7 Agus dh'fhiofraich Aer 


an àite Abeth m'a mhnaoi; agus | 

thubhairt e, S: mo phiuthar i: 
oir bha eagal air a radh, Si mo 
bhean 7. #; an  Feagah ars efan, 


rm 
Yak ech gun md. d bu 


wigh le h-Iſaac Eſau, b' ionmhuinn le h-Iſaac Eſau, e 4's ſheilg. 0 agus 
do choir ceud-bhreith. h dlüth. i Jews 
m mo reachda. 


1 
| 
| 


—_— LEES — ——— 
— — 


— — 
— —— __Y 


— yy ww — 


„55 
— A ICE, 


— 2 


—— 
Sx 
—— 


N —_— 
— rn 


CES 1 8. 


gu m marbhadh daoin' an aite 
mi air ſon Rebecah, do bhrigh 
gu' z robh ĩ maiſeach re amharc 
oirre. 

8 Agus * nuair a bha e tt 
fhada 'n fin, ſheall Abimelech 
righ nam Philiſtineach a mach 
air uinneig, agus chunnaic e, a- 
gus feuch, ha Iſaac a“ ſugradh 
7 'a mhnaoi Rebecah. b 

Agus ghairm Abimelech 
air Iſaac ,agus thubhairt e,Feuch, 
gu cinnteach i do bhean i: agus 
cionnas a thubhairt thu, Si mo 
phiuthar 1? agus thubhairt Iſaac 


ris, A chionn gu'n d' thubhairt 


mi, An t- eagal gu'm baſaich mi 
air a ſon. 


LO Agus thubhairt Adime- 
lech, Ciod e ſo a rinn thn 
oirn? dh'f heudadh a h-aon do'n 


t-ſluagh luidhe le d' mhnaoi, A- 


Jus bheireadh tu cionta oirne. 


11 Agus thug Abimelech 
aithne d'a ſhluagh uile, ag radh, 
Eſan a bheanas ris an duine ſo, 


no r'a mhnaoi, gu cinnteach 


cuirear gu bas e. 

12 An fin ſhiol-chuir Iſaac 
"an tir ſin, agus fhuair e ſa- 
bhliadhna ſin fein a' cheud ui- 
read q 4 chuir e, agus bhean- 
naich an Tighearn e. 


13 Agus dbefhas an * 


mor, agus chaidh e air aghaidh, 


agus def has e, Sus an robh e 
ro-mbor : - 

14 Oir bha aige ſealbh g 
rach, agus- ſealbh cruidh, agus 
Moran ſheirbhiſeach *. Agus 


ghabh na Philitinich farmad 


rise. 
15 Agus dhuin na Philiſtinich 


ſuas na tobair uile a chladhaich - 


ſeirbhiſich athar, ann an 3 


ay 


a môr-mhuinntir. d comhſhi.” 


thibh Abrataim athat, agus! Mon 
iad le h-vir iad. 
16 Agus thubhairt Abime- 
lech re h-Iſaac, Imich Uainne; 
oir 1s cumhachdaiche thy eu 
mor na finne. 
Wa: 6 Agus dh'ꝰimich Iaac as 
ſin, agus ſkuidhich e bhath ann 
an gleann Gherair, agus ghabh 
e comhnuidh an ſin. - 

18 Agus chladhaich Iſaac a 
ris na tobair uiſge, a chladhai- 


cheadh ann an laithibh Abra- 


haim athar ; oir dhùin na Phi- 


liſtinich ſuas tad an deigh bais 
Abrahaim: agus thug e ain- 
meanan orra a reir nan Allimea- 


nathug athair orra. , 
19 Agus chladhaich ſeitdbi- 
ſich Ifaaic a ghleann, agus 


fhuair iad *an in tobar £1or- 


uiſge. 
20 Agus 1 rinn buachailleann 


Gherair conſachadh b re bua- 
: chaillean Iaaic, ag radh, 7: 


leinne n t-wlge : : agus thug e 


Eſee mar ainm air an tobar, 2 


chionn gu n d'rinn iad conſa- 
chadh ris. 
21 Agus chladhaich jad to- 
bar eile, agus rinn iad conſa- 
chadh uime ſin cuideachd: agus 
thug e Sitnah mar ainm air. 
22 Agus chaidh e iomraich 
as ſin, agus chladhaich e tobar 
eile; agus cha d'rinn iad con- 
ſachadh uime fin : agus thug e 
Rehobot mar ainm air; agus 


thubhairt e, Oir thug an Tigh- 


earn a nis farſaingeachd dhuinn; 
3 aſaidh ſinn Fonmhor © 
an tir. 
1 7 Agus cliaidh e fuas as ſin 
eer- ſeba. 
Bs Agus db Thoillüch an Ti- 
| ig 


© $jolmhor. 


wwnk a ada Ac 


thubhairt ſinn, 


| thu 'n sith: Tha thuſa nis air 


C A 1 B. 
ghearn 2 bein da ſan oidhche 


fin féin, agus thubhairt e, /s 


miſe Dia Abrahaim t- athar; ; na 
biodh eagal ort, oir a ta miſe 
maille riut, agus beannaichidh | 
mi thu, agus ni mi do ſhliochd 
lonmhor air ſgath mo ſheirbhi- 
ſich Abrahaim. | 
25 Agus thog e altair an ſin, 
ghairm e air ainm an Ti- 
8 agus | ſhuidhich e 'n ſin 
2 4 Og agus chladhaich ſeir- 
bhiſich Iſaaic tobar an fin. 
26 An ſin chaidh Abimelech 
d'a ionnſuidh o Gherar, agus a 
charaid Ahudſat, agus Phichol 


ard cheannard a ſhluaigh *. 


27 Agus thubhairt Laac riu, 
C'ar ſon a thainig ſibh a m'ionn- 
ſuidh, agus gu bheil fuath agaibh 


dhomh, agus gu'n do chuir fibh - 


uaibh mi: 
28 Agus thubhairt iadlan, 


Chunnaic ſinn gu cinnteach gu'n 


robh an Tighearna leat; agus 
Biodh a nis | 


mionnan eadaruinn, eadhon ea- 


dar ſinne agus thuſa, agus dea- 
namaid cor-cheangal riut; 


29 Nach dean thu oirne cron 


am bith, mar nach do bhean 


ſinne riutſa, agus mar nach do 
rinn ſinn ni ſam bith ort ach 
math, agus a chuir ſinn uainn 


do bheannachadh leis an Tigh- 
earna. 
30 Agus rinn e dhoibh cuirm, 


| agus dh'ith agus dh'òl iad. 


31 Agus dh'éirich iad gu 
moch mhadainn, agus mhion- 
naich iad d'a cheile: agus chuir 
Haac air falbh iad, agus dh imich | 
ad vaith an Sith. 


32 Agus air an la ſin fein 


omg ſeirbhiſich Ifaaic, agus 


2 pulls. 


5 led line. 0 


XXVII. 


dh'innis 1ad dha m'a thimchioll 3 


an tobair a chladhaich iad, a- 
us thubhairt iad ris, Fhuair 
unn uiſge. 

33 Agus thug e Sebah mar 
ainm air: uime fin % Beer-ſebah 
ainm a' bhaile fin gus an WW n 
diagh. 
34 Agus bha Eſau da Chichead | 
l e dh'aois; agus ghabh 
e mar mhnaoi Iudit, nighean 
Bheeri an Hitich, agus Baſemat 


nighean Eloin an Hitich : 


35 Agus bha iad /n nam 
briſeadh-cridhe d do Ifaac agus 


| do Rebecah. 


CA 1 5. XXVII. 
GUS 'nuair a bha Iſaac 
4 air fas ſean,, agus a bha 
wean dall air chor as nach 
faiceadh e, ghairm e air Eſau a 
mhac bu ſhine, agus thubhairt 
e ris, A mhic: agus thubhairt 


eſan ris, Feuch, tha mi 'n for. 
2 Agus thabhaitt eſan, Feuch 


a nis, tha miſe ſean; cha'n'eil 


fios agam air latha mo bhais. 

3 Agus a nis, guidheam ort, 
gabh t'airm, do bholg - ſaighead 
agus do yoo a, agus falbh a 

mach do'n mhachair, agus ſealg 
dhomh ſithionn ; 

4 Agus dean dhomb biadh 


blaſda mar is jonmbuinn © leam, 


agus thoir a m' ionnſuidh e agus 
gu'n ith mi; ; chum as gu'm | 
beannaich m' anam thu mum 
faigh mi bas. 
5 Agus chuala Rebecah'nuair 
a labhair Iſaac r'a mhac Eſau: 
agus chaidh Eſau do'n mhach- 
air a ſhealg ſithinn, gu toirt Pa 
tonnfſuidh. | 
6 Agus labhair Rebecah r' 
mac Iacob, ag radh, Feuch, 


chuala 


0 E N © 8 1 6 


chuala mi t'athair a? labhairt r re 
h- Eſau do bhrathair, ag radh, 
7 Thoir amy ionnſuidh % 
thionn, agus dean biadh blaſda 
dhomh, agus gu'n ith mi, agus 
gu'm beannaich mi thu 'n la- 
thair an 98 8 8 roimh m' 
bhas. | 

8 Nis uime ſin, a mhic, eiſd 


re m' ghuth, a rèir an ni a 14 mi 


'g aithneadh dhuit. 
9 Falbh a nis a dh'ionnſuidh 


an treud, agus thoir a m'ionn- 


ſuidh o ſin da dheagh mheann 
do na gabhraibh; agus ni mis? 
12d nam Pindh blaſda air ſon 
t' athar, mar is ionmhuinn leis. 

10 Agus bheir thu dh'ionn- 
ſuidh t'athar e, agus gu'n ith e, 
chum as gu'm beannaich e thu 
roimh bhas. 

11 Agus thubhairt Iacob re 
 Rebecah a mhathair, Feuch, tha 
Eſau mo bhrathair *na dhuine 
molach, agus mis” a'm” dhuine 
lom. 

12 Ma 's e&'s* gu'n laimhſich 
m'athair mi, an fin meaſar mi 
leis b mar neach leis am b'aill a 
mhealladh ©; agus bheir mi mal- 


lachadh orm fein, agus cha 


bheannachadh. 

13 Agus thubhairt a mha- 
thair ris, Ormſa bitheadh do 
mhallachadh, a mhic: a mhain 
ed re m' ghuth, agus falbh, 
thoir a m' ionnſuidh vd. 

14 Agus dh'fhalbh e, agus 
ghlac e zad, agus thug e lad a 
dh'ionnſuidh mhathar: agus rinn 
a mhathair biadh blaſda, mar a 
p'ionmhuinn le athair. 

15 Agus ghabh Rebecah eu- 


dach taitneach Eſau a mic bu 


mine, a bh'aice 'ſan ugh ; 3 agus 


* Feudzidh e bi. 
4 mar a rhubhairt chu r rium. Eabh. 


b bithidh mi 'na Walli. Elb. 


chuir i e air Jacob a mac a 
b'oige. 2 

16. Agus chuir i croicinn 
mheann nan gabhar air a lamhj⸗ 
an, agus air luime a mhuineil, 

17 Agus thug i'm biadh blaſ- 
da, agus an t-aran a dheaſaich 
i, do laimh a mic Iacoib. 

18 A thainig e dh'ionn- 
ſuidh athar, agus thubhairt e, 
Athair: agus thubhairt eſan, 
Feuch, a mi 'n %, co thuſa, 
. 

19 Agus thubhairt Iacob r'a 
athair, I, miſe Efau do cheud- 
ghin; rinn mi mar a dh'iarr thu 
orm d: Eirich, guidheam ort, 
ſuidh agus ith do m' ſhithinn, 
chum as gwm beannaich t'a- 
nam mi. wh 
20 Agus chubhairt Iſaac r'a 
mhac, Cionnas a fhuair thu i 
cho luath, a mhic? agus thu- 
bhairt fan, A chionn gu'n do 
chuir an Tighearna do Dhi 
a? m' rathad i. 

21 Agus thubhairt Iſaac re 
Jacob, 'Fhig am fagus a Nis agus 

n laimhſich mi thu, a mhic, 
an 95 fein mo mhac Eſau, no 
nach tu. 

"OS Agus chaidh Iacob am 


fagus da athair Iſaac, agus 


laimhſich ſe e; agus thubhairt 
e: Se 'n guth guth Tacoib, ach 
iad na lamhan lamhan Eſau. 
23 Agus cha d'aithnich ſe e, 
chionn gu'n robh a lamha mo- 
lach, mar Iamhan Eſau a bhra- 
thar : mar ſin bheannaich ſe e. 
| 24 Agus thubhairt e, An tuſa 
fein mo mhac Eſau ? agus thu- 
bhairt eſan, I, mi. 
25 Agus thubhairt e, Thoir 
am fagus domh e, agus ithidh 
mi 
© mar mhealltair. 


\ 


dh'ith e; agus thug e d'a ionn- 
ſuidh fion, agus dh öl e. 

26 Agus thubhairt athair Iſaac 
ris, Thig am fagus a nis, agus 
pog mi, a mhic. OY 
27 Agus thainig e'm fagus, 
agus phog ſe e: agus dh'fhai- 
rich* e boladh eudaich ; agus 
bheannaich ſe e, agus thubhairt 
e, Feuch, tha faile mo mhic mar 
fhaile fearainn b, a bheannaich 
an Tighearna. RE 
- 28 Uime fin gu'n d'thugadh 
Dia dhuit do dhruchd © neimh, 
agus do reamhrachd 4 na tal- 
mhainn, agus pailteas arbhair a- 
gus flona. | % 

29 Deanadh floigh ſeirbhis 


. dhuit, agus ſtriochdadh cinnich® 


dhuit ; bi d' uachdaran air do 


bhraithribh, agus cromadh mic 


do mhathar slos dhuit: mallaichte 
gun robh gach neach a mhallai- 
cheas thu, agus beannaichte ga'n 
robß gach neach a bheannaicheas 
thu. . 

30 Agus co luath agus a 


ſguir Iſaac do bheannachadh 


Iacoib, nuair bu ghann a bha 
Iacob air dol a mach fathaſt a 
lathair Iſaaic athar, thainig a 
bhrathair Eſau o ſheilg. 

31 Agus rinn eſan mar an 
ceudna biadh blaſda, agus thug 
e dh'ionnſuidh athar e; agus 
thubhairt e ra athair, Eireadh 
m'athair, agus itheadh e do ſhi- 


thinn a mhic, chum gu'm bean- 


naich t'anam mi. 
32 Agus thubhairt Iſaac a- 


- thair ris, Co thuſa? agus thu- 
bhairt eſan, It. mi do mhac, do 


cheud-ghin, Eſau. 


bet, dhoftroich..:16 achalgh. 
© fineachan, 


Fl 


a 
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mi do ſhithinn mo mhic, chum 

as gu'm beannaich m'anam thu, 
Agus thug e m fagus da e, agus 


7 33 Agus chriothnaich Iſaac 
le ball-chrith an-barraich, agus 


thubhairt e, Co, c'aite n bheil 


eſan a ghlac f ſithionn, agus a 
thug i m' ionnſuidh, agus dh ith 


mi do'n iomlan mun d'thainig 
thuſa? agus bheannaich mi e, 


ſeadh agus beannaichte bithidh ſe. 
34 Nuair a chual' Efau bria- 


thran athar, ghlaodh e le glaodh 


mor, agus ro ſhearbh; agus thu- 


bhairt e r'a athair, Beannaich 


miſe, eadhon miſe mar an ceud- 
na, O athair. e e waht 
, 35 Agus thubhairt e, Thai- 


nig do bhrathair le ceilg, agus 


thug e leis do bheannachadh. 


36 Agus thubhairt eſan, Nach 1 


ceart a thugadh Iacob mar ainm 


air? oir thainig e fodhams an da 


uair fo: thug e leis mo choir- 
bhreith; agus feuch, a nis thug 


e leis mo bheannachadh. Agus 
thubhairt e, Nach do ghleidh 


thu dhomhſa beannachadh? 


37 Agus fhreagair Iſaac, a- | 
gus thub 


irt e re h- Eſau, Feuch, 
rinn mi e *na uachdaran ort, a- 


gus a bhraithrean uile thug mi 


dha mar ſheirbhiſich ; agus le 
h-arbhar agus le fion chum mi 
ſuas e: agus dhuitſe ciod a nis a 
ni mi, a mhic? 4 ih 
38 Agus thubhairt Eſau ra 


athair, Nach eil agad ach aon 


bheannachadh, athair? bean- 


naich miſe, eadbon miſe mar an 


ceudna, O athair. Agus thog 
Efau ſuas a ghuth, agus ghuil e. 


39 Agus fhreagair Iſaac a- 


thair, agus thubhairt e ris, Feuch, 
ann an reamhrachd na talmhainn 


bithidh do chomhnuidh,agus ann 
an druchd neimh o'n airde. 


40 Agus le d' chlaidheamh 


5 thig thu beo, agus do d' bhra- 


TOY. | thair 
© do dhealt, d do ſhaill, do ſhult. 


f ſhealg. s fudham, fo m'laimh, Þ le 4 chleicheamh. 


4 
1 
1 
| 
i 
| 
, 


chair ni thu ſeirbhis: agus nuair 

2 bhios an uachdranachd agad, 

*an fin briſidh tu a chuing o 

d' mhuineal. 8 

41 Agus dh'fhuathaich Eſau 
Iacob air ſon a' bheannachaidh 

leis an do bheannaich athair e: 


agus thubhairt Eſau'na chridhe, 


Tha lai a' bhròin air ſon m'athar 
am fagus, agus an fr: marbhaidh 
mi mo bhrathair Iacob. 

42 Agus dh'innſeadh do Re- 
becah briathran Eſau a mic bu 
ſhine, agus chuir i feachdaire 
waithe*, agus ghairm i air Iacob 


a mac a b' oige, agus thubhairt 


iris, Feuch, tha do bhrathair 
Eſau toirt co'-fhurtachd dha 


fein a d' thaobh-ſa, a' cur roimbe 


do mharbhadh. | 
43 A nis uime fin, a mhic, 


eiſd re m' ghuth, ' agus cirich, b 


teich-ſa dh' ionnſuidh mo bhra- 
thar Labain do Haran. 

44 Agus fanaidh tu maille 
ris beagan do laithibh, gus an 
tiffindaidh > fraoch teirge © do 
bhrathar ; 

45 Gus an tionndaidh cor- 

ruich do bhrathar uait, agus 
_ ew'ndi-chuimhnich e na rinn thu 
air: an fin cuiridh miſe fiat, agus 
bheir mi a fin thu. Car ſon a 
chaillin le cheile fibh ann an aon 
la? | 

6 A 
re bela, Tha mi ſgith do m' 
bheatha air ſon nigheana Het: 
ma ghabhas Iacob bean do ni- 
gheanaibh Het, mar iadſan a ta 
do nigheanaibh na duthcha, 
ciod am math a ni mo bheatha 
dhombſa ? 555 
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; GUS ghairm Iſaac air 


| Jacob, agus bheannaich ſe 


2 chuir 1 fios uaipe. b traogh. 


Phoibleach, © gu'n d'thug Iacob geil. 


s thubhairt Rebecah 
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e, agus dlyaithn e dha, agus thu. 
bhairt e ris, Cha ghabh thu bean 
do nigheanaibh Chanaain. 

2 Eirich, imich do Phadan- 
aram, do thigh Bhetueil athar 
do mhathar, agus gabh dhuit 
fein as ſin bean do nigheanaibh 


Labain, brathar do mhathar. 


3 Agus gu beannaicheadh 
Dia nile-chumhachdach thu, a- 


gus gu deanadh e $iolmhor thu, 


agus gu d'thugadh e ort fas 


honmhor, air chor as gu'm bi 


thu a'd' cho'-chruinneachadh 
chinneach d: 

4 Agus gu d'thugadh e dhuit 
beannachadh Abrahaim, dhuit- 
ſe, agus do d' ſhliochd maille 
riut; chum gu'n ſealbhaich thu 
'm fearann ſam bheil thu a'd” 
choigreach, a thug Dia do A- 

5 Agus chuir Iſaac air falbh 
Iacob, agus chaidh e do Pha- 


dan-aram, gu Laban, mac Bhe- 


tueil an t-Sirianaich, brathair 


Rebecah, mathar Iacoib agus 


Eſau. 

6 *Nuair a chunnaic Eſau 
gu'n do bheannaich Iſaac Iacob, 
agus gu'n do chuir e air falbh 
e do Phadan-aram, a ghabhai! 
mna dha fein as fin; agus nuair 
a bheannaich ſe e, gu'n d'thug 
e aithne dha, ag radh, Cha 
ghabh thu bean do nigheanaibh 
Chanaain ; _ | 

7 Agus gu'n d'ciſd Tacob © 


ra athair, agus ra mhathair, a- 


gus gu'n deachaidh e do Pha- 
dan-aram. WP 5 
8 Agus nuair a chunnaic 
Eſau nach do thaitinn nigheana 
Chanaain r'a athair Iſaac ; 


g*An fin chaidh Eſau dbionn- 
ſuidh Iſmaeil, agus ghabh e Ma- 


halat 


© laſan feirge, d a'd' iomadaig! 


Sts, pop 


1 
" 
f 
n 

| 


© 


halat nighean Iſmaeil mhic A- 
brahaim, piuthar Nebaiot, dha 
fein mar mhnaoi a thuill* air na 
mnaibh a bh'a ige. 

10 Agus chaidh Iacob inch 


0 Bheer-ſeba, agus chaidh e gu 


11 Agus ere 2 E pas Alte 


draidb, agus dh'fhan e n fin an 
oidhche lin, a chionn gun robh 
2ghrian air luidhe: agus ghabh 
e h-aon do chlachaibh an ante fin, 

agus chuir e fuidh cheann d i, 
agus luidh e sios ſan aite fin a 
chodal. 55 eee and 

12 Agus bhruadair e; agus 
feuch, faradh air a chur ſuas 
air an talamh, agus a bharr © a' 
ruigheachd gu neamh : ay 


agus 
feuch, aingil De a' dol _ 5 | 


a' teachd a nuas air. 

13 Agus feuch, nt an Ti- 
ghearna os a cheann, agus thu- 
bhairt e, Smis' an Tighearna 
Dia Abrahaim tathar, agus Dia 
Haaic: am fearann air am bheil 


thu d' luidhe, bheir mife dhuit 


e, agus do d' ſhliochd. 


14 Agus bithidh do ſlivehd - 


mar dhuflach na talmhainn; a- 
gus ſgaoilidh tu mach a dh'ionn- 


ſuidh na h-aird? an iar agus na 


h-atrd” an ear, agus a dlVionn- 
fuidh na h-airde tuath agus na 
h-airde deas: agus beannaichear 
annad-ſan uile theaghlaiche na 


* 
anns gach ait” an d*theid thu, a- 


mi thu, gus an ee mi an 21 
fon" a labhair mi riut. 


2 A 1 . 


15 Agus feuch, tha miſe mail- +> 
le Tm "agus g leidhidh mi thu 


16 Agus ahdicz Iacob as a 
chodal, —— thubhairt e, Gu 
cinnteach tha 'n Tighearna ſan 


aite ſo, agus cha robh hos: aun 


Air. +8541 

17 Agus bha eagal air, ag 3 
n jo Cia caga airs agus | | 
an t-ionad © ſo! cha n dit air | | 
bith ſo ach tigh Dhe, agus MN 1 
geata nèimh. 

18 Agus dh'ëirich Iacob gu 
moch ſa mhadainn, agus ghabh 
e chlach a chuir e fuidh-cheann, 
agus chuir e ſuas na carradh' £ 
i, agus dhoirt e oladh air a m- 
lach. TOS 
19 Agus thug e Bet-el 1 mar 
ainm air an atte ſin: ach 3˙ 2 
Luds ainm a' bhaile fin air tas, 

20 Agus mhoidich | Iacob 
mid s, ag radh, Ma bhios Dia 
leam, agus ma ghleidheas e mi 
air an t-flighe ſin air am bheil 
mi 'g imeachd u, agus ma bheir | | 
.dhomh aran r'a itheadh, agus | 
eudach r'a chur umam; | | 

21 Agus gu'n d'thig mi ris = 
dan Sith a dh'ionnſuidh 'tighe | 

m' athar: an ſin bithidh'n Ti- 
ghearn agam *na:Dhiac if 
22 Agus bithidh a chlach i 
ſo, a chuir mi ſuas na carradh, 
na tigh aig Dia: agus do gach 
ui a bheir thu dhomh, bheir 
mi gu cinnteach an aaa 


dhuit. l oh] 
talmhainn agus ann ad {hliochd- ; 


AI B. 3 : 
N ſin dh'imich Iarob air 
a thurus, agus: chaidhe 


| 4 dhüthaich dhaoine na ere 
by s bheir mi ris thu dh'ionn- 
idh na tire ſo ; oir cha treig / 


n e 
2 Agus divartbaire & 8 | 
feuch, tobar *fa* mhachair, a- | þ 
gos feuch, iz in fin tri treads | | 
chaorach | | 


2 thAinig, "theiring, den cluaſaig. · © cheann. Eabb. 4 4-exgetach, | 


| ollteil, © dite. 78 polt, prop. 


: a'chloch. 


s dhoidich- lacob boid. , trial. 
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chaorach nan luidhe laimh ris ; 
oir as an tobar fin thug iad uiſge 
do na treudaibh: agus ha clach 
mhor air beul an tobair. 

Agus | 
dh'ionnſuidh fin na treudan uile; 
agus Ccharuich * iad a' chlach 


iad uiſge do na caoraich, agus 
chuir iad a' chlach a ris air beul 
an tobair na h-aite fein. 

4 Agus thubhairt Iacob riu, 
Mo bhraithre, cia as a thainig 


fibh ? Agus thubhairt 1iadian, 


O Haran 7h2inig finne. | 
5 Agus thubhairt e riu, An 
aithne dhuibh Laban mac Na- 
hoir? Agus thubhairt iadſan, 8 
aithne dhuinn. Rt, 
6 Agus thubhairt e riu, Am 


iadſan, Tha e gu math: agus 
feuch, ata Rachel a nighean a' 
tighinn leis na caoraich. 

7 Agus thubhairt e, Feuch, 
*;e fathaſt aird? an latha'a Pann, 


F 


chear na treudan wile 'n ceann 
à chèile, agus gu an caruichear 
2 chlach bharr beoil an tobair; 
?an fin bheir ſinn uiſge do na 
caoraich. . 

9 Agus am feadh a bha e fa- 
thaſt a' labhairt riu, thainig Ra- 
chel le caoraich a h- athar; oir 

b'i bha gan gleidheadh ©, 

10 Agus *nuair a chunnaic 
| Jacob Rachel nighean Labain 
brathar a mhathar, agus cao- 
raich Labain brathar a mhathar, 

à choruich. Eir. 
bhios duit. 


an fin chaidh Iacob am fa 


chruinnicheadh a 


b beil, Cc 'E 


: am biadhadh. 
© maiſcach re amhare orra. | 


A* 
gus charuich e chlach bharr beoil 
an tobair, agus thug e uiſge do 
chaoraich . Labain brathar a 
mhathar. © 15 | 

11 Agus phog Iacob Rachel, 


agus thog e ſuas a ghuth, agus 
bbarr beoilb an tobair, agus thug g f 


ul 1 | 

12 Agus dh'innis Iacob do 
Rachel gu'm #e brathair a h- a- 
thar e, agus gu'm #e mac Re- 
becah e: agus ruidh i, agus 
dh'innis 1 d'a h-athair. 

13 Agus nuair a chuala La- 
ban ſgeula Iacoib mhic a phea- 
thar, an ſin ruidh e 'na choin- 
neamh, agus ghabh e na ghla- 
caibh e, agus phog ſe e, agus 


. thug e Ca thigh e: agus dh'in- 
| nis e do Laban na nithe fin 
_ dheil e gu math? Agus thubhairt ui 9 kun.) 


uile. . 

14 Agus thubhairt Laban ris, 

Gu cinnteach tu mo chnaimh 
agus m'fheoil: agus dh'f han e 

maille ris re mlos. 
15 Agus thubhairt Laban re 


Iacob, A chionn gur tu mo bhra- 


thair, am buin e dhuit ſeirbhis 
a dheanamh dhomh a naſgaidh? 
innis domh ciod e do thuaraſ- 
dal 4. 25 | 
16 Agus bba aig Laban di- 


this nigheana: be ainm na tt 


bu ſhine Leah, agus ainm na te 
a-b*oige Rachel. 

17 Agus bha ſuilean Leah an- 
fhann, ach bha Rachel maiſeach 


'na dealbh agus ſgiamhach na 


* 


i. / 
; 9e. 


18 Agus bha gradh aig Iacob 


air Rachel, agus thubhairt e, Ni 


mi ſeirbhis dhuit ſeachd bliadh- 
nan air ſon Racheil do nighinn 
a's dige. 19 155 
19 Agus thubhairt Laban, 8 

| feart 

4 ciod an tuaraſdal 2 


e A 1 *. XXX. 


| fearr FS: a toirt duitſe na 


won d'thugainn i do dhuine 


I am bith eile: fan maille rium. 


20 Agus rinn Iacob ſeirbhis 


air ſon Racheil ſeachd bliadhna: 
| agus bha 1ad *na ſhuͤilibh mar 
| bheagan. do laithibh * a thaobh 


2 ' ghraidh * a bh'aige oirre. 
21 Agus thubhairt Iacob re 


| Laban, hoir dhomh mo bhean 


(oir choi'-lionadh mo lai) a chum 


gu'n d'theid miſteach d'a h- ionn- | 
ſuidh. 


22 Agus nick Laban 
cuideachd daoin' an ait? uile, a- 
gus rinn e cuirm. 

23 Agus ſan ſhealgar ghabh 
e Leah a nighean, agus thug e 


da ionnfuidh i; agus chaidh e 


ſeach d'a h-jonnſuidh. _ 
24 Agus thug Laban 8 
nighinn Leah Silpah a bhan- 


| oglach fein, mar bhan-oglaich. 


25 Agus *{a* mhadainn, feuch, 
Vi Leah bh ann agus thubhairt . 
e re Laban, Ciod e ſo a rinn thu 
orm? Nach ann air ſon Racheil 


Ja rinn mi ſeirbhis Ant: agus 


Car ſon a mheall thu mi? 
26 Agus thubhairt 1 


Cha 'n fheud e bhi mar fin *nar 


duthaichne b, an t& a's ige thoirt 


ſeachad roimh 'n te a's ſme ©. 


27 Coimh-lion a . 


ſa, agus bheir ſinn dhuit iſe mar 
an ceudna, air ſbn na ſeirbhis a 


i thu maille rium fathaſt re 
ſheachd bliadhn' eile. 


28 Agus rinn Iacob mar 1 


agus choi'-lion e a ſeachduin, 


agus thug e dha Rachel a ni- 
ghean mar an ceudna *na mnaot. 

29 Agus thug Laban do Ra- 
chel a nighean Bilhah a bhan- 


oglach fein, dh'iſe mar bhan- 
oglaich. 


A mar a' choi*-lioo latha. 
neo chorrach. 


b *nar — 
e mo thrioblaid, m*an-ſhocair, * 


30 Agus chaidh e ſteach cuid- 
eachd a dh'ionnſuidh Racheil, 
agus ghradhaich e Mar an ceud- 

na Rachel ni's mo_ na Leah, a- 

s rinn e ſeirbhis maille ris fa- 
haſt ſeachd bliadhn' eile. 

31 Agus 'nuair a chunnaic 


an Tighearna gu'n d'thu gadh 
fuath do Leah, dh'Thoſgal E 


a bolg: ach 5% Rachel gun 
chlann d. 

32 Agus dh'fhàs Leah tor- 
rach, agus rug 1 mac, agus thug 
i Reuben mar ainm air: ow 
thubhairt i, Gu deimhin dh'a- 


mhairc an Tighearn air m' amh-. 


ghar*®; a nis uime fin N 
idh m'f hear mi. 


33 Agus dh'Thäs i i torrach a 


is, agus rug 1 mac, agus thu- 


bhairt i, A chionn gu'n cuala 


'n Tighearna 7 of nz robh mi air 


m'f huathachadh, uime fin thug; 


e dhomh am mac ſo cuideachd: 
agus thug i Simeon mar ainm 


air. 


34 Agus dh'fhàs i 1 torrach 4 


ris, agus rug i mac; agus thu- 


bhairt i, A nis anns an uair 16 
dla'-leanaidh m*fhear rium, do 

bhri' gu'n d'rug mi dha triuir 
mhac: uime ſin thug 1 1 Lebbi 
mar ainm air. 


35 Agus dh'fhàs i URLS" a 


ris; agus rug i mae; agus thu- 


bhairt i, A nis mac mi'n 
Tighearna : uime fin thug L 
Indah mar ainm air. , Agus 
ſguir i bhreith cloinne. | 
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GUS 'nuair a chunnaic 


Rachel nach drug i i clann 


do Iacob, bha farmad aig Ra- 


hel ra RY agus thubhairt 


z re 


© roimt'n cheud-ghine 


E N s 


ire Iacob, Thoir dhomh clann, 
no gheibh mi bas. 

2 Agus las corruich Iacoib 
re Rachel, agus thubhairt e, Am 
bheil miſe 'n aite Dhe, a chum 
uait toradh na bronn ? 

3 Agus thubhairt 1, Feuch, 
mo bhan-oglach Bilhah, thei- 
rig! a ſteach d'a h-ionnſuidh, 
agus beiridh fi air mo ghluͤinibh, 
agus bithidh agam-ſa mar an 
ceugna clann d'a trid- ſa. N 

4 Agus thug i dha Bilhah a 
ban-oglach mar mhnaoi; agus 
chaidh Iacob a ſteach d'a h-10nn- 
{uidh. | | 

5 Agus dh'fhàas Bilhah tor- 
rach, agus rug i mac do Jacob. 

6 Agus thubhairt Rachel, 
Thug Dia breth orm, agus 
dh'éiſd e mar an ceudna re m' 
ghuth, agus thug e dhomh 
mac : uime fin thug 1 Dan mar 
Kinn air. 

7 Agus dh'f has Bilhah ban- 
oglach Racheil torrach a ris, a- 
gus rug 1 do Iacob an dara 
mac b. | 

8 Agus thubhairt Rachel, Le 
mor ghleachda ghleachd mi re 
m' phiuthair, agus thug mi 
buaidh : agus thug i Naphtali 

mar ainm air. 

9 *Nuair a chunnaic Leah 
gun do ſguir i bhreith cloinne, 
ghabh 1 Silpah a ban-oglach, 
agus thug i do Tacob mar 
mhnaoi i. 7 

10 Agus rug Silpah ban-og- 
lach Leah mac do Jacob. 


11 Agus thubhairt Leah, 


Tha ſonas © air teachd : _ agus 
thug i Gad mar ainm air. 
12 Agus rug Silpah, ban- 


2 rach, gabh. b mac eile. 


: © buidheann, cuideachd, 
_ cubhraidh agus blaſda bha fas ann an Siria agus ludea. 


oglach Leah, an dara mac do 
Jacob. "Mee 7 

13 Agus thubhairt Leah, I; 
ſona mi, oir goiridh na nighea- 
na miſe beannaichte': agus thug 
t Aſer mar ainm air. 

14 Agus chaidh Reuben 4 
mach ann an laithibh fogharaidh 
a*chraithneachd, agus fhuair e 
mandraga d *1a4" mhachair, agus 
thug e iad a chum a mhathar 
Leah. *An fin thubhairt Ra- 
chel re Leah, Thoir dhomh, 
guidheam ort, cuid do mhandra- 
gaibh do mhic. 

15 Agus thubhairt 1 ria, Am 
beag a'chùis gu'n d'thug thu 
m'f hear uam, agus am b'ail 
leat mandraga mo mhic a thoirt 
leat mar an ceudna? Agus thu- 
bhairt Rachel, Uime ſin luidhidh 
e leats' an nochd air ſon man- 
draga do mhic. | 

16 Agus thainig Tacob on 
mhachair *ſan fheaſgar, agus 
chaidh Leah mach *na choin- 
neamh, agus thubhairt i, Thig 
thu ſteach a m' ionnſuidhs?, or 


gu deimhin cheannaich © mi thu 


le mandragaibh mo mhic : A. 
Fus luidh e leatha air an oidhche 
in. | | 

17 Agus dh*<iſd Dia re Leah, 
agus dh 
i do Iacob an cùigeadh mac. 

18 Agus thubhairt Leal 
Thug Dia dhomh mo dhuais, ? 
chionn gu'n d'thug mi mo bhan- 


oglach do m'fhear: agus thug I 


1 Ifachar mar ainm air. 

19 Agus dh'fhàs Leah tor- 
rach a ris, agus rug i do Iacob 
an ſeathadh mac. 

20 Agus thubhairt Leal, 


Dheonaich | 


d übhla beat 
© thuaraſdaluics 


fhas i torrach, agus rug 


4 4 1 : MS 


Dbesnaich Dia dhomh deagh 
chuibhrionn *: a nis gabhaidh 
m' fhear comhnuidh maille rium, 
| 2 chionn gu'n d'rug mi dha 
ſeathnar mhac; agus thug 1 
| Sebulun mar ainm air. 


nighean, agus thug 1 Dinah mar 
ainm dirre. 9 18 
22 Agus chuimhnich Dia air 


gus dh'fhoſgail e a bolg. 

23 Agus dh'f hàs i torrach a- 
gus rug i mac; agus thubhairt 
„ Thug Dia air falbh mo mhi- 
chliu. 


24 Agus thug i Ioſeph mar 
Tighearna dhomh fathaſt mac 


eile. a 

25 Agus 'nuair a rug Rachel 
loſeph, an ſin thubhairt Iacob 
re Laban, Leig air falbh mi, 


5 agus do m'dhüthaich fein; i 

* 26 Thoir dhomh mo mhnat, 
10 agus mo chlann, air ſon an d'rinn 
Ki mi ſeirbhis duit, agus gu'm falbh 
hu m: or is aithne dhuit mo 
i. il ſheirbhis a rinn mi dhuit. 5 
1. 27 Agus thubhairt Laban ris, 


[Guidheam ort, ma fhuair mi 
deagh-ghean a'd' ſhuilibh, fuir- 
iche oir db*fhoghluim mi o m' 
We: hioſrachadh fein gu'n do bhean- 
1 naich an Tighearna mi air do 


gath-ſa. 
28 Agus thubhairt e, Ainm- 


heir mi dhuit e. 8 
29 Agus thubhairt e ris, Tha 
dos agad cionnus a rinn mi 
eirbhis dhuit, agus cionnus a 
ba do ſpréidh agam: 

30 Oir 17 beag a bh'agad 


tor- 
10d 


cally 


nich 
2 1 
wn " Dhednaich Dia dhomh afaid ſhona. 


this thu air mo thuaraſdal. d ciar, 


21 Agus 'na dheigh fin rug 5 


Rachel, agus dh'éiſd Dia ria, a- 


ainm. air, ag radh, Bheir an 


| chum gu'n d'thẽid mi do m' aite, 


Ich do thuaraſdal dhomh, agus 


mun d' thdinig mi, agus a 717 tha 
e air fas na mhoran; agus 
bheannaich Dia thu *an lorg mo 
theachdſa : agus a nis c' uin a ni 


mi mar an ceudna air fon mo 
_ thighe fem? 


31 Agus thubhairt e, Ciod a 
bheir mi dhuit? Agus thubhairt 
Iacob, Cha d'thoir thu ni ſam 
bith dhomh : ma ni thu'n ni fo 
rium, ionaltraidh mi ris, agus 
gleidhidh mi do threud. 

32 Theid mile tre do threud 
uile 'n diugh, ag atharrachadh 


as fin gach ſpréidh a ta breac 
agus ballach, agus gach ſpréidh 


a ta dubh-dhonn a' meaſg nan 
caorach, agus ballach agus breac 
a' meaſg nan gabhar: agus *se % 
mo thuaraſdal. | 

33 Agus freagraidh air mo 
ſhonſa m'ionracas 'ſan am re 


teachd b, *nuair a thig e mar mo 
thuaraſdal © a'd' lathairſa: gach 


aon nach 5 breac agus bal- 
lach a' meaſg nan gabhar, agus 
dubhdhonn a' meaſg nan cao- 


rach, meaſar e mar ni bradach 


agam:ſa. 


4 Agus thubhairt Laban, 


Feuch, b'f hearr leam gu'm bith- 
eadh e reir t'fhocail. © 
35 Agus dh'atharraich e air 


an la fin tein na gabhair fhirionn 


a bha ſtiallach agus ballach, a- 


gus na gabhair bhainionn uile a 
bha breac agus ballach, agus 


gach aon air an robh gile, agus 
gach aon a bha dubh-dhonn 4 


a' meaſg nan caorach, agus thug _ 


e zad do lamhan a mhac. 
36 Agus chuir e aſtar thri 
lathan eadar e fein agus Iacob : 


agus bheathaich © Iacob a' chuid 


eile do threudaibh Labain. 


b air an là maireach, Eabb. © *nuair 


© dh'ionaltair. 
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37 Agus ghabh Jacob dha 
fein ſlatan glaſa do'n chritheach, 
agus do'n challdainn, agus do 
chraoibh nan geanm-chnù; a- 
gus ruͤiſg e annta ſtialla geala, 
agus leig e ris an geal a ba ſna 
„ of 7 

38 Agus chuir e na flatan a 
ruiſg e anns na claiſibh, anns 
na h- amair uiſge far* an d'thain- 
ig na treudan a dh'ol, fa cho- 
mhair nan treud, chum as gu'm 
fFaſadh iad torrach *nuair a thig- 

eadh iad a dhvol. > 

39 Agus dh'f hàs na treudan 
torrach fa chomhair nan lat, a- 
gus rug iad ſpréidh ſtiallach, 
bhreac agus bhallach. 

40 Agus thearbaidh Iacob na 
h-uain, agus chuir e aghaidh 
nan treud riuſan a bha ſtiallach 
agus gach beathach a bha dubh- 
dhonn ann an trendaibh Labain, 
agus chuir e threudan fein air 
leth, agus cha do chuir e 1ad 
laimh re treudaibh Labain. 

41 Agus ge b'e uair a dl'fhas 
an ſpréidh bu treiſe torrach, 
chuir Iacob na flata fa chomhair 
ful na ſpredh anns na claiſibh, 
chum gu'm faſadh iad torrach 
aà reir nan ſlat d. 


42 Ach 'nuair a bha'n ſpréidh 


anf hann, cha do chuir e ann 
zad; mar fin bu le Laban 1ad- 
fan a b*anfhainne, agus le Ia- 
cob iadſan bu treiſe. 


43 Agus dh'fhas an duine 


ro-ſhaibhir; agus bha moran 
ſpréidh aige, agus ban-oglaich, 
_ agus oglaich, agus camhail, a- 
gus afail. = ; 


KTB. XXXI. 
GUS chual' e briathra 


mhac Labain, ag radh, 


2 'nuair a thainig. 


de. Eabh, d dh'atharraich. 


b am meaſg nan flat. 


Thug Iacob leis gach mb}? aig 
ar n- athair, agus o'n i ſin by le 
ar n-athairne fhuair e dha fein 
a' mhòrachd ſo uile. 

2 Agus chunnaic Iacob gniis 
Labain, agus feuch, cha 7044 i 
lets mar a bha i roimhe ſin e. 

3 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Iacob, Pill gu duthaich 
t'athracha, agus a dh'ionnſuidh 


do dhilſean, agus bithidh miſe 


maille riut. | 

4 Agus chur Iacob feachdair: 
uaith agus ghairm e Rachel a- 
gus Leah do'n mhachair 
dh'ionnſuidh a threud. ' 

5 Agus thubhairt e rin, Tha 
mi faicinn gnuis bhur n-athar, 
nach 'i i leam mar a Pha! 
roimhe: ach bha Dia m''athar 
maille rium- ſa. | 

6 Agus tha fios agaibh fein 
le m'uile dhichioll gu'n d'rinn 
mi ſeirbhis d' ar n- athair. 

7 Gidheadh mheall bhur n-a- 
thair mi, agus mhuth d e mo 
thuaraſdal deich uairean : ach 
cha do leig Dia leis cron a 
dheanamh orm. Sl 

8 Ma thubhairt e mar ſo, Bith- 
idh an freidb bhreac nan tua- 


raſdal agad,”an fin, rug an fſpreidh | 


uile 4/ breac: agus ma thubhairt 
e mar fo, Bithidh an reid 
ſtiallach nan tuaraſdal agad, an 
{im rug an fpreidb uile 2/ ſtiallach. 
9 Mar ſo thug Dia air talbt 
ſpreidh bhur n-athar, agus thug 
e dhomhs' jad. 
10 Agus 'nuair a dh'f has an 
ſpréidh torrach, thog mi ſuas 


mo ſhnilean, agus chunnaic mi 


ann an aiſling, agus feuch, 0% 
na reithean, a bha reitheadh na 
ſpréidhe e, ſtiallach, breac agus 
gris-thionn. „ 

2 | | 7 1 
© n de's air a bhö 


e leum air an fpreidh, | 


riutſa, dean e&. © , 


C' A I B. XXXI. 


11 Agus thubbairt aingeal an 
Tighearna rium ann an aiſling, 
A Iacoib: agus thubhairt mile, 
Tha mi n ſo. | 25 
12 Agus thubhairt eſan, Tog 


ſuas a nis do ſhuilean, agus faic 


na reithean uile, tha reitheadh 
na ſpréidhe gu bheil iad ſtiallach, 
breac agus gris-fhionn; oir 


chunnaic miſe gach ni a rinn 


Laban ort. 759999 

13 8 miſe Dia Bheteil, far 
an d'ung thu 'n carragh, far an 
do bhoidich thu dhomh- ſa boid : 
a nis Eirich, imich a mach as an 


tir ſo, agus pill gu tir do dhil- 
ſean. | 


14 Agus fhreagair Rachel a- 
us Leah, agus thubhairt iad 


ris, Ara bheil fathait cuibhrionn 
no oighreachd air bith againne 


ann an tigh ar n-athar ? 
15 Nach ell ſinn air ar meas 
leis mar choigrich? oir reic e 


ſinn, agus- ſtruidh e mar an 


ceudna gu tur ar n- airgiod: 8 


16 Oir an ſaibhreas n uile a 
thug Dia o'r n-athair, 's leinn 


fein, agus le'r cloinn e: nis 
uime ſin gach ni thubhairt Dia 


4% 


17 An fin dh'eirich Iacob 


ſuas agus chuir e mhic agus a 


mhnai air camkalaibh: _ 


18 Agus thug e leis a ſpréidh | 


uile, agus a mhaoin uile a fhuair 
e, ſpreidh a choſnaidh, a fhuair 


eim Padan-aram, gu dol a 
dh' ionnſuidh Iſaaic athar gu tir 


Chanaain. 

19 Agus chaidh Laban a lom- 
art * a chaorach,z agus ghoid 
Rachel na dealbhan ö bu le h- 


athair. 


20 Agus ghoid Iacob air 


falbh gun fhios do Laban an 


A riiſgadh, b jomhaighean. c 


| agus le clarſaich? 7. 
28 Agus nach do leig leam 


Sirianach, a chionn nach diin- 
nis e dha gu'n robh e gu teich- 
eadh. | EW 
21 Agus theich e leis gach 
ni bh'aige; agus dlveiriche ſuas, 


agus chaidh e thar an abhainn, 
agus, chuir e aghaidh re ſliabh 


Ghilead. 


22 Agus dh' innſeadh do La- 
ban air an treas la gu'n do theich 


Iacob. | 

23. Agus thug e bhraithre 
leis, agus lean ſe e aſtar ſheachd 
laithean, agus rug e air ann an 


ſliabh Ghilead. 


24 Agus thainig Dia gu La- 
ban an Sirianach ann an aiſlin 
'fan oidhche, agus thubhairt e 
ris, Thoir an aire nach labhair 


thu re Iacob aon chuid math _. 


no olc. 


25 An fin rug Laban air 
Iacob. A nis ſhuidhich Jacob a 
bhuͤth ' ſan t- ſliabh, agus ſhuidh- 


ich Laban maille r'a bhraithribh 
ann an ſhabh Ghilead. 


26 Agus thubhairt Laban re 


Iacob, Ciod / rinn thu, gu'n do 


ghoid thu air falbh gun fhios 


domh, agus gu'n d'thug thu 


leat mo nigheana, mar bhraigh- 


dean © a thugadh a mach leis 
a'chloidheamh ? 


27 Car ſon a theich thu air 


falbh gu h-vaigneach, agus a 
ghoid thu uam, agus nach d'in- 
nis thu dhomh, agu 
inn air falbh thu le ſubhachas, 
agus le h-oranaibh, le tiompan, 


Pg 


mo mhic agus mo nigheana a 
phogadh ? a nis is amaideach a 
fhuara tu le /% a dheanamh. 

29 Tha e n comas mo laimh- 
ſa cron a dheanamh ort: ach 
1 5 labhair 


chiomaich. 
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labhabr Dia t'athar rium an 
reidhr, ag radh, Thoir an aire, 
nach labhair thu re Iacob aon 


cChuid math no olc. 


30 Agus a nis, ge do b'éigin 
duit falbh, a chionn gu'n robh 


thu gu ro mhor 'an geall air 


tigh t'athar, gidheadh car fon a 
ghoid thu mo dhee ? 

21 Agus fhreagair lacob, a- 
gus thubhairt e re Laban, A 
chionn gu'n robh eagal orm: 
oir thubhairt mi, Theagamh 
gu'n d'thugadh tu uam do ni- 
gheana le h ainneart. 

32 Ge b'e neach aig am faigh 
thu do dhee, na maireadh e beo: 
an lathair ar braithre faic ciod 
a th' agam à bhuineas duit agus 
gabh thugad e oir cha robh 


ihios aig Iacob gu'n do ghoid 


Rachel iad. 


Agus chaidh Laban a a 


"2" US 8 

ſteach do bhith Iacoib, agus do 
bhuͤth Leah, agus do bhùth an da 
bhan-oglaich ; ach cha d'f huair 


e jad. An lin chaidh e mach a 
buth Leah, agus chaidh e ſteach 


do bhòth Racheil. 
34 A nis ghoid Rachel na 
dealbhan, agus chuir i iad ann 


an acfuinn > a' chamhail, agus 


ſhuidh i orra : agus rannſaich 


\ Laban am bith uile, ach cha 


d'f huair e ad. 5 


35 Agus thubhairt i r'a h- 


athair, Na cuireadh e corruich 
air mo thighearna nach urradh 
mi éirigh ſuas a't' fhianais, oir 
tha orm a reir gnath nam ban: 
agus rannſaich e, ach cha 
d'fhuair e na dealbhan. £4 

36 Agus bha fearg air Iacob, 
agus throid e re Laban : agus 
fhreagair Tacob, agus thubhairt 


ere Laban, Ciod i mo choire, 


2 chugad. b faſair, uigheam. 


agus ciod e mo pheacadh, gu'n 


robh thu co-dian air mo thoir. 

37 An deigh dhuit m'airneis 
uile a rannſachadh, ciod a fhuair 
thu dh'uile airneis do thighe ? 
cuir 'an ſo e 'n lathair mo bhrai- 
thre- ſa agus do bhraithre fein, 


agus gu'n d'thoir iad breth ea- 


daruinn *nar dithis. | 

38 A nis fichead bliadhna 
bha mi maille riut; cha do thilg 
do chaoraich an vain, . no do 
ghabhair am minn, agus rei- 
theachan do threud cha d'ith 
mi. 


29 An ni fin a reubadh / 


fradh-bheathaichibh cha d'thug mi 
a't' ionnſuidh; ghiulain mi fein 
a chall: om' laimh-ſa dh'iarr 
thu e, co ac a ghoideadh e ſan 
latha, no ghoideadh e ſan oidh- 
che. DS 
4 Mar fs bha mi, 'ſan la 
chlaoidh an teas mi, agus an 
reotha *ſan oidhche; agus dheal- 
aich mo chodal re m' ſhuͤilibh. 
41 Mar ſo bha mi fichead 
bliadhna a'd* thigh; ceithir blia- 


dhna deug rinn mi ſeirbhis duit 


air fon do dhithis nigheana, a- 
gus ſe bliadhna air fon do ſprei- 
dhe: agus mbuth thu mo thua- 
raſdal deich uairean. | 

42 Mur bhitheadh gu'n robh 
Dia m*athar, Dia Abrahaim, a- 
gus eagal Haaic maille rium, gu 
cinnteach chuireadh tu nis air 


falbh mi falamh : chunnaic Dia 


mamhghar agus ſaothair mo 
lamh, agus chronaich e thu 'n 

reidhr. N 
43 Agus fhreagair Laban, a- 
gus thubhairt e re Iacob, Na 
h-ingheana ſo , iad mo nighea- 
na- ſa iad, agus a' chlann /o mo 
chlann- ſa, agus an ſpréidh % 
mo 


£ £ — — 22 my 


wo ſpreidb-ſa, agus gach ni tho 
= thu faicinn is leamſa e: agus 
= ciod a dh'fheudas mi dheanamh 


= ragh. 
| 46 Agus thubhairt 3 Pa. 
| bhraithribh, Cruinnichibh clach- 
an; agus ghabh 1ad clachan, a- 
| ous rinn 1ad carn, agus dh'ith 

| 14d 'an fin air a' charn. 


an diugh re m'nigheanaibh ſo, 


no r'an cloinn a rug iad? 


44 A nis ume fin thig-ſa, 


| deanamaid coi'-cheangal, miſe 
| agus thuſa ; agus bitheadh e 
mar fhianuis eadar miſe agus 
thuſa. 

45 Agus ghabh Jacob clach, 


agus chuir e ſuas i mar char 


47 Agus thug Laban mar 


ainm air Iegar-Sahaduta: ach 
thug Iacob mar ainm air Ga- 


leed. 
48 Agus thubhairt Laban, 
Tha 'n carn ſo 'na fhianuis ea- 


dar miſe agus thuſa 'n diugh. 


Uime fin thugadh Galeed mar 


ainm air: 
439 Agus Midſpah; oir thu- 
| bhairt e, Deanadh an Tighear- 
na faire eadar miſe agus thuſa, 


nuair a bhitheas ſinn as lathair 


2 chèile. 


50 Ma bhuineas tu gu cruaidh 


re m' nigheanaibh, no ma ghabh- 
as tu mnai eie thuilleadh air 
mo nigheana-fa, cha' eil duine 
ſam bith maille ruinn; feuch, 
tha Dia 'na fhianuis cadet mis? 
agus chuſa. 

51 Agus thubhairt Tallis re 
lacob, Faic an carn fo, a agus 
faic an carragh fo, a ſhuidhich 


mi eadar mis? agus thuſa. 


52 Bitheadh an carn ſo *na 
fhianuis, a _— bitheadh an car- 
ragh / na thianuis, nach d'theid 


miſe at 1onnſuidh- ſa thar 2'charn 


CALL 
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9 agus nach d'chig thus' a m' 
ionnſuidh- ſa thar a' charn fo, a- 
gus a' charragh ſo, gu cron. 

53 Gu'n d'thugadh Dia A- 
brahaim, agus Dia Nahoir, Dia 
an athar, breth eadaruinn. A- 
gus mhionnaich Iacob air eagal 
athar Iſaaic. 

54 An ſin thug Iacob ſuas 
lobairtean 'ſan t-fſhabh, agus 
ghairm e air a bhraithribh 4 
db"itheadh arain: agus dh'ith 


iad aran, agus dh'f han iad re na 


h-oidhche ſan t- ſliabh. 


e dh*cirich Laban ſuas 
moc 


ſaꝰ mhadainn, agus phog e 
mhic agus a nigheana, agus 


| bheannaiche iad, agus dh'fhalbh 
e: agus phill Laban g'a aite 


fein. 


C A I B. XXXII. 
GUS dh'imich Iacob air a 


ſhlighe, agus choinnich 
aingil Dhe e. 


2 Agus thubhairt Iacob, nuair 


a chunnaic e iad, Se ſo been 


Dhe : agus. thug e Mahanaim 
mar ainm air an aite fin. 

3 Agus chuir Iacob teachd- 
airean roimhe gu h-Eſau a 
bhrathair, gu fearann Sheir, du - 
thaich Edoim. 

4 Agus dh'aithn e dhoibh, 
ag radh, Mar ſo their ſibh re m- 
thighearn Eſan, Mar fo thu- 
bhairt do ſheirbhiſeach Iacob, 
Bha mi air chuairt maille re La- 


ban, agus dh'f han mi maille ris 


Ig A nis. 


5 Agus tha agam n agus 


aſail, treudan, agus oglaich, a- 
gus ban-oglaich : agus chuir mi 
dh innſcadh do m' thighearna, 


chum gu'm faighina deagh- 


ghean a' d' ſhuilibh. 
6 Agus phill na teachdairean 
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gu Iacob, ag radh, Thainig ſinn 
2 dh'ionnſuidh do bhrathar E- 
ſau, agus mar an ceudna tha e 
teachd a'd? chodhail, agus cei- 
thir cheud fear maille ris. | 

7 Agus bha Iacob fa eagal 
mor, agus ann an airc; agus 
roinn e'n ſluagh a % maille ris, 
agus na treudan, agus an crodh, 
agus na camhail nan da bhui- 
dhinn; 


8 Agus thubhairt e, Ma thig 


Eſau gu h- aon do na buidhnibh, 
agus gu'm buail e i, an fin theid 
a bhuidheann a dh'f hanas as 
uaith, [EPI 

9 Agus thubhairt Iacob, O 
Dhe nvathar Abrahaim, agus a 
Dhemathar Iſaaic, a Thighearn 
a thubhairt rium, Pill gu d*dhu- 
thaich, agus gu d'dhilſean, agus 


ni mi math dhuit : 


10 Cha 'n airidh mi air a' 
chuid a's lugha do na trocairibh 
in wile, no do'n fhlrinn % vile, 
2 nochd thu do d'ſheirbhiſeach ; 
oir le m' luirg thainig mi thar 


an Iordan fo, agus tha mi nis 


a'm' dhà bhuidhinn. 
II Saor mi, guidheam ort, o 
laimh mo bhrathar, o laimh E- 


ſau: oir tha eagal orm roimhe, 
gu'n d'thig e, agus gu'm buail 


e Ml, agus u mhathair maille ris 
a* chloinn, 
12 Agus thubhairt thn, Gu 


cinnteach ni mi math dhuit, a- 


aus ni mi do ſhliochd mar ghain- 


eamh na fairge, nach feudar 


aireamh a thaobh lionmhoir- 


eachd. | 
13 Agus dh'f han e 'n fin *ſan 
oidhche fin fein, agus ghabh e 


do na thainig g'a laimh tiodhlac 


air ſon Eſau a bhràthar; 
14 Da cheud gabhar agus 


a cjuin, 


ſibh e. 


fichead boc, di cheud caora a- 


gus fichead reithe ; 
I 7 Deich caàmhail fhichead 
bhafnne le 'n ſearraich, da fhi- 
chead bò agus deich tairbh, fi- 
chead aſal bhainionn agus deich 
ſearraich. 5 
16 Agus thug e iad do laimh 
a ſheirbhiſeach, gach iomain lea- 
tha fein ; agus thubhairt e r'a 
ſheirbhiſich, Imichibh romham, 
agus cuiribh dealachadh eadar 
10main agus iomain. | 
17 Agus dh'aithn e dha-ſan 
a bh'air thoiſeach, ag radh, 
*Nuair a choinnicheas mo bhra- 
thair Eſau thu; agus a dh'fheô- 


raicheas e dhiot, ag radh, Co 


leis thu, agus c'aite tha thu dol, 
agus co leis iad fin @ tha ro- 
mhad ? ED | © 
18 An fin their thuſa, Buin- 
idh iad do d'ſheirbhiſeach la- 
cob; is tiodhlac a th' ann, a 
chuireadh a dh'ionnſuidh mo 
thighearn Eſau: agus feuch, 
mar an ceudna a e fein *nar 
deigh. | 
19 Agus dh'aithn e mar fin 
do*n dara ſeirbhiſeach, agus do'n 
treas, agus dhoibhſan uile bha 
leantuinn nan 1iomaine, ag radh, 
Air an doigh ſo labhraidh fibh 
re h-Eſau, nuair a gheibh 


20 Agus their ſibh cuideachd, 
Feuch, Tha do ſheirbhiſeach 1a- 
cob. 'nar deigh-ne : oir thu- 
bhairt e, Ni mi reidh * e leis an 
tiodhlac a théid romham, agus 
'an déigh fin chi mi ghnuis; 
theagamh gu'n gabh e rium. 

21 Mar ſin chaidh an tiodhlac 
thairis roimhe: agus dh'fhane 
fein an oidhche fin 'sa' chuid- 
eachd. PIE 
2 35 21 


AB. 


"29 Agus ghabh e iad, agus 


chuir e thairis air an unh tad, 


& agus chuir e thairis na 6% aige. 


24 Agus db'fhan Tacob na 


aonar; agus ghleachd duine ris, 
gu nuig briſeadh na faire. 


25 Agus * nuair a chunnaic e 


| 5 do bhuadhaich e air, an 

| fin bhean e re lag a ſhléiſde; a- 

gus chaidh lag 1 fi 

an alt 'nuair a bha e gleachd- 
adh “ ris. 


ciſde Iacoib as 


26 Agus thubhairt e, Leig air 


| falbh mi, oir tha'n fhair a' briſ- 
eadh: agus thubhairt eſan, Cha 
leig mi air falbh thu mur beann- 


aich thu mi. 
27 Agus thubhairt e ris, Ciod 
a ainm dhuit? agus thubbairt 


e, Iacob. 


28 Agus thubhairt eſan, Cha 
ghoirear Þ Iacob ni's mo riut 
mar ainm ach Iſrael: oir bha 
cumhachd agad mar uachdaran 
re Dia, agus re daoine, agus 
thug thu buaidh. _ 

29 Agus dh'f hioſraich Iacob 
aheth, agus thubhairt e, Innis 
dork, guidheam ort, t'ainm: 
agus thubhairt eſan, C' ar ſon 
2 tha thu farraid m'ainme. A- 
gus bheannaich e 'n ſin e. 

30 Agus thug Iacob Peniel mar 
anm air an aite : oir chunnaic 


mi Dia aghaidh re h-aghaidh, 


agus thearnadh m' anam. 


35 Agus dh'éirich a' ghrian 


air, nualr a chaidh e ſeach Pe- 


nuel, agus bba e bacach air a 


aliafaid, 


b cha'n at rar, 


a ag ſpairn. 


22 * db'cirich e ſuas ſan 
aidhche fin, agus ghabh e dha 
© mhnaoi, agus a dha bhan-og- 
hlaich, agus aon mhac deug, a- 

© ous chaidh e thairis air ath 
| | Faboic. 


H 


XXXIII. 


32 Uime fin cha'n ith clan 


Iſraeil do'n fheith a chrup, a ta 
air lag na ſléiſde, gus an la'n 


diugh: a chionn gu'n do bhean 


e re lag fleifde Iacoib ſan fheith 
a chrup. 


CAI B. ö 


\ (4 36% thog Iacob ſuas a. 


fhuͤilean, agus dh'amhairc 
e, agus feuch, „/a Eſau teachd, 
agus maille ris ceithir cheud 


fear. Agus roinn e a' chlann 


do Leah, agus do Rachel, agus 
do- n da b oglaich. 


2 Agus . e na ban-oglaich 


agus an clann air thoiſeach, a- 


gus Leah agus a clann *nan 
deigh, agus Rachel agus . 
air dheireadh. 

3 Agus chaidh e lein air 
aghaidh rompa, agus chrom ſe 


e feèin gu lar ſeachd uaire, gus 


an d'thainig e dluth d'a bhra- 
thair. 


4 Agus ruith Eſau? na choin- 


neamh, agus ghabh e *na ghlac- 
aibh e, agus thuit e air a mhuin - 


iad. 

5 Agus thog e ſuas a  ſhailean, 
agus chunnaic e na mnai agus 
a' chlann; agus thubhairt e, Co 
iad fin à fa maille riut? agus 
thubhairt eſan, A' chlann a ng 


Dia gu graſmhor do d? ſheirbhi 


— 

6 *An fin thainig na ban-og- 
laich am fagus, iad fein agus an 
clann, agus chrom ſiad iad fein. 

7 Agus thainig Leah cuid- 
eachd am fagus maille r'a cloinn, 
agus chrom ſiad iad fein; a- 
gus an deigh fin thainig Ioſeph 
am fagus agus Rachel, agus 
chrom ſiad iad fin. ' 


eal, agus phog ſe e: agus * | 


5 8 
- 
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f [ | 8 Agus chübhairt e, Ciod a's a za maille rium fhagail mar- 
"i ciall duit leis an iomain fo uile, riut d: Agus thubhairt eſan, Car 
5 a choinnich mi? Agus thu- ſon fin ? faigheam-ſa deagh- 
1 bhairt eſan, Gu deagh-ghean ghean an ſuilibh mo thigh- 
W {havhail ann an ſuilibh mo earna. _ 
1 this hearna. | 16 Mar tl phill Eſau ſan la 
5 9 Agus 1 Eſau, Tha ſin fan air a ſhlighe gu Seir. 
"a agamii: pailteas, a bhrathair; 17 Agus dh'imich Iacob gu 
. i gle idh dhuit bein na bheil agad. Sucot, agus thog e dha fein tigh, 
5 10 Agus thubhairt Tacob, Ni agus rinn e bothain d'a ſpreidh: 
„ h-eadh, guidheam ort, ma fhuair air an aobhar fin thugadh Sucot 
1 mi nis deagh- -phean a'd thuil- mar ainm air an aite. : 
Wl ibh, 'an lin gabh mo thiodhlac 18 Agus thainig Iacob do 
ik om? laimh : oir uime fin chun- Shalem, baile Shecheim a 7a ann 
. naic mi do ghniis, mar gu'm an tir Chanaain, 'nuair a thainig ö 
if {aicinn gnuis De, agus thaitinn e o Phadan-aram ; agus ſhuidh- : 
4 mi riut. ich e bhath fa oe com a 2 
__ 11 Gabh, guidheam ort, mo bhaile. | | 
ll. bheannachadh a thugadh ad 19. Agus cheannaich e mir , 
1 ionnfuidh,” do bhrigh gu'n do fearainn, far an do ſhuidhich* WF © 
* bhuin Dia gu toirbheartach rium, e a bhith, o Iaimh chloinne Ha- 1 
„ agus gu bheil agam mor phail- moir athar Shecheim, air cheud be 
1 teas 2 agus rinn e ro-carail air, bonn airgid d. | 
11M agus g! habh fe e. 20 Agus chuir e ſuas altair 4 
5 12 Agus thubhairt e, Gabha- an ſin, agus thug e El- Elohe- 
Il. maid ar turus, agus biomaid ag Iſrael mar ainm oirre. 7 
1 imeachd, agus theid miſe mail- | 85 | | 
I le riut . r IV. b 
| 13 Agus thubhairt e ris, Tha GUS chaidh Dinah ni. bi 
WW fios aig mo thighearna gu ei ghean Leah, a rug i do 1 
1 a* chlann maoth, agus na treud- Iacob, a mach a dh'f haicinn m- : 
5 an agus an fheudail 2 fa maille gheana na tire. * 
. rium, trom le h al; agus a 2 Agus 'nuair a chunnaic Se- 5 
1 dh'iomainear iad gu dian 40n chem mac Hamoir an Ibhich, 8 
WW. latha, gbeibh an treud vile bas. uachdaran na tire i, ghabh eh & 
Wl 14 Rachadh, guidheam ort, agus luidh e leatha, agus thruaill 161 
5 mo thighearna ſeachad roimh a ci. ' : 
* ſheirbhiſeach : agus gabhaid 3 Agus Shia en anam te, mu 
"i miſe an t-ſlighe gu ſocrach, a Dinah nighean Iacoib, agus {ib 
1 rer mar a bhios an ſpreidh a ta ghradhaich e a ghruagach i, z a- Io 
5 romham, agus a' chlann, comaſ- gus labhair e gu caomh ris 7 _ q 
io ach air fhulang, gus an d'thig ghruagaich. 2 
it mi dh'ionnſuidh mo nen 4 Agus Jabhair Sechem n h 
18 gu Seir. Hamor athair, ag radh, Faigb San 
5 15 Agus thubhairt Eſau, Leig dhombs a ghruagach do ms 8 
„ leam a nis cuid do” n mhuinntir rahnaoi. 8 
2 romhad. b Ss riut, 2gad, C ſanoil. d chend un. dh' i 


wh t an nighean g. 


5 Agus chuala Iacob gu'n 
do thruaill e Dinah a nighean, 
(Nis bha mhic maille r'a ſpreidh 
| *f@ mhachair) agus bha Iacob 
na thoſd gus an d'thainig iad. 

6 Agus chaidh Hamor athair 
Shecheim a mach a dh'ionn- 
ſuidh Iacoib, a labhairt ris. 

7 Agus thamig mic Tacoib 
o'n mhachair *nuair a chual' 
iad e, agus bha na daoine doil- 


chionn gu'n d' rinn e amaideachd 
ann an Iſrael, ann an luidhe le 
nighean Iacoib, ni nach bu choir 


a dheanamh. 


ag radh, Tha anam mo mhic 
„Sede an ro-gheall air bhur 
nighinn : thugaibh i 1; guidheam 
oirbh, dha mar mhnao1. 

9 Agus deanaibh ceanglaiche- 
poſaidha ruinne; bhur nigheana- 


ar nigheana- ne 8 libh 
dhuibhſa. 

10 Agus maille ruinne ga- 
bhaidh fibh combnwidh : agus 


aibh coͤmhnuidh, agus x anaibh 
reic agus ceannachd innte, us 
= faighibh ſealbh innte. 

11 Agus thubhairt Sechem 


5 ra h- athair, agus ra braithribh, 
e Faigheam deagh- ghbean? var ſaͤil- 
uaill , 

| tbh; agus ge b'e ni a their libh 
* rium, bheir mi dhuibh. 


12 Air mheud 's gu'n dean 
bn an dubharaidh b orm, agus 
| an tiodhlac, bheir mi dhuibh 
eadhon mar a their ſibh rium: 
a mhain thugaibh dhomh a' 
ghruagach mar mhnaoi. 

13 Agus fhreagair mic Iacoib 
Sechem agus Hamor athair le 
| ceilg, agus labhair iad (a chionn 


2 


cleambhnas. | d dowry. Sag. 


C'A I B. 


ich, agus bha fearg mhor orra; 


8 Agus labhair Hamor riu, 


la thugaibh dhuinne, agus 


1 bithidh an tir romhaibh ; gabh- 


XXXIV. 


gu'n 4 thruaill e Dinah am 


piuthar) 

14 Agus thubliaire. iad riu, 
Cha 'n fheud ſinne an ni ſo 
dheanamh, ar piuthar a thoirt do 
dhuine neo- thimchioll-ghearrt” : 
oir bhiodh lin na mhaſladh 
dhuinne. 

15 Ach 'an ſo aontaichidh 
ſinn leibh z ma bhios ſibhſe mar 
ata ſinne, gu'n timchioll-ghearr- 


ar gach firionnach nar meaſg; 


16 'An ſin bheir ſinne ar ni- 
gheana dhuibhſa, agus bhur ni- 
gheana · ſa gabhaidh ſinn dhuin- 
ne, agus gabhaidh ſinn comh- 
nuidh maille ribh, agus bithidh 


ſinn 'nar n- aon ſluagh. 


17 Ach mur éiſd ſibh ruinne, 

2 h a bhi air bhur timchioll- 

þ eee an fin gabhaidh 
1 


nne ar nighean, agus talbhaidh. 
ſinn. 
18 Agus thaitinn am briathra 


Fe Hamor, agus re Sechem mac 
Hamoir. 


19 Agus cha do chuir an n t-dg- 


anach dail anns an ni a dhean- 
amh, a chionn gu'n fobh tlachd 
aige ann an nighinn Iacoib: a- 
gus bha e ni b'urramaiche na 


tigh athar uile. 


20 Agus thainig Hamor, a- 


gus Sechem a mhac gu geatadh 


am baile, agus labhair lad re 
daoinibh am baile, ag radh, 

21 Tha na daovine ſo siochail 
maille ruinn, air an aobhar tin 
gabhadh iad comhnuidh *ſan tir, 
agus deanadh iad reic agus 
ceannachd innte ; thaobh an 


Fhearain, feuch, tha e farſaing 


ni's ledr dhoibh : an nigheana - ſa 
gabhaidh ſinne dhuinne mar 


mhnai, agus ar nigheana-ne 


bheir ſinne 3 


22 
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22 A mhain anns an ni ſo 
10ntaichidh na daoine leinn, 
gu comhnuidh ghabhail maille 
ruinn, gu bhi *nar n- aon ſſuagh, 
ma thimchioll-ghearrar gach fir- 
ionnach againne, mar à fa iad- 
ſan air an timchioll-ghearradh. 


23 Nach leinne an ſpreidh, agus 


am maoin, agus an ainmhidh- 


can uile? a mhain aontaichea- 
maid leo, agus gabhaidh iad 
comhnuidh maille ruinn. 

24 Agus dh'éiſd gach neach 
a chaidh mach air geatadh a 
bhaile re Hamor, agus re Se- 
chem a mhac : agus thimchioll- 
ghearradh gach firionnach, iad- 
fan uil' a chaidh mach air gea- 
tadh a bhaile. 

25 Agus air an treas la, *nuair 
a bha iad air an cradh, an 


tin ghabh dithis do mhic Iacoib, 


Simeon agus Lebhi, braithre 


Dhinah, gach fear ac' a chloidh- 
eamh, agus thainig iad air a' 
bhaile gn dana; agus mharbh 
iad gach firionnach. 

26 Agus mharbh iad Hamor 
agus Sechem a mhac le faobhar 
a' chloidheimh, agus thug 1ad 
Dinah a tigh Shecheim, agus 
chaidh iad a mach. | 

27 Thainig mic Iacoib air na 

mairbh, agus chreach iad am 
baile, a chionn gu'n do thruaill 
„iad am piuthar. N 
28 An caoraich, agus am 
buar, agus an aſail, agus na bha 
ſa' bhaile, agus na % ſan 
Thearann, thog 1ad : | 

29 Agus am maoin uile, agus 


an clann bheag uile, agus am 


mnai thug iad leo 'an daor- 


mad, agus thog iad *fa* chreich 


eadhon gach ni a / ſtigh, 


a am braigh eana. b aimlifg. 
raichibh, t uamhann, oillt. 


. 
30 Agus thubhairt Jacob re 
Simeon agus re Lebhi, Chuir 
ſibh trioblaid b orm le m' dhean- 
amh graineil © a' meaſg luchd- 
aiteachadh na tire, a' meaſg nan 
Canaanach, agus nam Perid- 
ſeach : agus air dhomhſa bi 
gann 4 ?an aireamh, cruinnich- 
idh ſiad iad féin cuideachd à 
m' aghaidh, agus marbhaidh iad 
mi; agus cuirear as domh, a. 
gus do m' thigh. 
31 Agus thubhairt iad, Am 
bu choir dha buntainn re 'r piu- 
thair-ne mar re ſtriopaich? 


CK. 
GUS thubhairt Dia re 
Iacob, Eirich, imich ſuas 
gu Betel; agus gabh comhanuidh 
'an fin ; agus dean an fin altair 
do Dhia, a dh'f hoillſich e fein 
duit ' nuair a theich thu o ghnuw: 
Eſau do bhrathar. 
2 Agus thubhairt Iacob r: 
theaghlach, agus riu-ſan uile a 
_ bha maille ris, Cuiribh uaibh na 
dee coimheach a ta *nar meals, 
agus bithibh glan, agus muth- 
aibh © bhur n-eudach : 
3 Agus éireamaid, agus rach- 
amaid ſuas gu Betel ; agus 
ni miſe 'n ſin altair do Dhia, 2 
dh'éiſd rium ann an la mo 
chruaidh-chais, agus a bha mail- 
le rium 'ſan t- ſlighe air an dea- 
chaidh mi. . 

4 Agus thug iad do Iacob na 
dee coimheach uile a %a nan 
laimh, agus an cluas-fhainnean, 
a hha nan cluaſaibh ; agus 
dh'fholaich Iacob iad fuidb" 
daraig a bha laimh re Sechem. 

5 Agus dh'imich iad : ag 
bha eagalf Dhe air na _ 
| tibn 


© faathach. d tearc, beig. e that 


C AI B. xXXXV. 


nübh a 44a m'an cuairt orra, a- 
= cus cha d'rinn iad toireachd air 


mic Iacotb. 5 


6 Mar ſin thainig Iacob gu 


Luds a ta 'n tir Chanaain, ea- 
duhon Betel, e fẽin agus an ſluagh 
nile a ha maille ris. | 


7 Agus thog e 'n ſin altair, 
agus thug e El-betel mar ainm 
air an aite: do bhrigh ann an 


| fin gu'n d'fhoillſich Dia e fein 


dha, *nuair a theich e o ghnuis a 
bhrathar. 3 
8 Ach fhuair Deborah banal - 


trum Rebecah bas, agus dh'adh- 
laiceadh i fuidh Bhetel, fuidh 
dharaig: agus thugadh Alon- 


bacut mar ainm air. 


9 Agus dh'f hoillſich Dia e 


fein do Iacob a ris, *nuair a 


thainig e a Padan-aram ; agus 


| bheannaich ſe e. 


10 Agus thubhairt Dia ris, 
Se Iacob a's ainm dhuit : Cha'n 


| ainmichear thu Iacob ni's mo, 
ach % Iſrael a bhios *na ainm 


ort; agus thug e Iſrael mar 
ainm air. 


11 Agus thubhairt Dia ris, 


S miſe Dia uile-chumhachdach, 


bi $itolmhar agus fas lionmhor ; 


| thig cinneach agus coi'-thional 
chinneach uait, agus thig righre 
mach a d'leafruidh. 


12 Agus am fearann a thug 


mu dh' Abraham, agus a dh' Iſaac, 
dhuitſe bheir mi e; agus do d' 
mliochd a'd' dheigh bheir mi 


am fearann. 


13 Agus chaidh Dia ſuas 


uaith ſan ait' an do labhair e ris. 


14 Agus chuir Jacob ſuas 
: carragh b *fan ait' an do labhair 
e ris, carragh cloiche, agus dhoirt 
e tabhartas- dibhe air, agus dhoirt 


e oladh air. 


2 muime. b pillar, Saſg, © coi'-leabach, 


Naphtali. 


15 Agus thug Iacob Betel 
mar ainm air an aite far an do 
labhair Dia i. 

16 Agus dh'imich iad o Bhet- 
el, agus cha robh ach aſtar beag 


aca re teachd gu h-Ephrat: agus 


thainig tinneas cloinne air Ra- 


chel, agus bha ſaothair chruaidh 


oirre. 5 NEE 
17 Agus *nuair a bha i 'n 


cruaidh ſhaothair, an fin thu- 


bhairt a' bhean-ghluine ria, Na 


biodh eagal ort, oir Bithidb am 
mac ſo agad cuideachd. 
18 Agus 'nuair a bha h-anam 
a' dealachadh ria, oir fhuair 1 
bas, thug i Ben- oni mar ainm 
air: ach dh'ainmich athair 
Bemamim.. | | 
19 Agus fhuair Rachel bas, a- 


gus dh' adhlaiceadh i *fan t-flighe 


gu h-Ephrat, eadhon Betlehem. 
20 Agus chuir Iacob ſuas 


carragh air a h-uaigh : * ſo 
carragh uaigh Racheil gus an 


la'n dingh. | 1 
21 Agus ghabh Iſrael a thu- 


rus, agus ſhuidhich e a bhùth an 


taobh thall do thur. Edeir. 
22 Agus 'nuair a bha Iſrael 
a chomhnuidh fan tir ſin, chaidh 


| Reuben, agus luidh e le Bilhah 
leannan © athar : agus chuaP Iſ- 
rael in. A nis bha da mhac deug 
aig Iacob. | 


23 Mic Lea; Reuben ceud- 


: 50 Iacoib, agus Simeon, a 


gus 

ebhi, agus Iudah, agus la- 
char, agus Sebulun. | 

24 Mic Racheil; Ioſeph, agus 
Beniamin. _ RE 

25 Agus mic Bhilhah, bhan- 
oglaich Racheil; Dan, agus 
26 Agus mic Shilpah, bhan- 
oglaich Leah ; Gad agus 4H: 


— — IP > Eocene. — — 


Agus lan do laithibh. 


G E N . 8 1 8 


S iad fin mic Iacoib, a rugadh 
dha am Padan-aram. 

27 Agus thainig Iacob chum 
Iſaaic athar do Mhamre, gu 
baile Arbah, eadhon Hebron, 
far an robh Abraham agus Iſaac 
air chuairt. ; | 


28 Agus b'iad laithean Iſaaic 


ceud bliadhna 's ceithir fichead. 

29 Agus thug Iſaac ſuas an 
deò, agus dh'eug e, agus chruinn- 
icheadh e chum a mhhuinntir 
fein, agus e na ſheann-duine, 
Agus 
dh'adhlaic a mhic Eſau agus 
Iacob e. | 


GATD XXXVI., 
GUS 7s 1ad fin ginealaich 

) Eſau, eadhon Edoim. 
2 Ghabh Eſau a mhnai do 
nigheahaibh Chanaain; Adah 
nighean Eloin an Hitich, agus 


ghinn Shibeoin an Hibhich : 
3 Agus Baſemat nighean Iſ- 
maeil, piuthar Nebaiot. 
4 Agus rug Adah do Eſau, 
Eliphads, agus rug Baſemat 
Reuel. 


5 Agus rug Aholibamah Ieus, 


agus laalam, agus Corah: & 
iad fin mic Eſau, a rugadh dha 


ann an ur Chanaain. 


6 Agus ghabh Eſau a mhnai, 


agus a mhic, agus a nigheana, 


agus uile mhuinntir a thighe, 


agus a ſpréidh, agus ainmhidh- 
ean uile, agus a mhaoin uile, 
a fhuair e ann an tir Chanaain ; 
agus chaidh e do thir eie o 
ghnuis a bhrathar Iaceub. 

7 Oir bha 'n ſaibhreas ni bu 
mho na gu'm feudadh iad comh- 
nuidh ghabhail cuideachd ; a- 
Zus cha b'urradh an tir anns 


an robh iad *nan coigrich an | 


ciulan air ſon an ſpréidhe. 

8 Mar ſo ghabh Eſau comh- 
nuidh ann an fliabh Sheir: ge 
Eſau Edom. 5 

9 Agus 7 iad fin ginealaich 
Eſau athar nan Edomach ann 
an fhabh Sheir. | 
10 * iad fin ainmeanna mhac 
Eſau; Ehphads mac Adah mh 
Eſau, Reuel mac Bhaſemat mhna 
Efau. . 12 | 

11 Agus b'iad mic Eliphads; 


Teman, Omar, Sepho, agus 


Gatam, agus Cenads. | 

12 Agus bha Timna na leann- 
an aig Eliphads mac Eſau ; a. 
gus rug i do Eliphads Amalec: 


tad fin mic Adah mhna Eſau. 


13 Apus”s iad fin mic Reucil; 
Nahat agus Serah, Samah agus 
Midſah: b'iad fin mic Bhaſemait 


mhna Efan. 
Aholibamah nighean Anah, ni- 


14 Agus 5 iad fin mic Aholi- 
bamah, nighinn Anah, nighinn 


Shibeoin mhna Efau : agus rug 


i do Eſau Ieus, agus Iaalam, a- 
gus Corah. | 

15 B'iad fin cinn-fheadhna 
mhac Eſau: mic Eliphads ceud- 
ghin Eſau; ceann-feadhna Te. 
man, ceann- feadhna Omar, 
ceann-feadhna Sepho, ceann- 
feadhna Cenads, 

16 Ceann-feadhna Coral, 
ceann - feadhna Gatam, ag 


ceann-feadhna Amalec : 7 lad 


fin na cinn-fheadhna @ 7hain? 
o Eliphads, ann an tir Edoim: 
Fiad fin mic Adah. 5 
17 Agus iad fin mic Reuel 
mhic Eſau ; ceann-feadhna Na- 
hat, ceann-feadhna Serah, ceann- 
feadhna Samah, ceann-feadh- 
na Midſah. *S iad fin na cinn- 
fheadhna a 7h9inig o Reuel, an 


al 


A — — — — 


an tir Edoim : 
Bhaſemait mhna Eſau. 


| Horich, 


nan Horach; 


A 


*r1ad fin mic 


18 Agus ' 1ad fin mie Aho- 


E libamah mhna Eſau ; ceann- 

feadhna Teus, 

| Taalam, ceann-feadhna Corah : 

= }' jad fin na cinn-fheadhna @ 

| thainig o Aholibamah nighinn 
Anah mhna Efau. 


ceann-feadhna 


19 'S iad fin mic Eſau, ea- 


1 dhon Edoim ; agus 's iad fin an 
| einn bead. 


20 * iad fin mic ' Sheir an 
luchd-àiteachadh na 
tire; Lotan, agus Sobal, agus 
Sideon) agus Anah, i 

21 Agus Diſon, agus Eaſer, 
agus Diſan: / iad fin cinn- 


fheadhna nan Horach, cloinne 
Sheir, ann an tir Edoim. 


22 Agus ' iad clann Lotain; 
Hori, agus Heman : 


Timna piuthar Lotain. 
23 Agus b iad fin clann Sho- 


ball] Albhan, agus Manahart, 


| agus Ebal, Sepho, agus Onam. 


24 Agus Z iad fin clann Shi- 


beoin; araon Aiah, agus Anah : 
e 10 an t-Anah, a fhuair a 


mach na muileidean * ſan fha- 
{ach,*nuair a bha e g ionaltradh 
aſal Shibeoin at har. 


25 Agus b'iad fin clann 
Anah; Diſon, agus Aholiba- ; 
mah nighean Anah. 


26 Agus b'iad fm clann 


Dhiſoin ; Hemdan, agus Eſban, 
- agus Iran, agus Cheran. 


27 B' iad ſin clann Eſeir; 3 
Bilhan, agus Saabhan, agus A- 


chan. 


28 B' 1ad fin ann Dhiſain; 


Uds, agus Aran. 
29 B' iad fin cinn-fheadhna 
ne enen 


2 mules, Saſp. 


agus 1 


XXXVI. 
Lotan, 
ceann-feadhna Sibeon, ceann- 
feadhna Anal, 

zo Ceann- feadhna Diſon, ceann- 


ceann-feadhna Sobal, 


feadhna Eſer, ' ceann - feadh- 
na Diſan: *s iad fin na cinn- 
fheadhna a .thainig o Hori, am 
meaſg an ceann-Fheadhna- an 
ann an tir Sheir. | 

31 Agus * iad fin na righ- 
rean a rioghaich ann an tir 
Edoim, mun do rioghaich righ 
am bith air eloinn Iſraeil. 

32 Agus rioghaich ann an 
Edom Belah mac Bheoir; agus 
be ainm a bhaile Dinhababg 

33 Agus dh'eug Belah, ow | 


rloghaich *na aite Iobab mac 


Sherah o Bhoſrang. 
us Agus dh'eug Iobab, , agus 
rioghaich ?na aite Huſam o 
lamh Themani. 

35 Agus dh eug Huſam, A= 
gus rioghaich 'na nite Hadad 


mac Bhedaid, a bhuail Midian 


am fearann Mhoaib: agus be 
ainm a bhaile Abhit. | | 
36 Agus diveug Hadad, a- 
us rioghaich na aite Samlah o 
aſrecah. | | 
37 Agus dh eug Samlah, a- 
2 Tioghaich 'na aite Saul o 
ehobot, /2imh ris an abhainn. 
38 Agus dh'eug Saul, agus 
rioghaich 'na àite Baal-hanan 
mac Achboir. - 
39 Agus dh'eug Baal- hanan 


mac Achboir, agus rioghaich 


na aite Hadar : agus #'e ainm 
a bhaile Pau; agus aim a 


mhna Mehetabel, nighean Mha- 


treid, nighinn Mhedſahaib. 
40 Agus ”-1ad fin ainmean- 
na nan ceann-feadhna a thainig 
o Eſau, a réir an ee 
4 


d Cha' n ; abror cha chanar. | 
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4 xeéir an aiteacha, nan ain- 
mibh ; ceann-feadhna Timnah, 
ceann-feadhna Albhah, ceann- 
feadhna letet, 

41 Ceann-feadhna Aholiba- 


mah,ceann-feadhna Elah,ceann- 


teadhna Pinon, 

42 Ceann-feadhna Cenads, 
ceann-feadhna Teman, ceann- 
feadhna Mibſar, 

43 Ceann-feadhna 8 
ceann-feadhna Iram : *s1ad fin 
cinn-fheadhna Edoim, a reir an 
aiteacha-comhnuidh, ann an tir 
an ſeilbh; q eſan Eſau, athair 
nan Edomach. 


CAI B. XXXVII. 


GUS ghabh Iacob comh- 


nuidh ' ſan tir anns an robh 
athair na choigreach, ann an tir 
e e 

S iad fo ginealaich 3 

Nuair a bha loſeph ſeachd 
bliadhna deug a dh'aois, bha e 
buachailleachd an treud maille 
ra bhraithribh, agus bha 'n t-0g- 
anach maille re mic Bhilhah, a- 


gus maille re mic Shilpah, 


mnat athar; agus thug lo- 
ſeph an droch thuaireſgeul-ſan 
a dh'ionnſuidh athar. 

3 Agus bu docha le h-Ifrael 


Toſeph na mhic uile, chionn gu'yz 


be mac a ſhean-aois e: agus 
rinn e dha cota dh';omadh dath®. 
4 Agus nuair a chunnaic a 


bhuathre gu'm bu docha le a- 


thair e na bhraithrean uile, 
dh'f huathaich iad e, agus cha 
b'urradh iad labhairt ris gu slo- 
chail. 

5 Agus chunnaic Ioſeph aif- 
ling b, agus dh'innis e d' a bhrai- 
chribh 17, agus dh'f huathaich 
iad e fathaſt ni's mò. 


* dh'iomad mir. 


E bhruadair Ipfeph bruadar. 


6 Agus thubhairt e riu, Eiſ. 


dibh, guidheam oirbh, , ris an 


ailling ſo a chunnaic mi: 

7 Oir feuch, „a ſinn a 
ceangal ſguab 'ſan achadh, agus 
feuch, dh'eirich mo ſguab-ſa 
ſuas, agus ſheas i gu direach; 
agus feuch, ſheas bhur ſguaba- | 
ſa m'an cuairt oirre, agus rinn 
iad uͤmhlachd do m' ſguaib- ſa. 

8 Agus thubhairt a bhraithre 
ris, Am bi thuſa gun amharus 

a'd* righ oirne? am bi agad d'a 
rireadh tighearnas oirne? Agus 
dh'fhuathaich iad e fathaſt ni's 


mo air ſon aiſlingean, agus air 


ſon a bhriathra. 


9 Agus chunnaic e fathal. 
aiſling eile, agus dh'innis e d'a 
bhraithribh 3, agus thubhairt e, 


Feuch, chunnaic mi aiſling eile; 


agus feuch, rinn a? ghrian agus 
a' ghealach, agus an aon rev! 
deug, umhlachd dhomhſa. 
10 Agus dh'innis e d'a athair 
, agus Ca bhraithribh : agus 
thug athair achmhaſan da, agus 


thubhairt e ris, Ciod i an aiſlng 


ſo a chunnaic thu? An e gu'n 
d'thig d'a rireadh miſe agus do 


_ mhathair agus do bhraithre, 


chum finn fein a chromadh 5105 
duitſe gu lar? 

11 Agus bha farmad aig a 
bhraithribh ris : ach thug athair 
fa' near a' chainnt. 

12 Agus chaidh a bhraithrean 
a dh'ionaltradh treud an athar 
do Shechem. _ 

13 Agus thubhairt Ifrael re 
Ioſeph, Nach eil do bhraithrean 
ag ionaltradh an treud ann al 
Sechem ? Thig, agus cuiridh mi 
thu d'an ionnſuidh, agus thu- 
bhairt e ris, Tha muſe 'n ſo. | 

14 Agus n e ris, 
Imich, 
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nich, guidheam ort, faic am 
bil do bhraithrean gu math, 


1 agus thoir fios a m' jonnalidhs? 
© ris. Mar fin chuir e mach e 
© gleann Hebroin, agus thainig 
Be gu Sechem. - 


15 Agus fhaar duin? 5405 


Pan ſa' me agus dh'f heò- 
raich an duine dheth, ag radh, 
iod a tha thu g iarraidh? 

| 16 Agus thubhairt e, Tha mi 
Po arraidh mo bhraithre : innis 
dhomh, guidheam ort, c'àit' am 
Pheil iad ag ionaltradh an 
treuda. 3 

17 Agus thubkaint an Sith 
Ph'fhalbh iad a ſo: oir chuala 
mi iad ag radh, Rachamaid gu 
Dotan. 
an deigh a bhraithrean, agus 
fhuair e 1ad ann an Dotan. 
18 Agus *nuair a chunnaic 
ad e fada uatha, eadhon mun 


jad an comhairle re chèile *na 


Þghaidh, gus a mharbhadh. 


heile, Feuch, tha 'n t-aiſlingiche 
0 a? teachd. 

20 Thigibh a nis ma ta, agus 
marbhamaid e, agus tilgeamaid 
ann an flochd éigin; agus 
heir ſinn, Chuir droch bhéiſt 
gin as da: agus chi ſinn ciod 
zus an d'thig aiſſingean. | 

21 Agus chuala Reuben þo, 


zu bas e. 

22 Agus chubhairt Reuben 

u, Na doirtibh fuil; tilgibh e 

lan t-flochd ſo, a 2a ſan fhaſach, 

Noos lamh nacuiribh ann: achum 
gu'n faoradh e as an laimb e, 


: 4 balm, Saſp. d 3 


A agus am! bheil an treud gu math; 


le, agus feuch, ba e air ſeacha- 


Agus chaidh Ioſeph 


thainig e *m fagus doibh, chuir 


19 Agus thubhairt 1ad Ya 


W2us ſhaor e as an laimh e, a- 
zus thubhairt e, Na cuireamaid 


* 


AI Bt 


XxXXVI. 
agus gun aiſigeadh. 2 is d'a 


,athair e. 
23 Agus *nuair a thainig 


Loſeph a dh'ĩonnſuidh a bhràith- 


re, an fin bhuin 1ad do Ioſeph 


a chòta, a chòta nan jomadb _— ; 


a ba air. 
24 Agus ghabh * e, agus 
thilg iad e ann an flochd, agus 


bha 'n ſlochd falamh, gun 8 | 


ann. | 
25 Agus ſhuidh iad slos a2 
dh'itheadh arain, agus thog iad 


ſuas an ſuilean as 
iad; agus feuch, ha cuideachd 


do chloinn Iſmaeil a' teachd o 


Ghilead le'n camhalan a' gidlan 


ſpioſraidh, agus joc-ſhlaint *, a2 


gus mirr, a' dol gus an toirt sĩos 
do'n Eiphit. 


26 Agus thubhairt Tudah x ra. 


bhraithribh, Ciod an tairbh a 


 bbias dhainn ann ma mharbhas 


finn ar brathair, agus ma cheil 
eas ſinn fhuil. 

27 Thigibh, agus raicramaid 
e ris na h-Iſmaelich, agus na 
cuireamaid lamh ann; oir zs e 
ar dearbh-bhrathair e, agus ar 


feoil: agus dh'ẽiſd a bhraithre ris. 


28 An fin chaidh Midianaich 
ſeachad, ceannaichean; 
tharruing iad agus thog iad ſuas 


Ioſeph as an t-flochd; -agus reic 


iad Toſeph ris na h-Iſmaelich air 


fhichead bonn airgid. Agus thug 


iadſan Ioſeph do'n Eiphit. 


29Agus phill Reuben a dh'ionn- 


ſuidh an t-luichd ; agus feuch, 
cha robh Toſeph "an t-ſlochd: 


agus reub d e eudach. 


30 Agus phill e dbvionnſuidh 


a bhràithrean, agus thubhairt e, 
Cha'n eil an leanabh ann; 3 agus 

miſe, c*ait* an d' theid mi? 
31 . Zhabh iad cota Io- 
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feiph, agus mharbh iad meann 
do na gabhraibh, agus thum iad 
an cota ſan f hui. 
32 Agus chuir iad uatha cota 
nan iomadh dath, agus thug 1ad 
e dh'ionnſuidh an athar ; agus 
thubhairt iad, Fhuair ſinne fo : 
aithnich a nis an e ſo cota do 
mhic, no nach e. # 
33 Agus dh'aithnich ſe e, a- 
gus thubhairt e, Cota mo mhic; 
chuir droch bheiſd as da: tha 
Ioſeph gun teagamh air a reub- 
adh as a chæile. | 

34 Agus reub Iacob eudach, 
agus chuir e eudach-ſaic air a 
leaſruidh, agus rinn e bron air 


fon a mhic re morain lai. 


35 Agus dh'éirich a mhic 


uile, agus a nigheanan uile ſuas, 


a thoirt ſolais da; ach dhiult eſan 
ſolas a ghabhatl; agus thubhairt 
e, Oir theid mi slos do'n uaigh 


a chum mo mhic re bron. Mar 
ſo rinn athair caoidh air a ſhon.. 


36 Agus reic na Midianaich 


e ſan Eiphit re Potiphar, oifig- 
each le Pharaoh, ceannard an 
„„ fs 


'CATB. XXXVIII. 
| GUS 'ſan am fin fein 
- A. chaidh Tudah slos o bhrai- 
thribh, agus thionndaidh e ſteach 
a dh'ionnſuidh Adulamaich à- 


raidh, d'am Painm Hirah. 


2 Agus chunnaic Iudah 'n 
fin nighean Canaanaich araidh, 


d'am Yainm Suah : agus ghabh 


e i, agus chaidh-e ſteach d'a 
JJ 7747 55 
3 Agus dh'fhas i torrach, a- 
gus rug i mac; agus thug e Er 
mar ainm air. 
4 Agus dh'f has i torrach a 


2 ceannard a ſhaighdearan, caiptein a sheard. b luchd-bearraidh. 


ris, agus rug i mac; agus thug 
i Onan mar ainm air. 

5 Agus dh'fhas 1, torrach 
fathaſt, agus rug i mac; a. 
gus thug 1 Selah mar ainm air; 
agus bha eſan ann an Chedii 
nuair a rug ie. 

6 Agus ghabh Indah bean do 
Er a cheud-ghin, d' am Yainn 
Tall! rig, 

7 Agus bha Er, cend-ghin 
Iudaih, aingidh ann an ſealladh 


an Tighearna; agus mharbh an 


Tighearn e. . 

8 Agus thubhairt Iudah r 
h-Onan,Falbh a teach a dh'ionn- 
ſuidh mna do bhrathar, agu 
pos i, agus tog ſuas fliochd 
do d' bhrathair, . _ 

9 Agus bha fhios aig Onan 
nach b'ann leis fein a bhiodh an 
ſhochd ; agus *nuair a chaidhe 
ſteach a dh'ionnſuidh mna a 
bhrathar, dhoirt e air a' bhlar - 
chum nach d'thugadh e fliochd 
d'a bhrathair. z 

10 Agus bha 'n ni a rinne 


ole ann an ſealladh an Tighear, 


na: uime fin mharbh e eſan mat 
an-cendiin.!” 537.05; 7 

11 An fin thubhairt Judah 
re Tamar mnaoi a mhic, Fan 
2'd* bhantraich ann an tigh 
tathar, gus am fas mo mhac 


| Selah ſuas; oir thubhairt e, An 


t-eagal gu'm faigheadh eſan bis 


mar an ceudna mar a fhuair 4 


bhraithre. Agus dh'f halbh Tz 


mar, agus dh fhan i 'n tigh 
h-athar. 4 - 
12 Agus vine fhada 'n degh 


ſin fhuair nighean Shuaih beat 


Iudaih bas: agus thog ludahi 
mhiſneach, agus chaidh e 1ua5 4 
dh'ionnſuidh luchd-lomairt ® 4 
: chaorach 


| chaorach, e ſein agus a charaid 
| Hirah an t-Adulamach, gu 
Timnat. 

| 13 Agus dh'innſeadh do Tha- 
| mar, ag radh, Feuch, tha Yathair- 


lomairt a chaorach. 

14 Agus chuir i a eulaidh- 
bantraich dhith, agus chomh- 
daich ſi i féin le gndͤis-bhrat, a- 
Laus phaiſg ſi i fein, agus ſnuidh 
| i ann an ionad follaiſeach a 7a 
| himh ris an t-flighe gu Timnat: 
oir chunnaic i gu'n d'fhas Selah 


mar mhnaoi. | 
i5 *Nuair a chunnaic Indah 


0 | }, ſhaoil e gu'zn bu ſtrlopach i, a 
chionn gu'n do chomhdaich 1 

el h-eudan. © 

16 Agus thianndaidh e da 


h- ionnſuidh air an t · ſlighe, agus 
thubhairt e, Leig leam, guidh- 
eam ort, teachd a ſteach wt? 
<d jonnſuidh; oir cha robh fhios 


aige gu' r: 57 bean a mhic i: a- 


ane! $05 chubhairt i, Ciod a bheir 
- chu dhomh a chum as gu'n d'chig 
. chu ſteach a' m' ionnſuidùh? 

17 Agus thubhairt eſan, Cuir- 

"dah idh mi meann * a't' ionnſuidh 

Fat on treud: agus thubhairt : iſe, 

tigh An d'thoir thu geall demb gus 
"ha an cuir thu , iornſurdh e? 


au Agus thubhairt e, Ciod 


ub n geall a bheir mi dhuit? Agus 
7 thubhairt iſe, Do ſheula agus do 
\ Te lamb-fhailean, agus do lorg a 
hi de ann ad laimh ; agus thug e 
18 Ot iad, agus chaidh e ſteach d'a 
aig h-ionnſuidh, agus rinneadh * 
"ha torrach leis. 


19 Agus dh's sirich i, agus 
dh'fhalbh i roimpe, agus chuir 
i ſeachad a gnuis-bhrat uaitheb, 


dre, 
meann do na gadbraibh, abb. 


céile a? dol ſuas gu Timnat a 


ſuas, agus nach d'thugadh i i dha 


agus chuir i a culaidh- bantraich 


20 Agus chuir Iudah am 


meann le laimh a charaid an 
Adulamaich, chum as gu'm 


faigheadh e 'n geall o laimh na 


mna: ach cha d'fhuair e 1. 


21 An fin. dh'fheòraich e do 
dhaoinibh an aite ſin, ag radh, 
Cait” am bheil an Rvlopach a bha 


gu follaiſeach re taobh na ſlighe©? 
Agus thubhairt iadſan, Cha robh 
ſtriopach */am bith an ſo. 


22 Agus phill e divionnſuidl | 


Indaih, agus thubhairt e, Cha 


d*fhnair mi i: agus mar an 


ceudna thubhairt daoin' an àite, 


Cha robh ſtriopach /am: bith *an 


fo. 

5584 Agus thubhairt Tudaky 
Gabhadh i dh'i fein e, an t-eagal 
gu maſlaichear ſinn: feuch, chuir 


mi am meann ſo 474 h-tonnſuidh, | 


agus cha d'f huair thu i. 
24 Agus beul re tri mioſa 'n 
deigh fin, dh'innſeadh do Iudah, 


ag radh, Rinn Tamar bean do 


mhic ſtrlopachas; agus feuch 


cuideachd, tha i torrach le ſtrio- 
pachas. Agus thubhairt Iudah, 


'E hugaibh a mach 1, agus loiſg- 
ear i. 


25 Nuair a thugadh a mach 


1, chuir 1 fos a dh'ionnſuidh a 


h-athar-céile, ag radh, Aig an 
fhear d' am buin iad ſin tha miſe 
Jethtromach : agus thubhairt 1, 
Faic, guidheam ort, cia leis an 
ſeula, agus na lamh- fhailean, on 


s an lorg ſo. 


26 Agus ghabh Tudah riu, a> = 


gus thu hae e, Bha i ni bu 
cheirte na miſe, a chionn nach 


d*'thug 1 mi i do Shelah mo mhac: 


agus cha ro. aithne aige oirre 
ne s mòͤ. 


105 Aras nuair a bha i re 
| . 


b uaipe, naiche. © an 104% 
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ſuothair chleinne, feuch, bha leth- 
aona *na bolg. £ 55 

28 Agus *nuair a bha 1 re. 
ſaothair, chuir a þ aon diubh mach 
a lamh : agus rug a bhean- 
ghluͤin air a laimh, agus chean- 
gail i ſnathainn ſcarlaid oirre, ag 
radh, Thainig e ſo a mach an 
toiſeach. | 7 
29 Agus *nuair a tharruing 
e a lamh air ais, feuch, thainig a 
bhrathair a mach; agus thubh- 
airt iſe, Cionnus a bhris thu 
mach? b:#headh am briſeadh /o 


ortſa: Uime fin thugadh Phar- 


eds mar ainm air. | 

30 Agus 'an deéigh ſin thainig 
a bhrathair a mach, aig an robh 
an ſnathainn ſcarlaid air a laimh; 
agus thugadh Sarah mar ainm 
air. 


C AI B. XXXIX. 
ä GUS thugadh Ioſeph slos 


do'n Eiphit: agus cheann- 

aich Potiphar oifigeach le Phar- 

ach, ceannard an ſhreiceadain, 

Eiphiteach, e o laimh nan Iſ- 
maelach, a thug sios 'an fin e. 

2 Agus bha 'n Tighearna 

maille re Ioſeph, agus bha e *na 


dhuine leis an do ſhoirbhich gach 


ni; agus bha e'n tigh a mhaigh- 
ſtir an Eiphitich. of 

3 Agus chunnaic a mhaigh- 
ſtir gu'x robh an Tighearna mail- 
le ris, agus gu'n d'thug an Ti- 
ghearn air gach ni a rinn e ſoir- 
bheachadh 'na laimh. 
4 Agus fhuair loſeph deagh- 
ghean 'na ſhealladh, agus rinn 
e ſeirbhis da: agus rinn ſe e na 
fhear-riaghlaidh air a thigh, a- 
gus gach ni a bh'aige chuir e 
fuidh laimh. 1 

5 Agus o'n am fin féin 'ſan 


> fnalluing, a chota, 


d' rinn ſe e *na ſhear-riaghlaidh 
air a thigh, agus air gach ni 4 
bh'aige, bheannaich an Tigh- 
earna tigh an Eiphitich air ſgath 
Ioſeiph: agus bha beannachadh 
an Tighearn air gach ni bh'aige, 
anns an tigh, agus anns a' mhach- 
ants. :; wire 


6 Agus dh'fbag e gach ni a 


zh aige an laimh Iofeiph, agus 


cha b'fhios da aon ni bh'aige, 
faor o'n aran a bha e g itheadh: 
agus bha Ioſeph na dhuine mail- 
each, agus ſgiamhach ſan agh- 
aidh. rb 
7 Agus an deigh nan nithe 
fin leag bean a mhaighſtir « 
ſuilean air Ioſeph, agus thubh- 
airt i, Luidh leamſa. 

8 Ach dhiult eſan, agus thu- 


| bhairt e re mnaor a mhaighſtir, 


Feuch, cha'n 'eil fios aig mo 
mhaighſtir ciod a tha maille 
rium *ſan tigh, agus gach ni a 
th'aige chuir e fuidh m' laimh- 
ia; 

9 Cha ' 'i neach ſan tigh 
ſo a's mo na miſe, agus cha do 
chum e uam ni ſam bith ach 
thus', a chionn gur tu a bhean: 
cionnus uime fin a ni miſe 'n 
t- ole mor ſo, agus a pheacaich- 
eas mi 'n aghaidh Dhe ? 

10 Agus thachair e *nuair a 
labhair i re Ioſeph o la gu la, a- 
gus nach éiſdeadh efan ria, gu 
luidhe leatha, zo bhi maille ria: 

11 Agus thachair e air latha 
araidh gu'n deachaidh eſan a 
ſteach do'n tigh a dheanamh 
oibre fein, agus cha robh a h- aon 
do dhaoinibh an tighe an ſin a 
ſtighhg: : 

12 Agus rug i air air eudach - 
uachdair“, ag radh, Luidh leam- 
ſa: agus dh'fhag e ceudach- 

f nuachdal 
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e, agus thar e mach. 


SA. 153. 74 xk 


unuachdair na Nimh, agus theich 


2 Pl 
13 Agus. nuair a chunnaic 


5 iſe gu'n d'fhag e eudach-uachd- 


air na laimh, agus gu'n do theich 
e mach, 1 80 
14 An ſin ghairm ĩ air daoin- 


bh a tighe, agus labhair i riu, 


. ag radh, Faicibh, thug e ſteach 
var n- ionnſuidh Eabhruidheach 
g'ar maſlachadh * ; thainig e 


teach a m' ionnſuidhs' a luidhe 


leam, agus ghlaodh mile le guth 


ard: i 
15 Agus 'nuair a chual' e 


| gwn do thog mi ſuas mo ghuth, 


agus gu'n do ghlaodh mi, an 


ſim dh'fhag e eudach-uachdair 


maille rium, agus theich e, agus 

chaidhkie mack · 5: 
16 Agus thaiſg i eudach- 

vachdair laimh ria, gus an 


d'thainig a thighearna dha- 
chaidh. 4 ve 


17 Agus labhair i ris a réir 


| nam briathra ſo, ag radh, Thai- 


nig an ſeirbhiſeach Eabhruidh- 
each a thug thu d'ar n- ionnſuidh 


a ſteach a' m' ionnſuidhſa gu m' 
| mhaſlachadh : wy 


18 Agus *nuair a thog miſe 


| Tuas mo ghuth, agus a ghlaodh 


mi, an fin dh'fhag e eudach- 
uachdair maille rium, agus theich 


e mach. 


19 Agus 'nuair a chual' a 
mhaighſtir briathran a mhna, a 
labhair i ris, ag radli, Air an 
doigh ſo rinn do ſheirbhiſeach 
erm ; an fin las fhearg ſuas. 

20 Agus ghabh maighſtir 
loſeiph e, agus chuir e ſaꝰ phrio- 


| lane,far an robh priofanaich an 


righ ceangailte : agus bha en 
lin ſa' phrioſan. | + 
21 Ach bha 'n Tighearna 


a mhagadh oirn. 


d ann an daingneach. 


maille re Ioſeph, agus nochd e 


tròcair dha, agus thug e dha 


deagh-ghean ann an ſulibh fhir- 
gleidhidh a? phrloſain. 
22 Agus chuir fear-gleidhidh 
a phriofain fuidh laimk Ioſeiph 
na prioſanaich uile a bha *ſa” 
phrloſan; agus gach ni a rinn 
iad 'an fin, b'eſan a rinn e. 

23 Cha d'amhairc fear- 
gleidhidh a' phriofain air ni ſam 
bith a ha ſuidh laimh, a chionn 
gu'n rob an Tighearna maille 
ris; agus an 74 /iz a rinn e, thu 
an Tighearn air ſoirbheachadh 
leis. | 5 
TFT 

GUS 'an déigh nan nithe 
{ \ ſin chuir buidealair righ 
na h-Eiphit, agus fhuineadair, 
fearg air an tighearna righ na 
h-Eiphit. | \ Ys 
2 Agus bha corruich mhor air 
Pharaoh re dithis d'a ſheirbhis- 
ich, ris an ard-bhuidealair, agus 
ris an ard-fhuineadair. F 
3 Agus chuir e 'n laimh® iad 
ann an tigh ceannaird an threic- 
eadain *fa? phrloſan, far an rob 
Ioſeph ceangailte. * | 
4 Agus chuir ceannard an 
fhreiceadain an cùram air. Io- 
ſeph, agus fhritheil e dhoibh; 


— 


agus dh'fhan iad tamull © ann 


an lam. py 3 
5 Agus chunnaic iad aiſling 


le chéile, gach fear ac aiſling 


tein ' ſan aon oidhche, gach fear 
a réir eadar-mhineachaidh aiſ- 


linge; am buidealair agus fui- 


neadair righ na h-Eiphit, a bha 

ceangailte *ſa* phriofan. _ 
6 Agus thainig Ioſeph a ſteach 

dan ionnſuidh *ſa* mhadainn, 


agus dh'amhairc e orra, agus 


euch, hh iad dubhach. 


8 ſeal, | 
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7 Agus dh'fheòraich e do 
ſneirbhiſich Pharaoih, a ha 
'n laimh maille ris ann an tigh 
a thighearna, ag radh, C'ar ſou 
à tha bhur gnuis cho mhuladach 
an diugh? | | 

8 Agus thubhairt iad ris, 
Chunnaic ſinn aiſling, agus cha 
'n eil neach againn a dh'eadar- 


mhinicheas i. Agus thubhairt 


Ioſeph riu, Nach ann o Dhia 
tha gach eadar-mhineachadh ? 
innſibh dhomhs' ad, guidheam 
oirbh. . 5 

Agus dh'innis an t- ard- 
bhuidealair aiſling do Ioſeph, a- 
gus thubhairt e ris, A' m' aiſling- 


fa feuch, bha fineamhain fa m' 


chomhair. | 
10 Ades air an fhineamhain 

bha tri 

mar gy'm biodh 1 a' briſeadh a 

mach, agus thainig i fuidh lan- 

bhlath, agus thug a bagaidean 


dearcan abuich uatha. 


11 Agus 5% cupan Pharaoih 


 2?my laimh agus ghabh mi na 


fion-dhearcan, agus dh'f haiſg mi 
iad *an cupan Pharaoih, agus 
thug mi 'n cupan ann an laimh 
Pharaoib. e 
12 Agus thubhairt Toſeph ris, 


de ſo a h-eadar-mhineachadh : 


Na tri meanglain, #s tri lai iad. 

- 13 Eadhon 'an ceann thri lai 
togaidh Pharaoh ſuas do cheann, 
agus bheir e ris gu taite féin 


_ thu; agus bheir thu cupan Pha- 


raoih *na laimh mar a b' abhuiſt 
duit roimhe 'nuair a bha thu 
d'bhuidealair aige. 

14 Ach cuimhnich thuſa orm- 


fa *nuair a dh'éireas gu math 


dhuit, agus dean, guidheam ort, 


caoimhneas domh: agus thoir 


® geugas b brit, 
5 3 


gu'n cuirte 'ſan t- ſſochd mi. 


5 birde bha do gach fſeorta bidh 


nglain *; agus bha 1 


Pharaoh ſuas do cheann dhiot, 


nich an t-ard-bhuidealair all 


: Joſeph, ach dhl-chuimhnich ſe e. 


iomradh orm re Pharaoh, agu 
thoir a mach mi as an tigh ſo: 

15 Oir gu deimhin ghoideadh 
air falbh mi a tir nan Eabh- 
ruidheach, agus mar an ceudna 
'n ſo cha d'rinn mi ni ſam bith 


16 ˙Nuair a chunnaic an t- ard- 
fhuineadair gu'n d'eadar-mhin- 
ich e gu math, thubhairt e re 
Ioſeph, Bha miſe mar an ceudna 
a'm' aifling, agus feuch, 5a tri 
baſcaide geala air mo cheann: 

17 Agus anns a' bhaſcaid a 


air ſon Pharaoih do dheafachadh 
an fhuineadair; agus dh'ith an 
eunlaith iad a mach as a' bhaſ- 
caid air mo cheann. 

18 Agus fhreagair Ioſeph, a- 
gus thubhairte, S e ſoa h-eadar-· 
mhineachadh b: Na tri baſcaide, 
' tri I 4 | 

19 An ceann thri lai togaidh 


agus crochaidh e thu air crann, 
agus ithidh an eunlaith t'fheoi! 
dhior. 5 | 

20 Agus air an treas la, co'- 
ainm latha-breithe Pharaoh; 
rinn e cuirm d' a ſheirbhiſich uile: 
agus thog e ſuas ceann an ard- 
bhuidealair, agus ceann an ard- 
fhuineadair am meaſg a ſheir- 
bhiſeach. | | 
21 Agus thug e n t-ard 
bhuidealaira chum a bhuidealair 
eachd a ris ;zagus thug e 'n cup- 
an an laimh Pharaoih: 

22 Ach chroch e n t-ard- 
fhuineadair, mar a dh'eadar- 
mhinich Ioſeph dhoibh. 

23 Gidheadh cha do chuimh- 


CAIB 


EAI B. XLI. OP 
GUS? an ceann di bhliadh- 


| raoh aiſling; Agus feuch, ſheas 

e laimh ris an abhainn: 

| 2 Agus feuch, thainig a nios 
as an abhainn ſeachd ba, ſgiamh- 
ach ram faicinn, agus reamhar 
am feoil; agus bha iad ag 10n- 

altradh ann am min- f heu-. 

3 Agus feuch, thainig ſeachd 
ba eile nios nan deig as an 
| abhainn, granda re 'm faicinn, 
| agus caol nam feoil; agus ſheas 


th iad laimh ris na bà eile, air 
m bruaich na h-aibhne. 
yy 4 Agus dh/ith na ba 5% gran- 


| da Yam-faicinn agus caol nam 


acha agus reamhra. Mar tin 
| dhiiſg haraoh. 

5 Agus choidil agus chunnaic 
| aiſling an dara uair: Agus 


dh feuch, dh' Eirich ſuas ſeachd dia- 


ſan air aon choinlin, reachdmhor 
ne agus math. 

oi 6 Agus feuch, dh'fhas ſuas 
'nan deigh ſeachd diaſa caola, 
agus air an ſeargadh leis a” 


th; | ghaoith 'n ear. 

Je: 44 Agus ſhluig na ſeachd diaſa 
5 caola sios na ſeachd diaſa reachd- 
r = 


| mhor agus lan: agus dhuwſg 
rs | Pharaoh, agus feuch, # aiſling 


| 2 bh ann. 
rd: 8 Agus "fg? Wine ia bha a 
ar pppiorad air a bhuaireadhb; agus 
op chuir e haf uaith agus ghairm e 
: | ule dhruidhean na h- Eiphit, a- 
oy gus a daoine glic uile : agus 


dh'innis Pharaoh aiſling dhoibh ; 
ach cha robh neach ann a 2 


dar rſhinicheadh iad. do Pha- 


raoh. 


deln re Pharaoh, ag radh, 


a 10 lon, miadan, 


2 A 1 B. XII. 


na iomlan, chunnaic Pha- 


feoil, ſuas na ſeachd ba ſgiamh- 


9 An ſin kibbair an gr", 


b air a chradh. e mo choire. NE, 


* 


An a 4 cuimh- 


neachadh mo lochdan 8 


ſheirbhiſich, agus chuir e miſe 'n 


laimh ann an tigh cheannaird an 


fhreiceadain, araon mile, agus 
an t-ard-thuineadair.  - 
11 Agus chunnaic ſinn aiſling 


"an aon oidhche, mis? agus: eſan: 


chunnaic gach tear againn aiſling 
4 reir eadar-mhineachaidh aiſ- 
linge. 
12 Agus 6% 'n ſin maille 
ruinne 0ganach Eabhruidheach, 


ſeirbhiſeach do cheannard an 


fhreiceadain; agus dh'innis ſinn 
da, agus dh'eadar-mhinich e 
dhuinn ar n. aiſlingean: do gach 


fear againn a' réir aiſlinge dh ea- 


dar-mhinich e. 


13 Agus mar 5 dh'eadar - 
mhinich e dhuinn, mar ſin bha 
e: miſe chuire ris ann am aite, 


agus eſan chroch e. 
14 Agus chuir Pharaoh teach- 
aire uaith, agus ghairm e Io- 


ſeph, agus thug 1ad le cabhaig 


a mach as an t-ſlochd e: agus 


bhearr ſe e fein, agus mhuth e 
eudach, agus thainig e ſteach a 


dh'ionnſuidh Pharaoih. 

15. Agus thubhairt Pharaoh 
re Ioſeph, Channaic mi aiſling, 
agus cha eil neach ann a 
dh'eadai- mhinicheas i: agus 
chuala mi air a radh mu d' thim- 
chiollſa, nuair a chluinneas tu 
aiſling gur aithne dhuit a h-ea- 
dar-mhineachadh. _ 


16 Agus f hreagair Joſeph 


Pharaoh, ag radh, Cha ' eil 2 
annamſa: bheir Dia freagradh 


| fith do Pharaoh. 


17 Agus thubhairt Pharaoh 
re Ioſeph, A'm” aiſling, feuch, 
ſheas mi air bruaich na h- aibhne: 


10 Bha fearg air Pharaoh. rs | 
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18 Agus feachy thainig a nios 
as an abhainn ſeachd ba, rea- 


mhar am feoil, agus ſgiambach 


ann an cruth ; agus bha iad ag 


ionaltradh am min-fheur: 
19 Agus feuch, thainig ſeachd 
ba eile nios 'nan deigh, bochd 


agus ro-ghranda, agus caol am 
feoil: cha 'n fhaca mi 'n ſamh- 


uil iam) ann an uile thir na 
h-Eiphit air olcas. 

20 Agus dh'ith na ba caoP 
agus granda ſuas na ceud ſeachd 
ha reamhra. 

21 Agus nuair a dh'ith iad 
ſuas 1ad, cha'n aithnichte orra 
gu'n d'ith fiad iad; ach bha zad 


granda ram faicinn mar an 


toiſeach. An fin dhuͤiſg mi. 

22 Agus chunnaic mi a'm' 
aiſling : agus teuch, thainig a 
nios ſeachd diaſan air aon a 
lin, lan agus math : 

23 Agus feuch, dl has ſuas 
'nan deigh ſeachd diaſan, air an 
crionadh, caol agus ſeargta leis 
a' ghaoith 'n ear. 


24 Agus ſhluig na diafa caola 


$105 na ſoachd diaſa matha : a- 
gus dh'innis mi /o do na druidh- 
ibh; ach cha rh neach ann a 
Wurralth 2 chais f hoillſeachadh 
dhomh. 

25 Agus thubhairt Toſeph re 
Pharaoh, Aiſling Pharaoih, i aon 
i: an ni fin a ta Dia gus a dhean- 
amh, dh'f hoillſich e do Pharaoh. 

26 Na ſeachd ba matha, is 
ſcachd bliadhnan iad ; agus na 
feachd diaſa matha, is ſeachd 
bliadhnan iad: is aon an ail- 
ling. | 
27 Agus na ſeachd ba caol 
agus grand' a thainig a mios 
nan deéigh, i, ſeachd bliadhnan 
iad; agus na ſeachd diaſa fas“ 


* falamh, caocka, | 


GE N E s 1 8. 


N leis a ghacith 1 ear, 


bithidh iad *nan Warn bliadh- 


nan gortaidh. 
28 80 an ni a half mi 
re Pharaoh : An ni ta Dia gus 


a dheanamh, 8 e do Pha- 
rach. 


nan mdr-phaiſteis a'teachd feadh 
thir na h-Eiphit vile: 

30 Agus Eiridh ſeachd bliadh- 
nan gortaidh ſuas *nan deigh, a- 
gus di-chuimhnichear am pail- 
teas uile *n tir na h-Eiphit, agus 
claoidhidh a' ghorta 'n tir. 

31 Agus cha'n aithnichear 
am pailteas anns an tir air ſon 
na gortaidh a leanas: oir vithidh 
1 ro-throm. 

32 Agus a thaobh gu” n do 
dhüblalcheadh an aiſling do Pha- 
raoh da uair, tha fin a chionn gu 
bheil an ni air a ſhuidheachadh 


le Dia; agus bheir Dia ann an 


aithghearradh gu crich e. 

33 A nis uime fin amhairc- 
eadh Pharaoh a mach air fon 
duine thuigſich agus ghlic, agus 
cuireadh e os cionn tir na h- 
Eiphit e. 

34 Deanadh Pharaoh /, agus 
orduicheadh e luchd-riaghlaidh 
os cionn na tire, agus togadh 
iad an cuigeadh cud do thorad) 


tir na h-Eiphit *ſna ſeachd 


bliadhnaibh pailteis. 

35 Agus cruinnicheadh iad 
uile bhiadh nam bliadhna matha 
ſin re teachd, agus taiſgeadh iad 
ſuas arbhar fuidh laimh Pha- 
raoih, agus gleidheadh iad biadh 
ſna bailtibh. 

35 Agus bithidh am biadh 

| „ *na thaiſgeach do'n tir, fa 


chomhair nan ſeachd bliadhna 


gortaidh a bhitheas ann an ti! 
nd 


: 
#54727 


29 Fench, tha ſrachd bliadh- 


"KA 


na h-Eiphit z chum as nach 
d'thẽid as do'n tir leis a' ghorta. 
37 Agus bha chomhairle 
math * ann an ſuͤilibh Pharaoih, 
Lagus ann an ſuͤilibh a ſheirbhi- 
ſeach wile. | 

33 Agus thubhairt Pharaoh 
ra ſheirbhiſich, Am bheil e 'n 
comas duinn à leithid fo do 
dhuine fhaotainn, anns am bhezl 
ſpiorad Dhe ? 

39 Agus thubhairt Pharaoh 
reloſeph, A thaobh gu'n d*fhoill- 
ſich Dia ſo uile dhuit, cha a ei. 
neach ann cho twigſeach agus 
cho ghlic riut fein. | 

40 Bithidh tu os cionn mo 
thighe-ſa, agus a reir t'f hocail 
bithidh mo ſhluagh uile air an 
riaghladh : a mhain *ſan righ- 
chathair bithidh miſe ni's mo 
na thu, = | 

41 Agus thubhairt Pharaoh 
re Ioſeph, Faic, chuir mi thu os 
cionn wile thir na h-Eiphit. | 
42 Agus thug Pharaoh fhain- 
ne bharr a laimh, agus chuir e 
air laimh Ioſeiph e; agus ſgea- 
daich ſe e ann an truſgan do 
on- eudach b grinn, agus chuir 
e ſabhruidh 6ir m'a mhuineal. 

43 Agus thug e air marcachd 
Plan dara carbad a bYaige fein 3 
agus ghlaodh iad roimhe, Lub- 
abh an gluͤn ©: agus rinn ſe e 
9 vachdaran air tir na h-Eiphit 
ule, - 

44 Agus thubhairt Pharaoh 
re Ioſeph, Is miſe Pharaoh, agus 
as 1 cha tog duine 
ſuas a lamh no a chos ann an tir 
na h-Eiphit vile. 

45 Agus thug Pharaoh Saph- 
nat-paaneah mar ainm air Io- 
leph; agus thug e dha Aſenat 
aghean Photipheraih ſhagairt 


B. XLI. 


Oin mar mhnaoi : agus chaidh ' 
Ioſeph a mach air feadh use thix 
na h-Eiphit. | 


46 Agus 5% Ioſeph deich 


bliadhna fichead a dh'aois an 


uair a ſheas e *m fianuis Pharaoih 


righ na h-Eiphit: agus chaidh 
Ioſeph a mach o lathair Pha- 
raoih, agus chaidh e troimha thir 
na h-Eiphit uile. 


47 Agus thug an talamh a 


mach anns na ſeachd bliadh- 


naibh pailteis na ghlacaidibh. 


48 Agus chruinnich e r'a 
cheéile vile bhiadh nan ſeachd 
bliadhna, a bha 'n tir na h- Ei- 
phit; agus thaiſg e ſuas biadh 


'ſna bailtibh : biadh fearainn 
gach baile, a % mu'n cuairt 
air, thaiſg e ſuas ann. 


49 Agus chuir Iofeph ra 


cheile siol mar ghaineamh na 
fairge, ro-mhoran, 
ſguir e d' aireamh ; oir bha e 
gun aireamh. | | 


50 Agus do Toſeph rug- 


adh dithis mhac mun d'thainig 
bliadhnacha na gortaidh, a rug 


Aſenat dha, nighean Photi- 


pheraih ſhagairt Oin.  _ 
Fi Agus thug Ioſeph Ma- 
naſeh mar ainm air a' cheud- 


ghin; oir thug Dia orm, ar,“ 


eſan, mo ſhaothair uile dhi- 


chuimhneachadh, agus tigh 


m'athar vile. 
52 Agus air an dara macthug 
e Ephraim mar ainm ; oir thu 


Dia orm, ar, eſan, a bhi siol- 


mhar ann an tir m*amhghair. 
3 Agus chriochnuicheadh 


ſeachd bliadhnan a' phailteis a 


bha ann an tir na h-Eiphit. 


54Agus thòiſich ſeachd bliadh-' 


nan na gortaidh re teachd, 


mar a thubhairt Ioſeph; agus 
5 | | K nl bha 
| * bhaan ni math. b anart, © Athair chavimh, d xomh ; trid. Er. 
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GE NES . 


bha ghorta anns na duthchan- 


naibh uile: ach ann an uile thir 
na h-Eiphit bha aran. | 
55 Agus anuair a bha tir na 
h-Eiphit uile ann an uireaſ- 
bhuidh, an ſin ghlaodh an fluagh 
re Pharaoh air fon arain : agus 
thubhairt Pharaoh xis na h-Ei- 
phitich uile, Ruigibh Toſeph ; an 
ni fn a their e ruibh deanaibh. 
56 Agus bha ghorta air agh- 
aidh na talmhainn uile: agus 
dh'fhoſgail Ioſeph na taiſgeach- 
an * wile, ' agus reic e ris na 
h-Eiphitich : agns bhuadhaich 


a' ghort'® ann an tir na Eiphit. 


57 Agus thainig gach duth- 


aich do'n Eiphit a dh'ionnſuidh 


Ioſeiph a cheannach hiah; oir 
bhuadhaich a' ghorta 'ſgach 
duthaich. 5 


In. XLII. 

NIS an uair a chunnaic Ia- 

cob gu'n robh sjol © *ſan 
Eiphit, thubhairt e r'a mhic, C'ar 


ſon ata ſibh ag amharc air a 


cheile ? | 
2 Agus thubhairt e, Feuch, 


chuala mi gu bheil sol 'ſan 
Eiphit: rachaibh slos 'an fin, 


agus ceannaichibh dhuinn as ſin, 
chum as gu'm bi {inn beo, agus 
nach faigh ſinn bas. . 

Agus chaidh deichnear 
bhraithrean Ioſeiph slos a chean- 
nach sil *ſan Eiphit. 

4 Ach cha do chuir Iacob 
Beniamin brathair Ioſeiph maille 


ra bhraithribh : oir thubhairt 


e, An t-eagal gu'n &irich olc d 
A. | 
5 Agus thainig mic Ifſracil 
a cheannach / am meaſg na 


A tighean-ſtgir, | 
aich, {gtorradh, tubaiſt. 


b dh'fhas a' ghorta geur. © gran, arbhar. 
© luchdrrannſachaidh. 


muinntir- a thainig: oir ba WF ' 
ghort' ann an tir Chanaain. So: 

6 Agus bha Ioſeph *na uach. rad 
daran air an tir: B eſan a ba 1 
a' reiceadh re ſluagh na tire uile. mar 
Agus thainig braithrean Ioſeiph, ſibh 
agus chrom ſiad iad fein slos da, bhu 
le 'n aghaidh gu lar. | 10 


7 Agus chunnaic Ioſeph a agu 
bhraithrean, agus dh'aithniche ar, 


iad, ach rinn ſe e féin 'na choig: pro 
reach dhoibh, agus labhair e gu bhar 
coimheach riu; agus thubhairt nach 


e riu, Cia as a thainig ſibhſe? ss be 
Agus thubhairt iadſan ris, A tir uch 
Chanaain a cheannach bidh. 1 
8 Agus dh'aithnich Ioſepha id! 
bhraithrean, ach cha d'aithnich . 18 
iadſan eſan. . aur a 
9 Agus chuimhnich Ioſeph WW" 
air na h-aiſlingean a chunnaic e Dee 
mu'n timchioll, agus thubhain WF. 9 
e riu, I luchd-brathaidk * bh; bh, 
a dh'fhaicinn lomnochdaidh na ribh 
tire thainig fibh. - 5 | 
10 Agus thubhairt iad rs, aibh 
Cha inn, mo thighearna, ach bhur 
is ann a thainig do ſheirbhiſich 20 
a cheannach bidh: "By ar a 
11 IL. mic aon duine ſinne n « 
uile, i, daoine firinneach finn ; us 


cha luchd-brathaidh do iher- 


bhiſich. EY 

12 Agus thubhairt eſan rw, ca6il 

Ni h-eadh, ach is ann a dh'fhaic- ent 

inn lomnochdaidh na tire tha Gb] 


nig ſibh. 5 

13 Agus thubhairt iad, /- d 
bhrathair dheug do ſheirbhiſich, 
mic aon duine ann an tir Cha- 


naain; agus feuch, tha in fear} a 
a's dig? an dingh maille ra 
n-athair, agus a h-aon nach 
maireann 5 2955 | 

— 4 a 14 


4 docß 
f nach eil aun. 


| 4180 thubhaire Toſeph riu, 
80 an ni a thubhairt mi ribh, ag 
radh, 1s lachd-brathaidh fibh. 
1 5 Mar ſo dearbhar ſibh; 
mar is beo Pharaoh cha d*theid 
ſihh a mach as to, mur d'thig 
bhur brathair a's dige 'n ſo. 
16 Cuiribh uaibh fear agaibh, 
agus thugadh e leis bhur brath- 
air, agus gleidhear ſibhs' am 


bhar bhur briathran, am Heil 29 
nach eil firinn annaibh: no mar 
is beo Pharaoh, gu cinnteach 77 
luchd-brathaidh ſibh. 


bad re thri lai. 

| 18 Agus thubhairt Ioſeph riu 
air an treas 1a, Deanaibh fo, a- 
ous bithibh beo: oir tha eagal 
De ormſa. 

19 Ma * daoine firinneach 
ſibh, fagar aon Mar braith- 
ribh ceangailte 'n tigh bhur 
prioſain: agus imichibh-ſa, thug- 


bhur teaghlaiche. 


ar a's dig' a m' ionnſuidh; mar 
ſn dearbhar bhur Fand b 
agus cha 'n fhaigh ſibh bas. A- 
gus rinn_iad mar fin, _ 

21 Agus thubhairt tall YA 
cheile, Tha ſinn gu deimhin 
ciontach a thaobh ar brathar, 
do bhrigh gu m faca ſinn cradh 
anma, *nuair a ghuidh e oirn, a- 
in nach d*&ifd ſinn ris: uime 
Jin thainig an airc®< ſo oirn. | 

22 Agus fhreagair Reuben 
lad, ag radh, Nach do labhair 
miſe ribh, ag radh, 
cachibh an aghaidh an leinibh ; 
ous cha d'eéiſd ſibh? Uime fin 
fench mar an ceudna tha fhuil 
fir a h-iarraidh cin. 


| * cearglar'ſibhſe. Eabb, 


GA 1k 


priofan *, chum as gu'n dear- 


17 Agus chuir e m priofan 


aibh leibh slol air fon 8 
20 Ach thugaibh bhur brath- 


Na pea- 


— * Arinnichear bhur hi iathra. 


XLII. 
23 Agus cha robh f hios aca- 
ſan gun robh Toſeph gan tuig- 
ſinn; oir bha n 
eatorra. 

24 Agus thionndaidh ſe e ſein 
uatha, agus ghuil e; agus phill 
e ris (an jonnſuidh, agus la- 
bhair e riu, agus thug e Simeon 
uatha, agus cheangail ſe e fa | 
chomhair an ſal. 

25 An ſin dWiithn Ioſeph 
an ſaic a Nonadh le ol, agus | 
airgiod gach duine chur air ais 
na ſhac, agus biadh a thoirt 


doibh air ſon na {lighe : ar iS 


ann mar ſo a rinn e riu. 

26 Agus thog iad an lol. air 
an aſalaibh, agus dh'imich iad 
a "ilk. 
he | Agus anuair a dh'Thofgail 
fear ac? a ſhac a thoirt bidh d' a 
aſal ſan tigh- -ofda, chunnaic e 
airgiod; oir feuch h e m beul 
A 

28 Agus chubhairt e ra. 
bhraithribh, Thugadh air als 
m airgiod- ſa; agus feuch, tha e 
eadhon a WF Pa Agus dh'fhai- 
lingich an cridhe, agus bha ea 

al orra, ag radh gach fear ra 


chile, Ciod è ſo rinn Dia oirn? 


29 Agus thainig iad a chum 
Iacoib an athar do thir Chana- 
ain, agus dh'innis iad dha gach 
ni thachair dhoibh, ag radh, 

30 Labhair an duine ta na 
uachdaran air an tir ruinn gu 
coimheach, agus ghabh e ſinn 
mar luchd-brathaidh air an 
duthaich. | 

31 Agus Wa ann is; 
Ir davine firinneach ſinne; cha 
luchd-brathaidh idir ſinn 

32: da bhrathair dheug —— 


mig, ar n-athar; tha aon mhac 


nach maireanun, agus tha n Wc 


EY $ 
0 . 


FREY 


a's dige n diugh maille rar 
n-athair ann an tir Chanaain. 
33 Agus thubhairt an duine, 
uachdaran na tire ruinn, Mar ſo 
aithnichidh mi gur daoine flrin- 
neach ſibh; fagaibh aon dar 
braithribh maille riumſa, agus 
gabhaibh b:adh air ſon gortaidh 
bhur teaghlaichean, agus bithibh 
ag imeachd : | 

34 Agus thugaibh bhur brath- 

air a's oige a m' ionnſuidh; an 
ſin bithidh fios agam nach luchd- 
brathaidh fibh, ach gur daoine 
firinneach fibh : ar ſin bheir 
miſe bhur brathair dhuibh, agus 
ni ſibh ceannachd ſan tir. 
35 Agus anuair a thaomaich 
jad an ſaic, feuch, Ma ceangla- 
chan airgid gach duine *na ſhac 
fein, agus an uair a chunnaic iad 
fein agus an athair na ceangla- 
chain airgid, bha eagal orra. 

36 Agus thubhairt Iacob an 
athair riu, Thug ſibh uamſa x0 
chlann loſeph cha mbhaireann, 
agus Simeon cha mhaireann, a- 

us Beniamin bheir ſibh air 
falbh: m'aghaidh- ſa tha na nithe 
ſin uile. 3 
37 Agus labhair Reuben r'a 
athair, ag radh, Cuir gu bas mo 
dhithis mhac, mur d'thoir mi 
t'ionnſuidh e: thoir thairis dom” 
laimbs* e, agus bheir mis“ a 
t'ionnſuidh a rise. 

38 Agus thubhairt e, Cha 
d'thẽid mo mhac slos maille 
ribh ; oir tha bhrathair marbh, 
agus dh'f hagadh eſan *na aonar: 
ma thachras olc dha *ſan t-ſlighe 
air an d'theid ſibh, an ſin bheir 


fibh slos m'fhalt liath le bron. 


do'n vaigh. 


FATS. XL: 
< A GUS 342 ghorta ro-mhor 
£ A. {an tir. 


2 Agus an uair a dh'ith jad 
ſuas an siol a thug iad as an 
Eiphit, thubhairt an athair riu, 
Rachaibh a ris, ceannaichibh 
dhuinn beagan bidh. 

3 Agus fabhair Iudah ris, ag 
radh, Thug an duine dearbh- 
chinnte dhuinn, ag radh, Cha'n 
fhaic fibh mo ghndis-ſa mur 4; 
bhur brathair maille ribh. 

4 Ma chuireas tu ar brathair 
maille ruinn, théid finn 5$}os a- 
guns : ceannaichidh ſinn biadh 

WES. 

Ach mur cuir thu einn e, 
cha d' theid ſinn slos: oir thu- 
bhairt an duine ruinn, Cha'n 
fhaic ſibh mo ghnuis mur 4; bhur 
brathair maille ribh. | 

6 Agus thubhairt Iſrael, Car 
ſon a bhuin ſibh cho olc rium, a- 

us gu'n d'innis fibh do'n duine 
gun robh brathair tuilleadh ag- 
aibh ? 


Agus thubhairt iad, 


7 
DIyfhioſraich an duine dhinn gu 


teann m'ar timchioll féin, agus } 


mu thimchioll ar cairdean, ag 
radh, Am Beil bhur n-athair 
fathaſt beo? am bheil brathair 
eile agaibh? Agus dh'innis ſinne 
dha a reir bri* nam briathra fin: 
Am b' urradh ſinne fios a bli 
againn gu cinnteach gu'n abradh 


e, Thugaibh bhur brathair 2 


nuas ? | 

8 Agus thubhairt Iudah re 
h-Ifrael athair, Cuir an t-0g#- 
nach maille riumſa, agus &irid 
ſinn, agus imichidh finn, a chun 
as gu'm bi ſinn bed agus nach 


faigh ſinn bas, araon ſinne, agus] 
thu fein, agus mar an ceudna a 


clann bheag. | 

9 Bithidh mis? a' m' urras al 
a ſhon; o m' Iaimh-ſa iarraid 
tu e: mur d'thoir misꝰ a t' ion, 
ſuidh, agus mur cuir mi 40 
Vo lathalt 


| lathair e, an ſin biodh a' choire 


gu brath orm. 

10 Oir mur bitheamaid air 
deanamh moille, gu cinnteach 
bha ſinn a nis air pilltinn air ar 
n- ais an dara uair ſo. 


athair riu, Ma ah fheumas a chilis 
4 hi mar ſin a nis, deanaibh ſo; 
gabhaibh do'n toradh Þ a's fearr 
'fan tir *nar fſoithichibh ©, a- 


| gus thugaibh slos tiodhlac do'n 


duine; beagan loc- ſnlaint, agus 
beagan meala, ſpioſraidh, agus 
mirr, cnothan d, agus almoine : 
12 Agus thugaibh leibh air- 
giod dubailte® *nar laimb, agus 
an t-airgiod a thugadh air ais 


am beul bhur fac, thugaibh air 
ais e *nar laimh; theagamh gur 
mearachd a bh' ann. | 


13 Gabhaibh mar an ceudna 
bhur brathair; agus éiribh, rach- 
aibh a ris a dh'ionnſuidh an 
duine. | | 

14 Agus gu'n d'thugadh 
Dia uile-chumhachdach trocair 


dhuibh an lathair an duine, 
chum as gu'n leig e air falbh 


lebh bhur brathair eile, agus 


15 Agus ghabh na daoin' an 
tiodhlac ſin, agus thug iad leo 
argiod dubailte *nan laimh, a- 
gus Beniamin ; agus dh'éirich 
Eiphit, agus ſheas iad an lathair 
loſeiph. | | 


16 K * an uair a chunnaic 
loſeph Beniamin maille riu, 


A bitheamſa fuidh 'n choiriomchar gu brath. 
___< gz-fhillte.. 


nehibh, - d enuthan. 
5 mar dhaoine daor, 


11 Agus thubhairt Iſrael an 


Beniamin : ach ma chaill miſe 
mo chlann, chaill mi iad. 


nd agus chaidh iad slos do'n 


thubhairt e re fear-riaghlaidh a 
thighe, Thoir na daoine ſin da- 
chaidh, agus marbh, agus dea- 


c AI B. XII. 


ſaich; oir maille riumſa ithidh 


na daoine //z air mheadhon-la. 


17 Agus rinn an duine mar 


a dh'iarr Ioſeph; agus thug e 
na daoine do thigh Ioſeiph. 


18 Agus bha eagal air na 
daoine, chionn gu'n d'thugadh 
iad do thigh Ioſeiph, agus thu- 


bhairt 1ad, *S ann air ſon an air- 


gid a chuireadh air ais nar ſac- 
aibh a' cheud uair a thugadh a 


ſtigh ſinn; chu'm gu faigh e 


cion-fath 'nar n- aghaidh, agus 


gu'n tuit e oirnf, agus gu'n 


gabh e ſinn mar thraillean , a- 
gus ar n- aſail. r 


19 Agus thainig iad am fa- 
gus do fhear-riaghlaidh tighe 


Ioſeiph, agus labhair iad ris aig 
dorus an tighe, 4 
20 Agus thubhairt iad, O 


mo thighearna, thainig finn da 


rireadh a nuas *an toiſeach a 
cheannach bidh. Rl 

21 Agus an uair a thainig ſinn 
do'n tigh-ofda, agus a dh'fho- 
gail ſinn ar ſaic, Each, bha air- 
giod gach fir am beul a ſhaic, ar 
n- airgiod 'na lan chothrom : a- 


far thug ſinn air ais leinn e *nar - 


aimh. _ XI 


22 Agus airgiod eile thug 


finn a nuas leinn *nar laimh a 
cheannach bidhe: cha ?n'eil fhios 


againn co chuir ar n-airgiod *nar 


ſacaibh. _ FER 
23 Agus thubhairt e, Sith gu 


robh dhuibh, na biodh eagal 


oirbh : thug bhur Dia fein, agus 
Dia bhur n-athar ionmhas duibh 


nar ſacaibh: fhuair miſe bhur 
n-airgiod, Agus thug e Sime- 


on a mach d'an ionnſuidh. 
24 Agus thug an duine na 


b do'n mheas. C ſoir- 


daoine © 


f gu'n leum, gu'm buail e oirn. 
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daoine ſteach do thigh Ioſeiph, 
agus thug e uiſge dhoibh, agus 
nigh iad an coſa *, agus thug e 
biadh d'an afalaibh. oo 

25 Agus dh''ulluich iad an 


tiodhlac an coinneamh do To- 


ſeph teachd aig meadhon- la; or 
chual iad gwn robh iad gu aran 
itheadh an ſin. 

26 Agus an uair a thainig Io- 
ſeph dhachaidh Þ, thug iad d'a 
ionnſuidh an tiodhlac, a bha nan 
laimh, doin tigh : agus chrom 
ſiad iad fein dha gu lar. 

27 Agus dh'f heòraich e 'n 
webh iad gu math, agus thu- 
bRaltt e, Am bheil bhur n-athair, 
am feann duine mu'n do labhair 
ſibhSgu math? Am heil e fa- 
thaſt beo? . | 

28 Agus thubhairt 1adſan, 

T ha do ſheirbhiſeach ar n-athair- 
ne gu math; tha e fathaſt beo: 
agus chrom ſiad 1ad fein slos, a- 
gus rinn iad umhlachd. | 

29 Agus thog e ſuas a ſhuil- 

ean, agus chunnaic e Beniamin 
a bhrathair, mac a mhathar, a- 

Zus thubhairt e, An e ſo bhur 
brathair a's dige, mu'n do la- 
bhair fibh rium? Agus thu- 
bhairt e, Gu'n robh Dia graſ- 
mhor dhuit, a mhic. 


30 Agus rinn Ioſeph cabhag, 


oir bha chridhe a' tiomachadh 
ra bhrathair; agus dh'iarr e 4 
anns an guileadh e; agus chaidh 
e ſteach a ſheomar, agus ghuil 
e 'n ſin. | | | 
31 Agus nigh e eudan, agus 
chaidh * chum * 
tein, agus thubhairt e, Cuiribh 
SIOS Aran. | | 
32 Agus chuir iad slos dha- 
fan leis féin, agus dhoibhſan leo 


b dhathigh. CONDE. 
f ole air ſon maith. 


a caſan. 
® ſtiùbhard. 


fein, agus do na h-Eiphitich, a 
dh'ith maille ris, leo féin; a 


chionn nach feudadh na h-Ei. - 
phitich aran itheadh maille ris 
na h-Eabhruidhich; oir is grai- 


neileachd fin do na h-Eiphi- 
tich- 8 | 


33 Agus ſhuidh iad slos na 


lathair, an ceud-ghin a reéir a 
chòir-bneithe ©, agus am fear a 


Hoige a réir oige : agus ghabh 


na daoine iongantas gach fear r' 
chEike. „ 
34 Agus ghabh eſan, agu; 


chuir e cuibhrionnan o lathair tein 


d' an ionnſuidh: ach rinn e cui- 


bhrionn Bheniamin cuig uaire 
ni bu mho na cuid a h- aon aca- 
ſan. Agus dh'òl iad, agus bha 
iad ſubhach d maille ris. 


„ RET. 
6s dh'aithn e do fhear- 
riaghlaidh © a thighe, ag 
radh, Lion ſaic nan daoine le 
$i0l a' mheud 's is urradh 1ad a 


ghidlan, agus cuir airgiod gach 


duine 'am beul a ſhaic. 
ha 
2 Agus cuir mo chupans', an 


cupan airgid, am beul ſaic an 


fhir a's dige, agus airgiod a fhil: 
agus rinn e reir an fhocail à 
labhair Ioſopnmn. 

3 Co luath 's a bha mhadainn 
ſoilleir, chuireadh na daoin' air 
falbh, iad féin agũs an aſail. 

4 Agus an uair a chaidh 1ad 


a mach as a' bhaile, agus gun 


iad fathaſt fad* o laimh, thubhairt 
Ioſeph re fear-riaghlaidh a 
thighe, Eirich, lean na daoine ; 
agus an uair a bheireas tu orra, 


abair rin, Carſon a dhiol ſibh 


olc ?an &Eiric maithf? 
5 Nach e ſo an cupan as am 

5 pheil 

a cheirt-beirthe. Eir. 


d criodhail. 
: . 


C: A TB Fi. 


pheil mo thighearn ag ol ? agus 


eis am bheil e da rireadh a dean- 


amh fioſachd? is ole a fhuara 
| {þh ſo a dheanamh. 
6 Agus rug e orra, agus la- 


bhair e riu na briathra ceudna. 
7 Agus-thubhairt iad ris, C'ar 


fon a labhras mo thighearna na 
briathra ſo? nar leigeadh Dia 


gu'n deanadh do ſheirbhiſich a 


-76ir an ni ſo. 


8 Feuch, an t-airgiod a fhuair 


| ſinn 'am beul ar fac, thug ſinn a 
| ris a Cionnſuidh a tir Chanaain ; 


cionnas uime ſin a ghoideamaid 


airgiod no or a tigh do thigh- 


erna? 1 2 


9 Cia b'e air bith do d'ſheir- 
bhiſich aig am faighear e, cuir- 
ear gu bas eſan, agus bithidh 
ſipne mar an ceudna *nar trail- 
lean aig mo thighearna. 

10 Agus thubhairt e, A nis 
ma ta bitheadh e reir bhur bria- 


| thra: bithidh eſan aig am faigh- 


ear e ?na ſheirbhiſeach agam- 


a; agus bithidh ſibhſe neo- 


choireac ng. | 

11 An ſin thug iad a nuas 
gu grad gach duine a ſhac fein 
gu lar, agus dh'fhoſgail gach 
duine a ſhac. „ 

12 Agus rannſaich eſan, agus 
thoiſich e aig an fhear bu ſhine, 
agus ſguir e aig an fhear a b'oige: 


| agus fhuaradh an cupan ann an 


lac Bheniamin. 


13 An ſin reub iad an eu- 
dach, agus chuir gach duine a 


ſhac air aſail, agus phill iad do'n 
bhaile. N | 

14 Agus thainig Iudah, agus 
a bhraithre do thigh Ioſeiph (oir 
ba e fathaſt an fin) agus thuit 
ad $105 na fhianuis air an lar. 


15 Agus thubhairt Ioſeph riu, 
? thoſaich, thionnſgain. 


0 


Ciod é 'n gniomh ſo a rinn ſibh? 
nach robh f hios agaibh gur aith- 
ne do m' leithidſe do dhuine da 
rireadh fioſachd a dheanamh? 
16 Agus thubhairt Iudah, 


Ciod a their ſinn re m' thighear- 
na? cionnas a labhras ſinn? no 


cionnas a ghlanas ſinn ſinn fein ? 


fhuair Dia a mach aingidheachd 
do ſheirbhiſeach ; feuch, ha ſinne 


'nar ſeirbhiſich do m*thighearna, 
faraon ſinne, agus eſan mar an 


ceudna aig > an d'thuaradh an 
cupan. | | | 


17 Agus thubhairt e, Nar 
leigeadh Dia gu'n deanainnſe 
ſo: ach an duine aig an d*fhuar- 
adh an cupan, bithidh eſan na 


ſheirbhiſeach agamſa; agus d'ar 
taobhſa, - rachaibh ſuas an 


Sith a dh'ionnſuidh bhur n- a- 
thar. | 55 


18 An ſin thainig Iudah am 
fagus da, agus thubhairt e, Och 


mo thighearna, leig le d' ſheir- 
bhiſeach, guidheam ort, focal a 


labhairt ann an cluaſaibh mo 


thighearna, agus na laſadh 
tfhearg an aghaidh do ſheir- 
bhiſich: oir i amhuil thuſa a- 


gus Pharaoh. f 


19 Dh'f heòraich mo thigh 
earna d'a ſheirbhiſich, ag radh, 
Am bheil athair agaibh, no 
brathair ? „ 80-00 00 
20 Agus thubhairt ſinn re m' 
thighearna, Tha athair againn, 
ſeann duine, agus leanabh a 


ſhean aois, maothran : ag tha 


bhrathair marbh, agus dh'fhag- 


adh eſan na aonar do chloinn a 


mhathar, agus tha gradh aig 


athair air. 


21 Agus thubhairt thu re d' 


ſheirbhiſich, Thugaibh a Uuas e 


b ena laimb. Ebb. 
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do m' ionnſuidhsꝰ a chum as gu'n nach 'i an leanabh marlle ruinn, 
ſocruich mi mo ſhuilean air. gu'm faigh e bas: agus bheir 
22 Agus thubhairt ſinne rem* do ſheirbhiſeach slos falt liath 
thighearna, Cha'n fheud an lea- do ſheirbhiſich ar n-athar le 
nabh athair fhagail: oir nam bron do'n uaigh. | 
fagadh e athair, gheibheadh ath- 32 Oir chaidh do ſheirbhi- 
air bas. ſeach *an urras air ſon an leinibh 
23 Agus thubhairt thuſa red? do m'athair, ag radh, Mur d'thoir 
eee Mur d'thig bhur mi a't' ionnſuidh e, an fin bi- 
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rathair a's dige *nuas maille thidh mi fui' choire aig m'athair 
ribh, cha'n fhaic ſibh nVaghaidh- gu brath. | 8 
ſa ni's mò. | 33 Anis vime fin, guidheam 
24 Agus an uair a chaidh ort, leig le d' ſheirbhiſeach fan- 
ſinne ſuas a dh'ionnſuidh do tuinn an ait? an leinibh, a'm' 
ſheirbhiſich m'athar, dh'innis thraill do m' thighearna ; agus 
ſinn da focail mo thighearna. leig leis an leanabh dol ſuas mail- 
25 Agus thubhairt ar n-athair, le r'a bhraithribh. 
. Rachaibh a ris, ceannaichibh 34 Oir cionnas a theid miſe 
dhuinn beagan bidh. | ſuas a dh'ionnſuidh m'athar, a- 
26 Agus thubhairt ſinne, Cha'n gus gun an leanabh maille rium? 
fheud ſinn dol slos: ma bhios an t-eagal gu faic mi 'n t-olc a 
ar brathair as oige maille ruinn, thig air m'athair. | 
an ſin theid ſinn sios; oir cha'n 


fheud ſinn aghaidh an duine GAT B. XEV; © phi 
fhaicinn, mur 6; ar brathair als A GUS cha b'urrainn Ioſeph c 
dige maille ruinn. 8 cumail air féin nan lath- cha 

27 Agus thubhairt do ſheir- air- ſan uile a ſheas laimh ris, a- ons 
bhiſeach m'athair ruinn, Tha gus ghlaodh e, Cuiribh gach Wh: 
fhios agaibh gu'n do rug mo duine mach uam: agus cha do nis 
bhean dithis hac dhomh. ſheas duine ſam hith maille ris, phit 

28 Agus chaidh aon diubhß an uair a rinn Ioſeph e fein aith- ſuid 


a mach uam, agus thubhairt nichte d'a bhraithribh. 
mi, Gu cinnteach reubadh na 2 Agus ghuil e gu h-ard; a- 
bhloighdibh e; agus cha'n fhaca gus chuala na h-Eiphitich, agus bitch 


mi o ſin e. tigh Pharaoih e. | ein 
29 Agus ma bheir fibh a» 3 Agus thubhairt Ioſeph ra do © 
mac ſo uam mar an ceudna, agus bhraithribh, / miſe Ioſeph; agu 

'n d'thig tubaiſt air, bheir am bheil m'athair fathaſt beo! 2 
ibh slos m'f halt liath le bron agus cha b'urrainn a bhraithrean 1 
do'n uaigh. a fhreagairt; oir bha eagal orra chu 

30A nis uime ſin an uair a thig roimh a lathair-fan. lia, 


mis' a dh'ionnſuidh do ſheir- 4 Agus thubhairt Ioſeph ra Hur 
bhiſich m'athar gun an leanabh bhraithribh, Thigibh am fagus thea 
maille ruinn (do bhri' gu bheil domh, guidheam oirbh; agus Woga, 
anam-ſa ceangailt* ann an anam thainig iad am fagus: Agus 
Aan leinibh) thubhairt eſan, I. miſe Toſeph Wi 
31 Tarlaidh, 'nuair a chi e bur i © 


| 92d, gu bochdainn. | 
43 


S 


W blur vekthairy a a reic ibbſe do- n 
Eiphit. : 


5 Agus a nis na biodh doil- 


| gheas oirbh, no corruich agaibh 
nbh fein, a chionn gu'n do reic _ 
ch miſe n ſo® ; or chuir Dia 


romhaibh r mi gu bb A ghleidh- 


eadh beo: 


6 Oir re an da phliadhna- fa 


Ba ghorta 'fan tir, agus ta fa- 


thaſt curg bliadhna re teachd, anns 


nach h aon chuid treabhadh no 
foghar. 


7 Agus chuir Dia miſe romh- 
aibh a ghleidheadh dhuibhſe iar- 


maid b air thalamh, agus a thear- 
nadh bhur beatha le fuaſgladh 


mor. 
8 Ama uime fin cha ſibhs' a 
chuir mis? ?an 10, ach Dia; a- 


gus rinn e mi a'm' pan: do - 


Pharack” agus a'm' thighearna 


os cionn a thighe uile, agus a'm' 


vachdaran ann an tir na h- Ei- 


phit uile. 


9 Deanaibh cabhag, agus ra- 
chaibh ſuas a chum m''athar, a- 


[ous abraibh ris, Mar fo thu- 


bhairt do mhac Tofeph, | Rinn Dia 


mis' a'm? uachdaran air an Ei- 


phit uile; thig a nuas a' m' ionn- 
ſuidh, na dean moille 

10 Agus Sabhaidh tu TeeY 
nuidh *amfearann Ghoſein, agus 
bithidh ta*'m fagus dhomhſa, thu 


fin, agus do chlann, agus clann 


do chloinne, agus do threud an, 
ns do bhuar e, agus g gach ni a 


ta agad. 
11 Agus beathaichidh miſe 


thu 'n fin (oir fathalt hithidb cùig 


bliadhna gorta ann) an t- eagal 
gu'n d'thig thu fein, agus do 
theaghlach, « agus gack ni ata 


2 do's dithaich ſo b fliochd, 


re Pharaoh, 7 op a 


Iz -: 


| XIV. . 


12 FRED Fe tha bhur ſail- 
ean a faicinn, agus ſvilean mo 
bhrathar Bheniamin, gur e mo 
bheul fein a tha labhairt ribh. 

13 Agus innſidh ſibh do m' a- 
thair mo ghloir-ſa vile *ſan Ei- 


phit, agus gach ni a chunnaic 


fibh ; agus ni ſibh cabhag, a = 
bheir ſibh a nuas nyathair 

ſo. : 

14 Agus thuit e air choineal 


a bhrathar Beniamin, agus ghuil 


e; agus ghuil Beniamin air a 
mhuineal-fan. 


15 Phog e mar an ceudna 4 


blickichrown uile, agus ghuil e os 


an ceann : agus na dhergh fin 
rinn a bhraithrean cainnt ris. 

16 Agus chualas iomradh ſo 
ann an tigh Pharaoih, ag radh, 


Tha  braithrean loſeiph air 


teachd: agus thaitinn e gu math 
5. ba fen. 
ſich. 
17 Agus thubhairt Pharaoh 
re Ioſeph, Abair re d' bhraith- 
ribh, Deanaibh ſo, ſacaichibh 
bhur n-ainmhidhean, agus i- 
michibh, rachaibh do thir Cha- 


naain. 


18 Agus thugaibh leibh uur | 


n-athair, agus bhur teaghlat» 
chean, agus thigibh a m' ionn- 
ſuidhs', agus bheir miſe dhuibh 


math tire na h-Eiphit; agus 
ithidh fibh reamhrachd na tire. 


19 Anis thugadh aithne dhuit; 


deanaibhſa mar. ſo: thugaibh 


leibh a tir na h-Eiphit carbadan 
air ſon bhur cloinne bige, agus 


bhur ban, agus thugaibh bhur 


n-athair leibh, agus thigibh. 


20 Agus na biodh ſuim agaibh 5 


d'ar n- airneis- tighe; oir is leibh- 
ſa math tire: na h- v. Eiphit uile. 
21 


c chrodh, d leum e mu ME ie e 


F 


2k Agus rinn clann Ifracil 
mar fin; agus thug loſeph dhoibh 
carbadan a reir ordugh Pha- 


ruoih; agus thug e dhoibh lon * _ 


Air ſon na ſlighe. 
22 Thug e dhoibh uile do 
gach aon diubh fa leth culaidh- 
ean eudaichb; ach do Bheniamin 
thug e tri cheud bonn airgid, a- 
gus cuig culaidhean eudaich. 
23 Agus chuir e dh'ionnſuidh 


athar mar ſo: deich aſail a' giu- , 


tan do nithibh matha na h-Ei- 
phit, agus deich aſail bhainionn 
a giulan sil, agus arain, agus 
lom dan athair air fon na 
nig. | | 
24 Mar fin chuir e bhraith- 
rean air falbh, agus dh'imich 
id: agus thubhairt e riu, Feuch- 
aibh nach cuir ſibh a mach air a* 
cheile air an t-flighe. 

25 Agus chaidh iad ſuas as 
an Eiphit, agus thainig iad gu 
tir Chanaain a dh'ionnſuidh Ia- 
cotb an athar, | 
2286 Agus dh'innis iad da, ag 

radh, Tha-Ioſeph fathaſt beo, a- 
gus tha e na uachdaran air tir 
na h-Eiphit uile. Agus dh'f han- 
naichꝰ cridhe Iacoib, oir cha do 
chreid e iad. | ; 

27 Agus dh'innis iad da uile 
bhriathran Ioſeiph, a labhair e 
riu: Agus an uair a chunnaic e 


na carbadan a chuir Ioſeph g'a 


ghidlan, dh'ath-bheothaich ſpio- 
rad Iacoib an athar. 

28 Agus thubhairt Iſrael, I. 
leore; tha Ioſeph mo mhac fa- 
thaſt beo: theid mi agus chi mi 
e mum faigh mi bas. | 

B. . XEVI. 


GUS dh'imich Iſrael mail- 
Je ris gach ni a bh'aige, 


2 biadh, 
laibh, aiſlingibh. 


Eiphit, Jacob agus a mhic: Rev 


b athartachadh culaidh. Eabh, 


agus thainig e gu Beer-ſeba, 2. 

is thug e ſuas lobairtean dz 
Dhia athar Iſaaic. = 8 
2 Agus labhair Dia re h- IE 8 


rael ann an taiſbeanaibh d 53 15 
h-oidhche, agus thubhairt e, A 0 
Iacoib, a Iaceib: Agus thu. - 
bhairt eſan, a mi *a ſo. 
3 Agus thubhairt e, I. mie WF 
Dia, Dia t'athar: na biodh es- 85 
gal ort dol sios do'n Eiphit; ci | 
ni mis a'd' chinneach mor thy WF 
"an lin. 133 | J 
4 Theid miſe maille riut sios 7 
do'n Eiphit; agus bheir mi mar Bi na 
an ceudna gu cinnteach a nios mile 
thu r75 agus cuiridh Toſeph 3 ng 
lamh air do ſhiilibh. : 
5 Agus dl'Grich Jacob ſua on 
o Bheer-ſeba: agus thug mic I. IU 
raeil leo Iacob an athar, agu Are 
an clann bheag, agus am mu, WF | 
anns na carbadaibh a chuir Ph Wi. 
raoh g'a ghiulan. 005 
6 Agus ghabh iad an ſpreidh, Ag 
agus am maoin, a thuair 1ad any} gus 
an tir Chanaain, agus thang ' 1. 
1ad do'n Eiphit, Iacob, agus? thug 
ſhliochd uile maille ris ; ag 
7 A mhic, agus mic a mha / 
maille ris, a nigheana, agus ni. 10 
gheanan a mhac, agus a ſplioche loſe 
uile thug e maille ris do'n E- 20 
phit. ann 


8 Agus 1. ad ſo ainmeanm 
chloinn Ifraeil, a thainig don 


ben, cend-ghm Iacoib. 

9 Agus mic Reubein; Hi 
noch, agus Phallu, agus Heſrony 
agus Carmi. _ . 

10 Agus mic Shimeoin; lef 
muel, agus Iamm, agus Ohady 
agus Iachin, agus Sohar, 2g 
Saul mac Ban-chanaanaich- 


© lagadh, lagaich.” 4 f 


11 1 Agus mic Lebhi; ; Ger- 
ſon, Cohat, agus Merari. _ 

12 Agus mic Iudaih; Er, a- 
gus Onan, Pes Selb, agus 
FPhareds, agus Serah: ach fhuair 
Er agus Onan bas ann an tir 
Chanaain. Agus b'iad mic Pha- 
I Heſron, agus Hamul. 


— Phubhah, agus Job, agus 
Simron. 
14 Agus mic Shebuluin; IV 
red agus Elon, agus Iahleel. 

15 L iad tin mic Leaih, a rug 
i do Iacob am Padan-aram, 
maille r'a nighinn Dinah: 1% 
vile anman a mhac agus 4 
nigheana tri-deug ar fhichead. 
16 Agus mic Ghaid; Siphi- 
on, agus Hagai, a agus 
Eſbon, Heri agus Arodi, agus 
. 
| 17 Agus mic Aſeir; Imnah, 
agus Iſuah, agus Iſui, agus Be-. 
nah, agus Serah am piuthar. 


gus Malchiel. 


thug Laban d'a nighinn Leah; 
2gus rug i iad fin do Jacob, 
eadhon ſe anmanna deug. 

19 Mic Racheil mna Iacoib; 
loſeph, agus Beniamin. 

20 Agus rugadh do Ioſeph 
ann an tir na h-Eiphit, Manaſeh 


ughean Fhotipheraih ſagairt 
Om dha. 
21 Apus b'iad mic Bhenia- 


Abel, Gera, agus Naaman, Ehi, 
ous Ros, Mupim, agus Hupim, 
i805 Ard. 


gag zdch do Iacob: na h-anman 
ale, ceithir-deug. 


4 (ah * cham g gu'n ſedladh e air hail e gu Goſen, Þ» a0 dhe renn Cc airich. 


Agus mic Ifachair; Tola, 


Agus mic Bheriaih; Heber, a- 
18 J jad ſin mic Shilpaih, Aa 


us Ephraim, a rug Aſenat 


min; Belah : agus Becher, agus 


22 II iad fin mic Racheil, a 


8 1 B. XVI. 


23 Agus mic - Dinias Hof, 

24 Agus mic Naphtali; Tah- 
ſeel, agus Guni, agus Iedſer, a- 
gus Sillem. 


25 '1; iad fin mic Bhilhaih, 2 


thug Laban d'a nighinn Rachel, 


a rug 1 do Lacob : na h-anman 


uile, ſeachdnar. 

26 Na h- anman uile a khal⸗ 
nig le Iacob do'n Eiphit, a thai- 
nig a mach as a leaſruidh, a 
thuilleadh air mnaibh mhac Ta: 
coib; ad na h- anmanna 2 uile 
tri EE SA fe. 

27 Agus mic Ioſeiph a ru- 


gadh dha ſan Eiphit, b dhà 


anam zad; vile anmanna thighe 
Iacoib, a thainig do'n Eiphit, bu 
tri fichead 's a deich iat. 
28 Agus chuir c Iudah roimhe 
gu loſeph, chum as gu n Fthug- 
adh e fios dha teach na lathair 
ann an Goſen * ; agus thainig 
iad gu fearann Ghoſein. 
29 Agus bheartaich Loſeph a 


charbad, agus chaidh e ſuas an 


coinneamh Iſraeil athar gu Go- 
ſen; agus nochd ſe e féin da, a- 


us thuit e air 2 mhuineal, agus 
ghuil e air a mhuineal re ta- 


muill. 
30 Agus thubhairt Iſrael re 
Ioſeph, Faigheams? a nis bag 


o chunnaic mi do ghnuis, do 


bhrigh gu bheil thu fathaſt beo. 


31 | Agus thubhairt Toſeph ra 


bhraithribh, agus re teaghlach 
athar, T heid miſe ſuas, agus cuir- 
idh mi 'n c6ill do Pharaoh, agus 
their mi ris, Tha mo bhraith- 
rean, agus teaghlach m athar, 
a bha ann an tir Chanaain, air 
teachd a'm?? ionnſuidh: 

32 Agus #s bus eng na 
daoine, oir bu luchd-ſpreidhe © 
lad; agus thug 1ad leo an treud- 

an, 
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an, agus am dais, | agus gach 


. 

33 Agus tarlaidh *nuair a 
ghairmeas Pharaoh oirhh, agus 
a their e, Ciod 7s ceird duibh ? 

Gu'n abair nbhſe, Bu 
luchd- ſpreidhe do ſheirbhiſich 
o'r n- ige eadhon gus a nis, finn 
fein agus mar an ceudna ar 
n- aithreacha; chum as gu'n gabh 
ſibh comhnuidh ann am fearann 
Ghoſein, oir 7s gr aineileachd do 
na h-Eiphitich Sach buachaille 


ſpréidhe. 


. XLII. 
N fin thainig Ioſeph agus 
dh'innis e do Pharaoh, a- 


| gus thubhairt e, Thainig m' a- 


thair agus mo bhraithrean, agus 
an treudan, agus ; am feudail ,agus 
85 ach ni a bh” aca, amach a tir 


hanaain; agus feuch, % iad 


ann am 1 Ghoſein, | 
2 Agus ghabh c cuignear d'a 
bhroithribh, agus chuir e 'n la- 


| thair 2 iad. : 


3 Agus thubhairt Pharaoh 
r'a bhraithribh, Ciod 77 ceird 
duibh ? Agus thubhairt 1adfan 
re Pharaoh, Ii bugchaille in do 
ſheirbhiſich, ſinn Fein agus ar 

m- ait! ureacha. 


4 Thubhairt iad man an . 


na re Pharaoh, & ann gu bhi air 


chuairt t anns an tir a thainlg inn, 


oir cha 'n eil feur ag do ſheir- 


bhiſich Jan ſpreidh, do bhrigh 


Su bheil a ghorta mor ann an 


tir Chanaain : a nis uime fin, 
guidheamaid ort, leig le d' ſheir- 
bhiſich combnuidh ghabhai ” am 
fearann Ghoſein. 

5 Apus labhair en re 
Ioſeph, ag radh, Thainig t'athair 


* am buar, an tain, b tapaidh, 


GENE 5 I 8. 


agus do bhraithrean a't' ionn- 
ſuidh: 

6 Tha tir na h-Eiphit romhad: 
anns a' chuid a's fearr don 


' fhearann thoir air t'athair a. 


gus do bhriithribh combnuidh 
a ghabhail ; gabhadh iad comh- 
nuidh 'am fearann Ghoſein : a. 
gus ma's aithne dhuit gu bhell 
nam meaſg daoine comaſach b, 

ni thngiad ? nan ard bhuachail 
libh air mo ſpreidh-fa. | 

7 Agus thug Ioſeph Taco 
athair a ſtigh, agus chuir e'q 
lathair Pharaoih e: agus blcan- 
naich Tacob Pharaoh. 

8 Agus thubhairt Pharaoh re 
Iacob, Ciod is aois dhuit * ? 

9 Agus thubhairt Tacob re 
Pharaoh, Siad lai bliadhnacha 
mo chuaiĩrte e ceud agus deich 
bliadhna fichead: bu tearc agus 
olc Izi bliadhnacha mo heat 
agus cha drainig 1ad lai bl: 400 


nacha beatha m? aithreacha aun 


an laithibh an cuairte-ſan. 
10 Agus bheannaich Tacoh 
Pharaoh, agus chaidh e mach as 
Iathalr Pf J acth. 

11 Agus thuidhich Iofeph a. 
thair, agus a bhraithrean, aus 
thus e dhoibh ſealbh ann an tr 
na h- irh, anns a' chuid 4's 
fearr don fhearann, ann am 
fearann Ram eſeis, mar a dh'eithn 
Pharaoh. 

12 Agus bheathaich Toſeph 
athair, agus a bhrüi: hrean, agus 
uile theaghlach athar le h aran, 
a reir an cloinne. 

13 Agus cha rob aran anns 
an tir uile; oir „% a 
ro-mhor, air chor as gu'n robl 
talamh na k-Eiphit, agus tr 


Chanaai 


© m'eilthire. 


S AI 


1 Chanaain wile fann leis a' 
J ohorta. . 


14 Agus . Ioſeph 


4 an t-airgiod uile a fhuaradh ann 


an tir na h-Eiphit, agus ann an 
tir Chanaain, air ſon a' bhidh a 


cheannaich iad: agus thug Io- 
ſeph an t- airgiod do thigh Pha- 


ravih. 


15 Agus an uair a theirig 
airgiod ann an tir na h-Eiphit, 
agus ann an tir Chanaain, thai- 


nig na h-Eiphitich uile gu lo- 
| {cph) ag radh, Thoir dhuinn 
aran: Car ſon a gheibheamaid 
bas a' d' lathair? oir theirig ar 


n-airgiod. 


16 Agus thubhairt Ioſeph, 


| Thugaibh ſeachad bhur ſpréidh, 


agus bheir miſe dhuibh air ſon 
bhur ſpreidhe, ma theirig air- 
giod dhuibh, 


17 Agus thug iad an ſpreidh 


gu loſeph: agus thug Ioſeph 


dhoibh aran air ſon each, agus 
air ſon nan caorach, agus air 
ſon a' chruidh, agus air Lf nan 
aſal; agus bheathaich e iad le 
h- Aran, air ſon an ſpréidh uile, 
ar a' bhliadhna ſin. f 

13 *Nuair a chriochnaicheadh 


| 2 bhliadhna ſin, thainig iad d'a 

| ionnſuidh air an dara bliadhna, 

agus thubhairt 1ad ris, Cha cheil 

ſinne air mo thighearna gu'n do 
chaitheadh ar n-airgiod; tha 

mar an ceudnaar treudan ſpreidh | 

ag mo thighearna: cha d'fhag- 


adh ann an ſealladh mo thigh- 
earna ach ar cuirp agus ar * 
rann. 

19 Car ſon a gheibh ſinn bas fa 
chomhair do ſhul, araon ſinne a- 
gus ar fearann? Ceannaich ſinne 
agus ar fearann air ſon arain, a- 
gus bithidh ſinne agus ar fearann 


* lag, anthann, 


b db'atharraich e lad, 


XLVII. 
'nar ſeirbhiſich do Pharaoh 2 A 


gus thoir dhuinn slol, chum as 


gu'm bi ſinn beo, agus nach 


faigh ſinn bas, agus nach bi am 
fearanrt”? na fhaſach. 


20 Agus cheannaich Ioſeph 
fearann na h-Eiphit uile do 


Pharaoh ; oir reic na h-Eiphi- 


tich gach duine fhearann fein, a 
chionn gu'n do bhuadhaich a” 
ghorta orra: mar ſin bu le Pha- 
rach an talamb. 

21 Agus a thaobh an t- ſuaigh, 
chuir e imrich iad b do bhailtibh 
o aon cheann chrlocha na h- Ei- 


phit eadhon gu nuig an ceann 
eile dhith: | 


22 A mhain fearann nan Cha 


gart cha do cheannaich e; oir 
aÞ*orduicheadh cuibhrionn do na 
ſagartaibh le Pharaoh, agus 
dh'ith tad an cuibhrionn a thug 
Pharaoh dhoibh: uime fin cha 


do reic iad am fearann. 


23 Agus thubhairt Toſeph ri ris 
an t-fluagh, Feuch, cheannaich. 


mi fibh an diugh, agus bhur fea- 


rann do Pharavh : feuch, /i siol 
duibh, agus cuiribh am Garin. 


24 Agus tarlaidh ©, do na 


chinneas gu'n d'thoir fibh an 
ctigeadh cuid do Pharaoh, agus 
bithidh agaibh fein ceithir ear- 
rannan d, air ſon sil an fhea- 


rainn, agus air fon bhur bidh, 
agus air ſon muinntir bhur tea- 


ghlacha, agus air ſon bidh d'ar 


cloinn bhig. 


25 Agus thabhairt iadſan, 


Ghleidh thu beo ſinn: faighea- 
maid deagh-ghean ann an ſeal- 
ladh mo thighearna, agus bi- 
thidh ſinn *nar ſeirbhifich do 
Pharaoh. 


26 Agus. rinn | Toſeph ſin 'na 


lagh gus an la*n diugh air feadh 
fhearainn 


© tachairidh, 4 codacha, 
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theadh aig Pharaoh an cuigeadh 


nan ſagart, nach bu le Pha- 
raoh, | 

27 Agus ghabh Iſrael comh- 
nuidh ann an tir na h-Eiphit, 
ann an talamh Ghoſein; agus 


bha fealbh aca ann, agus ſhio- 


laich iad, agus dh'thas 1ad ro- 
hometbr. : 

28 Agus bha Iacob beo ann 
an tir na h-Eiphit ſeachd bliadh- 
na deug: agus b'iad bliadhna- 
cha beatha Iacoib uile ceud agus 


da fhichead agus ſeachd bliadh- 


na. 

29 Agus dhlùthaich an t- Am 
anns am b'cigin do Ifrael bas 
fhaghail: agus ghairm e air a 


mhac Ioſeph, agus thubhairt E 


ris, Ma fhuair mi nis deagh- 
ghean a'd' ſhealladh, cuir, gui- 


Fhearainn na h- Eiphit, gu'm bi- 


cuid; ſaor a mhain o fhearann 


dheam ort, do lamh fuidh m' leis“, 


agus buin gu caoimhneil agus 
gu flrinneach rium; na h-adh- 
laic mi, guidheam ort, Tan Ei- 
Phit. | 


30 Ach luidhidh mi maille 
re m' aithreachaibh: agus giu- 


lainidh tu mi mach as an Eiphit, 


agus adhlaicidh tu mi *nan àit'- 
adhlaic-ſan. Agus thubhairt e- 


tan, Ni mi mar a thubhairt 
thu, | 

31 Agus thubhairt e, Mion- 
naich dhomh: agus mkionnaich 
e dha. Agus chrom Iſrael e 
tein air ceann-adhairt na lea- 
bach. 


c AI B. XLVIII. 


A GUS *andeigh nan nithe 
ſin dh'innis zeach do lo- 


leph, Feuch, tha t'athair tinn : 


miss. b Quaigh, 


* E N E38 Is. 


us thug e leis a dha mhac, 
anal agus Ephraim. 

2 Agus dh'innis zeach do la- 
cob, agus thubhairt e, Feuch, 


tha do mhac Ioſeph a' teachd 


a't” ionnſuidh : agus neartaich 
Iſrael e fein, agus ſhuidh e air 
an leabaidh. 

3 Agus thubhairt Iacob re 
Joſeph, Dh'f hoillſich Dia uile- 
chumhachdach e fein dhomhſa 


aig Luds ann an tir Chanaain, 


agus bheannaich e mi, 
4 Agus thubhairt e rium, 


Feuch, ni miſe. slolmhar agus 


nonmhor thu, agus ni mi thy 

a' d' choi'-thional chinneachb, a- 
gus bheir mi am fearann ſo 
do d'ſhliochd a'd' dhéigh mar 
ſheilbh ſhiorruidh. 

5 Agus a nis do dhithis 8 
Ephraim agus Manaſeh, a rug- 
adh dhuit ann an tir na h-E:- 
phit, mun d'thainig mis* a't 
ionnſuidh do'n Eiphit, i leam- 
fa iad; mar Reuben agus Shi- 
meon bithidh iad leamſa. 

6 Agus bithidh do ſhliochd, 
a2 ghineas tu 'nan deigh, leat 
fein: a réir ainm am braithre 


goirear iad *nan ſeilbh fin. 


7 Agus air mo ſhon-ſa dheth, 
'nuair a thainig mi o Phadan, 
thuair Rachel bas agam ann an 
tir Chanaain air an teflighe, 
nuair nach rb fathaſt ach aſtar 
coirid re teachd gu. h-Ephrat : 


agus dh'adhlaic mi 'n fin i air 
an t- ſlighe gu h- Ephrat ; e 


ſin Betlehem. 

8 Agus chunnaic Ifrael mic 
Ioſeiph, agus thubhairt e, Co 
iad {in ? 

9 Agus thabhairt Ioſeph ra 
athair, & iad mo mhic-ſa 1ad, 
a thug Dia dhomh an ſo: agus 

thubhairt 


Py Gd ˖ a. 2 WP 


ce A 1 5. 


üb Bani e, Thoir a 'm jonn- 
ſuidh jad, guidheam ort, agus 


bearnaichidh mi 1ad. 
10 Agus bha fſuilean Ufraeil 


trom le h-aois, air chor nach 


| bu leir dha gu*math : agus thug 
em fagus da iad, agus: phog'e 
lad, agus ghabh e na n 
| 1ad. | 
II Agus thubhairt Iſrael re 
Ioſeph, Cha do ſhaoil mi gu'm 


faicinn do ghnuis, agus feuch, 


nochd Dia dhomh mar an ceud- 


na do hliochd. 
"Is Agus thug Ioſeph a mach 
iad 0 eadar a ghluinean, agus 


chrom ſe e fein le aghaidh gu 


lar. 


13 Agus ghabh Toſeph iad 


le cheile, Ephraim na laimh 


dheis o laimh chli Iſraeil, agus 
Manaſeh 'na laimh chli o laimh 
dheis Ifſraeil; agus thug e m fa- 
gus da rad. 

14 Agus ſhin Iſrael a mach a 


lamh dheas, agus chuir e 7 air 


ceann Ephraim, am mac a b'oige, 
agus a lamh chli air ceann Mha- 
naſeih: ſtiuir e a lamha gu ſeol- 


ta; oir b'e Manaſch an ceud- 


ghin. 2 
15 Agus bheannaich e TIo- 


ſeph, agus thubhairt e, Gu'n 


deanadh Dia, an lathair an do 


ghluais m 'aithreacha Abraham 


agus Iſaac, an Dia a bheathaich 


mi re mo bheatha uile gus an 


la'n diugh, 
16 An t· aingeal a ſhaor mi o 


gach ole, na leinibh a bheanna- 


chadh, agus ainmichear m'ainm- 
{a orra, agus ainm m *aithreacha 
Abrahaim agus Iſaaic: agus mar 
fy na mara faſadh iad lonmhor 
'am meadhon na talmhainn. 

17 Agus an uair a chunnaic 


XIX. 


Rank ME, air ceann Kohn 
cha do thaitinn e ris: agus chum 
e ſuas lamh athar, a chum a 
h-atharrachadh o cheann E- 
phraim gu ceann Mhanaſeih. 


18 Agus thubhairt Ioſeph ra 


athair, Ni h- ann mar fin, athair: 


ir i e fo an e e cuir do 


lamh dheas air a cheann. 


19 Agus dhidlt athair, agus 


thubhairt e, Ta fhios agam, a 
mhic, ta fhios agam; bithidh 
eſan cuideachd *na ſhluagh, agus 


faſaidh e mar an ceudna mor : 


ach gu deimhin bithidh a bhra- 


thair a's oige ni's mò na e, agus 


bithidh a fhliochd *nan joma- 
daidh 2 chinneach. 


20 Agus bheannaich e iad air 
an la ſim, ag radh, Ionnad-ſa 


beannaichidh Iſrael, ag radh, Gu 
deanadh Dia thu mar Ephraim, 


agus mar Mhanaſch : agus chuir 


e Ephraim roimh Mhanaſeh. 


21 Agus thubhairt Ifrael re 
Ioſeph, Feuch, a taims' a' fa- 


ghail a' bhais; ach bithidh Dia 
maille ribhſe, agus bheir e ris 
ſibh gu dithaich - bhur n-aith- 
reacha. 

22 Agus thug miſe dhuit aon 
chuid-roinne thar do bhraith- 
rean, a bhuin mi mach a laimͤh 
an Amoraich le m chloidheamh 
"agus 1 ae, 


c AI B. XX. 
GUS ghairm Iacob air 
mhic, agus thubhairt 5 
Cruinnichibh ſibh fein 'an ceann 
a chéile, chum as gu'n innis mi 
dhuibh ciod a tharlas dhuibh 
ina laithibh deireannach. 
2 Cruinnichibh ſibh fein an 


ceann a ch&ile, agus cluinnibh, 


a mhaca Iacoib, agus éiſdibh re 


loſeph gu 'n do chuir athair a h- Iſrael bhur n-athair, 


2 mol an. 


34 


i n S 


2 A Reubein, 7s tu mo cheud- | 


Shin, mo threiſe, agus toiſeach 
mo neirt, oirdheirceas* ard-in- 
bhe Þ, agus oirdheirceas cumh- 
achd. | 2 

4 Neo-ſheaſmach © mar uiſge 
cha d*thoir thu barrachd, do 
bhr?” 
leabaidh t' athar: ?an ſin thruaill 


thu i; chaidh e ſuas do m' ui- 


righ. | 
5 I braithre Simeon, agus 
Lebki : % innil aingidheachd 
*nan aitibh-comhnnidh l. 

6 *Nan diomhaireachd © na 


d'thigeadh m'anamſa; r'an coi'- 


thional na bitheadh m' onoirs? 
air a h- aonah: oir' nan corruich 
mharbh 1ad duine, agus nam 
fein-thoil leag iad slos balla. 

7 Mallaichte ga'n robh an cor- 
ruich, oir bþa i garg; agus am 


fearg, oir bha i ain-iochdmhar : 


roinnidh mi iad ann an Iacob, 
agus ſgaoilidhf mi iad ann an 
Lirael. 

8 A Iudaih, molaidh do bhr>1- 
threan thuſa; biHidb do lamh 
'am muineal do naimbde: crom- 
aidh clann tathar iad fein slos 
a'd' lathair. | 

9 Z7s cuilean leomhain Tu- 
dah; o'n chobhartaichs, a mhic, 
chaidh tu ſuas : chrom ſe e fein 
Si0s, chrub e mar leomhan, a- 
gus mar ſheann leomhan ; co 

dhuͤiſgeas ſuas e? 

Io Cha dealaich an t- ſlat- 
rioghail re Iudah, no lagh-tha- 
bhartair o eadar a choſa, gus 
an d'thig Slloh, agus dha-ſan 
geillfidh na floigh® : | 


11 A' ceangal a ſhearraich 


ris an fhineamhain, agus loth 


2 barrachd. b morachd. 
comhairlean aingidh ra cheile, 


thruſgan am 


'n deachaidh tu ſuas do 


crubadh slos eadar dha eallaich!. 


do chis. 5 
aibh Iſraeil. 


air an t-ſlighe, a theumas ſailtcan 


miſe, OThighearna, 


© Armhor Eabb. 
ha e d'achias, 
h 9a lonnſuidh-ſan bithidh cruinneachadh nam pobul. 
dearg le fton, agus fhiacla geal le bainne. 


aſail ris an fhineamhain thaghta; 
nigh e eudach am flon, agus a 
fuil nam fion- 
dhearc. | | 
12 Bithidh a ſhuͤilean ni's 
deirge na flon, agus fhiacla ni'; 
gile na bainne i. by 
13 Gabhaidh Sebulun comh. 
nuidh aig caladh a' chuain, a. 
gus bithidhe air ſon calaidh long; 
agus bithidh eir-thir * gu nuig 
Sidon. 5 | 
14 J. afal ladair Iſachar, 2 


15 Agus chunnaic e gu'm b: 
mhath an ni fois, agus gu' ro) 
am fearann taitneach; agus 
chrom e ghuala gu iomchar, a- 
gus rinneadh e *na ſheirbhiſcach | 


16 Bheir Dan breth air a 
ſhluagh, mar aon do threubl- 
17 Bithidh Dan na nathair 
air an rod, *na, nathair-nimhe 


an eich, air chor as gu'n tuit 
2 niharcaich 'an coinneamh a 
chuil. 
18 Re d' ſhlainte dh'ſheith 
19 Gad, bheir buidheann 
buaidh air: ach bheir eſan 
buaidh fa dheireadh. i 
20 A mach a h-Aſer 6/4 
aran-ſan reamhar, agus bheir e 
uaith ſogh rioghail. | 
21 7s eilid air a leigeadh fua- 
ſgailte Naphtali; bheir e focal 
thaitneach uaitn. | 
22 Ii geug thorrach Toſeph, 
geug thorrach laimh re tobar, ag 
am bheil a meanglain a” {gaot 
leadh char a' bhalladh. ; 
: z. 
d is inn'l foirneirt au 
f apaih s o'n chrcich 
i Bithidh a udien 


k jomall. uallaich. 


bheannaich e iad; 


. 


23 Chräidh na fir-bbogha gu 


geur e, agus Ns iad air, agus 


| dh/fhuathaich 1ad e. 


24 Ach dh'f han a bhogha na 


| neart, agus rinneadh gairdea- 
na! a lamh ladair le lamhaibh 


De chumhachdaich Iacoib; (uai- 


| the fin tha 'm buachaille, cloch 
| Ifracil) 


25 Zadbon le Dia Vathar, a 
ni .comhnadh leat, agus leis an 
Uile-chumhachdach, a bhean- 


| naicheas thu le. beannachdaibh 
| neimh on airde, beannachdaibh 


na doimhne ſhios, beannachdaibh 


nan cioch, agus na bronn. 


26 Thug beannachda t'athar 
barrachd air beannachdaibh mo 


ſhnnſeara, gu nuig foir- iomall v 


nan ſliabh sĩorruidh; bithidh iad 
air ceann Toſeiph, agus air mul- 


lach a chinn-fan à ſgaradh o 
bhraithribh. 85 a : 


27 Ni Beniamin fiadhach mar 


| mhadadh-alluidh : ſa' mhadainn 
ithidh e chobhartach®, agus ſan 


ſheaſgar roinnidh e chreach. 
28 Js iad ſin uile da threubh 


dheug Iſraeil: agus 7e ſo an ni 


a labhair an athair riu, agus 
ch aon ac? 
are a bheannachaidh, bhean- 


naich e 1ad. 


29 Agus dh'aithn e dhoibh, 
Aus thubhairt e riu, Cruinnich- 


ear miſe chum mo dhaoine: 
adhlaicibh mi maille re m' aith- 
reachaibh ſan uaimh a a ann 
m achadh Ephroin an Hitich, 
30 *San uaimh a ta ann an 
<hadh Mhachpelaih, a ta fa 
chomhair Mhamre, ann an tir 
Chanaain, a cheannaich Abra- 
dam maille ris an achadh o E- 


7 righeach, 


ighiehcan, | f embalm. Saſg. 


Abraham agu 


phron an t-Hiteach, mar ſheilbh 
ait*-adhlaic. \ = 5 
31 (An ſin dh'adhlaic iad 


an ſin dh'adhlaic jad Iſaac agus 


| Rebecah a bhean; agus an fin 


dh'adhlaic miſe Leah. 
32 Cheannaicheadh an t-a- 
chadh, agus an uaimh a 7a ann, 


oO chloim Het. 
33 Agus an uair a chrioch- | 


naich Iacob àitheanta thoirt d'a 
mhic, chruinnich e choſan ſuas 
do'n leabaidh, agus chaochail 4 


e, agus chruinnicheadh e chum 
a dhaoine. | 


e 
A GUS thuit foſcph air a- 


e air, agus phog ſe e. | 
2 Agus dh'aithn Ioſeph d'a 


ſheirbhiſich na léighean © ſploſ- 


raidh chur f air corp athar: a- 
gus chuir na leighean ſploſraidh 
ar Ifrael. 8 

3 Agus chor-lionadh air a 


ſhon da-fhichead la (oir mar fo 


coi'-lionar lai na muinntir fin 


air an cuirear ſploſraidh;) agus 


rinn na h-Eiphitich bron air a 
ſhon deich is tri fickead 1a. 
4 Agus an uair a chaidh lai 
a bhroin thairis, labhair Ioſeph 
re teaghlach Pharaoih, ag radh, 
A nis ma fhuair mi deagh- 
ghean *nar ſuilibh, labhraibh, 
guidheam oirbh, ann an cluaſ- 
aibh Pharaoih, ag radh, 

5 Ghabh m'athair mionnan 


diom, ag radh, Feuch, a ta mis? 


a faghail a? bhaiss: a'm* uaigh a 


chladhaich mi dhomh ftin ann 
an tir Chanaain, an fin adhlaic- 
t . I" 
b miann, deigh. Eabh. 


1 dl 
© am fiadhach, © à dhe. 


5 ta mice dit de'n bhas. 


— V3 


s Sarah a bhean; 


11 ghaidh athar, agus ghuil 
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ſmuzinich, 


CEN E 8 I 8. 


idh tu mi. + nis uime fin leig 


dhomh dol ſuas, guidheam ort, 
agus m 'athair adhlac, agus thig 
mi is. 

6 Agus thubhairt Pharaoh, 
Falbn ſuas, agus adhlaic t athair, 
a reir mar a ghabh e mionnan 
og .. -- 
7 Agus chaidh Ioſeph ſuas a 


dh'adhlac athar: agus maille ris 


chaidh ſeirbhiſich Pharaoih ſuas 
uile, ſeanairean a thighe, agus 
uile ſheanairean tire na h-Ei- 
phit, | 
8 Agus teaghlach Toſeiph 10. 
agus a bhraithrean, agus teagh- 
lach athar: a mhain dh'fhag 
iad an clann bheag, Sus an cao- 
raich, agus am buar *; am fea- 
rann Ghoſein. 

9 Agus chaidh ſuas maille 
Tis, araon carbadan agus MATIc- 
ſbluagh : agus bha chuideachd , 
ro- -mhor. 

10 Agus thainig iad gu h- -Ur- 
lar-bualaidh Ataid, a tha n 


taobh thall do Iordan; agus rinn 


iad bron an ſin le caoidh mhoir 
agus ro-chraitich® : agus rinn e 


bron air ſon athar ſeachd lai. 


11 Agus an uair a chunnaic 
luchd-aiteachaidh. na tire, na 
Canaanaich, am bron ann an 
urlar Rad, thubhairt iad, 1. 
doilgheafach am bròn ſo 1 na 
h- Eiphitich : : uime ſin thugach 
Abel-miſraim mar ainm air, a 
Sha n taobh thall do Jordan. 

12 Aus rinn a mhic dha mar 
a dh' 7 7 e dhoibhh: 

13 Oir ghidlain a mhie e do thir 
Chanaain, agus dh'adhlaic iad 


e ann an uaimh achaidh Mhach- 
pelaih, a cheannaich Abraham SM agus bhur clann bheag- 
maille-ris an achadh mar ſheilbh Agus thug e co'-ſhurtachd| 


1 . b ro-ghoirt, 


Ff Araichidh. 


ſeph, Mathe, guidheam ort a 


eagal oirbh: alirumaidh f miſe 


3 5 Maith, lagh, 


ait'-adhlaic 0 n an t. Hi. 
teach fa chomhair Mhamre. | 

14 Agus phill Iofeph do 
Eiphit, e fein agus a bhraich- 
rean, agus iadſan uil' a chaidh 
fuas maille ris a dh'adhlac athar, 
an 4 dha athair adhlac. 

gus an uair a chunnaic 
braithrean Ioſeiph gu'n d'thuair 
an athair bas, thubhairt iad, 
Theagamh gu'n d'thoir Toſeph 
fuath dhuinn, agus gu'n diol e 
gu cinnteach oirn an t-olc ſin 
uile a rinn ſinn air. 

16 Agus chuir iad teach - 
dairean gu Ioſeph, ag radh, 
Dh'aichn t'athair mun d'Fhuai 
e bas, a radh, 

17 Mar ſo their ſibh re Jo- 


nis, eucoird do bhraithrean, agus 
am peacadh, do bhrigh gu'n 
d' rinn iad olc ort: agus a nis 

uidheam ort, math eucor 
Aeirbhiſeach Dhe t'athar. Agus 
Shuil Ioſeph an uair a labhar 
iad ris. 

18 Agus chaidh a bhraithre 
mar an ceudna, agus thuit 1ad 
slos 'na lathair, agus thubhait 
jad, Feuch, 15 ſeirbhiſich dhuit 
Hane. N 

19 Agus thubhairt loſeph| 
_ Tin, Na biodh eagal Hirbh; cir 
am bheil mile * n aite Phe? 

20 Agus d'ar taobh- ſa, ſhun- 
raich © ibh olc a'm' aghaieh; 
ach ſhunraich Dia fin a chum} 
maith, a chum, mar air an J. n 
diugh, gun tearnadh e mr 
ſhlu agh beo. Wy 

21 A nis uime fin na biodb 


dhoibh, 
„ dbealbb, 


xcalbby 


AY 


| oily: a Wide „ gu 


caoimhneil riu. 


22 Agus ghabh Iofeph comb- 
| nuidh ſan Eiphit, e féin agus 
| teaghlach athar: agus bha Io- 


ſeph beo ceud agus deich 


| bliadhna. 


23 Agus chunnaic Ioſeph 
clann Ephraim, do'n treas gi- 
nealach: thogadh ſuas mar an 
ceudna clann Mhachir mhic 
Mhanaſeih air gluinibh Ioſeiph. 


24 Agus thubhairt Ioſeph r'a 


bhraithribh, A Za mis? a” faghail 


a bhais, ach amhaireidh Dia gu 


© foſraichidh Dia zu cinnteach fibhſe. 


B. | I. 


cinnteach. oirbhſe *, agus bheir 


e mach ſibh as an fhearann fo 
do'n Thearann a mhionnaich e 


do Abraham, do Iſaac, agus do 


Iacob. | 


25 Agus ghabh Ioſeph mion- 
nan do chloinn Ifraeil, ag radh, 


Amhaircidh Dia cinnteach 
oirbhſe, agus gidlainidh ſibh mo 
chnamhan-1a ſuas as ſo. 


26 Agus fhuair Ioſeph bas, 


agus e ceud agus deich bliadhna 
dh'aois: agus chuir iad ſploſ- 


raidh air, agus chuireadh ann 
an ciſte-mbairbh e ſan Eiphit. 
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2 A. b dh'this. © glic. 
* vallachaibh, ciribh. 8 bailte-ſtoir 
teachd. * ſuidheachanaibh, cathraichibh. 


n 


el 
A Nis ½ iad fo ainmeanna 
XA chloinn Ifraeil, a thainig” 
do'n Eiphit; thainig gach duine 
agus a theaghlach maille re 


 lacob: 


2 Reuben, Simeon, Lebhi, a- 
T_T. 
3 Iſachar, Sebulun, agus Ben- 


_ 1amin, | 


4 Dan, agus Naphtali, Gad, 
agus Aſer. 

5 Agus na h-anman uile a 
thainig a mach a leaſraidh Ia- 
coib, bu deich agus tri fichead 
anam 1ad ; oir bha Tofeph ſan 


Eiphit 4 cheana. 


6 Agus fhuair Ioſeph bas, a- 
gus a bhraithrean uile, agus an 
ginealach * ſin uile. 

7 Agus bha clann Ifraeil 
siolmhar, agus dh'f has iad gu 
mor, agus rinneadh Nonmhor 
tad, agus chinn® 1ad ro-chu- 
mhachdach; agus honadh an 
tir leo. 

8 Anis dh'éirich righ ur air 
an Eiphit, do nach b'aithne Io- 
feph. ; | 

9 Agus thubhairt e r'a ſhluagh, 
Feuch, tha flnagh chloinn Iſraeil 
ni's honmhoire agus ni's cu- 
mhachdaiche na ſinne. | 

10 Thigibh, buineamaid gu 


ſeolta®©: an t- eagal gu'm fas iad 


Honmhor, agus gu'n tachair e, 
5 5 „: y . 
nuair a dh*eireas cogadh, gu'n 


gabh iadſan mar an ceudna le'r 


air cloinn Iſraeil ſeirbhis a dhea- 


narmhdibh-ne, agus gu'n cog | 
iad d *nar n-aghaidh, agus gun T 
d'theid iad 4 mach as an tir. 
11 Uime fin chuir iad maigh- { 
ſtirean-oibre © orta, cham an 
farachadh le'n eallachaibh f. A. Wi © 
gus thog iad bailtean-ionmhais* n 
do Pharaoh, Pitom agus Ra- n 
amſes. | | t 
12 Ach mar is mo a ſharaich WW a 
ſiad iad, 's ann is mo a rinneadi g 
iadſan lonmhor agus a dh'fhas 
iad. Agus bha iad fuidh dholl- m 
gheas h air ſon chloinn Ifraeil. 8¹ 


13 Agus thug na h-Eiphitich 


namh le cruadhas i. | 

14 Agus rinn iad am beatha 
ſearbh dhoibh le daorſa chruaidh, ir 
ann am moirtear, agus ann an 


clachaibh - creadha, agus ann ne 
gach gne oibre ſa' mhachair: G: 
bha an obair uile, anns an d'thug fa 
iad orra obair a dheanamb, |: WW gle 
cruadhas. | 


15 Agus labhair righ 1 
h-Eiphit re mnaibh-gluine nan { 
Eabhruidheach (#e ainm 2 
h-aon diubh Siphrah, agus am en 


na tc eile Puah;) | 2 
16 Agus thubhairt e, 'Nuar? rac 

ni ſibh gniomb mna-gldine do Vai! 
na mnaibh Eabhruidheach, 2 bear 
gus a chi ſibh zad air na tie! 
aibhk; ma's mac à bhios 9 3 
an fin marbhaidh ſibh e, a fh 
85 ma's tha 

d gu'n dean iad cogadh. e einn ib 1 th; 


h im- cheiſt. i an-iochd, peingh 


& 1 1 . 


Feen, 


17 Ach bha eagal De air na 


mnaibh-glaine, agus cha d' rinn 
| [2d mar a divaithnrigh na h-Ei· 


phit dhoibh, ach ghleidh iad a“ 


chlann mhac beo. 


18 Agus ghairm righ na h-Ei- 
phit air na mnaibh-glvine; agus 


| thubhairt e riu; Car ſon a rinn 
ſibh an ni ſo, agus a ghleidh 
ſibh a chlann mhac beo-· 


19 Agus thubhairt na mundi - 


ghluͤine re Pharach, A chionn 
nach ei na ind Eabhruidheach 
mar na mnat Eiphiteach: oir 


tha ad fem beothail“, agus air an 
aiſead mu'n d'thig na mnai- 


ghluine a ſteach d' an ionnſuidh. 


20 Uime ſin bhuin Dia gu 


| math ris na mnaibh-gluine: a- 


gus rinneadh an ſluagh honmhor, 
agus dh'fhàs iad ro-chumhach- 


| dach. 


21 Agus a chionn gu'n robh 
eagal DE air na mnaibh-gluine, 


rinn e tighean dhoibh. 


22 Agus thug Pharaoh aith- 


| ned d'a ſhluagh vile, ag radh, 


Gach mac a bheirear tilgidh ſibh 
fan abhainn, agus gach nighean 


$ gleidhidh fibh beo. 


C AI B. II. 


Us chaidh duine do 


thigh Lebhi, agus ghabh 

e nighean do Lebhi n mnaoi. 
2 Agus dh'f has a' bhean tor- 
tach, agus rug i mac: agus an 
var a chunnaie i gu'n robh e na 


leanabh tlachdmhor, dh'fholaich 
ie re thri mioſa. | | 


 3Agus an uair nach b'urrainn 
| fholach ni b' fhaide, ghabh i 
tha cobhan euilce ©, agus chuir 
i thairis4 e le lathaich agus le 


pie e, agus chuir i 'n leanabls 
ann; agus chuir i e ſa' chuile 
aig bruaich na h-aibhne. 


4 Agus ſheas a phiuthar am 
fad wuaith, a dh'fhaicinn ciod a 
dheanta ris. EET: 


5 Agus thainig nighean Pha- 
raoih' a nuas g'a nigheadh fein 
*fan abhainn, agus bha a maigh- 


deana g imeachd re-taobh na 


h-aibhne ; agus an uair a chun- 
naic Yn cobhan am meaſg na 
cuilce, chuir i a ban-oglach g'a 
thoirt da h.-iounſuidh. | 

6 Agus an uair a dh'f hoſgail 


i e, chunnaic i 'n leanabh: agus 


feuch, ghuil an navidhean. A- 
gus ghabh 1 truas ris, agus thu- 
bhairt z, Ir aon ſo do chloinn nan 


Eabhruidheach. 225 
7 An ſin thubhairt a phiu- 
thar re nighean Pharaoih, An 


d'thẽid mis', agus an gairm mi 


dhuit banaltrum do na mnaibh 


Eabhruidheach, a chum as gu'n 
altrum i'n leanabh dhuit? 

8 Agus thubhairt nighean 
Pharaoth ria, Falbh. Agus 
chaidh a' mhaighdean, agus 
ghairm i mathair an leinibh. 

9 1 thubhairt nighean 
Pharaoih ri 


rra, Thoir an leanabh 


ſo leat, agus altrum dhomhſa e, 
agus bheir mi 4hazt do thuaraſ- 
dal. Agus ghabh a' bhean an 
leanabh, agus dh'altrum i e. 
10 Agus dh'f has an leanabh, 
agus thug i e dh'ionnſuidh ni- 
ghinn Pharaoih, agus bha e 'na 
mhac dh'i. Agus thug i Maois 
mar ainm air: agus thubhairt i, 


A chionn as an uiſge gu'n do 


tharruing mi mach e. ds 
11 Agus tharladh anns na 
laithibh fin, an uair a dh'f hs 


Maois ſuas, gu'n deachaidh e 


mach 


N b b ſparradh, © cite luacharack, - dchomhgaich, ſhliob, ſpairt i. 
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mach a dh onnſuidk a bbraith- Cionnus a daing ſibh co luath 


rean, agus gu'n d'amhairc e air an diugh ? | | 
an eallachaibh: agus chunnaic 19 Agus thubhairt iad, Shaor 
e Eiphiteach a' bualadh Eabh- Eiphiteach ſinn a laimh nam 
ruidhich aon d'a bhraithribh. buachaillean, agus mar an ceud- 
12 Agus dh'amhairc e n. na tharruing e uiſge gu leor | 
taobh ſo agus an taobh ud, agus dhuinn, agus thug e wige do'n 
an uair a chunnaic e nach robh treud. 
aon duine ann, mharbh en 20 Agus thubhairt eſan ra 
t-Eiphiteach, agus dh'f holaich e nigheanaibh, Agus Cait” am heil 
*ſa* ghaineamh e. e? Car fon a dh'fhag ſibh an, 
13 Agus an uair a chaidh e duine? Gairmibh air, a chum's 
mach an dara* la, feuch, % gwn ith e aran. 
dithis do na h-Eabhruidhich a' 21 Apus bha Maois toileach 
{tri ra cheile; agus thubhairt e comhnuidh ghabhail maille ris 
ris- ſan a rinn an eucoir, C'ar fon. an duine; agus thug e Sipo- 
a bhuaileas tu do choimhear- rah a ns do Mhaois mar 
ſnach Þ ? | mbnavi. 
14 Agus thubhairt e, Cd rian 22 Agus rug i mac dba, agus 
thuſa ad- e e agus a'd' thug e Gerſom mar ainm air: 
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bhreitheamh oirane ? am miann dir thubhairt e, Bha mi 'm choig- | al 

'| leat mis' a mharbhadh, mar a reach ann an tir aineoil e. | bl 

A mharbh thun t-Eiphiteach ? a- 23 Agus tharladh an ceann Aa 

" gus ghabh Maois eagal, agus morain laithean, gun d'f huair ſa 
thubhairt e, Gu cinnteach tha righ na-h-Eiphit bas, agus bha 

'n ni ſo aithnichte. clann Iſraeil ag oſnaich air ſon ne 

is A nis an uair a chuala na daorſa, agus ghlaodh iad; a Wi 

Pharaoh an ni ſo, dh'iarr e gus thainig an glaodh "Ty gu Ia 

Maois a mharbhadh, aca theich Dia, air ſon na daorſa. 29 


Maois o aghaidh Pharaoih, a- 24 Agus chuala Dia an o- Wi ® 
gus ghabh e comhnuidb ann an naich, agus chuimhnich Dia 2 
tir Mhidiain; agus ſbuidh e $105 chor-cheangal re h-Abraham, 
laimh re tobar. re h-Iſaac, agus re Lacob. 

16 A nis bha aig 8 Mhi- 25 Agus dl/amhairc Dia air 
diain ſeachdnar nighean : agus cloinn Ifraeil, 1 dh'f hioſraich 
thainig iad agus tharruing iad fe iad. 

4 uiſge, agus hon 1ad na h-amair | | 

[ a thoirt uiſge do threud an athar. ! I Bo. III. | 

1 17 Agus thainig na buachail- Nis bha Maois a- gleich. | 

L lean agus dh'fhuadaich iad air / \ eadh trend Ietro athar- 

1 falbh iad : ach ſheas Maois ſuas ceile, ſagairt Mhidiain: agus 
E | agus chuidich e leo, agus ne e thug e 'n trend gu taobh cuil an 

uiſge d'an treud. f hataich, us thainig e gu ſliabl 

18 Agus anuair a th-inig iad Dhe, 5 | 
gu Reuel an athair, thubhairt e, 2 2 Agus dh'f hoillſicheadh ain. 


geal 


5 b chompanach. ann an dithaich . 


6 III. | 
geal an Tighearna dha ann, an 9 A nis uiĩme fin, feuch, tha 
» WE lifair theine a meadhon pris: glaodh chloinn Ifracil air teachd 
n | 2gus dh'amhairc,e, agus feuch, a'm' ionnſuidhſa : agus mar an 
WE bha 'm preas a' laſadh le teine, ceudna chunnaic mi am foirei- 
r WE ach cha vob am preas air a gin“ leis am bheil na h-Eiphi- 
n loſgadh. tich 'g am foireigneadh. 

3 Agus thubhairt Maois, io Agus a nis thig, agus cuir - 
2 Tionndaidh mi nis a leth-taobh, idh mi thu dh'ionnſuidh Pha- 
il agus chi mi 'n ſealladh mor ſo, raoih, a chum as gu'n d'thoir 
m. car ſon nach *eil am preas air a thu mach mo ſhluagh clann Iſ- 


'; WE 1oſgadb. „ | 
4 Agus an uair a chunnaic 


ch an Tighearna gu'n do thionn- 
18 daidh e a leth-taobh a dh'f haic- 
0- inn /n, ghairm Dia air a mea- 
ar dhon a' phris, agus thubhairt e, 
A Mhaois, a Mhaois. Agus 
u | thubhairt eſan, Tha mi 'n ſo. 
— F 5 Agus thubhairt e, Na d'thig 
g am fagus an ſo; cuir dhiot do 
bhroͤga bharr do chos, oir an 
nn | t-ait' air am bheil thu d' ſhea- 
ar ſamh, is talamh naomh e. 
ha © Thubhairt e mar an ceud- 
(on na, J, miſe Dia tathar, Dia 


1» We Abrahaim, Dia Iſaaic, agus Dia 
gu Iacoib. Agus dh'f holaich Maois 
aghaidh: oir bha eagal air 


of amharc air Dia. 

1 7 Agus thubhairt an Tigh- 

um, earna, Chunnaic mi gu cinn- 
| teach ambghar mo ſhluaigh a 7a 

air fan Eiphit, agus chuala mi 'n 

ich glaodh air ſon am maighſtirean- 


ore: oir is aithne dhomh an 
| 5 Agus thanig mi nuas g'a 


ar- | agus g'an toirt ſuas a mach as 
gus a thearann ſin, gu fearann math 
| an aus farſuing, gu fearann a ta 


ſruthadh le bainne agus mil; gu 
ate nan Canaanach, agus nan 
Hiteach, agus nan Amorach, a- 
Hlibheach, agus nan Iebuſach. 


* ſoirneart, ainneart, 


faoradh a laimh nan Eiphiteach, 


zus nam Peridſeach, agus nan 


raeil as an Eiphit. 


11 Agus thubhairt Maois re 


Dia, Co miſe, gu'n rachainn 


a dh'ionnſuidh Pharaoih, agus 


'n d'tHugainn a mach clann 
ſraeil as an Eiphit? 

12 Agus thubhairt e, Bithidh 
miſe gu cinnteach leat ; agus 
bithidh ſo *na chomhara dhuit, 
gu'n do chuir miſe uam thu : 


» * 6 * * 
'nuair a bheir thu mach an 


ſluagh as an Eiphit, ni fibh ao- 


radh do Dhia air an t- ſſiabh ſo. 


13 Agus thubhairt Maois re 


Dia, Feuch, an vair a thig mi 


dh'ionnſuidh cloinn Ifraeil, agus 


a their mi rim, Chuir Dia bhur 
n-aithreacha miſe Mar n-ionn- 


ſuidh; agus a their 1ad rium, 


Ciod is ainm dha ? Ciod a their 
mm | 
14 Agus thubhairt Dia re 
Maois, IS MI AN TI A'S MI: 
Agus thubhairt e, Mar fo their 
thu re cloinn Ifraeil,, Chuir IS 
MI miſe d' ar n-ionnſuidh. 
15 Apus thubhairt Dia thuil 
air ſo re Maois, Mar ſo their thu 


re cloinn Iſraeil, Chuir an Ti- 


8 Dia bhur n-aithreacha, 
ia Abrahaim, Dia Ifaaic, agus 


Dia Iacoib, miſe d'ar n-ionn- 
ſuidh: q eſo m' ainm a chaoidh', 


agus *s eſo mo chuimhneachan 
do gach uile ghinealach. 
16 Imich agus crunnich ra 


chile 
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cheæile ſeanairean Ifracil, agus 
abair riu, Dh'f hoillſich an Ti- 
ghearna Dia bhur n- aithreacha 


e fein dhomhſa, Dia Abrahaim, 


Iſaaic, agus Iacoib, ag radh, Gu 


cCinnteach dh'amhairc mi oirbh, 


agus chunnaic mi an ni a rinneadh 
oirbh *ſan Eiphit. 
17 Agus thubhairt mi, Bheir 


mi ſuas fibh a h-amhghar na 


h-Eiphit, gu fearann nan Ca- 
naanach, agus nan Hiteach, a- 
gus nan Amorach, agus nam 
| Peridleach, agus nan Hibheach, 

agus nan Iebuſach, gu fearann 
a ta ſruthadh le bainne agus 
mil. 

18 Agus éiſdidh 1adſan re d' 
ghuth: agus theid thu fein agus 
ſeanairean Iſraeil, gu righ na 
h-Eiphit, agus their fibh ris, 
Choinnich an 'Tighearna Dia 
nan Eabhruidheach ſinne: agus 
a nis leig dhuinn, guidheamaid 
ort, dol aſtar thri lathan do'n 
fhafach, chum as gu'n lobair 
finn * do'n Tighearn ar Dia. 


19 Agus is deimhin leam nach 


leig righ na h-Eiphit leibh 


imeachd, cha leig eadhon le laimb 


ladair b. | 

20 Agns sinidh mis' a mach 
mo lamh, agus buailidh mi 'n 
Eiphit le m' iongantaſan uile, a 
ni mi na meadhon: agus an 
deigh fin leigidh e dhuibh i- 
meachd. Re 

21 Agus bheir miſe do'n 
e-ſluagly ſo deagh-ghean © ann 
an ſealladh nan Eiphiteach : a- 
gus tarlaidh, *nuair a dh'fhal- 
bhas ſibh, nach falbh ſibh fa- 
22 Ach 1arraidh gach bean d 


2 gv'n d'thoir ſinn Jobairt. 


Eiphit. ; Cha d' fhoillſich. 


mbnaoi a bhios air aoidheachd 
na tigh, ſeudan © airgid, agus 


Teudan oir,. agus eudach : agus 


rach mar ſhneachda. 


b ach le Bimh ladair. 
'Faidh gach bean an iafachd, no'n coingheall, © 
h earrball, 


0 ban-choimhearſnaich, agus on 


cuiridh ſibh iad air bhur mic, x ia 
gus air bhur nigheanaibh; agus gl 
creachaidh ſibh na h-Eiphitich!, | gl 

£, | Ale 


A . 


gus thubhairt e, Ach feuch, ar 
cha chreid iad mi, ni mo dh'ci{d. gh 
eas iad re m' ghuth : oir their dh 


1ad, Cha do thaiſbein s an Ti. do 


hearn e féin dhuit. ec 
2 Agus thubhairt an Tigh- 
earna ris, Ciod fin ann do laimh? n 
Agus thubhairt eſan, Slat. : 
3 Agus thubhairt e, Tilg ar en 
an lar i; agus thilg e air an lar 
i, agus rinneadh i *na nathair: WW"! 


agus theich Maois roimpe. am 
4 Agus thubhairt an Tigh- e 
earna re Maois, Cuir a mach do bhe 
lamh, agus glac air a h-earr bi. gus 
Agus chuir e mach a lamh, a. ! 
fes rug e oirre, agus rinneadh le 
at dh'i na laimh. Cui 

5 Chum as gu'n creid iad of 


n d'f hoillſieh an Tighearnz 

ia an aithreacha, Dia Abra - ' 
haim, Dia Iſaaic, agus Dia I} 
coĩb, e fẽin dhuit. | 
6 Agus thubhairt an Tigh- 
earn a thuill air ſo ris, Cuir 2 
nis do lamh a'd' bhroilleach; « 
gus chuir e a lamh *na bhroll 
leach : agus an uair a thug e 
mach i, feuch, bha a lamb lob. 


7 Agus thubhairt e, Cuir do 
lamh a ris a'd' bhroilleach; 4 
gus chuir e lamh a ris na 

each, agus thug e mach 4 

Ris S þhroillead 
e fabhor. 4 ue 
© ſoithichean, Ea. 


iad thu, agus mur Cid 1ad re 


MA 


bhroilleach i, agus feuch, d iom- 
| paicheadh* i mar a chuid eile a 
fheoil. c | 


8 Agus tarlaidh, mur oval 


guth a' cheud chomharaidh, 
un creid iad guth a' chomhar- 
aidh dheireannaich. 
9 Agus tarlaidh, mur creid 


iad mar an ceudna an da chomh- 
ara fin, agus mur éiſd iad re d' 
ghuth, gu'n gabh thu cuid a 


dh'uiſge na h-aibhne, agus gu'n 
doirt thu air an falanih thioram 
e: agus faſaidh 'n t-uiſg? a bheir 


thu as an abhainn, na fhuil air 
an talamh thioram. 


10 Agus thubhairt Maois ris 
an Tighearna, O mo Thighear- 
na, cha duine deas-chainnteach 
mi aon chuid roimhe 1o®, no o'n 


am ſan do labhair thuſa re d” 


ſheirbhiſeach z do bhi” gu'm 
bheil mi mall ann an cainnt, a- 
gus mall ann an teangaidh. 

tr Agus thubhairt an Ti- 
phearna ris, Co a rinn beul an 
duine? no co a rinn am balbh, 
no'm bodhar, no'n ti a chi, no'n 
dall? Nach miſe an Tighearna ? 

12 A nis uime {in imich, a- 


[ous bithidh miſe le d' bheul, a- 


zus teagaiſgidh mi dhuit ciod a 
[their tu. 1 
13 Agus thubhairt e, O mo 
highearna, cuir, guidheam ort, 
le laimh an ti à chuireas tu ©. ; 
| 14 Agus las corruich an Ti- 
ghearna n aghaidh Mhaois, a- 
gus thubhairt e, Nach e Aaron 
an Lebhitheach do bhrathair ? 
tha ſhios agam gu'n labhair e- 
lan gu math. Agus mar an 


Werudna, feuch, tha e teachd a 


mach a'd' choinneamh: agus an 


ichur, dä faic, 


{ Wo 
A thionndadhadh. 5 o'n dé no 'n 1a roimhe ſin. 


. IV. 


uair a chi e thu, bithidh e ſu · 
bhach 'na chridhe. | 

15 Agus labhraidh tuſa ris, 
agus cuiridh tu focail *na bheul: 


agus bithidh miſe le d' bheul, a- 


us le bheul-ſan, agus teagaiſg- 
idh mi dhuibh ciod a ni ſibh. 


16 Agus labhraidh eſan air 


do ſhon- ja ris an t-fluagh: agus 
bithidh eſan, bithidh eadhon eſan 
dhuit ' an aite beoil, agus bithidh 
tuſa dhaſan an aite Dþe. 


17 Agus gabhaidh tu 'n t- lat 


ſo ann do laimh, leis an dean 
thu comharan. IN 
18 Agus dh'imich Maois a- 


gus phill e gu Ietro athair-c&ile, 


agus thubhairt e ris, 'Theid mt 
nis, agus pillidh mi chum mo 
bhraithrean a za ſan Eiphit, a- 


gus chi mi 'm bheil iad fathaſt 


beo. Agus thubhairt Tetro r. 
Maois, Imich 'an sth. 4441 
Ig Agus thubhairt an Ti- 
ghearna re Maois ann am Mi- 
dian, Imich, pill do'n Eiphit: 
oir tha na daoine /# uile marbh 
a bha g iarraidh t'anma. | 


20 Agus ghabh Maois a bhean, 


agus a mhic, agus chuir e iad 
air afal, agus phill e do thalamh. 
na h-Eiphit. Agus ghabh Maois 
flat Dhe 'na laimh. 8 


21 Agus thubhairt an Ti- 


ghearna re. Maois, Anvair a 
dh'imicheas tu chum pilltinn 


do'n Eiphit, thoir an aired gu'n 


dean thu na h- iongantais /n uile, 
a chuir mis' ann ad laimh, am 
fianuis Pharaoih: ach cruadh- 
aichidh mis' a chridhe, agus cha 
leig e leis an t-ſluagh imeachd. 
22 Agus their thu re Pha- 


raoh, Mar ſo tha'n Tighearn ag 


radh, 


% 


i chi thu iomch udh 
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radh, *Fe Iſrael mo mhac, mo 


cheud-ghm. 2 

23 Agus tha mi 'g radh riut, 
Leig lem' mhac imeachd, a chum 
as gu'n dean e ſeirbhis dhomh : 
agus ma dhivltas tu leigeadh * 


leis imeachd, feuch, marbhaidh 


miſe do mhac-fa,eadhondo cheud- 
ghin. ba 
24 Agus tharladh air an 


r-ſlighe 'ſan tigh-taimh >, gu'n 


do choinnich an Tighearn e, a- 
gus gu'n d'iarr e mharbhadh. 
25 An ſin ghabh Siporah 
clach gheur, agus thimchioll- 
ghearr i roimh-chroicionn a mic, 
agus thilg 1 aig a chaſaibh e, a- 


gus thubhairt z, Gu cinnteach 7r 


fear- poͤſda fuileachdach dhomh- 
1a thu. | 


26 Agus leig e uaith e: 
an ſin thubhairt i, /s fear - pòſda 
fuileachdach / air fon an tim- 
chioll-ghearraidh. 5 

27 Agus thubhairt an Ti- 
ghearna re h-Aaron, Imich *an 
coinneamh Mhaois do'n fhaſach. 
Agus dh'imich e, agus choin- 
nich ſe e ann an {liabh Dhe, a- 
gus phog ſe e. . 

28 Agus dh'innis Maois do 
Aaron uile bhriathran an Ti- 
ghearn, a chuir uaith e, agus 


na comharan uile a dh'aithn e 
dha. ; | 


29 Agus chaidh Madis agus 
Aaron, agus chruinnich iad ſea- 
nairean chloinn Iſraeil uile. 


30 Agus labhair Aaron na 


briathran uile a labhair an Ti- 
ghearna re Maois, agus rinn e 
na comharan ann an ſealladh an 
t-ſlaaigh. 

31 Agus chreid an ſluagh: 


2 leigeil. b tigh-oſda 


yy 


i £ e gleith, dean. fin, e 
© ghairm Dia nan Eabhruidhcach oirnne. Ea b. f tuit e oirn; coinnich c dn 


agus an uair a chual' iad pu'y 
d'amhaire an Tighearn air cloinn 
Iſraeil, agus gu'm: fac' e an 
amhghar, an fin chrom iad an 
cinn, agus rinn 1ad aoradh. 


CAS V. -.- 
\ 'GUS ?na dheigh ſin chaidh 
. Maois agus Aaron a ſteach, 
agus thubhairt 1ad re Pharaoh, 
Mar fo tha'n Tighearna Dia If. 
raeil ag radh. Leig le m' ſhluagh 
imeachd, a chum as gu'n cum 
tad féiſd 4 dhomhſa 'ſan fla. 
facks:- ET 
2 Agus thubhairt Pharaoh, 
Cò e an Tighearna, gu'n ciſdinn- 
ſa ra ghuth a leigeadh le h-li- d 
rael imeachd? Cha 'n aithne } 
dhomhs' an Tighearn, agus mar 
an ceudna cha leig mi le h-Ifrael 
imeachd. _ | ag 
3Agus thubhairt iad,Dh'fhoill. WW), 
ich Dia nan Eabhruidheach e 
tein dhuinne ?: leig leinn, gui. rad 
dheamaid.ort, dol aſtar thri la 
do'n fhaſach, a chum as gu'n 
iobramaid do'n Tighearn ar Dia, 
an t- eagal gu'm buail e ſinn 12] 
plaigh, no leis a' chlaidheami. W 
4 Agus thubhairt righ n 
h-Eiphit riu, Car fon a ta ſibhs, 
a Mhaois agus Aaroin, à tout] 
air an t- ſſuagh ſgur o'n Oibribh! 
Rachaibh a chum bhur n-cal- 
lacha. | 

5 Agus thubhairt Pharaoly 
Feuch, à ta ſluagh na tir a 5 
lionmhor, agus tha fibhs' ator 
orra bhi 'nan tamh o'n calls 
chaibh. 1 
6 Agus dh'aithn Pharaoh al 
an la ſin féin do mhaighfinn 
| * 


d fleadh, feill, cv'md 
allen 


1 
8 


e A 1 


 gihre an t-fluaigh, agus d'a 
uehdl aghlaidh , ag Ny 5 
Cha d'thoir ſibh conlach 
wille do'n t-fluagh a dheanamh 
chlacha-creadha mar roimhe ſo: 
rachadh 1ad agus cruinnicheadh 
1d conlach dhoibh fein. 


- — — — 


lh 8 Apus cuiridh fibh orra 
b, breamh nan clacha-creadha a 
1 rin iad roimhe: cha leig ſibh 


diomhanach ; uime fin tha iad 
aig Eigheach, ag radh, Racha- 


% WE maid ag lobramaid d'ar Dia. 

| 9 Cuirear an obair ni's truime 
oh, ar na daoine, chum as gu'n ſao- 
. raich iad innte: agus na h-earb- 


adh iad a briathraibh dio- 
in: WWnhain, 

1 WW 170 Agus chaidh maighſtir- 
rac. can-oibre an t-ſluaigh a mach, 
agus an luchd-riaghlaidh, agus 
labhair 1ad ris an. t-ſluagh, ag 
h e radh, Mar ſo tha Pharaoh ag 
gut. radh, Cha d'thoir mi dhuibh 
conlach. 


S9 | 11 Rachaibh, gabhaibh dhuibh 
11 ein conlach far am feud ſibh a 
i 1 laghail: gidheadh cha leigear 
un. os a' bheag do'r n-obair. 
*. 12 Uime ſin ſgaoileadh b an 
bb basgh air feadh tire na h-Eiphit 
tan le, a chruinneachadh aſphuaine 
rin en ite conlaick. 
ny 13'Agus chuir na maighſtir- 
0h an. oibre thuige d jad, ag radh, 
"a 1 oi lionaibh bhur n-oibre chum- 
: ow lathail e, mar an uair a thug- 
x 1 adh conlach dhuibh. | 
ale n Agus bhuaileadh f luchd- 
1a achlaidh chloinn Iſraeil a chuir 
on Maghſtirean-oibre Pharaoih os 


i ceann, agus dh'fhioſraicheadh 
ſhiubh, Car ſon nach do chor- 


ev'rme 8 5 | ; EDN 
\ c foul 4 an luchd-ſiabhraidh, an gr)obhan, am maoir. 
bd chyige. © gnothuch an la na à 
uneamh, Eabh. 


$5ios a' bheag dheth, oir tha iad 


u ann an ſuilibh Pharaoih. Ea“. 


B. v. 


lion ſibh bhur n- obaĩr chumta 
ann an deanamh chlacha-crea- 


dha araon an dé agus an diugh, 
mar a rinn ſibb roimhe? 5 7 


15 An ſin thainig luchd-ria- | 


ghlaidh chloinn Ifraeil, agus. 


ghlaodh iad re Pharaoh, ag radh, 


C'ar ſon a bhuineas tu air an 


doòigh ſo re 'Aheirbhifich ? 


16 Cha *reil conlach air 
a toirt do d' ſheirbhiſich, agus. 
% their iad ruinn, Deanaibh 
clacha-creadha: agus feuch, a ta 
do ſheirbhifich air am bualadh ; 
ach is ann aig do ſhluagh fein 
a ta choire. 5 * 

17 Ach thubhairt eſan, Tha 
ſibh diomhanach, tha abb dio- 
mhanach: uime ſin their ſibh, 
Rachamaid agus iobramaid do'n 


Tighearna. 


18 Uime ſin imichibh a nis, 
deanaibh obair ; oir cha d' thoir- 


ear conlach dhuibh, agus bheir 


{bh uaibh lan aireamh nan cla- 
cha-creadha,  _ 9 

19 Agus chunnaic luchd-ria- 
ghlaidh chloinn Iſraeil gu'm bu 
chruaidh an cas anns an robh tad, 
agus e air a radh rin, Cha bhea- 
gaich fibh dad d'ar clachaibh- 
creadha, do'n obair dhligheach 
lathail. ES | 

20 Agus choinnich iad Maois 
agus Aaron, a ſheas air an 
t-ſlighe 5, nuair a thaiig iad 
a mach o Pharaoh, „55 

21 Agus thubhairt iad riu, 
Gu'n amhairceadh Dia oirbh, 
agus gu'n d'thugadh e breth, do 
bhrigh gu'n d' rinn ſibh ar bo- 
ladh graineil *an lathair Pha- 
raoih h, agus an lathair a ſheir- 


bhiſeach, a? cur claidheimh *nan 


T7 | laimh. 
b ſpapadh. © bunain, 
kt ghabhadh air, & nan 
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22 3 ADE phill Maois a Solan: 
ſuidh an Tighearna, agus thu- 
bhairt e, A T highearna, Car 
ſon a bhuin thu cho olc ris an 
t-ſlnagh ſo? Car ſon a chuir chu 


uait mi? 


23 Oir o'n am a thainig mi 
gu Pharaoh a labhairt ann ad 
ainm, rinn e olc do'n t-ſſuagh 
ſo; agus cha do ſhaor thu idir 
2 ſhluagh. 


» 
. VI. 

8 N fin thubhairt an Ti- 

1 \ ghearna re Maois, A nis 
chi thu ciod a ni mi re Pha- 
raoh: oir le laimh ladair leigidh 
e leo imeachd, agus le laimh la- 
dair dn e mach as a 
dhuthaich iad. 

2 Agus labhair Dia re Maois, 
agus thubhairt e ris, Ii mife an 
Tighearna. 

3 Agus dh'Thoillſich mi mi 
fein do Abraham, do Iſaac, a- 
gus do lacob, le ainm an 


De uile-chumhachdaich, ach le 


m'ainm Ichobhah cha robh mi 


_aithnichte dhoibh. 


4 Agus mar an ceudna dhaing- 
nich mi mo choi' -cheanga!* rin, 
gu'n d'thugaian dboibh talarah 
Chanaain, talamk an cu: airte, 
anns an robh ad 'nan coi- 
grich. | | 

5 Agus mar an cendna chuala 
mi oſnaich chloinn Ifracil, a ta 
na h-Eiphitich a' cumail ann an 
daorſa: agus chuimhnich mi mo 
choi'-cheangal. 

6 Uime ſin abair re cloinn 
Iſraeil, Ic miſe an Tighearna, 


agus bheir mi ſibh a mach o bhi. 


zuidh eallacha nan Eiphiteach, 


à mo chiumhnant, 


gairdean Sint? a mach, agus le 


dhomh tcin mar thiuagh, agus 


A mk as a dhithaich. 


b gar tabhairt. 


agus ſaorg Hh mi fibh o'n dar. 
ſa: agus fuaſglaidh mi ſibh le 


breitheanaſaibh mora. 
7 Agus gabhaidh mi ſibb 


bithidh mi dhuibh a'm' Dhia: 
agus bithidh fios agaibh gur miſe | 1 
an Tighearna bhur Dia, ata | 


gar toirt-ſa b mach © 5%1 ſuidh 7 
eallachaibh nan Eiphiteach. c 

8 Agus bheir mi ſteach ſibh | 
a dh'ionnſuidh an fhearainn a b 
mhionnaich mi gu'n d'thugaipn b 


e do Abraham, do Iſaac, agus 

do Iacob; agus bheir mi eg 

dhuibhſe mar otghreacks : 1. e. 

miſe an Tighearna. | | 
9 Agus labhair Maois mar fin T2 


re cloinn Iſraeil: ach cha d'cild WW 2; 
iad re Maois, tre chradh ſpio- n: 
raid, agus tre dhaorſa chruaidh, tr 
10 Agus labhair an Tighear- | 
na re Maois, ag radh, ha 


11 Imich a ſeach, labhair re 
Pharaoh righ na h-Eiphit, e a} 
leigeadh do chloinn Iſraeil dol 


12 Agus labhair Maois an n. 
lathair an Tighearn, ag ral, . 28 
Feuch, cha d' éiſd clann Trail na 
rium; cionnus ma ta dh'<{deas} gu 
Pharaoh riumſa, aig; am beit mo th 
bhilean neo-thimchioll- ghearr. 
ta? ? | | ag 

13 Agus labhair an Tighear. | 
na re Maois, agus re h-Aaron, ag 
agus thug. e dhoibh aithae © 2 | 
chum cloinn Iſraeil, agus a chum} ba 
Pharaoih righ na h- ien . 
Iſraeil a thoirt a mach a talam he 21: 

na h-Eiphit. | El; 
14 *Siad fin 8 thigh4 ; 
ean an aithreacha : mic Rev . 
bein ceud-ghin Ifracil; Hanochy 1. I 

c 


agus Pallu, Heſron, agus Car my 


_ © ordugh. 


bl 


';iad fin teaghlaichean Reu- 
bein. We | 
| 15 Agus mic Shimeoin; Ge- 
muel, agus Iamin, agus Ohad, 
| agus Iachin, agus Sobar, agus 


i din teaghlaichean Shi- 
N meoin. | Eg | 
4 16 Agus?s iad fin ainmeanna 
h mhac Lebhi, a reir an gineala- 

cha; Gerſon, agus Cohat, agus 
h Merari; agus b iad bliadhnacha 
a beatha Lebhi ceud agus ſeachd 
m bliadhna deug ar fhichead. 
us '17 Mic Gherſoin; Libni, a- 
e WE gus Simi, a reir an teaghlaich- 
10 can. I'S | 

18 Agus mic Chohait ; Am- 
n ram, agus Idſhar, agus Hebron, 
iſ agus Udſiel: agus Yiad bliadh- 
i0- nacha beatha Chohait ceud agus 
Ah. tri bliadhna deug ar fhichead. 
ir WW 19 Agus mic Mherari; Ma- 

hali agus Muſt ; *s iad fin tea- 
re ghlaichean Lebhi, a reir an gi- 
e 2 nealacha. 


dal 20 Agus ghabh Amram Jo- 
h chebed piuthar-athar dha fein 


an na mnaoi; agus rug i dha Aaron 
dh, WW 2gus Maois : agus ad bliadh» 
racll nacha beatha Amraim ceud a- 


dess gus ſeachd bliadhna deug ar 
mo fhicheac. 155 


arid 21 Agus mic Idſhair; Corah, 
maus Nepheg, agus Sichri. 
ear-| 22 Agus mic Udſieil; Miſael, 


won, agus Elſaphan, agus Sitri. 

ee 2 23 Agus ghabh Aaron Eliſe- 
hum! ba nighean Aminadaib, piuthar 
Jann Naaſoin, dha féin' na mnaoi; a- 
jambi dus rug i dha Nadab agus Abihu, 
| Ueafar agus Itamar. | 


highs 24 Agus mic Choraih ; Aſir, 
Reu- agus Elcanah, agus Abiaſaph : 
noch *iad fin teaghlaichean nan Cor- 
arm hach. —- 


25 Agus ghabh Eleaſar mac 


gaul mac Ban- chanaanaich :- 


122 reir an armailtcan, b mo mhlorbhuilean. 


C 4A 0 8.5 Vis 


Aaroin aon do nigheanaibh Phu- 


tieil dha féin *na mnaoi; agus. 


rug i dha Phinehas : ”s iad ſin 


ceannardan aithreacha nan Le- 
bhitheach, a reir an teaghlaich- 


can. 


26 *S iad ſo an t-Aaron agus 
am Maois ud, ris an d'thubhairt 
an Tighearna, Thugaibh amach 
clann Iſraeil a talamh na h-Ei- 
phit, a réir an flogh *. | 

27 *Siad fo iadſan a_labhair 


re Pharaoh righ na h-Eiphit, a 
chum clann Iſraeil a thoirt a 


mach as an Eiphit: *s zad ſo am 
Maois agus an t-Aaron ud. 


28 Agus tharladh ſan Ja air 


an do labhair an Tighearna re 
Maois ann an tir na h-Eiphit, 
29 Gu'n do labhair an Ti- 
ghearna re Maois, ag radh, /s 
mile an Tighearna; labhair thu- 


fa re Pharaoh righ na h-Eiphit 


gach i a their mi riut. ? 
- zo Agus thubhairt Maois an 


lathair an Tighearna, Feuch, 
ata miſe neo-thimchioll-ghearrt' 


a' m' bhilibh, agus cionnus a 
dh'éiſdeas Pharaoh rium? 


+. GA FI | 
GUS thubhairt an Tigh- 
A earna re Maois, Feuch, 


rinn mi thu a'd' dhia do Pha- 


raoh : agus bithidh do bhrathair 
Aaron *na fhaidh agad. 

2 Labhraidh tuſa gach ma 
dh'aithneas miſe dhuit: agus la- 


bhraidh Aaron do bhrathair re 


Pharaoh, efan a chur cloinn Iſ- 
raeil a mach as a thir. 
3 Agus cruadhaichidh miſe 


cridhe Pharanih, agus ni mi mo 


chomharan agus m'iongantaſand 
Bonmhor ann an tir na h- Ei- 
Phit. | e 
4 Ach cha 'n éiſd Pharaoh 

| | | 'ribh 
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ribh, agus leagaidh miſe mo 
Iamh air an Eiphit, agus bheir 
mi mach m'armailtean, agus mo 
{hluagh clann Iſraeil, a tir na 
h-Eiphit, le breitheanaſaibh mo- 
ra. | | 

5 Agus bithidh fios aig na 
h-Eiphitich gur miſe an Tigh- 
earna, *nuair a ſhineas mi mach 
mo lamh air an Eiphit, agus a 
bheir mi mach clann Iraeil o 
bhi nam meaſg. ä 

6Agus rinn Maois agus Aaron 
mar a dh'aithn an Tighearna 
dhoibh, mar ſin rinn 1ad. 

7 Agus bha Maois ceithir fi- 
chead bliadhna dh'aois, agus 
Aaron ceithir fichead agus tri 
bliadhna dh'aois, an uair a la- 
bhair iad re Pharaoh. "I 

8 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois, agus re h-Aaron, 
ag redh, | 

9 *Nuair a labhras Pharaoh 
ribh, ag radh, Nochdaibh jon- 


antas air bhur ſon fem: dan 


{in their thu re h-Aaron, Gabh 


do ſhlat agus tilg sios 7 *an la- 
thair Pharaoh, agus faſaidh ina 
nathair. 

io Agns chaidh Maois_agus 
Aaron, afteach a dh'ionnſuidh 
Pharaoh, agus rinn iad mar ſin, 
mar a dh'aithn an Tighearna : 
agus thilg Aaron slos a ſhlat 
an lathair Pharaoih, agus *an la- 
thair a ſheirbhiſeach, agus rinn- 
eadh i na nathair. 
11 An ſin ghairm Pharach 


mar an ceudna air na daoine 


elice, agus air an luchd- fioſachd: 


agus rinn mar an ceudna druidh- 
eanb na h-Eiphit mar ſin le'n 
druidheachdaibh: | 

12 Orr thilg iad $j0s gach 
duine a ſhlat, agus rinneadh iad 


2 Taiſbeinibh miorbhuil. 
R-aibbn' air cheann dha teachd, 


b dravidhean. 


nan nathraichibh : ach ſhluig 


{lat Aaroin ſuas an ſlatan-fa, 


13 Agus chruadhaicheadh | 


cridhe Pharaoih, air chor as nach 
d*ciſd e riu; mar a thubhairt an 


Tighearna. 


14 Agus thubhairt an Tighear- 


na re Maois, Chruadhaicheadh 


cridhe Pharaoih, tha e diultadh 
leigeadh leis an t-ſluagh falbh. 
15 Imich- ſa dh'ionnſuidh Pha- 


raoih ' sa mhadainn, feuch, thae 


dol a mach a dh'ionnſuidh an 
uiſge, agus ſeaſaidh tu *na choin- 
neamh air bruaich na h aibhnes; 


agus an t-ſlat a thionndadhadh 
*na nathair gabhaidh tu a'@ | 


laimh. 


16 Agus their thu ris, Chuir 


an Tighearna Dia nan Eabh- 
ruidheach miſe a' t'ionnſuidh, ag 


radh, Leig le m*ſhluagh imeachd, | 


a chum as gu'n dean 1ad ſeir- 
bhis dhomhſa *ſan fhaſach: agus 
feuch, gus a ſo cha b' aill leat 
erfdeachd. | 

17 Mar ſo tha'n Tighearn ag 
radh, Ann an ſo aithnichidh tu 


gur miſe an 'Tighearna : feuch, W 
buailidh mi leis an t-flait aa 
m'laimh, na h-uiſgeachan ata | 


'ſan abhainn, agus tionndadhar 
iad gu fuil. 


18 Agus gheibh an t- iaſg 2 


ſan abhainn bas, agus lobhaich 
an abhainn; agus bithidh grain 
air na h-Eiphitich uiſge ol as an 
D 


19 Agus labhair an Tighear- | 
na re Maois, Abair re h-Aaron, | 


Gabh do ſblat, agus sin a mach 
do lamh air uiſgibh na h-Eiphit, 


air an aibhnibh, air an ſruthaibh, 
agus air an lochanaibh, agus Ar 
uile cho'-chruinneachadh an u. 


ſgeacha, chum as gu'm fas iad 


nam 
© feafaidh tus! air bruaich 14 


— 4 


ſeadh tire na h-Eiphit vile, araon 
| ann an ſoithichibh fiodha, agus ann 
an ſoithichibh cloiche., | 
20 Agus rinn Maois agus 
Aaron mar in, a reir mar a 
dh'aithn an Tighearn, agus thog 
e ſuas an t- ſlat, agus bhuail e na 
h-uiſgeachan a /a ſan abhainn, 
ann an ſealladh Pharaoih, agus 
ann an ſealladh a ſheirbhiſeach: 
| agus thionndadhadh na h- ui- 
| ſpeachan uile a bha ſan abhainn, 
gu fuil. ; 


1 Wy '- ſan abhainn, bas: agus lobh 
1 | , 

„ au abhainn, agus cha b' urradh 
na h-Eiphitich uiſge ol as an 
| abhainn : agus bha'n fhuil ann 
h. nn ur na h-Eiphit uile. 

1 22 Agus rinn druidhean na 
6; WS -Eiphit mar fin le'n druidh- 
25 eachdaibh: agus chruadhaich- 
eadh cridhe Pharaoih, agus cha 


3s d'eiſd e rm, mar a thubhairt an 
cal 8 

Tighearna. " 
£ 23 Agus phill Pharaoh, agus 
| Þ chaidh e da thigh; agus cha do 
> ſhocraich e chridhe air ſo cui- 


deachd, _ EVE 

24 Agus chladhaich na h-Ei- 
| phitich uile timchioll na h-aibhne 
ar ſon uiſge r'a ol; oir cha 
b'urrainn * 1ad ol a dh'uiſge na 
h-aibhne. 6 5 

25 Agus choi*-lipnadh ſeachd 
lathean an deigh do'n Tighearn 
at abhainn a bhualadh. | 

is in, b 


__ c AT B. VIII 

ach A* S thubhairt an Tigh- 
phit, A. earna_re Maois, Falbh a 
bd db'ionnſuidh Pharaoih, agus a- 


bair ris, Mar fo tha 'n Tighear- 


A cha b'urradh. 


TT 
Wfholaich, | * * 


21 Agus fhuair an t- iaſg, a 


na 'g radh, Leig le m' ſhluagh 


„ TE I. 
um full; agus bithidh- fuil air imeachd, a chum as gu'n dean 


iad ſeirbhis dhomh. | 
2 Agus ma dhinltas tu ' leig- 


eadh air falbh, feuch, buailid ud 


mi do chrlochan uile le loſgan- 
naibh. 
3 Agus bruchdaidh an abhainn 


a mach loſgainn, agus theid iad 


ſuas, agus thig iad a ſteach do 
d' thigh, agus do d' ſheomar- 
leapach, agus air uachdar do 
leapach®, agus do thigh do ſheir- 
bhiſeach, agus air do ſhluagh, a- 


d' amaraibh-furidh 6. 

4 Agus theid na loſgainn ſuas 
ort féin, agus air do ſhluagh, a- 
gus air do ſheirbhiſich uile. 

5 Agus thubhairt an Tighear- 
na re Maois, Abair re h- Aaron, 
Sin a mach do lamh le d' ſhlait 
os cionn nan aibhnichean, os 
cionn nan allt, agus os cionn 
nan lochan; agus thoir air na 
loſgannaibh dol ſuas air talamh 
na h-Eiphit. 

6 Agus ſhin Aaron a mach a 
lamh os cionn uiſgeacha na h-Ei- 
phit; agus chaidh na loſgainn 
ſuas, agus chomhdaich 4 iad ta- 
lamh na h-Eiphit. 5 

7 Agus rinn na druidhean 
mar ſin le 'n druidheachdaibh, 


agus thug iad ſuas loſgainn air 


talamh na h-Eiphit. | 

8 'Anſin ghairm Pharaoh air 
Maois agus air Aaron, agus 
thubhairt e, Guidhibh air an 1 
ghearna gu'n d' thoir e air falbh 
na loſgainn uam fein, agus o m' 


ſhluagh; agus leigidh miſe leis 
an t-luagh imeachd, a chum as 


gwn lobair iad do'n Tighearna. 
9 Agus thubhairt Maois re 
| Pharaoh, 


© do d' ſculaibh-fuinidh, 44 chuibhrig, 


us do d' amhuinntbh, agus do 


1- 
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Pharaoh, Dean uaill tharum : 
c'uin a ghuidheas mi air do 
thon, agus air ſon do ſheirbhi- 
ſeach, agus air ſon do ſhluaigh, 
gu'n cuirear as do na loſgannaibh 
uait fein, agus o d' thighibh ; 
air chor agus gu mair* iad a 
mhain *ſan abhainn ? 

10 Agus thubhairt eſan, Am 
maireach. Agus thubhairt e, 
Bitheadh e a reir t'fhocail; a 
chum as gu*m bi fios agad nach 
eil neach ann coſmhuil ris an 
Tighearn ar Dia. 9, 

11 Agus falbhaidh na loſgainn 
uait féin, agus o d' thighibh, a- 

s o@ ſheirbhiſich, agus o d' 

uagh; a mhain *ſan abhainn 
mairidh 14d. FN 

12 Agus chaidh Maois agus 
Aaron a mach o Pharaoh; a- 
gus diveigh Þ Maois ris an Ti- 
ghearn a thaobh nan loſgann, a 
thug e *naghaidh Pharaoih. 
13 Agus rinn an Tighearn a 
reir focail - Mhaois : agus bha- 
faich na loſgainn as na tighibh, 
as na bailtibh, agus as na mach- 

raichibh. 1 

14 Agus chruinnich iad r'a 
chéile 'nan duͤnaibh iad; agus 
lobh an tir ©. : 

15 Ach an uair a chunnaic 
Pharaoh gu'n robh fois ann, 
chruadhaich e chridhe, agus cha 


d' éiſd e rin, mar a thubhairt an 


Tighearna. 3 

16 Agus thubhairt an Ti- 
3 re Maois, Abair re 
h-Aaron, Sin a mach do ſhlat, 
agus buail duſlach d na talmh- 
ainn, a chum gu'm fas e 'na 
mhialaibh air feadh tire na h-Ei- 
phit uile. | 


* gu'm fan, gu'm figar id. b ghlaodh. _ 
ann an duine agus ann an ainmhidh, Eabh. 


Ur. 4 loaithre, 
zuè chuileag, 


E C Ss O D 0 8. 


air duine, agus air ainmhidh. 


17 Agus rinn jad mar ſin; 
oir ſhin Aaron amach a lamh 
le ſhlait, agus bhuail e duſlach 
na talmhainn, agus rinneadh e 
'na mhialan air duin' agus air 
ainmhidh© : rinneadh uile dhu- 
flach na talmhainn *na mhial- 
aibh air feadh tire na h-Eiphit 
ne | = 

18 Agus rinn na druidhean 
mar fin le'n druidheachdaibh a 
thoirt a mach mhial, ach cha 
b*urrainn iad: agus bha mialan 


19 An fin thubhairt na drui- | 


dhean re Pharaoh, S e meur h 


Dhe a th'ann: agus chruadh- ! 
aicheadh cridhe Pharaoih, agus 


cha d' éiſd e rin; mar a thu- C 
bhairt an Tighearna. | d 

20 Agus thubhairt an Tigh- ſt 
earna re Maois, Eirich ſuas gu te 
moch 'ſa' mhadainn, agus ſeas F 
*an lathair Pharaoih, (feuch, tha le 
e teachd a mach a dh'ionnſuidh ai 


an wilge) agus abair ris, Mar ſo de 
than Tighearn ag radh, Leig Wi 
le m' ſhluagh imeachd, a chm th 


as gu'n dean iad ſeirbhis dhomh. fir 


21 Ach mur leig thu le m a 
ſhluagh imeachd, feuch, cuiridh 


mi ſgaoth chuileagt᷑ ort fein, agus L 
air do ſheirbhiſich, agus air do ch 
ſhluagh, agus ann do thighibb: Ti 
agus Jonar tighean nan Eiphi- ſac 


teach leis an ſgaoth chuileag, 2. air 


gus mar an ceudna n tal la 

air am bheil 1ad. . 
22 Agus cuiridh mi air leth ar Fe 

an la fin féin fearann Ghoſein, U 


anns am bheil mo ſhluagh * n 

choͤmhnuidh, air chor as nach 

bi cuileagan ſam bith an (0; 

a chum as gu'm bi fios agad Un | 
| A 1 


© qh'fbàs droch fhaile con 
t jomadr} 


1 


miſe an Tighearn am meadhon 
na talmhainn. | ; 

23 Agus cuiridh mi deala- 
chadh eadar mo ſhluagh-ſa agus 
do ſhluagh-ſa: air an la mai- 
reach bithidh an comhara ſo. 

24 Agus rinn an Tighearna 
mar ſin: agus thainig 1gaoth 
an-barrach %chwleag do thigh 
an Pharaoih, agus do thighibh a 


14 ſheirbhiſeach, agus do thir-na 
ha WT h-Eiphit uile: thruailleadh an 
an talamh a thaobh nan cuileag. 

| | 25 Agus ghairm Pharaoh air 
ui Maois agus air Aaron, agus thu- 


eur bhairt e, Rachaibh, lobraibh d'ar 
ih- Dia 'ſan tir. . 3 

gus 26 Agus thubhairt Maois, 
hu- Cha 'n'eil e 10mchuidh > ½nn a 
dheanamh mar fin; oir iobairidh 
gh- lmn graineileachd nan Eiphi- 


gu teach do'n Tighearn ar Dia. 
ſeas Feuch, an lobair ſinne grainei- 
tha leachd nan Eiphiteach fa chomh- 


do chlachaibh oirn ? 


ci WI 27 Theid finn aftar thri lai- 
am WW thean do'n fhaſach, agus lobraidh 
mh ln do'n Tighearn ar Dia, mar 


a dh'aithneas e dhuinn. 


em 8 
ridh 28 Agus thubhairt Pharaoh, 
agus Leigidh mi dhuibh imeachd, a 
r do WI chum as gun lobair fibh do'n 
ibh: ighearna bhur Dia *fan fha- 
ipli- ch; ach na rachaibh ro-fhad” 
g, a- er altar: guidhibh air mo ſhon- 
lamb la, Ig | 
== 29) Agus thubhairt Maois, 
th air Feuch, théid miſe mach uait, a- 
oſein, zus guidhidh mi air an Tighear- 
ob 2 u gu'm falbh na cuileagan o 
nach Pharaoh, o ſheirbhiſich, agus o 
n fin; ſuagh, am maireach : ach na 
d gur ned Pharaoh gu cealgach 
miſe i ulleadh, ann an didltadh leig- 
le don TEE 


ö dholafach, b jomchubhaidh, 


ar an ſul, agus nach gabh iad 


O 


\ 


SE M7 


, eadh do'n t-Nluagh dol a dh'to- 


bradh do'n Tighearna. 


30 Agus chaidh Maois a mach 


o Pharaoh, agus ghuidh e air an 
Tighear m 5 207 
31 Agus rinn an Tighearn a 


réir focail Mhaois; agus chuir 


e air falbh na cuileagan o 
Pharaoh, o ſheirbhifich, agus o 
ſhluagh':” cha d'f han a h-aon, 
32 Agus chruadhaich Pha- 
raoh a chridhe air an am fo mar 
an ceudna, agus cha do leig e 
leis an t- ſſuagh imeachd. | 


A 
A GUS thubhairt an Tigh⸗ 
\ earna re Maois, Falbh a 
ſteach a dh'ionnſuidh Pharaoih, 
agus innis da, Mar ſo tha'n Ti- 


ghearna Dia nan Eabhruidheach 
ag radh, Leig le m' ſhluagh i- 


meachd, a chum as gu'n dean 
1ad ſeirbhis dhomh: Tet 


2 Oir ma dhiültas tu leigeadh 
leo imeachd, agus gu'n cum thu 


iad fathaſt, £ 
3 Feuch, bithidh lamh an Ti- 
ghearn air do fſpreidh a fa ſa 
mhachair, air na h- eich, air na 
h-aſail, air na camhail, air a' 
chrodh, agus” air na caoraich: 
bithidh plaigh © ro- mhòôr ann. 
4 Agus cuiridh an Tighearna 
dealachadh eadar fpreidh Iſraeil, 
agus ſpréidh na h-Eiphit: agus 
cha'n fhaigh a' bheag bas a 
dh'aon i 4 le cloinn Iraeil. 


5 Agus ſhuidhich an Tigh- 


earn am, ag radh, Am maàireach 
ni an Tighearn an ni ſo ſan 
Ge. 215 | | 


ni fin air an la maireach, agus 
fhuair ſpreidh na h-Eiphit wile 


— 


© eucail. . . 


6 Agus rinn an Tighearn an 


— 
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bis: ach do for6idh chloinn 
7 Agus chuir Pharaoh zteachdaire 
uvaith agus feuch charobh eadhon 
a h- aon do ſpreidh nan Iſraeleach 


marbh. Agus chruadhaicheadh 


cridhe Pharaoh, agus cha do leig 
e an ſluagh air falbh. 


8: Agus thubhairt an Tigh- 


earna re Maois, agus re h- Aaron, 
Gabhaibh dhuibh féin lan bhur 
glac* do luaith teallaich b. agus 
crathadh Maois 1 re neamh ann 
an ſealladh Pharaoih. | 

9 Agus bithidh i 'na duſlach 
min air feadh tire na h-Eiphit 
uile, agus bithidh i *na neaſgaid 
a briſeadh a mach *na bolgaibh 
air duine, agus air ainmhidh, air 
feadh tire na h-Eiphit vile. 

10 Agus ghabh iad luath na 
teallaich, agus ſheas iad 'an 
lathair Pharaoih, agus chrath 


Maois i re neamh : agus rinn- 


eadh i na neaſgaid a' briſeadh 
2 mach *na bolgaibh air duine, 
agus air ainmhidh. | 

Ir Agus cha b' urradh na 
druidhean ſeaſamh an lathair 
Mhaois air ſon na neaſgaid ; oir 
bha an neaſgaid air na druidhibh, 
agus air na h-Eiphitich uile. 

12 Agus chruadhaich an Ti- 
ghearna crighe Pharaoih, agus 
cha d' ẽiſd e riu; mar a labhair 
an Tighearna re Maois. 

13 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Eirich ſuas gu 
moch ſa' mhadainn, agus ſegs 
an lathair Pharaoih, agus abair 
ris, Mar ſo tha'n Tighearna Dia 
nan Eabhruidheach ag radh, 


Leig le m' ſhluagh imeachd, a 


2 phur dorn 
ſpaoileadh, 


Iſraeil cha d'fhuair a h-aon_ 


b fuirneis, Amhuinn. 
* * * „ 
d ro-chraitich, ro-mhilltich. 


chum as gu dean 1ad ſeirbhis 
dhomh. 0 

14 Oir air an am ſo cuiridh 
miſe mo phlaighean vile air do 
chridhe-fa, agus air do ſheirbhi. 
ſich, agus air do ſhluagh; a 
chum as gu'm bi fios agad nach 
eil neach ann coſmhuil riumſa 
ſan talamh uile. 

15 Oir a nis sinidh mi mach 
mo lamh, agus buailidh mi thu 
fein agus do ſhluagh le plaigh; 
agus gearrar as thu o 'n talamh, 

16 Agus gu deimhin air ſon 
ſo thog mi ſuas thu, a chum 
as gu'n nochdainn annad mo 


chumhachd, agus gu'm biodh 


m'aium iomraideach © ſan do- 
mhan uile. . 

17 Am bheil thu fathaſt gad 
ardachadh fein an aghaidh mo 
ſhluaigh,. air chor as nach leig 


thu leo imeachd? 


18 Feuch, mu'n am fo mii- 
reach bheir mis' air cloich- 
mheallain ro-mhoir 4 fraſadh 4 


nuas, nach robh a ſamhuil fan | 
Eiphit, o'n la *ſan do leagadh a 


bunachur © eadhon gus a nis. 


19 Uime fin a nis cuir fo uait, 


agus cruinnich do ſpreidh, agus 


gach ni a ta agad 'fa” mhachar; | 
eir air gach duine agus ainmhud 


a gheibhear ſa' mhachair, agus 


nach cruinnichear dhachaid: | 
thig a' chlach-mheallain a nuas, 


agus gheibh iad bas. 


20 An tia ghabh eagal rl 
fhocal an Tighearna meaſg ſleir· 
bhiſeach Phargoih, thug e alr 4 
ſheirbhiſich agus a ſpreidh teich · 


eadh do na tighibh. 


21 Agus eſan nach do ghabh 
ſuim do fhocal an Tighearna, 


dh'fhag 
© air fhoillſeachadh, air a chracbl- 
© bunadh, ſtéidh. | 


* 


E A N 22: 


dh'fhag e A ſheirbhiſich agus a 
ſpreidh fa? mhachair. 
22 Agus'thubhairt an Tigh- 

earna re Maois, Sin a mach do 
lamh gu neamh, chum as gu'm 


bi clach-mheallain ann an talamh 
na h-Eiphit vile, air duine, a- 


gus air ainmhidh, agus air uile 


h- Eiphit. ge 

23 Agus ſhin Maois a mach 
a ſhlat gu neamh, agus rinn 
| an Tighearna tairneanach agus 
clach-mheallain, agus ruidh tein- 


clach-mheallain air tir na h-Ei- 
phit. | 


lain ann, agus teine meaſgta leis 


aig nach robh a ſamhuil ann an 
tir na h-Eiphit uile, o rinneadh 
duthaich dhith. TP 

25 Agus bhuail a' chlach- 
mheallain air feadh tire na h-Et- 
phit uile gach i a hha *{a* mhach- 
ur, araon duine agus ainmhidh: 
agus bhuail a? chlach-mheallain 


6 ule luibh na machrach, agus 
1 bhris i uile chraobha na mach- 
qu rach. 5 4. | | 5 
ns 26 A mhairr ann an talamh 
I, Ghoſein, far an robh clann I. 
55 3 cha robh clach-mheal- 
ie "wer Bed 
rob 27 Agus chuir Pharaoh zeach- 
cif dair e uaith, agus ghairm e air 
r 4 Mavis agus air Aaron, agus thu- 
ch- bhairt e riu, Pheacaich mi an uair 
| ſo; tha 'n Tighearya ceart, agus 
an ie agus mo ſhluagh aingidh. 
nM 28 Guidhibhs? air an 'Tighs 


earn (our is leor e) nach bi tair- 
ooh! 3 anbarrach * agus clach- 
| eallain ann 21 m0; agus leig- 

7s md; agusleig 


| ® guthanna Dhe. Ebb. 


ſuibh na machrach ann an tir na 


aldheir air uachdar na talmh- 
ainn; agus fhras an Tighearna 


24 Mar ſo bha clach-mheal- 


a chloich-mheallain ro-mhoir, 


b 106. 


idh miſe leibh falbh, agus cha'n 
fhan ſibh ni's faide. 

29 Agus thubhairt Maois ris, 

Co luath 's a theid miſe mach 

as a' bhaile, sinidh mi mo lamh- 


an a mach a chum an Tigh- 


earna: agus ſguiridh an tairnea- 
nach, agus cha bhi a' chlach- 
mheallain ann ni's mo; chum as 


gu*m bi fios agad gur leis an Ti- 


ghearn an talamh. | N 
30 Ach air do ſhon- ſa, agu 
air ſon, do ſheirbhiſeach, ata 
fhios agam nach bi eagal oirbh 
fathaſt roimh an Tighearna Dia. 

31 Agus bhuaileadh an lion 
agus an t-eorna;z oir % 'n 


t-eorna fa dheis, agus an Bon fa 


fhras Þ; 


32 Ach cha do bhuaileadh an 


cruithneachd agus an ſeagal; 
oir cha robh iad air fas ſuas. 

33 Agus chaidh Maois a mach 
o Pharaoh as a' bhaile, agus ſhin, 


e mach a lamha chum an Ti- 


ghearna: agus ſguir an tairnea- 


nach agus a' chlach-mheallain, 


agus cha do dhòirteadh an t- uiſge 
air an talam. . 
34 Agus an uair a chun- 


naic Pharaoh gu'n do ſguir an 


t-uifge, agus a' chlach-mheall- 
ain, agus an tairneanach, phea- 
caich e fathaſt mar an ceudna, 
agus chruadhaich e chridhe, e 
fein agus a ſheirbhifich. _ 
35 Agus chruadhaicheadh 
cridhe Pharavih, agus cha do 
leig e clann ifraeif air falbh, 


mar à labhair an Tighearna le 


Maois. XS 
A GUS thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Imich a 
teach gu Pharaoh; oir ehruadh · 
| aich 
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aich. mi a chridhe, agus cridhe a 


ſheirbhiſeach, a chum gu nochd- 


ainn iad fin mo chomharan 'na 
. Ws 
2 Agus gu'n innſeadh tu ann 
an cluaſaibh do mhic, agus mhic 
do mhic, na nithean a dh'oibrich 
mi ſan Eiphit, agus mo cho- 
mharan a rinn mi nam meaſg; 
agus gu'm bi fios agaibh gur 
miſe an Tighearna. | 
3 Agus chaidh 
Aaron a ſteach gu Pharaoh, a- 
gus thubhairt iad ris, Mar ſo 
tha'n Tighearna Dia nan Eabh- 
ruidheach ag radh, Cia fhada 
dhiùltas tu thu fein iſleach- 
adh a'm' lathair-ſa? Leig le m' 


ſhluagh imeachd, agus gu'n dean 


iad ſeirbhis dhomh : | 
'4 Ach ma dhiultas tu leigeadh 


le m' ſhluagh imeachd, feuch, 


bheir miſe a maireach na locuiſt 
a ſteach do d' chriochaibh. 

5 Agus comhdaichidh iad 
aghaidh na talmhainn, air chor 
as nach urradh neach an talamh 
fhaicinn: agus ithidh iad fui- 
gheal an ni fin a théid as“, a 
dh'fhanas agaibh o'n chloich- 
mheallain, agus ithidli iad gach 
craobh a ta fas dhuibh as a” 
mhachair. , 5 
6 Agus lionaidh iad do thigh- 
ean, agus tighean do ſheirbhi- 
ſeach uile, agus tighean nan Ei- 
phiteach uile; ni nach faca aon 
chuid t'aithreacha, no aithrea- 
cha t'aithreacha, o'n la a bha 
iad air an talamh gus an la'n 
diugh. Agus phill ſe e féin, a- 
gus chaidh e mach o Pharaoh. 

7 Agus thubhairt ſeirbhiſich 

Pharaoih ris, Cia fhada bhios an 
duine ſo *na ribe dhuinne? Leig 
leis na daoine falbh, chum gu'n 


a a thearuineas, 


| Maois agus 


dean 1ad ſeirbhis do'n Tigheann 


an Dia: nach eil fhios agad 


fathaſt gu bheil an Eiphit air a 


milleadh ? , te 
8 Agus thugadh Maois agus 
Aaron a ris gu Pharaoh : agus 
thubhairt e riu, Rachaibh, dean- 
aibh ſeirbhis do'n Tighearna 
bhur Dia: ach cò iad a theid? 
9 Agus thubhairt Maois, Ler 


n-oigridh agus  le'r  daoine aof- 


mhar theid ſinne; le'r mic agus 
le'r nigheanaibh, le'r treudaibh I 
agus le'r buar theid finn : our i 
tigin duinn feiſd. a chumail do'n 
[Tighearna. . i | 
10 Agus thubhairt e riu, Gu 
robh an Tighearna mar fin mail. 
le ribh, mar a leigeas miſe leibh 
féin agus. le'r cloinn bhig i. 
meachd: amhaircibh, or 4 ole 
romhaibh. | 
11. Ni h-ann mar fin: im- 
chibh a nis, ſibhs' a ta 'nar 
daoinibh, agus deanaibh ſeirblis 
do'n Tighearna, oir is e fo an ni 
a dh'iarr ſibh: Agus dh'thu- 
daicheadh a mach 1ad as lathair 
Fharanib. | 
12 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Sin a mach do 
lamh thar talamh na h-Eiphit air 
ſon nan locuſt, a chum as gu" 
d'thig iad ſuas air talamh na 
h-Eiphit, agus gu'n ith 1ad wile 
luibh na talmhainn, eadhon gach 
ni a dh'fhag a chlach-mheall- 
ain. | 0 
13 Agus ſhin Maois a mach 
a ſhlat thar talamh na h-Eiphit, 
agus thug an Tighearna gaoti | 
an ear air an talamh re an la lin 
vile, agus re na h-oidhche ule: 
agus ſa mhadainn thug a ghaoth | 
an ear a ſteach na locuiſt. 


| -haidh na locuilt| 
14 Agus a " 


ſuas thar talamh na h-Eiphit 
uile, agus dh'f han iad ann an 
ci hchaibh na Eiphit uile, gu ro- 
dhiubhalach“; rompa cha robh 
riamh an leithide do loc iſt, a- 
gus nan deigh cha bhi an lei- 
thide: if 


15 Or chömhdaich iad | 


* 


aidh na talmhainn uile, air c 
as gu'n .do dhorchaicheadh an 
talamh, agus dh'ith 1ad uile 
| Iibh na talmhainn, agus uile 
| mheas nan craobh, a dh'f hag 
' chlach-mheallain : agus cha 
d'fhagadh ni ſam bith glas ſna 
craobhaibh, no ann an luibhibh 
na machrach ann an tir na h-Ei- 
| phit uile e 8 

16 An ſin ghairm Pharaoh 
air Maois agus air Aaron le ca- 
bhaig, agus thubhairt e, Phea- 
caich mi 'n aghaidh an Tigh- 


i- earna bhur De, agus *nar n-a- 
ar ghaidhſa. vr · os 

Us 17 A mis uime fin math, gui- 
m deam ort, mo pheacadh 3 


| an uair ſo, agus guidhibh air an 
 Tighearna bhur Dia gu'n d'thoir 
e air falbh uam a mhain am bas 


h- lo, 

do WF 18 Agus chaidh e mach o 

air Pharaoh, agus ghuidh e air an 

un Tighearna. 

na 19 Apus thionndaidh an Ti- 

. ghearna gaoth an jar ro-ladair, 
ach 


A thilg iad *ſan fhairge ruaidh : 
cha d'fhan aon locuſt ann an 
ach Wi criochaibh na h-Eiphit uile. 
hit, 20 Ach chruadhaich an Ti- 
oth i ghcarna cridhe Pharaoih, agus 
ain cha do leig e air falbh clann Iſ- 
ile: eil. A of. ; 

oth 21 Agus thubhairt an Tigh- 
| arna re Maois, Sin a mach do 


lamb gu nèamh, agus bithidh 


athug air falbh na locuiſt, agus 


* 


an IX 


4 > 4 471 
dorchadas air feadh tire na 


h-Eiphit, eadhon dorchadas 4 


dh'f heudar a laimhſeachadh. 


22 Agus thin Maois a mach 
a lamh neamh : agus bha 
tiugh dhorchadas® ann an tir na 
h-Eiphit uile re'thri laithean. 

23 Cha'n fhaca h-aon diubh 
a chile, ni mo a dh'éirich neach 
o àite re thri laithean : ach bha 
aig cloinn Iſraeil uile ſolus nan 
aitibh-comhnuidh. fo 

24 Agus ghairm Pharaoh air 
Maois, agus thubhairt e, Rach- 
aibhſe, deanaibh ſeirbhis do'n 
Tighearna; a mhain fanadh bhur 
treudan agus bhur buar: rach- 
adh bhur clann bheag mar an 


ceudna maille ribh. 
25 Agus thubhairt Maois, 


Feumaidh tu mar an ceudna lo- 


| bairtean a thoirt duinn, agus 


tabhartais-loiſgte, chum as gu'n 
jobair ſinn do'n Tighearn ar 
Dia. 2 30.4 LA 

26 Agus mar an ceudna theid 
ar ſpreidh maille ruinn; cha 'n 
fhagar ionga nar déigh ©, oir is 
cigin duinn gabhail diubh gu 


ſeirbhis a dheanamh do 'n Ti-. 


hearn ar Dia; agus cha 'n'eil 

hios againn cia leis a ni ſinn 
ſeirbhis do'n Tighearna gus an 
d' thig ſinn an ſin. 8 4 

27 Ach chruadhaich an Ti- 
ghearna cridhe Pharaoih, agus 
cha leigeadh e leo imeachd. 

28 Agus thubhairt Pharaoh 
ris, Imich a mach uam; thoir 
an aire dhuit fein, na faic m' a- 
ghaidh ni's mo : oir 'ſan la fin 
anns am faic thu m'aghaidh, 
gheibh thu bas. | 


29 Agus thubhairt Maois, ts | 


bhair thu gu math; cha 'n fhaic 
mi t'aghaidh ni's mo. 


8 . CATHY 
ro-mhillteach, b dall-dhorchadas, + © chan ſhagar ſpeir nar dé gh. 
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\ GUS thubhairt an Tigh- 


| earna re Maois, Bheir mi 
aon phlaigh fathaſt air Pharaoh, 
agus air an Eiphit; an deigh ſin 
leigidh e leibh imeachd as ſo: 
anuair a leigeas e leibh imeachd, 
gu cinnteach fuadaichidh e mach 
as ſo ſibh gu h- iomlan. 
2 Labhair a nis ann an cluaſ- 
aibh an t- ſſuaigh, agus iarradh 
gach duine o choimhearſnach, 
agus gach bean o ban-choimh- 
earſnaich, ſeudan airgid, agus 

ſeudan oir. | 
3 Agus thug an Tighearna 


deagh-ghean do'n r-ſluagh ann 


an ſuilibh nan Eiphiteach : Mar 
an ceudna, an duine Maois 
ro-mhor 'an tir na h-Eiphit ann 
an ſ{uilibh ſheirbhiſeach Pharaoih, 
agus ann an ſwlibh ant - ſluaigh. 
4 Agus thubhairt Maois, Mar 
ſo tha'n_Tighearn ag radh, Mu 
mheadhon - oidhche theid mi 
mach do mheadhon na h-Eiphit. 
5 Agus gheibh gach ceud- 
ghin ann an tir na h-Eiphit bas, 
o cheud-ghin Pharaoih, a ta *na 
ſhuidhe air a righ-chathair, ea- 
dhon gu ceud-ghin na ban- 
traille ® a fa air cul a' mhuilinn, 


agus uile cheud-ghin nan ain- 


mhidhean. 
6 Agus bithidh éigheach b 
mhor ann an tir na h-Eiphit uile, 


nach robh riamh a leithid ann, 


ni mò bhitheas a leithid ann 
tuilleadh. | 

J Ach ?an aghaidh a h-aon do 

chloinn Iſraeil cha charuich © 

madadh a theanga, aon chuid 
an aghaidh duine no ainmhidh ; 
chum as gwm bi tfios agaibh 


a na ban-ſcirbhiſich, 
mhlorbhuilcan. 


fa, agus cromaidh ſiad iad fein 
domh, ag radh, Imich a mach, a- 


mhoir. | 8 | 
9 Agus thubhairt an Tigh- | 


daichear m'iongantais 4 ann an 


dhe Pharaoh, agus cha do leig 


reacha, uan air ſon tighe. | 
4 Agus ma bhios an teagb- 
lach ro-bheag air ſon ua, an} 


cionnus a chuireas an Tighearna 


dealachadh eadar na h-Eiphitich 


agus Iſrael. 


8 Agus thig iad fin do ſheir. 
bhiſich uile slos a'm* ionnſuidh- 


gus an ſſuagh uile a ta gad lean- 
tuinn; agus an deigh in theid 
mi mach: agus chaidh e mach 
o Pharaoh ann an corruich 


earna re Maois, Cha'n éiſd Pha- 
raoh ribh ; a chum as gu meu- 


tir na h-Eiphit. 

10 Agus rinn Maois agus 
Aaron na h-iongantais fin uile 
'am fianuis Pharaoih: agus 
chruadhaich an Tighearna cri- 


e le cloinn Ifraeil imeachd as a 
dhuthaich. . 


+ PAD; kl. 
GUS labhair an Tigh- 


earna re Maois agus re 


h-Aaron ann an talamh na h-Ei- 
phit, ag radh, | 


2 Bithidh am mios ſo dhuibh 


'na thoiſeach nam mios : bitlid 


e dhuibh 'na cheud mhios na 


bliadhna. 


3 Labhraibh- ſa re coi'- thio- 
nal Iſraeil wile, ag radh, Air an 
deicheamh /2 do'n mhlos ſo ga- 
bhaidh iad dhoibh fein gach 


duine uan, a réir tighe a7 aith- 


ſin gabhaidh eſan agus a cho] 


| mhearſnach a's faigfe d'a thigh} 
e, A réir aireimh nan anmanna; 


gach f 


Þ Egh, eubha, glaodhaich, © cha ghluais, #2 


. A I B. 


gach duine, a réir itheannaich, 
airmhear leibh air ſon an uain. 
 Bithidh bhur n- van 

gun ghaoid , firionn, bliadhna 


| dl/aois d: as na caoiribh no as 


na gabhraibh gabhaidh ſibh e. 

6 Agus gleidhidh ſibh a ſtigh 
e gu nuig an ceathramh la deug 
do'n mhios ſo: agus marbh- 
aidh co'-chruinneachadh iomlan 
chloinn Iſraeil e *ſan fheaſg- 


L ar © 


1 Agus gabhaidh iad do'n 


nan tighean, anns an ith iad e. 


oidhche fin féin roiſte le teine, 


, us aran neo - ghoirtichte d; 
e maille re /u:bhibh ſearbha ithidh 
* iadd e. LOR 1 

5 Na ithibh a? bheag dheth amh, 
8 no idir air a bhruicheadh © ann 


an uiſge, ach roiſte le teine: a 

cheann maille r'a chaſaibh, agus 

maille r'a ghrealaich tft. 

10 Agus cha'n fhag ſibh @* 
bheag dheth madainn : agus 

na dh'f hagar dheth gu madainn, 
loigidh ſibh le teine. 

II Agus mar ſo ithidh ſibh e; 


er lafraidh eriofraichte, bhur 
+: brogan air bhur caſaibh, agus 
nd bhur lorg 8 *nar laimh: agus 
dh fibh e le cabhaig; / caiſg® 
10" en Tigh the | 

wy ghearn a th'ann. | 
” | 12 Oir th&id miſe troi' i thir 
in na h-Eiphit air an oidhche fo, 


1 is buailidh mi gach ceud- 
. phin ann an tir na h-Eiphit, 


zus an aghaidh dhée nan Ei- 
boi. Pliteach uile cuiridh mi breith- 


; : gun aineamh, fallain. 
bon laibhin. e bhroitheadh. 


! ar feadh; tre. Eir. 


fhuil, agus cuiridh 1ad 1 air an 
da arſainn, agus air ard-dorus 


8 Agus ithidh iad an fheoil ſan 


zraon duin' agus ainmhidh: a- 


b bliadhnach. 

f innibh, 
k *nnair a bhuaileas mi ann an tir na h-Eiphit. Eabh, 
m ann an cotp an là fin. Eabh, © armailtean; 52 


* 


XII. 


eanas an gniomh ; is miſe an 


Tighearna. 1 

13 Agus bithidh an fhuil 
dhuibh mar chomhar' air na 
tighibh anns am Heil ſibh: agus 
an uair a chi mis? an fhuil, theid 
mi thairis oirbh, agus cha bhi 
phlaigh oirbh a chum bhur mill- 
idh, nuair a bhuaileas mi tir na 
h-Eiphit - | 

14 Agus bithidh an la fo 
dhuibh mar chuimbneachan; a- 
gus gleidhidh fibh e 'na la-feill ! 
do'n Tighearn air feadh bhur 


ginealacha; le h-ordugh slor-, 


ruidh gleidhidh ſibh e. . 
15 Seachd laithean ithidh ſibh 
aran neo-ghoirtichte; air a' 
cheud la fein cuiridh ſibh a mach 
taois ghoirt as bhur tighibh: oir 
gach neach a dh'itheas aran 
goirtichte, o'n cheud la gus an 


_ t-ſeachdamh la, gearrar an t- a- 


nam fin as o Iſrael. | 
16, Agus air a' cheud la 61. 
thidb agaibh co*-ghairm naomha, 


agus air an t- ſeachdamh bithidh 


agaibh co'-ghairm naomha: o- 
bair *fam bith cha deanar orra, 
ſaor o na dh'ithear leis gach 


neach; fin a mhain nithear 


leibh, _ 


17 Agus cumaidh ſibh feiſa 


an arain neo-ghoirtichte; oir air 
an la fin fein® thug miſe mach 
bhur floigh * a tir na h-Eiphit; 
uime ſin coimhididh fibh an la ſo 
*nar ginealachaibh, le h-ordugh 
Siorrudh, 9 

18 *Sa* cheud hto, air a” 
cheathramh la deug do'n mhios 
'ſan f heaſgar, ithidh fibh aran 


neo - ghoirtichte, gu nuig an ceud 


1 2 
C eadar an da fheaſgar, Eabb. 
5 bata, Hi dol thairis. Eabh. 
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Ia ar fhichead do'n mhios 'ſan 
theaſgar. | 


19 Re ſheachd laithean cha'n 


fhaighear taois ghoirt *nar tigh- 
ibh; oir ge b'e neach a dh'i- 
theas aran goirtichte, gearrar an 
t- anam fin fein as o cho'-thional 
Iſraeil, co dhiubh * is coigreach 
e, no neach a rugadh ſan tir. 

20 Ni air bith goirtichte cha'n 
1th ſibh: *nar n-aitibh-comh- 
nuidh uile ithidh fibh aran neo- 
ghoirtichte. | 

21 *An fin ghairm Maois air 
ſeanairean Ifraeil uile, agus thu- 
bhairt e riu, Tairngibh a mach, 
agus gabhaibh dhuibh fein uan, 
a réir bhur teaghlaichean, agus 
marbhaibh a* chaiſg. 

22 Agus gabhaidh ſibh bad 
hioſoip, agus tumaidh ſibh e ſan 
fhuil a ta 'ſan t-foitheach, agus 
beanaidh ſibh do'n ard-dorus, a- 
gus do'n da urſainn, leis an fhuil 
a ta ſan t-ſoitheach : agus cha 
d' theid a h- aon agaibh a mach 
air dorus a thighe gu nuig a' 
mhadainn. . 

23 Agus theid an Tighearna 
thairis a bhualadh nan Eiphi- 
teach, agus an uair a chi e 'n 


fhuil air an ard-dorus, agus an 


da urſainn, théid an Tighearna 
thairis air an dorus, agus cha 
leig e leis a' mhillteir teachd a 
ſteach d' ar tighibh gu 'r bua- 
ladh. f 
24 Agus gleidhidh ſibh an ni 
ſo mar ordugh dhuibh féin, a- 
gus d' ar mic b, gu siorruidh. 
25 Agus tarlaidh 'nuair a 
théid ſibh a ſteach do'n fhea- 
rann, a bheir an Tighearna 
dhuibh, a réir mar a gheall e, 


b dhuit fein 
d na gain-tire, 


2 co act. 
captive, Saſg. 


caiſg an Tighearna, a chaidh 


agus do d' mhac. Eabh. 


gu'n gleidh ſibh an t-ſcirbhi 
. 5 


26 Agus tarlaidh, *nuair a 

their bhur clann ruibh, Ciod j; 

ciall duib leis an t-ſeirbhis fo? 
27 Gwen abair ſibh, So jobairt 


thairis air tighibh chloinn Iiraci 
*fan Eiphit, nuair a bhoail e na 
h-Eiphitich, agus a fhaor e ar 
tighean-ne. ; chrom an 
ſluagh iad fein, agus rinn iad 


aoradh. 3 
28 Agus dh'f halbh clann I. are 
raeil agus rinn iad mar fo; mar 2 iad 
dh'aithn an Tighearna do Mhavis Lid, 
agus do Aaron, mar fin rin dac! 
iad. 3 
29 Agus air meadhon na Wi «ca; 
h-oidhche fin féin bhuail an Ti. anf 
ghearna gach ceud-ghin ann an Hug 
tir na h-Eiphit, o cheud-ghin us 
Pharaoih a ſhuidh air a righ- 35 
chathair, gu ceud-ghin a' chio- eil 
maich © a bha ann an ſlochd a um 
phrloſain 4; agus gach ceud- , 
ghin ainmhidh. | 3 
30 Agus dh'eirich Pharaoh I chaie 
*fan oidhche, e fein agus a ſhcir- Melee. 
bhiſich vile, agus na h-Eiphitich , a 
uile ; agus bha éigheach mbor Wiſe © 
*fan Eiphit, oir cha 7944 tigh anns 39 


nach robh neach marbh. | 
31 Agus ghairm e air Mabis 
agus air Aaron ſan oidhche, a- 
gus thubhairt e, Eiribh, rachaibh 
a mach a meadhon mo ſhluaigh, 
araon ſibhſe agus clann Ifraeil: 
agus. rachaibh, deanaibh feir- 
bhis do'n Tighearna, mar a thu- 
bhairt ſibh. | | 
32 Thugaibh leibh mar an 
ceudna bhur treudan, agus bhur 
buar, mar a thubhairt ſibb, ag 
imichibh:! 

S bhraighde; the 


Nr e e 
miſe mar an ceudna. 


chum gu'n cuireadh iad le ca- 
: \ , Fi: +. 
bhaig a mach as an tir iad; our 


ſinn gu leir. 
34 Agus 22 an ſluagh an 


nan eudach air an guaillibh. 

| Agus rinn clann Iſraeil 
a reir focail Mhaois: agus dh'iarr 
ad o na h- Eiphitich ſeudan air- 
gid, agus ſeudan bir, agus eu- 
dach. | 


: | 26 Agus thug an Tighearna 
1 (eagh-ghean do'n t-ſluagh ann 
. an fuilibh nan Eiphiteach, agus 


thug iad an coingheallb dhoibh: 


n 

u gus chreach iad na h-Eiphitich. 
WW 37 Agus dh'imich clann Iſ- 
oil o Rameſes gu Sucot, mu 
» amchioll ſe ceud mile fear d' an 


cois, a thuilleadh air cloinn. 

38 Agus mar an ceudna 
chaidh iomadaidh do ſhluagh 
eile: ſuas maille rin, agus treud- 
5 agus buar, ro-mhoran ſprei- 

ed, 5 
39 Agus dh'fhuin iad do'n 
[favs a thugadh a mach as an 
Ciphit breacaga neo-ghoirtichte, 
lor cha do 


oirticheadh i; do 
bh bbrgh gu 'n d'fhuadaicheadh 
on, Id a mach as an Eiphit, agus 
eil: ich b'urradh iad fuireach, agus 


ſeir- har an ceudna nach do dhea 
lich iad biadh dhoibh féin. 
40 Anis 6 aimfir cuairte 
iloinn Ifraeil, a bha iad a chò- 
minuidh ſan Eiphit, ceithir 
cbeud agus deich bliadhna fi- 


head, | 


— 


? geur-impidh. \ b jafad. 


. mail, gleidheadh. 


| thubhairt iad, I, daoine marbha 


F tzois mun do ghoirticheadh i, 
an amaran-fuinidh ceangailte 


c cumafg mor fluai 
f mac coigrich, Eabh. 


\ 


CE A 5 Þ. :-. x) 


* 41 Agus aig ceann nan ceithir 
1: cheud agus nan deich bliadhn* ' 

| 33 Agus thug na h-Eiphitich 
Gan- ſparradh do'n t-ſluagh, a 


ar fhichead, air an li ſin f&in 
chaidh fldigh an Tighearn uile 
mach a tir na h-Eiphit. 

42 Ii oidhche ſo gu bhi air a 
coimhead © gu h-araidh do'n 
Tighearna, air fon an toirt-ſan 
a mach a tir na h-Eiphit: fo 
an oidhche fin gu bhi air a coi- 
mhead do'n Tighearna le cloinn 
Ifraeil uile *nan ginealachaibh. * 

43 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois agus re h-Aaron, 


So ordugh na caiſge : cha'n iti 


coigreach f ſam. bith dhith. 
44 Agus gach ſeirbhiſeach 
duine, a cheannaitheadh le h-air- 


giod,anuair a thimchioll-ghearr- 


as tu e, an fin ithidh e dhith. 


Cha'n ith coigreach no 


ſeirbhiſeach tuaraſdail dhith. 
46 Ann an aon tigh ithear 


i; cha ghiùlain thu bheag do'n 
fheoil a mach as an tigh; ni mo 
a bhriſeas ſibh cnaimh dhith. | 
47 Ni coi'-thional Iſraeil uile 


n. | 

48 Agus an vair a bhios coig4 
reach air chuairt maille riut, as 
gus a chumas e chaiſg do'n 
Tighearna, timchioll - ghearrar 
gach firionnach aige, agus an 
tin thigeadh e am fagus g'a 
cumail, agus bithidh e mar neach 


A N ſan tir: ach cha 'n it 


neach *ſam bith neo-thimchioll- 
ghearrta dhith. . | 


49 Bithidh an t- aon lagh aige- 
fan a rugadh 'ſan tir, agus aig a? 
choigreach a ta air chuairt nar 
meaſg. 3 oO | | 
80 Mar ſo rinn clann Ifraeil 
uile: mar a dh'aithn an Tigh- 


earna 


gh, d ro-mhoran nt, 
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earna do Mhaois agus do Aaron, 


mar lin rinn 1ad. 


51 Agus air an là fin fein. 
thug an Tighearna mach clann 
Iſraeil a tir na h-Eiphit a rei an 


flogh . 


III. 
GUS labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 
2 Naomhaich dhomhſa gach 
ceud-ghin, ge b'e air bith a 
dh'f hoſgaileas a* bhru b a' meaſg 


cloinn Iſraeil, eadar duine agus 
ainmhidh: z- leamſa e. 


3 Agus thubhairt Maois ris 
an t-ſluagh, Cuimhnichibh an la 


ſo, air an d'thainig ſibh a mach 


as an Eiphit, a tigh na daorſa; 
oir le laimh threin thug an Ti- 
ghearn a mach ſibh as ſin: agus 
cha'n ithear © aran goirtichte. 

4 Air an la 'n diugh thainig 
ſibh a mach am milos Abib. 

5 Agus an uair a bheir an 
Tighearna ſteach thu do thir 
nan Canaanach, agus nan Fli- 
teach, agus nan Amorach, agus 
nan Hibheach, agus nan Tebu- 
ſach, a mhionnaich e do d' ai- 
threachaibh gu'n d' thugadh e 
dhuit, fearann a' ſruthadh le 
bainne agus le mil, 'an fin coi- 
mhididh tu an t- ſeirbhis ſo anns 
a mhios ſo. | | 
6 Scachd laithean ithidh tu 


aran neo-ghoirtichte, agus air 


an t-ſeachdamh la Bitbidb ſeiſd 


do 'n Tighearna. 8 


7 Ithear aran neo-ghoirtichte 


icachd laithean; agus cha'n fhaic- 
ear aran goirtichte agad, agus 
ni mo a chithear taois ghoirt a- 
gad ann ad chriochaibh uile. 

8 Agus innſidh tu do d' mhac 


lan la fin, ag radh, Nithear ſo air 


2 an armailtean, d mhacklag; womb. Sag. © cha'n ichear. d gleieh. 


e thrath, am, 


5 U 8. 


| ſgath an ni ſin 4 rinn an Tigh- 


earna dhomhſa, *nuair a thainig 
mi mach as an Eiphit. 

'9 Agus bithidh e dhuit mar 
chomhar” air do laimh, agus mar 
chuimhneachan eadar do fhiil- 
ibh, a chum gu'm bi lagh an 
Tighearn ann do bhenl ; oir le 
laimh threin thug an Tighearna 
mach thu as an Eiphit. 

10 Air an aobhar ſin coimh- 
ididſq tu an t-ordugh fo 'na 
thra® fein o bhliadhna gu bliadh- 
mx 

11 Agus anuair a bheiran 
Tighearna ſteach thu do thir nan 
Canaanach, mar a mhionnaich e 
dhuitſe, agus do d* aithrea- 


chaibh, agus a bheir e dhuit e, 


12 An ſin cuiridh tu air 
leth do*n Tighearna gach ni a 
dh'fhoſgaileas a' bhrui, agus 


gach cend-ghin a thig o ain- 


mhidh a's leat-fa, huinidb ial. 
fan a ta firionn ham meaſo don 
Tighearna. * | 


13 Agus gach ceud-ghin a. | 


fail fuaſgailidh tu le h-uan; a. 
gus mur fuaſgail thu e, an fin 


briſidh tu amhach : agus gach 


ceud-ghin duine a' meaſg do 
chloinne fuaſgailidh tu. 


14 Agus an uair a dh'fheo- | 
raicheas do mhac dhiot *{an aim. 
fir re teachd, ag radh, Ciod <0!) 


an fin their thu ris, Le lamb 


threin thug an Tighearna mach | 
ſinn as an Eiphit, a tigh 14 


daorſa : 


aich Pharaoh e fein, agus nach 


b' aill leis an leigeadh air fab 
an fin mharbh an Tigheaf 


na gach ceud- ghin ann an tir nd 

h-Eiphit, araon ceud- ghin dung 

agus ceud-ghin ainmhidh; ar 
| aobh 

d 4 


15 Agus an uair a chruadb4 


aobhar ſin n mi do'n Ti- 
ghearna gach ni a dh'fhoſgail- 
eas a' bhrü, ma firionnaich 
iad, ach uile cheud- ghin, mo 
| chloinne fuaſgailidh mi. 

16 Agus bithidh e mar 6505 
mhar' air do laimh, agus mar 
eudanan eadar do ſhuilibh; or 
| lc laimh threin thug an T3. 
ghearn a mach finn 2 as an Ei- 
hit. 1 
17 Agus eadhon an. unir 4A 
leig Pharaoh do'n t- -ſluagh i- 
| raeachd, cha do threoraich* Dia 


vir thubhairt Dia, An, t-eagal 
gu'm bi aithreachas air an 
| t-ſluagh an uair a chi jiad cog- 
adh, agus gu'm pill iad do'n 
Eiphit. | 

18 Ach threoraich Dia an 
ſuagh m'an cuairt, air ſlighe 
faſaich na mara ruaidhe : agus 
chaidh clann Ifraeil ſuas an or- 
dugh catha a tir na h-Eiphit. 

19 Agus thug Maois cna- 
mhan Ioſeiph leis; oir ghabh e 
mionnan teann do by RE Iſraeil, 
| ag radh, Gu cinnteach amhairc- 
idh Yi oirbhſe, agus bheir ſibh 
ſuas mo chnamha leibh as ſo. 

20 Agus dh'imich iad o Shu- 
cot, agus champaich iad ann an 


ſaich. 5 PEE 

21 Agus chaidh an Tighear- 
na rompa *fan la ann am mcall b 
neil, a chum an treorachadh air 


ben t. -lighe, agus *ſan oidhche 
5 | ann am meall teine, a thoirt ſo- 
bh 


gus a db'oidhche. 
22 Cha d' thug e air falbh am 


A A 


ad air ſlighe tire nam Phili- 
ſteach, ge do bb fin aithghearr: 


Etam, ann an iomall an fha- - 


luis doibh; gu imeachd a la 4. 


ä XIV. - 


cect neoil ' ſan R. no 'm meall 
teine *ſan oidhche, 2 as lathair an 
t-tluaigh. 


CAT B. XIV. Ag 
"GUS labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 

2 Labhairrecloinn Iſracil, gu 
'm pill iad, agus 125 'n campaich 
_ fa chomhair Phihahirot, ea- 

dar Migdol agus an fhairge, 
fa chomhair Bhaal- ſephoin: fa 
choinneamh- fan - campaichidh 
fibh laimh ris an fhairge. g 
Oir their Pharaoh mu 
chloinn Iſraeil, Tha iad air ſea- 
chran®© *ſan tir, dh'iadh am fa- 
ſach mu'n timchioll. e 
4 Agus cruadhaichidh miſe 
criqhe Pharaoih; agus theid e 


air an toir, agus gheibh miſe 


gloir a thaobh Pharaoih agus a 
thloigh uile ; agus bithidh fios 


aig na h- Eiphitich gur miſe an 


Tighearna. Agus rinn iad mar 


fin. 


5 Agus dh'innſeadh do righ 
na h-Eiphit gu' n do theich an 
ſuagh: agus thionndaidh cridhe 
Pharaoih, agus a ſheirbhiſeach 
an aghaidh an t- fluaigh, agus 
thubhairt iad, Ciod é ſo a finn 
ſinn, gu'n do leig ſinn le h- I- 
rael imeachd as ar ſeirbhis? 

6 Agus bheartaichd e a char- 


bad, agus thug e aſhluagh mail- 


le ris ; 

7 Agus thng e leis ſe ceud 
carbad taghta, agus uile char- 
bada na h-Eiphit, agus ccann- 
ardan orra uile. 


8 Agus chruadhaich an Ti- 


ghearna cridhe Pharabih righ na 


h-Eiphit, agus lean e air toir 
chloinn 


; hes a d'thug. b ſtac, baideal ; Pit. Saſs, e ail an amaladh, d dh'n]- 


— — — — - — - — oe — £ = 4 2 Err 
— “:,ͥ,̃, . DE am —²ÜiQQ 1 — 
LEN > > „FFF Ae 2 | 2 „ . => 
NOR ME IL <A CET HIS bs r b — = 
ks. * is : 2 IR — - 0 = — = 
Ree, es bt mop Ee 5 = RIG 4 l * — — — = & "P24 EI 
2 : 8 3 — 5 v ama nmr. Arn ao = IT ED, 8 a 8 _— 
Pann non grey gant HI, RED End gn nie ee Tg PITS 3 IE? a a TIDE Lain hen 
w * 1 — © = — 8 ꝶ6’ÿ:ꝓꝓ! 8 Er = _ = — 


— eu—n—ernnt ae 
EEE I RI res 
* wy * 


— 


. ——— 
Ste. 8 


| 
i 
| 


Y FR 
7 CT 
1 
+ & = * N 
1 
ö 4 
d - 
17 
hb 
BB 
_ 


 T0bh 


pcs © DV Lk 


chloinn Iſraeil: agus chaidh clann 
Ifraeil a mach le laimh ard. 

9 Ach chaidh na h-Eiphitich 
air an toir (eich agus carbadan 
Pharaoih, agus a mharc-ſhluagh, . 
agus armailt uile) agus rug 1ad 
Orra, agus iad a' campachadh 
laimh ris an fhairge, laimh re 
Pihahirot, fa chomhair Bhaal- 
ſephoin. 55 | 

10 Agus anuair a thainig 
Pharaoh am fagus, thog clann 
Tiracil ſuas lan ſuilean, agus 
feuch, bha na h-Eiphitich air an 
toir, agus bha eagal mor orra; 
agus Ah'éigh clann Iſraeil ris an 

1ghearna. | 
1} Agus thubhairt iad re 
rs An ann a chionn nach 


ighean *ſan Eiphit a thug 
thu Fat ſinn gu bas fhaghail 
"Jan fhaſach? Car ſon a rinn 
_ thu ſo oirn, ar tabhairt a mach 
as an Eiphit ? 

12 Nach e fo am focal a la- 


bhair finn riut *ſan Eiphit, ag 
radh, Leig leinn ſeirbhis a dhean- 


amh do na h-Eiphitich? Oir 
#thearr dhuinn ſeirbhis a dhean- 
amh do na h-Eiphitich na bas 
fhaghail ſan fhabach. Y 

13 Agus thubhairt Maois ris 
an t-ſluagh, Na biodh eagal 
Oirbh, ſeaſaibh, agus faicibh 
ſhint” an Tighearn, a dh'oibri- 
cheas e dhuibh an diugh; oir 
na h-Eiphitich a chunnaic ſibh 
an diugh, cha'n fhaic ſibh iad a 
chaoidh' tuilleade. 

14 Cogaidh an Tighearn“ air 
bhur fon, agus fanaidh ſibhſe 
mar told. | | 

15 15 thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, C' ar ſon a ta thu 


*S eipheach riumſa? Abair re 


cloinn Iſraeil dol air an aghaidh. 


Ni an Tighearna cogadh. 


% 


16 Ach togfa ſuas do fila, | 


agus sin amach do lamh oscionn 


na fairge, agus ſpoilt i; agus 


theid clann Ifraeil a ſteach am 


meadhon na fairge air alan 


tioram, | 


* 


17 Agus cruadhaichidh miſe, 


eadhon miſe, cridhe nan Eiphi. 


teach, agus theid iad a ſteach 


*nan deigh : agus gheibh miſe | 


gloir a thaobh Pharaoih agus a 


thaobh a ſhlèigh uile, a thaobk | 
a charbadan, agus a thaobh a | 


mharc-ſhluaigh. 


18 Agus bithidh fios als 15 
h-Eiphitich gur miſe an Tigh- | 


earna, nuair a gheibh mi ploir 


a thaobh Pharaoih, a thaobh | 


a charbadan, agus a thaobh a 
mharc-ſhlnaigh. 


19 Agus dh'fhalbh aingeal | 
an Tighearn a chaidh roimh | 
champa Iſraeil, agus dh'imich e | 


nan deigh ; agus dh'fhalbh am 


meall neoil o'm beulaobh, agus | 


ſheas e air an culaobh. 


20 Agus thainig e eadar campa | 
nan Eiphiteach agus campa II. 
raeil, agus bha e na neul, agus | 


'na dhorchadas 4boihbb ſud, ach 


ſhoillfich e 'n oidhche di, ,, 


air chor as nach d'thainig a 


h- aon diubh am fagus d'a chcile 
re na h- oidhche. | 


21 Agus ſhin Maois a mach 
a lamh os cionn na fairge, agus 
thug an Tighearn Air an thair- | 
ge dol air à hai, le gaoith ladair 
o 'n ear rè na h- oidhche fin, 4. 
gus rinn e 'n fhairge na ala} 
tioram, agus roinneadh na h-ui- 


ſgeacha. 


22 Agus chaidh clann Iſrael] 

a ſteach am meadhon na faurge 
air zalamh tioram, agus % na 

h- uiſgeacha nam balla dhoithf 

N 4.1 


ur an laimh dheis, agus air an 
lamb chli. wy | 
| 23 Agus lean na h-Eiphitich, 
agus chaidh iad a ſteach nan 
| deigh gu meadhon na fairge, ca- 
don eich Pharaoih uile, a char- 
badan, agus a mharc- ſhluagh. 
24 Agus ann am faire na 
maidne dh'amhairc an Tigh- 
earn air ſluagh nan Eiphiteach 
 troimh * 'n mheall theine, agus 
neoil; agus chlaoidh e armailt 
nan Eiphiteach. | 
25 Agus thug e air falbh ro- 
than an carbad, air chor as gu'n 
do tharruingeadh iad gu trom. 
| Apus thubhairt na h-Eiphitich, 
Teicheamaid as lathair Iſraeil, 
| oir tha 'n Tighearna cogadh leo- 
| fan an aghaidh nan Eiphiteach. 
26 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Sin a mach do 


| 1 


gu'n d'thig na h-uiſgeachan air 
an ais air na h-Eiphitich, air an 
carbadaibh, agus air am marc- 
ſbluagh. Ne : 


"2 | | 
. 27 Agus ſhin Madis a mach 
us 2 lamh os cionn na fairge, agus 
ch phil an fhairge g'a neart an uair 
„ ſhoillfich a* mhadainn; agus 
a bbeich na h-Eiphitich na h-agh- 
ile adh: agus chuir an Tighearna 
a h-Eiphitich fodhab 'am mea- dha. 
ch WY bon na fairge. Ba a 
1s 28 Agus phill na h- uiſgea- 
ir. chan, agus dh'fholaich iad na 
air Wa aid, agus am marc-ſhluagh, 
a us armailt Pharaoih © vile, a 
mh thainig 'ſan fhairge 'nan deigh : 
ui- cha d Thagadh uiread 's a h- aon 
I ubh. i 
geil 29 Ach dh'imich clann Iſ- 
rel nel air talamh tioram *am mea- 
nd 
ih! ; : ind. Eir. b thilg e iad bun os cionn. 
42 h. Cobb. é ſheian. f Oran. 


1 3 
team uiuich. 


lamh os cionn na fairge, chum 


M © x0 


dhon . na fairge, agus 35 na 
h-uifgeacha nam balla dhoibh 


air an laimh dheis, agus air an 


laimh chli. 


30 Mar ſo ſhaor an Tighearn 
Iſrael air an Ia fin a laimb 


nan Eiphiteach: agus chunnaie 


Iſrael na h-Eiphitich marbh air 


traigh na fairge. 


31 Agus chunnaic Iſrael an 
obair d mhor ſin a rinn an Ti- 
ghearn air na h-Eiphitich, agus 
bha eagal an Tighearn air an 
t-ſluagh, agus chreid iad an Ti- 


"97 agus Maois a ſheirbhi- 


each. 


C AIB. XV. 


KN fin chan? Maois agus 


clann Iſraeil an laoidhf 
ſo do'n Tighearna, agus labhair 
iad, ag radh, Canaidh miſe do 
'n Tighearn, oir thug e buaidh 
gu glormhar ; an t-each agus a 
mharcach thilg e ſan fhairge. 
2 Se 'n Tighearna mo neart, 
agus uo dhan s, agus tha e na 
ſhlainte dhomh: 's eſan mo Dhia- 
ſa, agus ni mi aite-comhnuidh 
dha; Dia m' athar, agus ardai- 
chidh mi ee 
3 J fear-cogaidh an Tigh- 
earna; *se *n Tighearn a's ainm 


4 Carbadan Pharaoih, agus 
armailt thilg e 'ſan thairge ; a- 
gus tha rogha a cheannardan 
air am bathadh ſan fhairge 


ruaidh h. 


5 Dh'fholaich na doimh- 
neachdan iad; chaidh ad sios 
do'n aigean mar chloich. 


6 /Rinneadh do dheas Jamb, 
O Thighearna, glormhar ann an 


cumhachd; 
c do armailt Pharaoih, Eabh. 
5 m'dran, mo chliu. h ſan fhairge 
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.cumbachd; bhris do dheas lamh, 


O Thighearn, an namhaid *na 
bhloighdibh. | ie 
'7 Agus ann am meud t'oir- 
dheirceis chlaoidh thu 1adſan 
a dIvcirich ſuas a'd* aghaidh ; 
chuir thu t'fhearg a mach, loiſg 
i ſuas“ iad mar aſbhuain. 
8 Agus le anail do fhroine 
chruinnicheadh na h-uiſgeacha ; 
ſheas na tuilte ſuas mar thorr®, 
chruadhaich © na doimhneach- 
dan *am meadhon na fairge. 

9 Thubhairt an namhaid, 
Leanaidh mi, beiridh mi orra, 
roinnidh mi a' chreach : ſaſui- 
chear mo mhiann orra; ruiſgidh 
mi mo chlaidheamh, fgrioſaidh 
mo lamh iad d. | | 

10 -Sheid thu le d' ghaoith, 
chomhdaich an fhairge 1ad, 
chaidh iad fodha mar luaidh anns 
na h- niſgeachaibh ladair. 

11 Co *s coſmhuil riuts' am 
meaſg nan D< e, a Thighearna? 
Co tha coſmhuil riut, glormhar 
ann an naomhachd, àghmhor f 
ann am moladhs, a' deanamh 
nilhe iongantach? 

12 Shin thu mach do dheas 
lamh ; ſhluig an talamh ſuas iad. 
13 Threoraich thu ann ad 
thròcair an ſluagh ſo 4 thaor thu; 
thug thu jad ann ad neart a 
chum aite-comhnuidh do nao- 
mhachd. | 


cinnich, bithidh eagal orra; thig 
doilgheas air luchd-aiteachaidh 
Phaleſtina. 


15 An ſin bithidh uamhann 


air cinn-fheadhna® Edoim, thig 


geilt-chrith air dapine - treuna 


ir | as dbb. E55. 


nicheadh. 
mo laimh orra. Eabh. 


urramach. 8 'am moltaibh, 


e meaſy nan cumhachdach, 
h ccannardan. 


Mhoaib; leaghaidh air fall 


luchd-àiteachaidh Chanaain uile. 
16 Tuitidh uamhann agus 


eagal orra, le meud do ghair. f 


dein bithidh iad toſdach ma: 
chloich gus an d*theid doſhluagh 


thairis, a Thighearna, ous a 


d' theid an fluagh ſo thairis, , 
cheannaich thu. 
17 Bheir thu ſteach iad, agu 


ſuidhichidh tu 1ad ann an fliahhi! 


t' oighreachd-ſa, anns an ait: 
rinn thu dhuit fein, a Thighear. 
na, chum comhnuidh a ghabhail 
ann, */az 10nad-naomha, a Thi. 
ghearn, a dhaingnich do lamha. 


nn. 


18 Rioghaichidh an Tighear 


na gu ſaoghal nan ſaoghal, 


19 Oir chaidh eich Pharaoh 
a {teach le charbadaibh, agus l: 


mharc-ſhluagh, *ſan fhairge, 3. 


gus thug an Tighearn uiſgeach 
na fairge air an ais orra; ach 
dh'imich clann Hraeil air ta/am) 


tioram 'am meadhon na fairge. 


20 Agus ghlac Miriam à 
bhan-fhaidh, piuthar Aaroin, 


tiompan 'na laimh; agus chaid) 


na mnai vile mach ?na deéigh |: 


tiompanaibh agus le dannfa”. 
21 Agus fhreagair Mirian 
iad, Canaibh do'n Tighearn, 
oir thug e buaidh gu glormiury 
an t- each agus a mharcach thilg 


e ſan fhairge. 


14 Nuair a chluinneas na 


22 Mar {in thug Maois Iirad 
o'n mhuir ruaidh, agus chai 
iad a mach gu faſach Shuir, 24 

us dh'imich 1ad tri laithean Yar 

haſach, agus cha d' fhuair 1a 
uiſge. . 

23 Agus an uair a thaing 49 


Oo 
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RN XVI. 


e adh ad 


E xeachia Mharaih ol, vir bha 
iad ſearbh; uime fin thugadh 
Marah mar ainm air. 


24 Agus rinn an ſluagh gea- 


ran“ ban aghaidh Mhaois, ag 


radh, Ciod a dh'òlas finn ? 
25 Agus diyeigh efan ris an 


[Tighearna, agus nochd an 'Ti- 


ghearna fiodh® dha, agus thilg 


e *ſma h- uiſgeachaibh e, agus 


rinneadh na h-uiſgeacha milis : 
ann an fin rinn e lagh agus or- 


dugh dhoibh, agus ann an ſin 


dhearbh e iad; 


26 Agus thubhairt e, Ma 
dh'eiſdeas tu gu durachdach re 
guth an Tighearna do Dhe, agus 
na ni thu an ni fin a ta ceart 


'na ſhealladh, agus ma bheir thu 
'n aire a aitheantaibh, agus ma 
ghleidheas tu a reachdan © uile, 
a h-aon do na h-encailibh4 a 
chuir mi air na h-Eiphitich, cha 
chuir mi ortſa; oir i miſe an 
Tighearn a ſhlanuicheas thu. 

27 Agus thainig iad gu h-E- 
lam far an robh da thobar dheug 
wige, agus deich agus tri fi- 


| chead  crann'© pailme; agus 


champatch iad f an fin laimh 


15 na h-uifgeachaibh. 


AB. XVI. 

GUS dh'f halbh jad o Elim, 
agus thainig cor-thional 
chloinn Iſraeil uile gu faſach 
Shin, a ta eadar Elim agus Si- 
nal, air a' chuigeadh la deng 
Gn dara mios an deigh dhoibh 
teachd a mach a tir na h-Ei- 

phit, . ha 
2 Agus rinn eo? - thional 
thloinn Iſraeil wile gearan *an 
* monmhor, duarman. 
| aintibh, 


b craobh. 
© craobh, f ſhuidhich iad am pubuill, thimh iad. 5 ann mo. 


aghaidh Mhaois agus Aaroin L 


"fan fhaſach. _ | 
3 Agus thubhairt: clann Iſ- 


4 - 


raeil riu, B'fhearr gu 'm faigh- 


eamaid bas le laimh an Tighearn 


ann an tir na h-Eiphit, an uair 
a bha finn nar ſuidhe laimh ris 


na poitibh feola, agus an uair a 


dh'ith ſinn aran gu'r ſath; oir 
thug ſibh a mach ſinn do'n fha- 
ſach ſo, a mharbhadh a' choi'- 


thionail ſo uile le h- ocras. 


4 An ſin thubhairt an Ti- 


ghearna re Maois, Feuch, fraſ- 


aidh miſe dhuibh aran o nèamh, 


agus theid an ſluagh a mach, a- 


gus cruinnichidh iad cuibhrionn 
ch la air an la fin fein, a chum 
as gu'n dearbh mi iad, co ac” a 
ghluaiſeas iad ann ams lagh, no 
nach gluais. | | 
5 Agus air an t-ſeathadh 1a 
ulluichidh iad an i / a bheir 
iad a ſteach, agus bithidh e dhz 


uibhir agus a chruinnicheas iad 


6 Agus thubhairt Maois agus 
Aaron re cloinn Iſraeil uile, Mu 


fheaſgar, an fin bithidh fios a- 


gaibh gu'n d' thug an Tighearn 
a mach ſibh a tir na h-Eiphit: - 
Agus ſa' mhadainn, an 


in chi fibh gloir an Tighearna; 


do bhri' gu bheil e a' cluinntin 
bhur gearain”an aghaidh an Ti- 


ghearna: Agus ciod ſinne, gu 


bheil ſibh a' deanamh gearain 
*nar n-aghaidh? | | 
8 Agus thubhairt Maois, Bi- 
thidh & chiis mar fo nuair a bheir 
an Tighearna dhuibh ſan fhea- 
gar feoil r'a h-itheadh, agus 
aran 'ſa' mhadainn gu'r ſath ; 


do bhri' gu bheil an Tighearn a? 


5 cluinntinn 
Cc orduighcan, àitheantan. d eu- 
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eluinntinn bhur gearain a ta ſibh 
a' deanamh na aghaidh: Agus 
ciod ſinne? cha'n ann 'nar n- a- 
ghaidh-ne % bhur gearan, ach 


2anaghaidh an 'Tighearna. 


9 Agus thubhairt Maois re 
h-Aaron, Abair re cor-thional 
chloinn Iſraeil uile, Thigibh am 
fagus *an lathair an Tighearn, 
oir chual e bhur gearan. 

10 Agus anuair a labhair 
Aaron re coi'-thional chloinn 
Iſraeil uile, dh'amhairc iad a 
dh'ionnſuidh an fhaſaich, agus 
feuch, dh'fhoillſicheadh gloir an 
Tighearn ann an neul. 1 

11 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, | 

12 Chuala mi gearan chloinn 


Ifracil; labhair rin, ag radh, 


Mu fheaſgar ithidh ſibh feoil, a- 
gus ſa' mhadainn ſaſuichear 


ſibh le h- aran: agus bithidh fios 


e; gur miſe an Tighearna 
bhur Dia. | 

13 Agus anuair a bha 'm 
feaſgar ann, an ſin thainig na 
gearra-goirt* a nios,agus chomh- 


daich iad an campa ; agus anns 


a mhadainn bha 'n drichd 
*na Juidhe mu thimchioll a' 
—_— — ͤ 

14 Agus an uair a' dh'éirich 
an druchd a bha ' na luidhe ſuas, 
feuch, „% air aghaidh an fha- 
ſaich ni beag cruinn, beag mar 
an liath-reodh air an talamh. 

15 Agus an uair a chunnaic 
clann Iſraeil e, thubhairt iad 

ch aon r'a cheile, Manab: oir 
cha robh fhios aca ciod e. Agus 
thubhairt Maois riu, So an t-aran 
urg an Tighearna dhuibh r'a 
itheadh. es oral 

16 So an ni a dh'aithn an 


Tighearna; Cruinnichibh dheth 


2 quails, Sag. b Ciod TY Eabh, © bu lagha, 


bheag thairis aige-ſan a chruin. | 


re Maois, ach dh'fhag cuid dheth WW... : 
mhean, agus lobh e: Agus bhi 


adh e. 


Bithidb fois na ſabaide naomba 


gach duine a réir itheannaich, | 


omer do gach neach a reir . WI” 
reimh bhur n-anmanna, gabh. 25 
adh gach duine agaibh air an ſon. a 
/an a ta na bhuth. = :. 
17 Agus rinn clann Iſrael M * 
mar fin, agus chruinnich iad, - 
cuid ni bu mho, agus cuid ni bi fn 


lugha ©. 
18 Agus anuair a thombai Wiſſ;,.; 
iad e le h-omer, cha robh x | 


nich ni bu mho, agus air-ſan a 
chruinnich ni bu lugha, cha ug 
robh wireaſbhuidh : chruinnich : 
gach duine a reir itheannaich, 5 
19 Agus thubhairt Maois riu, dg 
Na fagadh duine *ſam bith dheth 
gu madainn. | 
20 Gidheadh cha d)eifd ial WW; 


gu madainn, agus ghin e cnui. 


corruich air Maois riu. th. 
. SE 8 th 

21 Agus chruinnich 1ad e air gat 
gach madainn, gach duine a reit 
itheannaich : agus an uair 1 


Ahe fhas a“ ghrian teth, leagh- BWW, 


22 Agus air an t-ſeathadh li 
chruinnich iad a dha uiread a. 
rain, da omer air fon gach aon!! 
agus thainig uachdarain a' cho! 
thionail uile, agus dh'innis lad 
in do Mhaois. 

23 Agus thubhairt e riu, 8 


an ni a labhair an Tighearn, 


do'n Tighearn am maireach: Fi 
mheud”s a tha ſibh gu Thuineadl, 
fuinibh an diugh, agus a mbeud * 
a tha ſibh gu bhruicheadh, brur 
chibh ; agus gach ni a bhis 
thairis, taiſgibh ſuas dhuibh tan 
gu madainn. I 
24 Agus thaiſg iad ſuas e gu 

| ; T madainh 


madainn, mar a dh'àithn Maois; 
cnuimh ſam bith ann. 


Ichibh ſin an diugh, oir h ſa- 
baid ann an diugh do'n Tigh- 
earna; an diugh cha'n thaigh 
fibh e 'ſa* mhachair. 150 
26 Se laithean cruinnichidh 
{bh e, ach air an t-ſeachdamh 
©: bithidh an t- ſabaid; cha bhi e 
ann air an Ja m. 
2) Agus tharladh air an 
cvid do'n t- fluagh a mach 


d'fhuair iad @* bheag. 
28 Agus thubhairt an Tigh- 


dhultas fibh m'àitheanta-ſan a 


1 choimhead *, agus mo reach- 
ls dan, 
ha 


thug an Tighearna dhuibh an 
tabaid, air an aobhar fin tha 
e @ tabhairtÞ dhuibh air an 
t-ſcathadh la aran dha la: fan- 
ph, gach duine na aite féin; 
na rachadh duine ſam bith a 


| 


001 30 Mar fin ghabh an ſluagh 
5 ois air an t- ſeachdamh la. 


Mana mar ainm air: agus bha e 
mar fhras coriandeir, geal,*agus 


mba keanamh le mil. 

1 32 Agus thubhairt Maois, So 
" mi a dh'zichn an Tighearna, 
„„on omer dheth gu bhi air a 
brul⸗ 


leidheadh air ſon bhur ginea- 


hid | fon ſo a thug tha nlos ſinn as an 
25 cha, chum gu faic iad an t- a- Eiphit, a chum ſinn fein a mhar- 

eu a leis an do bheathaich mi ſib! LE: bhadh, 

e g ae thleidheadh. d a' toirt. © bhreacagan. d poit. © Man Eabh 


c AI B. XVII. 


| agus cha do lobh e, ni mò a bha 


25 Agus thubhairt Maois, 


tfeachdamh la . deachaidh 


g chruinneachadh, agus cha | 


earna re Maois, Cia fhad* a 


29 Faicibh, do bhr' gun 


mach as aite air an t-ſeachdamh 


| 31 Agus thug tigh Iſraeil 


bhlas mar abhlain© air an 


"an fhaſach, an uair a thug mi 


mach ſibh a tir na h-Eiphit. 
33 Agus thubhairt Maois re 


h-Aaron, Gabh ſoitheach d, a- 


gus cuir ann lan omeir do Mha- 
na ©, agus taiſg e an lathair an 
Tighearna, gu bhi air a 3 
eadh air ſon bhur ginealacha. 


34 Mar a dh'aithn an Tigh- 
earna do Mhaois, mar fin thaiſg 
Aaron e an lathair na fianuis, 


gu bhi air a ghleidheadh. 


35 Agus dh'ith clann Iſraeil 


am Mana da fhichead bliadhna, 
gus an d'thainig iad gu tir ai- 


tichte: dh'ith iad am Mana gus 


an d'thainig iad gu erich tire 


36 A nis ire omer an dei- 


cheamh cuid do ephah. 


O AI B. XVII. 
GUS dh'imich coi'-thio- 


nal chloinn Iſraeil uile o 
fhaſach Shin, a reir an turuſan, 


mar a dh'aithn an Tighearn, a- 


gus champaich iad ann an Re- 
phidim; agus cha rb uiſge ann 


do'n t- ſſuagh re öl. 5 
2 Uime ſin rinn an fhagh 


conſachadhf re Maois, agus thu- 


bhairt iad, Thoir s dhuinn uiſge 
chum as gun dl ſinn. Agus 


thubhairt Maois riu, C'ar fon a 
ta ſibh a' conſachadh rium-ſa? 


Car ſon a bhroſnaicheas fibh h 
an Tighearna ? 
3 Agus mhiannaich an fluagh 


uiſge! ann an fin; agus rien 
an ſluagh gearan an aghaidh - 


Mhaois, agus thubhairt iad, C*ar 


[andy throid an luagh, - 8 Tabhair h dhearbhas ſibh, bhnaireas fibb, chuireas 


oh cathachadh air, i bha tart uiſge air an t- ua gb. 
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bhadh, agus ar clann, agus ar 
{preidh le tart ? | | 
4 Agus dI'cigh Maois ris an 
Tighearn, ag radh, Ciod a ni 
mi ris an t-{luagh, ſo?. is beag - 
nach eil iad *g am chlochadh. 
5 Agus thabhairt an Tigh- 


earna re Maois, Imich roimh 'n 


t-ſluagh, agus thoir leat cuid do 


ſheanairibh Iſraeil; agus do {hlat 


leis an do bhuail thu an abhainn, 


gabh a'd' laimh, agus bi 'g i- 


meachd: 


6 Feuch, ſeaſaidh miſe ro- 


mhad ?an fin air a' charraig ann 
an Horeb, agus bnailidh tuſa a' 
charraig, agus thig uiſg' a mach 
aiſde, a chum gu'n ol an {luagh. 
Agus rinn Maois mar fin ann 


an ſealladh ſheanairean Iſraeil. 


7 Agus thug e mar ainm air 
an aite Maſah agus Meribah, air 
ſon conſachaidh®* chloinn Iſraeil, 
agus do bhri' gu'n do bhroſ- 


nuichb iad an Tighearn, ag 
radh, Am bheil an Tighearna 


'nar meaſg, no nach e? 
8 An ſin thainig Amalec, a- 


gus chog e re h-Iſrael ann an 


Rephidim. | 


9 Agus thubhairt Maois re 


loſua, Tagh a mach dhuinn 


daoine, agus falbh a mach, cog 
re h-Amalec : am maireach ſea- 


ſaidh miſe air mullach an t-{Icibh, 
agus flat Dhe a'm' laimh. 


10 Agus rinn Toſua mar a 


thubhairt Maois ris, agus chog 
e re h-Amalec. 
| Maois, Aaron, agus Hur, ſuas 
gu mullach an t-ſleibh. 


11 Agus an uair a thog Maois 


ſuas a lamh, an fin bhuadhaich 
Ifxael, agus an uair a leag e slos 


a lamh, bhuadhaich Amalec. 


2 geur-chainnt, comh-ſtribh. 
© gol fodha, luidhe. © fo, 


0 U/ 8. 5 18 


gu linn. 


oY UAIR a chuala Tetro, 
41N fagart Mhidiain, athar-$ 


Agus chaidh 


b gu'n d'fheuch, gu'n do dhearbh. Fall 
© gun cathaich, ' 


12 Ach e lamhan Mhaoi; 
trom, agus ghabh 1ad clach, a. 
us chuir iad fuidhe , agus 
ſüuidhe oirre: agus chum Aaron 
agus Hur ſuas a lamhan, fear 
dhiubh air aon taobh, agus fear 
air an taobh eile; agus bha a 
lamhan ſeaſmhach gu dol fuidhe- 
na greine. | | 
13 Agus chlaoidh Ioſua Ama. 
lec agus a dhaoine le faobhar a 
chlaidheimh. Ns 
14 Agus thnbhairt an Tigh- 
earna re Maois, Sgriobh ſo mar 
chuimhneachan ann an leabhar, 


agus aithris e ann an _cluafaibh | 


Ioſua; oir dubhaidh miſe as gu 


tur cuimhne Amaleic o 5% fuidh! 


15 Agus thog Maois altair, 


; 


ainm oirre: | | | 
16 Oir thubhairt e, Do bhri 
gu'n do mhionnaich an Tigh- 


agus thug e Tehobhah-Nifi mar 


earna, gu mn bi cogadh aig * an 


Tighearna re h-Amalec o lin 
e AE B. XVIII. 


céile Mhaois, gach ni a rinn Di 
air ſon Mhaois, agus air ſon I. 
raeil a ſhlnaigh, gu'n d'thug at 
Tighearn a mach Iſrael as an 
Eiphit; 


2 An ſin thug letro, athair- a. 


céile Mhaois, leis Siporah beat 
Mhaois, *an deigh dha a cur 


3 Agus a dithis mhac, d'am 


ainm do h- aon diubh Gerſon 


( oir thubhairt e, A*m' choi- 


greach bha mi ann an tir cho 
mhich) 
| 4 Agus 


a © A B. 


4 Agus Ve aium an Hir eile 
| Eliſe: (oir inn Dia m' athar, 
| thubhairt e, comhnadh rium, a- 
| ous ſhaor e mi o chlaidheamh 

Pharaoih) 

5 Agus ehbinly wks athair- 
ctile Mhaois, agus a mhic, agus 
a bhean, a dh'ionnſuidh Mhaois 
do'n fhaſach, far an do cham- 
paich e aig fliabh De. 

6 Agus thubhairt e re Maois, 
Tha miſe d'athair-ccile Ietro, air 
teachd a'd* ionnſuidh, agus do 
bhean, agus a dithis mhac mail- 
le ria. 

Agus chaidh Maois a mach 
an coinneamh athar-c&ile, agus 
inn e umhlachd d, agus phog 
ſe e, agus dh'altaich iad beatha 


ſteach do'n bhüth. 
8 Agus dh'innis Maois Ga 

athair-céile gach ni a rinn an 

Tighearn air Pharaoh, agus air 


an WiWua h- Eiphitich air ſgath Ifraeil, 
im ach ſaothaire a thainig orra air 
kn t-ſlighe, agus cionmus a ſhaor 
an Tighearn iad. 
9 Agus rinn Ietro atrdea. 
tro, bas a leth a' mhaith fin vile a 
da- inn an Tighearna do Iſrael, a 
Dia aor e a laimh nan Eiphitcach. 
10 Agus thubhairt Tetro, 
9 a0 Jeannaichte gu robh an Tigh- 
15 en, a ſhaor ſibh a laimh nan 
, phiteach, agus a lamb Pha- 
hair aoih, a fhaor an fluagh 0 34; 
wy adh laimh nan Eiphiteach. 
ur a 


[11 Anis tha fios agam gur 
ho an Tighearna na na h-uile 
lice ; or anns an ni fin anns an 
8 rinn jad gu h-uaibhreach, 
a eſan os an ceann. 

| "A Agus ghabh Tetro, athair- 
ile Mhaois, tabhartas-loiſgte 


* ch&ile d, agus thainig iad a 


XVI. 
agus lobairte do Dhia: Abt 


thainig Aaron, agus uile ſhean- 
airean Iſraeil a dh'itheadh arain 
maille re athair-céile Mhacis“ an 
lathair De. 

13 Anis air an Ia maiteach 


ſhuidh Maois gu breth 4 thoirt 


air an t-flnagh 3 3 pus ſheas an 
ſluagh laimh re Maois 6 mha- 
dainn gu feaſgar. 


14 Agus anuair a chunnaic 
_ athair-ceile Mhams gach 2 A 


rinn e ris an t-ſlaagh, thubhairt 
e, Ciod e an ni ſo a tha thu 
deanamh ris an t-ſſuagh? C'ar 

ſon a ta thuſa Ld ſhuidhe a'd' 


aonar, agus A ta 'n ſluagh uile a 


ſeaſamh laimh - riut 0 mhadainn 
gu feaſgar! 2 

15 Agus thubhairt Maois r'a 
athair-ceile, Do bhr? gu'n d'thig 
an ſluagh a'm' 1onnſuidh a 
dh'f hioſrachadh o Dhia. 

16 Nuair a bhios cuis aca, 
thig  1ad a'm' ionnſuidh, agus 
bheir mi breth eadar duine agus 
duine, agus nochdaidh mi 2725 
orduighean Dhe, agus a laghan- 
Na. 

17 Agus thubhairt athair-céile 
Mhaois ris, Cha mhath an ni a 
ta thu deanamh. 


8 Caithidh d tu as gu tür, 


D 
araon thu feéin, agus an fluagh 


ſo a 7a maille riut, oir a ta an ni 
% ro-throm air do ſhon; cha'n 


eil e 'n comas duit a dheanamh | 


a*d* aonar. 
19A nis mata 6d rem” ghuth, 
bheir mi comhairl' ort, agus bi- 
thidh Dia maille riut: 1 2 ſa air 
fon an t- ſluaigh ?an lathair Dhe, 
agus bheir thu na cuſean a 


dh'ionnſuidh Dhe : 


20 Agus teagaiſgidh tu dhoibh | 


na 
uhren ſe e fein. Eabb. b dhifheoraich iad mu leas a chile, ghabh iad 
wa mu ſhlaint' a cheile. © dragh. 
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na h- orduighean agus na lagh- 
anna, agus nochdaidh tu dhoibh 
an t-ſhghe air an coir dhoibh 


imeachd, agus an obair a's coir 


dhoibh a dheanamh. 


21 Agus taghaidh tu a mach | 


as an t-ſluagh uile, daoine fogh- 
ainteach?, air am bi eagal De, 
daoine firinneach, a dh*fhua- 
khaicheas ſannt; agus cuiridh tu 
iad os an cionn 'nan uachdara- 
naibh > mhilte, nan uachdara- 
naibh cheuda, nan vachdara- 
naibh leth-cheuda, agus *nan 
___ uachdaranaibh dheichnear. 

22 Agus bheir 1ad breth air 


an t-ſluagh anns gach am; ach 


gach cuis mhor bheir iad a'd' 
ionnſuidh- ſa, agus air gach cuis 
bhig bheir iad fein breth : mar 
{in bithidh e ni's eutruime dhuit- 
. Te, agus iomcharaidh iadſan an 
callach maille riut. 8 
23 Ma ni thu an ni ſo, agus 
gu'n aithy Dia /in dhuit, an fin 
is urrainn thu ſeaſamh ris, agus 
mar an ceudna theid an ſluagh 
ſo vile d'an aite fein 'an sith. 


24 Anis dh'eiſd Maois re guth 
athar-cetle, agus rinn e gach ni 
a thubhairt e. 

25 Agus thagh Maois daoine 
Toghainteach a mach a h-Ifrael 
wie, agus rinn e iad *nan ceann- 
ardaibh air an t-ſhuagh ; nan 
uachdaranaibh mhilte,*nan uach- 
daranaibh cheuda, nan uachda- 
ranaibh leth- cheuda, agus *nan, 
uachdaranaibh dheichnear. 

26 Agus thug iad breth air 
an t-ſluagh anns gach am: na 
cuiſean cruaidh thng iad a 
dlvionnſyidh Mhaois, ach air 
gach cuis bhig thug iad fein 
breth. 

2 comaſach. 
raid, 185 


D Us. 


céile imeachd; agus dh'fhaibh | 


d *nan riaghi«dairibh. © fa chomhair na beinne. * 49 


27 Agus leig Mavis le athair 
e roimhe d'a thir tein. 
C AI B. XIX. 


A NNS an treas mlos an 
deigh do chloinn Ifrael Y 
teachd a mach a tir na h-Eiphit, 


-_ «a „ . 


0 
ſan la fin fein thainig iad gu 2 
faſach Shinai. q 
2 Oir dh'imich 1ad o Rephi. q 
dim, agus thainig iad. gu fi 7 
ſach Shinai, agus champaich iad t 
"fan ſhaſach; agus champaich T 
Iſrael ann an fin fa chomhair az WW d 
t-ſleibh ©. | 

3 Agus chaidh Maois ſuas ag 
dh'ionnſuidh Dhe, agus ghaim d 
an Tighearn air as an t- ſliabb n 
ag radh, Mar ſo their thu re 2 
tigh Iacoib, agus innſidh tu d i: 
chloinn Ifraeil « 

4 Chunnaic ſibh na rin ni ai 
ris na h-Eiphitich, agus cini 2 
a ghidlain mi ſibhſe ar air {gu n 
thaibh 1olairean, agus a thug mT u 
a m' ionnſuidh fein fibb. 

5 Anis ma ta, ma dh'éiſdesnggg c 
ſibh da rireadh re m' ghuth, 8 2; 
gus ma ghleidheas ſibh mon dl 

choi'-cheangal, an fin bithidn ſu 

ſibh dhomhſa *nar n-ionmha {i 
ſonraichte 4 os cionn nan ul bl 
ſhluagh; oir i leams” an talan te 
uile. : 

6, Agus bithidh ſibh dhomba_il or 
*nar rioghachd ſhagart, agus a ſe 
cinneach naomha. I. iad ſin ne 
briathran a labhras tu re clo '\ 
Iſrael. i re 
7 Agus thainig Mao: 2 do 
gus ghairm e air ſeanairean © 


t-ſſuaigh, agus chuir e rompa 4 
briathra fin nile a dh'aithn 4 


Tighearna dha. 9 10 


r u 4 ES +» 27 


— 


bags fhreagair an ſuagh ile fluagh, agus nigh iad an eu- 
le 2 ghuth, agus thubhairt dach. f 3b F520 


clot 


01s, 2 
ean at 


MPA nag 


tho al 


Ag! 
d ſal 1 


iad, Gach ni a labhair an Tigh- 


earna, ni finne. Agus thug Maois 


air ais briathran an t-ſluaigh a 
dh'ionnſuidh an Tighearna. 

9 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Feuch, thig mis“ 
d' ionnſuidh ann an neul tiugh, 
a chum gu'n cluinn an ſluagh 
an uair a labhras mi riut, agus 
mar an ceudna gu'n creid 1ad 


chu gu Siorruidh. Agus dh'in- 


nis Maois briathran an t- ſluaigh 
don Lichen na 

10 Agus thubhairt an Ti- 
ghearna re Maois, 


11 Agus bitheadh jad dea 
air cheann an treas la“; oir air 
an treas la thig an Tighearn a 


nuas ann an ſealladh an t-ſluaigh | 


wile air fliabh Shinai. 


12 Agus ſujdhichidh tu crio- 


cha do'n t-ſluagh m' an cuairt, 
ag radh, Thugaibh an aire 


dhuibh féin, nach d'théid ſibh 
ſuas do'n t- ſiabh, agus nach bean 
| bh r'a iomall: gach neach a 


bheanas ris an t-ſhabh, gu cinn- 
teach cuirear gu base. 

13 Cha bhean lamh ris; our 
gu deimhin clochar e, no ſathar 
ſleagh troimheb: ma's ainmhidh 
no duine e, cha mhair e beo. 


| Nuair a ſhéideas an trompaid e 
re ui? fhada, thig iadſan a nios - 


do'n t-ſliabh. 253 
14 Agus chaidh Maois sios 


O'n t-fliabh a dh'ionnſuidh an 
t- ſuaigh, agus naomhaich e 'n 


an coinneamb an treas li. b trnd. Eir. 
© fuirneis, teallaich. 


ag bun na beinne. 


* 


Imich a, 
cdh'ionnſuidh an t- ſluaigh, agus 
naomhaich iad an diugh, agus 
am maireach, agus nigheadh 
ad an eudach, . | 


ghearna, naomhaicheadh 1iad iad 


15 Agus thubhairt e ris an 
t-ſluagh, Bithibh deas air cheann 
an treas la: na d'thigibh am fa- 
gus dar mnaibh. 

16 Agus 
treas la,. anns a' mhadainn bha 
tairneanaich agus dealanaich 
ann, agus neul tiugh air an 
t - ſliabh, agus fuaim na trompaid 
ro-ard: agus chriothnaich an 
ſuagh uile a „ha ſa champa. 

17 Agus thug Maois an fluagh 


a mach as a' champa an coin- 
neamh Dhe, agus ſheas iad aig 


iochdar an t- ſleibh d. 
18 Agus bha ſliabh Shinai 
uile fa dheataich, do bhri? gu'n 


d'thainig an Tighearn a nuas air 


ann an teine; agus dh'cirich a 
dheatach ſuas mar dheataich 
amhuinn e, agus chriothnaich 
an ſliabh uile gu mor. 


19 Agus an uair a bha fuaim 


na trompaid a' dol a mach, agus 
a' fas ro-ladair, an ſin labhair 


Maois, agus fhreagair Dia e le 


guth. 


20 Agus thiinig an Tighearn 
a nuas air ſliabh Shinai, air mul- 


lach an t- ſléibh: agus ghairm an 
Tighearna Maois ſuas gu mul- 


lach an t-{l6ibh, agus chaidh 
Maois ſuas. . 


21 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Imich sios, thoir 
aithne do'n t- ſluaghf an t- eagal 
gu'm bris iad a ſteach a dh'ionn- 
ſuidh an Tighearn à dh'amharc, 
agus gu'n tuit mò ran diubh. 


22 Agus mar an ceudna na 


ſagairt a thig am fagus do'n Ti- 


© an adhare; ſtoc. Eir. 
f earail do'n t-ſluaggngz. 


an uair a thainig an 
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fein, an t-eagal gu'm bris an 
Tighearn a mach orra *. 

2 1 Agus thubhairt Maois ris 
an 


ighearna, Cha *n'eil en 


comas do'nt - ſſuagh teachd anios 
do ſhliabh Shinai; oir thug thu 
aithne dhuinn, ag radh, Cuir 
criocha mu'n t- ſiabh, agus nao- 
mhaich e. eee 
24 Agus thubhairt an Tigh- 
earna ris, Imich romhad, falbh 
slos, agus thig a nios thu fein, 
agus Aaron maille riut; ach na 
briſeadh na ſagartan agus an 
ſluagh a ſteach, gu teachd a nios 


a dh'ionnſuidh an Tighearn, an 


t- eagal gu'm bris e mach orra. 

25 Agus chaidh Maois slos a 
dh'ionnſuidh an t-fluaigh, agus 
labhair e rw. 


n. XX. 
GUS labhair Dia na bria- 
thra ſo uile, ag radh, 

2 {s mis an Tighearna do 
Dhia, a thug a mach thu a tir 
na h-Eiphit, a tigh na daorſa. 

3 Na biodh dee *fam bith eile 
agad a' m' lathair- ſa. 

4 Na dean dhuit fein dealbh 
ſnaidhte®, no coſlas 'ſam bith 2 
aon ni, a ta ſna neamhaibh 
ſhuas, no air an talamh fſhios e, 


no 'ſna h- uiſgeachaibh fuidh 'n 


talamh. 

5 Na crom thu féin slos doibh, 
agus na dean ſeirbhis doibh : 
our mis' an Tighearna do Dhia, 
zs Dia eudmhar mi, a' leantuinn 
aingidheachd nan aithreacha air 
a' chloinn, air an treas d, a- 
gus air a' cheathramh gincalach 

dhiubhſan a dh'f huathaicheas 
mi; 5 

6 Agus a' nochdadh trocair 
2 gw'n ſyrios an Tighearn izd. 


bhos. d gus an treas. 


faibh, in tharbh. Ea}. 


deas m' ati 


naomhachadh. | 


tha ſabaid an Tighearnaf do Dhe; 


earna la na ſabaid, agus naomh- 


b 7ombaigh ſhnoighte, ghrabhalta. 
© Na d'thoir. 
i chunnaic, Eabh. 


do mhiltibh dhiubhſan a ghri. 
dhaicheas mi, agus a choimhi. 
theanta. 1 | 
_ 9 Na tabhair*®* ainm an Ti. | 
ghearna do Dhé an diomhanas; 
oir cha mheas an Tighearna neo- 
chiontach n a bheir ainm an 
diomhanas. | | 
8 Cuimhnich la na ſabaid a 


9 Selaithean ſaothraichidh tu, | 
agus ni thu tobair vile. | 
Io Ach air an t- ſeachdamh la 


air an ld ſin na dean obair ſam 
bith, thu féin, no do mhac, no 
do nighean, d'oglach, no do 
bhan-oglach, no d'ainmhidh, no 
do choigreach a za *n taobh a 
ſtigh do d' gheataibhs® : 

11 Oir ann an ſe laithibh rim 
an Tighearna na neamhan agus 
an talamh, an fhairge, agus gach 
ni a ta annta; agus ghabh e fois 
air an t-ſeachdamh la: air an 
aobhar fin bheannaich an Tigh- 


aich ſe e. 
12 Tabhair onoir do t'athair, | 
agus dod' mhithair; a chum as 
gu'm bi do laithean buan air an 
thearann'a tha n Tighearna do 
Dhia a' toirt dhuit. 
13 Na dean mortadh. 
14 Na dean adhaltrannas. 
15 Na dean gaduigheachd. 
16 Na tabhair fianuis bhreige 
'n aghaidh do choimhearſnaich. 
17 Na ſanntaich tigh do ch0!- 
mhearſnaich; na ſanntaich bean 
do choimhearſnaich, no ogJach, 
no bhan-oglach, no dhamb'", n 
aſal, no aon ni a's le do choimb- 
earſnach. I 
18 Agus mhotharchi an Nuagh | 


uile 
Ca 


f do'n Tighearna, Eabh. 8 dhol- 


. — 


Gi: AJ Tel Bo N. 


4 


wile na tairneanaich, agus” na 


dealanaich, agus fuaim na trom- 
paid, agus an fliabh fa dhea- 


tach: agus an uair a chunnaic 


an ſuagh in, ghluais iad, agus 


ſleas iad fad? O laimh bd. 

19 Agus thubbairt iad re 
Maois, Labhair thuſa ruinn, a- 
ous éiſdidhu ſinn: ach na labh- 
radh Dia ruinn, an t- eagal gu'm 
faigh ſinn W a 

20 Agus thubhairt Maois ris 


an t-ſluagh, Na biodh eagal 


oirbh, oir is ann a chum bhur 
dearbhadh a thainig Dia, agus 
na chum gu'm bi eagal- ſan oirbhè, 
ar chor as nach peacaich ſibh. 
21 Agus ſheas an ſluagh fad? 
o laimh, agus thainig Maois am 
fagus don dorchadas, far ar 
a Dia. | | = | 
22 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Mar ſo their thu 
e cloinn Iſraeil, Chunnaic ſibh 
gu'n do labhair mi ribh o na 
beatahaibb.;; £7 25 5 
23 Cha dean ſibh maille rium- 
ſa dee airgid, agus dée oir cha 
dean fibh dhuibh fein. 55 
24 Altair do thalamh ni 


thu dhomhſa, agus iobraidh tu 


birre do thabhartais-louſgte, a- 
pus do thabhartais-sith, do chao- 
ach, agus do dhaimh 4 : anns 
pach aite *ſan d'thoir miſe fa'- 
pear gu'n cuimhnichear m'ainm, 
Fig mi a d' ionnſuidh, agus 
peannaichidh mi thu. | 

25 Agus ma ni thu altair 
tloiche dhomh, cha tog thu i 
e cloich ſhnaidhte;-oir ma thog- 


uu d'inneal- ſnaidhidh ſuas 


ure, truaillidh. tu i. 


26 Ni mo theid thu ſuas air 


ag ſmüidrich. 


Tha gradh agam air mo mhaighſtir, 


2 


; b fad” as, fad” air aſtar. | 
0 bhuar. © do dhiomhaireachd. 


ceumaibh a dh' ĩonnſuidh mꝰ alta- 
rach, a chum nach leigear ris 


do lomnochduigh®© oirre. 


ES AI B. XXI. | 
NIS i iad ſo na breithea- 


nais a chuireas tu rompa. | 
2 Ma cheannaicheas tu oglachf 


Eabhruidheach, ſe bliadhna ni e 


ſeirbhis; agus *ſan t- ſeachdamh 
theid e mach ſaor a naſguidh, 


3 Ma's ann 4 mhain leis féin a 
thainig e ſteach, leis fein theid e 


mach; ma bha bean aige, theid' 
mar an ceudna a bhean a mach 


maille ris. 


4 Ma thug a mhaighſtir da 


bean, agus gu'n d'rug i dha mic, 


no nigheana; bithidh a' bhean 
agus a clann aig a maighſtir, a- 
gus theid eſan a mach leis fein.. 


5 Ach ma their an t-oglach 


gu cinnteach, Is toigh leam mo 
mhaighſtirꝭ, mo bhean, agus mo 
chlann, cha d*theid mi mach ſaor: 


6 An ſin bheir a mhaighſtir 
e chum nam breitheamhna ; 
bheir e mar an ceudna chum an 
doruis e, no chum urſainn an 


doruis, agus tollaidh a mhaigh- 


ſtir a chluas le minidh, agus ni 
e ſcirbhis dha gu brath. 

7 Agus ma reiceas > duine a 
nighean gu bhi *na ban-oglaichi, 
cha d'theid i mach mar a theid 
na h-oglaich. 

8 Mur taitinn i r'a maighſtir, 


a rinn ceangal-pofaidh ria, an 
ſin bheir e fa near gu'm fuaſgai- 
lear i: re cinneach coimheach 


cha bhi comas aige a reiceadh, 
do bhri' gun do bhuin e gu ceal- 
gach ria. 


9 Agus ma cheangail e ra 


mhac 


e air bhur gnùis. Eabh. 


f ſeirbhiſeach, traill, daorſanach. 


h chreiceas. i ban-traill, 
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mhac i, a reir modh nan nigh- | 
ean ni e ria. 5 | 

10 Ma ghabhas e bean eile 
dha fein, a biadh, a h-eudach, 
agus a dlighe-poſaidh *, cha 

lughdaich e b. 8 

11 Agus mur dean e na tri 
nithe fin ria, an fin theid i mach 
ſaor gun airgiod. _ | 

12 Eſan a bhuaileas duine air 
chor as gu*m baſaich e, gu cinn- 
teach cuirear gu bas e. | 

13 Agus mur do luidh duine 
'am plaid ©, ach gu'n d'thug 
Dia thairis g'a laimh de, an ſin 
ſonruichidh< mis” aite dhuit d'an 
teich e. © £4 7s 

14 Ach ma thig duine gu 
dana air- a choimhearſnach, gu 
mharbhadh le ceilg, o m' al- 
tair bheir thu e, a chum gu 'm 
baſaich e. „ 

15 Agus eſan a bhuaileas a- 
thair, no a mhathair, gu cinn- 
teach cuirear gu bas e. 

16 Agus eſan a ghoideas 
duine, agus a reiceas e, no ma 
gheibhear na laimh e, gu cinn- 
teach cuirear gu bas e. 

17 Agus ha a mhallaicheas 
athair no mhathair, gu cinn- 
teach cuirear gu bas e. t 

18 Agus ma ni daoine comh- 
ſtri', agus gu'm buail duine a 
choimhearſnach le cloich, no le 
dhorn, agus nach faigh e bas, 
ach gu'n gabh e à leaba: 

19 Ma dh'éireas e, agus gu'n 
fiubhail e mach air a luirg, an 
fin ſaorar eſan a bhuail e; a 
mhain diolaidh e air ſon. call 
vine, agus bheir e fa'near a lei- 
gheas gu h- iomlan. 


a in: dowry. 1 
d 7 


a feirheamh tath. d io nſuidh a 


orduichi bh. f ma ſheaſas e ris. 8 
theachan. i cneadh, 
b'abliuiſt da purradh. 


ſtri', agus gu'm buail iad bean 
bas8; cuirear gu cinnteach ubh- 


mar a dYorduicheas na breith- 


ſon buille. | 


bhadair an daimh neo-chion- 


d cha chuir e 'n lagbad. 


K tarbh, Eabh, I ma bha'n damh gzunaideach, 03 1 


D . 


20 Agus ma bhuaileas duits de 
oglach, no bhan-oglach le ſlait, WW: 
agus gu'm baſaich e fa laimh, ai 


diolar air gu deimhin: 

21 Ach ma mhaireas e bt 
la no da la, cha dlolar air; vir 
ir e airgiod e. . 

22 Agus ma ni daoine comh · 


thorrach, agus gu'n dealaichi 
r'a cloinn, ach nach faigh i | 


la air, a r&ir mar a chuireas fear 
na mna air, agus bheir e ſeachad 


eamhna h. | 
23 Ach ma gheibh 7 bas, an 
ſin bheir thu anam air ſon 


anma, 85 
ſuͤla, fiacail 


2 


24 Suil air fon 
air ſon fiacla, lamh air ſon lai- 
mhe, cos air ſon coiſe, 

25 Loſgadh air ſon loſgaidh, | 
loti air ſon lotaidh, buille air 


26 Agus ma bhuaileas duine 
ſuil oglaich, no ſail a bhan- 
oglaich, agus gu mill e i, leigidh 
ſe as ſaor e aur ſon a ſhüla. 

27 Agus ma chuireas e fa: 
cail a oglach, no fiacail as 4 
bhan-oglaich, leigidh ſe as ſaore } 
air ſon fhiacla. 

28 Agus ma reubas damb" 
duine no bean le adhairc, agus 
gn'm faigh e bas, gu cinnteach 
clochar an damh, agus cha n 
ithear fheoil; ach bithidh ſeal- 


tach. „„ I 
29 Ach ma ghnathaich an 
damh fathadh i le adhaircibh 


ſan aimfir roimhe fin, agus gu 

| 1 Hs 0 
+ © mur robh Cine 
© ſnruichidh, ſuidhichich, 
nach d'thig beud *na lorg. h brei- 


a mh. 


* 


4 dheatbhadh fin d'a ſhealbha- 


Fdair, agus nach do ghleidh e 
ſtigh e, agus gu'n do mharbh 
e duine no bean,  clochar Jan 


damh, agus cuirear mar an 
ceudna a ſhealbhadair gu bas. 
30 Ma chuirear air giod. rei- 
tich air, an ſin bheir e mar éirig 
anma ge b'e ni a chuirear air. 


31 Ma's mac a reub e le adh- 


irc, no ma's nighean a reub e, a 
reir a bhreitheanais ſo nithear ris. 


32 Ma reubas an damh òglach 


n ban-oglach, bheir e deich ſe- 
cel ar f ichead airgid d' am 
maighſtir, agus clochar an damh. 
zz Agus ma dh*thoſglas duine 


ochd, no ma chladhaicheas 


duine ſochd, agus nach comh- 


daich ſe e, agus gun tuit damh 


NC aſal ann; Zen 3 
| 34Ni eſan d'am buin an ſlochd 
ſuas an calldach, bheir e airgiod 


dan ſealbhadair, agus is leis fein 


am leathach marbÜu. 


35 Agus ma reubas damh Et 


kir bith damh neach eile, agus 


pu'm faigh'e bas, an ſin reicidh 


ad an damh beo, agus roinnidh 


had an t-airgiod a fhuaradh air a 
non, agus roinnidh iad mar an 


ezudna an damh marbh: 


36 No ma bha fhios gu'n do 
plnathaich an damh ſathadh le 


whaircibh 'ſan aimſir roimhe 


n, agus nach do ghleidh a 


Nealbhadair a ſtigh e, gu cinn- 
teach Jocaidh e damh air ſon 


amb,agus is leis fein am marbh. 


AI B. XXII. 


| A ghoideas duine damh 


no caora, agus gu marbh 
FE" © 20 gu'n reic ſe e, dioJaidh 
cug daimh air ſon an daimh, 


a ; | T : ; 3 1 
1 bheir e uaith, aiſigidh e, cui'tichidh e. 


Iheanamh. 4 an ni ſin a ghoid e. 


K U lin 


agus ceithir caoraich air ſon na. 


caorach. . 


2 Ma gheibhear gaduiche a 
briſeadh a ſtigh, agus gu'm buail- 
ear e, agus gu'm faigh e bas, 
cha dozrtear fuil air a ſhon; 
3 Ma bhios a' ghrian air Ei- 


righ air, 'do;rtear fuil air a ſhon. 


Ni eſan à ghoideas dioladh iom- 
lan b: mur bi ni *fam bith aige; 
an ſin reicear e air ſon a gha- 


duigheachd. 


4 Ma gheibhear gu cinnteach 
a' mheirle © *na laimh beo, ma's 
damh e, no aſal, no caora; diol- 


aigh ſe dibailt'd e. | 


5 Ma bheir duine fa'near gu'n 


ithear ſuas fearann no flon-liose, 


agus. gu'n cuir e ainmhidh ann, 


agus gu 'm biadhar e ann am 
fearann duin' eile; do'n chuid 
a's fearr d'a fhearann fein, agus 


do'n chuid a's fearr d'a fhlon- 


lios féin, ni e dloladhf. 


6 Ma bhriſeas teine a mach; 
agus gu'n tachair e air droigh- 


inn s, agus gu'n loiſgear na 


cruachan arbhair, no *n t-arbhar 


'na ſheaſamh, no'n t-achadh® ; 


ni eſan a rinn an loſgadh gu cinn- 


teach dioladh. - 


7 Ma bheir duine d'a choimhs 
earſnach airgiod, no airneis, g'a 
ghleidheadh, agus gu'n goidear 
a tigh an duine e; ma gheibh- 
ear an gaduiche, diolaidh ſe das 


bailt' e. 


8 Mur faighear an gaduiche, 
an ſin theid maighſtir an tighe - 
a dh'ionnſuidh nam breitheamh« 
na, a al fheuchainn co'ar? a ſhin 
e mach a lamh gu cuid a choimh- 


earſnaich; | 
9 Air ſon gach gne choire, air 


ſon daimh, air ſon aſail, air ſon 
' caorach, 


oo oit bu chdir dha dlola#t; jomtan'a 
d da-fthillte, 


| Wi'-leafachadh, 8 gu'm faigh e dreighionn. Eabh. h an taon. 


; dock. 
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caorach, air ſon eudaich, air ſon 


gach ni a chaidh chall, a their 
neach eile gur leis fein; an lathair 


nam breitheamhna thig cuis gach 


aon diubh: u a dhiteas na brei- 
theamhna, diolaidh e duͤbailte d'a 
choimhearſnach. 

Io Ma bheir duine d'a e 
earſnach aſal, no damh, no cao- 
ra, no ainmhidh ſam bith g'a 
ghleidheadb, agus gu'm faigh 
e bas, no gu'n ciurrar e, no 
gu'n iomainear air falbh e, gun 
neach air bith' ga fhaicinn: 

11 An fu bithidh mionnan 


an Tighearn eatorra le chéile, 


nach do thin e a lamh gu cuid a 
choimhearfnaich : agus gabh- 
aidh a ſhealbhadair / uaith, a- 
Sus cha dean eſan dioladh. _. 
12 Agus ma ghoideadh uaith 
e, diolaidh e d'a ſhealbhadair. 


13 Ma reubadh as a chcile e, 
thugadh e leis mar fhianuis e; 


air ſon an ni ſin a chaidh reub- 
adh, cha diol e. _ 

14 Agus ma dh'iarras duine 
ni an coingheall® o choimhear- 
ſaach, agus gu'n ciurrar e, no 
gu'm faigh e bas, gun a ſheal- 
bhadair a b; maille ris; gu cinn- 
teach dlolaidh e. | 

15 Ach ma bhios a ſheal- 
bhadair maille ris, cha diol e: 
ma *s i air ſon tuaraſdail © e, 
thainig e air ſon a thuaraſdail. 

16 Agus ma mheallas duine 
maighdean, nach eil fuidh 
cheangal - pofaidh, agus gu'n 
luidh e leatha, gu cinnteach ga- 
bhaidh fe i dhatcin mar mhnaoi. 

17 Ma dhiultas a h-athair gu 
tur a tabhairt da, diolaidh e 
airgiod a réir tochraidh nam 
W as 


29] 
2 ma 20 abhas. b ait iaſachd. © b d a reit worth 
nan vigh, © huidſich, ban-bhuſdraich. f bain-treabhaich. i leanab 
gun athair, b ocar, i deibh. Eabb. | 


- do ſhluaigh cha chain * thu- 


18 Cha leig chu le ban - fhioſ. 


aiche © bhi beo. 

19 Ge b'e neach a luidhes 
le hrainmhidh, gu cinnteuch cuir 
ear gu bas e. 

20 Eſan a dh'iobras 2 dhéibh 


ſam bith, ach do'n Tigheam 


a mhain, gearrar as e. 
21 Air coigreach cha chuir 


2 thu doilgheas, ni mo a ni thu 


foirneart air; ow bha fibh fein'nar 
coigrich ann an tir na h-Eiphit. 
22 Re bantraich f *fam bith, 


no dileachdans, cha bhuin ſibh 


gu cruaidh. 


23 Ma bhuineas tu air chor 


ſam bitch gu cruaidh riu, agus 
gu'n glaodh iad idir riumia, 
ei{didh miſe. gu cinnteach ran 
glaodh.. 

24 Agus laſaidh ſuas mo 
chorruich, agus marbhaidh mi 
ſibh leis a' chlaidheamh; agus 
bithidh bhur mnai nam N 
chibh, agus bhur clann 'nan di- 
leachdain. 

25 Ma bheir thu airgiod* an 
coingheall do neach air bith dem 
ſhluagh-ſa a ta bochd laimh riut, 
cha bhi thu dha mar neach a 


chuireas airgiod air riadh*®; cha 


chuir thu riadh air. 
26 Ma ghabhas tu idir eudach 


do choimhearſnaich ann angel. 
mu dhol fodha na greine bheu | 


tha air ais dha e: 


27 Oir i e fin a cho mhdach 


a mhain, is. e eudach d'a chroi- 


cionn e: ciod anns an coidil e! 


agus an uair a dh*eigheas e e rium, 
Eiſdidh miſe; ow a 7a mi tro- 
caireach. 

28 Air 3 t cha 
labhair thu ole, agus uachdaran 


k cha mhallaieh. 


agus ———— gun dail bheir 
thu ſeachad: ceud- -ghin do mhac 
bheir thu dhomhſa. 

zo Mar ſin ni thu re dichredh, 
aus red” chaoraich: ſeachd lai- 
thean bithidh.e maille r'a mha- 
thair, air an ochdamh la err 
thu dhomhs? e. 

31 Agus bithidh 6bh. *nar 
daoine naomha dhomhſa, agus 
| feoil ſam bith a reubadh Ye fiadh- 


ith ibn: chum nan con wagen 


| bh i. 

hor | 1 f ö 

Sus | 0 yy 1 B. XXIII. 05 
n HA tog thu tuaireſgeul a 
. breige : na cuir do lamh 
maille ris an aingidh gu bhi 
mo d'fhianuis air an eucoir. © 

1585 2 Cha lean thu a' Abr 
Sus chuideachd a dh'ionnſuidh an 
tra ue, agus cha labhairb thu ann 


an cuis, gu claonadh an deigh 


pang be chum breth Fhiar- 
adh. 


4 x 3 Agus re duine doch cha 
* » WY bb thu baigheil © 'na chüis. 
x bs 4 Ma thachaireas tu air 'damh 


ſeacharan d, bheir thu gu einn- 
teach air ais e d'a ionnſuidh. 

5 Ma chi thu aſal duine aig 
| 7 bheil fuath dhuit a? luidhe 


h-eallaich, agus gu'n | /ruai- 
h fa 8 gu'n 5 

= neh thu air fantuinn o chomh- 
dil e! nadh dheanamh ria, ni thu gu 


cinnteach combnadh ria. 


6 Cha chlaon © thu breth do 
dhochd'na chuis. 


ein am fad; agus an neo-chion- 


c 'A by B. 
29 9 nd. dn . - 


do namhaid, no aſal a” dol air 


70 chüis-bhréige cum * 


XXIII. 


tach! agus ant - ionraic na mürbh: 

oir cha 'n fhireanaich miſe an 

rin, ena 100 | 
8 Agus tiodhlac : cha ghabh 


abs - oir dallaidh- tiodhlac na 
davine glice, agus claonaidh e 
briathra nan dacine ionraic. 


9 Agus air coigreach na. e 


foirneart: ow is aithne dhuibb 
inntinn coigrich, do bhri' gu'n 


robh ſibh fein 'nar e ann 


an tir na h- Eiphit. | 
bleathaichibh*ſa? mhachair, chan 


10 Agus ſe bliadhnan cuiridh 
tu t'fhearann, agus cruinnichidh 
tu ſtigh a thoradh h. 

11 Ach air an t- ſeachdamh 
fagaidh tu mach e, agus leigidh 
tu leis /uidhe u thamb, a chum 
gu 'n ith bochdan do ſhluaigh, a- 

us na dh'fhagas iadfan, gu'n 
Teh beathaiche na machrach e. 


Air a' mhodh cheudna ni thu 


re aig thn aN re d lios- 
olaidh. by 
12 88 Malen ni i thi to obatr, 
agus air an t-ſeachdamh 1a gabh- 
-aidh tu fois; a chum gu faigh 
do dhamh agus d'aſal fois, agus 
gu faigh mas do r- roomy 
agus an coigreach anail. 
13 Agus a thaobh nan uile 
nithe a labhair mi ribh, bithibh 
faicilleach; agus air ainm 'd6e 
eile na lnaidhibh*: na cluinnear 
as _ beul e. | * 
4 Tri naire cumaidh tu feige! 
in ſa' bhliadhna. 
15 Feiſd an arain neo-ghoir- 
tichte cumaidh tu: ſeachd lai- 
thean ithidh tu aran neo- ghoir- 
kichte, mar a dh'aithn mi dhuit, 
'ſan am /huidhichte do'n mites . 
Abib; oir anns a* mos fin thai- | 


ni 
Ms 4 e jomradh,” b fhreagair. Eabh. © cha yoebd thu iochd, cha'n tidk 
a A thu leis, cha ghabh thu leis. d air faontradh, © Cha'n fhiar. f tjodh- 
ie todd laca adh, gibht. 8 cridhe, b a bharr, © i fas * na deanaibh 
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nig thu mach as an Eiphit : a- 
gus cha d'thig neach air bith 
a' m' lathair-ſa falamh : ES 
16 Agus feiſd an fhogha- 
raidh, ceud-thoraidh do ſhaoi- 
threach, a chuir thu ſan fhea- 
rann: agus feild a' chruinnea- 
chaidh * aig deireadh na bliadh- 
na, *nuair a chruinnicheas tn 
ſtigh toradb do ſhaoithreach as 
an fhearann. 

17 Tri vairean fa” bhliadh- 
na nochdar gach firionn agad 
an lathair an Tighearna De, - 

18 Cha d&'thoir thu ſeachad b 
fuil m' iobairt-ſa le h-aran goir- 
tichte, ni mo dh'fhanas faill 
m' jobairt gu madainn. | 

19 Toiſeach ceud-thoraidh 


d'fhearainn bheir thu do thi ghan ? 


Tighearna do Dhe. Cha bhruich 
thu meann ann am bainne a 
mhathar. 

20 Feuch, cuiridh mis? &* parte 
romhad, gu d' choimhead ſan 


_t-ilighe, agus gu. d' thabhairt a 


Reach do' n Ait“ 4 dh'ulluich 
mi. 
21 Bi faicilleach a 4 na lathair, 
agus 6d ra ghuth; na cuir *na 
aghaidh ©: oir cha lagh e bhur 
cionta; oir 4 la m'ainm ann- 
n. 


22 Ach ma dh's iſdeas tu da 


1 r'a ghuth, agus ma ni 


thu gach ni a labhras miſe, an 
ſin bithidh mi a'm' namhaid do 


d' namhaid- ſaf, agus claoidhidh 
mi iadſan a chlaoidheas thu : 

23 Oir theid m' aingeal romh- 
ad, agus bheir e ſteach thu chum 
"ON nan Hiteach, 
agus nam Peridſeach, agus nan 


iin d a* chrodhaidh. b cha tairg thu. © dh*fhagar. 4 Thor 21 
aire dhuit fein. © na broſnvich e, na cuir corruich air. f bithidb mi mea 
caraid do d' eas-caixdibh. x. conuict cad, beachan-cach mora z horocts. Sg 

A? chuid, a 1 805 LY bheagan, a” bheagan. 


dibh. 0 | 
25M Agus ni Gbh ok do'n 

Tighearna bhur Dia, agus bean- | 
naichidh eſan t aran, agus t'vi- 
ſge, agus cuiridh mi euſlaint air 


Canaanach, nan Hibheach agus 
nan lIebuſach; agus gearraich | 


mi as iad. 


24 Cha chrom hu chu fein 
sios d'an deéibh, agus cha dean 
thu ſeirbhis doibh, ni mo a ni 
thu a reir an oibre: ach ſgrioſ- 
aidh tu gu tur iad, agus briſich 


tu an dealbhan nam bloigh- 


falbh o'r meaſg. 
26 Cha tilg ni ſam bith al, ni 


mo a bhios e ſeaſg a'd' thir: 
| aireamh do laithean coi '-lionaidt 


mile. 
27 Cuiridh mi m ' eagal romh- 
ad, agus: ſgrioſaidh mi an {luagh 


uile dh'ionnſuidh an d'thad thu, I 
agus bheir mi air do naimhdib 
gu Jer an cul a ' thionndadh 


riut. 8 


29 Cha tilg mi mach iad a 


do lathair ann an aon bhlliadh- 


na, an t-eagal gu'm bi 'm fea- 


rann air fhaſachadh; agus gum 


fas fiadh-bheathaiche na mack- 
rach llonmhor a' d' aghaidh. 
30 A lion beag is beag® tilg- 
idh mi mach iad as do lathai 
gus an sjolaich thu, agus gu® 


ſealbhaich thu am fearann. 


31 Agus ſaidhichidh mi do 
*chriochan o'n mhuir ruaidh es- 


dhon gu nuig fairge nam Phil. 


ſteach 


28 Agus n miſe  cear- ] 
nabhain 8 romhad, agus fq- 
graidh iad a mach an t-Hibh- 
each, an Canaanach, agus au 
d Kitescbef as do lathair. 


feacks agus o „n ſhaſach gu 8 
in abhainnb;: oir bheir mi thai- 
ris nar laimh luchd-aiteachaidh 


iad as do lathair. 
32 Cha dean thu anz wo 


bün. „bitt 
3 zCha ahadh. iad cömhnuidh 


1d thir, an t-eagal gu 'n, 


10'n WM 7 thoir iad ort peacachadh a'm? 
aghaidh-ſa le ſeirbhis a dhean- 


ui amh d' an déibh; ages ow m bi n 


t air fn 1 na * qhuit. 


„m 0 A 1 B. XXIV. 
bir: \ GUS. thubhairt e re Maois, 
aich Thig a nios a dh'ionnſuidh 


an Tighearna, thu fem agus 
Aaron, Nadab agus Abihu, agus 
tri fichead 's a deich do ſhean- 
airibh Iſraeil: agus ni pps ao- 
radh fad' o lame. 

2 Agus thig Maois ”na aonar 
am fagus don Tighearn, ach 
cha d' thig iadſan am fagus, ni 
mo theid an ſflvagh ſuas n, 
n 
3 Agus chainig Mais agus 
dh innis e do'n t-fluagh /briath- 


ad 3 i n an Tighearn uile, agus na 
iadh- breitheanais uile: agus threa- 
fea · gair an ſiuagh gu léir le h- aon 
ou'n . Chuth, agus thubhairt iad, Gach 
nach ni a labhair an . ewe ni 
h. linne, 

til. 4 Agus ſariobh Madis bria- 
thai, WW thran an Tighearn uile, agus 
; ov'n h éirich e gu moch *fa*:mha- 
k dainn, agus thog e altair fuidh 
ni do 'n t-ſliabh, agus da charraghd a 
11 en-: cheug a réir dha thréibh dheug 
Phili Hraell. 5 

ſteach 5 Agus chuir e uaith bganaich 
hoir a do chloinn Hraeil, agus — 
2 

. 59g * b Kügbabes. 


„ 1 B. 


na tire; agus tilgidh tu mäch 


Pan deibh coi '<chrangal ſam 


© fad as. 
f mar chorp nan nèamh. Rath, 


XXIV. 


iad ſuas tabliartsis-loiſgtey! a gus 
dh'iobair iad iobairte-sith 90 3 


dhaimh do'n Tighearna. rl 4416 


6 Agus ghabh Maois leth na 


fola, agus chuir e ann an cua- 


chaibh i; agus leth na fola chrath | 


e air al hir. 

7 Agus ghabh e n a” 
hay -cheangail, agus: leugh e 
ann an éẽiſdeachd an t- ſſuaigh; 
agus thubhairt iadſan, Gach ni 
a labhair an Tighearna, ni n 
agus bheir ſinn geil. 

S8 Agus ghabh Maois an fhuil, 


agus chrath e ; air an r-ſluagh, 


agus thubhairt e, Feuch, fuil a 


.chor -cheangail a rinn an Ti- 
ghearna ribh a thaobh nam bria- 


thra ſin uile. „ 

9 Agus chaidh Maois ſuas a- 
gus Aaron, Nadab agus Abihu, 
agus tri fichead 's a deich do 


ſheanairibh Iſra eil. 
10 Agus ons 1ad Dia 


Iſraeil: 
bha mar 
chloich 
neamha feinf ann an ſoillſe. 

FEE: © Agus air maithibhs chloinn 


agus fuidh choſaibh 
u'm biodh obair © do 


Aſbanib cha do chuir e a lamh: 
agus chunnaic iad Dia, agus 
dh'ith 1ad a 


gus dh'òl iad. 
12 Agus thubhairt an Tigb. 
earna re Maois, Thig a nlos a' 
m ' 1onnſuidh-ſa do'n t-ſliabh, a- 
gus bi 'n.fin: agus; bheir miſe 
dhuit clair chloiche, agus lagh, 


agus na h- àaitheantan a {griobh 


mi, chum iadſan a theagaig. 4 


13 Agus-dh'eirich Maois ſuas, 
agus Ioſua oglach :. agus _— 
a 


ois ſuas do ſhliabh Dh. 
14 Agus thubhairt e ris = 


ſeanairibh, Fanaibh-ſa ruinn 'an 


ſo gus am pill finn d'ar n- ionn- 
ſuidh: 

: d tac. _ e obair 1air, obair 
8 air uaiſlibb, daoine mots. 
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ſuidh: Agus feuch, a/a Aaron chum ola-ungaidh, agus a chum 
agus Hur maille ribh : eſan aig tuiſe deadh-bholaidh, 
am bi cuis 'ſam bith, thigeadh e 7 Clachan onics, agus clach. | 
dan ionnſuidhſan. an re'n cur anns an ephod, agus | 
15 Agus chaidh Maois ſuas  *ſan wchd-eididh. - | 
do'n t-ſhabh, agus chomhdaich 8 Agus ni iad dhomh 23 
neul an ſſiabbz. nnaomha, agus gabhaidh mi WW- 
16 Agus chomhnuich. gloir comhnuidh *nam meaſg. ja 
an Tighearn * air fliabh Shinai, 9 A reéir gach ni a leiges WW” 
agus chomhdaich an neul e ſe miſe dhuit fhaicinn, a 7c ſamh. . 
laithean : Agus dh'éigh e re laidhf a' phailliuin, agus ſamh- | 
Maois air an t-ſeachdamh la a laidh airneis uile, eadhon mar n 


meadhon an neoil. 13 ſin ni ſibh. E . 
17 Agus 6ha foillſeachadh» 10 Agus ni iad aircs do fhiodb Wi" 
) gloir an Tighearna mar theine fitim : da lamh-choille gu leth' WiWs' 


dian-loiſgeach air mullach an a fad, agus lamh-choille gu leth Te 
t-ſlcibh ann an ſuilibh chloinn a leud, agus lamh-choille gu let: WW” 
Iſraeil. 55! a b-airde. | 
18 Agus chaidh Maois a 11 Agus edmhdaichidh tu thai. Wi 
ſteach am meadhon an neoil, a- ris i le h-or fior-ghlan, a fligh 5! 
gus chaidh e ſuas do'n t-fliabh : agus a muigh comhdaichidh tu il 
agus bha Maois ſan t- ſliabh da thairis i; agus ni thu oirre co- 
| Fhichead la agus da fhichead roni dir m'an cuairt. | 


oidhche. 12 Agus nik thu air a © U 
3 n ceithir failbheagan bir, agus cuir- WW * 
uk IB. KNM. idh tu jad air a ceithir oifinn- WF" 


A GUS labhair an . ibh; agus bithidb da fhailbleig dt 
| na re Maois, ag radh, - air aon taobh dh'i, agus de 
- 2 Labhair re cloinn Ifraeil, fhailbheig air an taobh eile dh'i. 
gu'n d' thoir iad a' m' ionnſuid 13 Agus ni tha bataichean d th 
tabhartas: o gach duine a bheir fhiodh ſitim, agus comhdaichidh th 
ſeachad gu toileach e le chridhe, tu thairis iad le h- r. 8 
gabhaidh ſibh mo thabhartas. 14 Agus cuiridh tu na bata· Wl 4 
3 Agus is e ſo an tabhartas a chean anns na failbheagaibh ar Ns 
ghabhas ſibh uatha; or, agus taobhan na h-airce, chum an air 
airgiod, agus umha*®. - a ghivlan leo. 
4 Agus gorm, agus corcur d, 15 Ann am failbheagaibh n 
agus ſcarlaid, agus anart* grinn, h-airce bithidh na bataichean 


agus fionnadh ghabhar, . cha ghluaiſear uaithe n iad. 5 
5 Agus croicinne reitheachan 16 Agus cuiridh tu 'ſan arc 1 
air an dath dearg, agus croicinne an fhianuisn a bheir miſe dhult, 
bhroc, agus fiodh ſitim, 17 Agus ni thu cathair-th0.p 
6 Ola chum ſoluis, ſpioſraidh cairo a dh'òr fior-ghlan; A * 
| | ' Jam 
2 ghabh gloir an Tighearna comhnuidh. b fealladh, cofamhlachd. ung 
Prais. d purpur, © Hon-cudach. f deilbh, cumaidh, ſaimpleir, coſlats * 
 cobhan, ciſte. b dà lamh-choille agus leth lamh-choille. i erun, fit H 
k tilgidh, leaghaidh. | lunnan; maidean. m naipe. an teilteu⸗ 


© uachdar, comhdach na h-àirce; ſuidhe-trocair, = 


lamh- choille gu leth a fad, agus 
]zmb-choille gu leth a leud. 


2db'obair bhuailte ni thu iad aig 
da cheann na cathair-throcair. 
19 Agus ni thu aon cherub 


ag ab cheann eile do'n chathair- 


a d cheann. 15 
20 Agus bithidh na ceruban 
smeadh a mach an ſgiath 
h-ard, a' comhdachadh na ca- 
o thair-throcair le'n ſgiathaibh, a- 
hi WW gus an aghaidhean * ra chelle: 
my It cathair-na-trocair bithidh agh 
lein adhean nan cerub. | 
21 Agus cuiridh tu a' cha- 
hai. chair-thrôcair ſuas air an aire, a- 
gus anns an airc' cuiridh tu an 
fhianuis a bheir miſe dhuit. 
22 Agus coinnichidh miſe thu 


an, agus labhraidh mi riut o 
| {6n rachdar na cathair-throcair, o 
cuir. eadar an da cherub a 7a air airc 
nn. na fanuis, a thaobh gach zi a 
bheig Oy mi dhuit do chloinn 
\ WT" fracil. | 1 
* 23 Agus ni thu bord do 
i oF och fitim 5; da lamhö-choille 
chic bad, agus lamh-choille a leud, 


apus lamh-choille gu leth airde. 
24Agus comhdaichidh tu thai- 


125 thu dha coron dir m'an cuairt. 

25 Agus ni thu dha iomall b 
bh 12 do lend boiſe m'an cuairt, gus 
hean i thu coron bir d'a iomall 


Man cuairt. | 


d. f EH 
an aire 26 Agus ni thu dha ceithir 
 dhuit: falbheagan dir, agus cuiridh tu 
rethro, . failbheagan air na ceithir oi- 
m; a _ a la aig a cheithir choſ- 
lamh-· e 8 
C ung, a . L#1 ; * | 
1 coſlals * eudanan. 1 8 imeall, foir. 
n, feigen. e a ſgqalan. 


Pteanglain, * h a mhil. 


18 Agus ni thu da cherub oir :, 


aig aon cheann, agus cerub eile 


throcair: ni ſibh na ceruban aig | 


Ts e le h- or flor-ghlan, agus ni 


e n ‚ n 


427 Fa chomhair an iomaill 


bithidh na failbheagan, chum 
aitean do na bataichibh, gus am 


bord a ghidlan. 


23 Agus ni thu na bataichean 


d fhiodh ſitim, agus comhdaich- 


idh tu thairis iad le h-or, agus 


giulainear am bord leo. 
29 Agus ni thu a mhiaſan ©, 
agus a thuiſeireand, agus a chua- 
chan ©, | 
d'thoirear ſeachad f jobairt-di-- 
bhe;a dh'òr flor- ghlan ni thu iad. 
30 Agus cuiridh tu air a' 


bhord aran taiſbeanta romhams* | 


an combhnuidh : 


31 Agus ni thu coinnleir a 4. dr = 
flor-ghlan: a d/obair bhuails 
te nithear an coinnleir. Bithidh 
a chos, agus a mheoir s, a chop- 


ain, a chnapan®, agus a bhla- 
tha, do'n chair cheudna. | 
32 Agus thig ſe meoir a mach 


as a thaobhan; tri meoir a' 
choinnleir a h-aon taobh dheth, 


agus tri meoir a' choinnleir as 
an taobh eile dheth; 

33 Tri copain air an deanamh 
coſmhuil re almonaibh ann an 


aon mheur, maille re cnap agus 


blath; agus tri copain air an 
deanamh coſmhuil re almonaibh 


anns a' mheur eile, maille re 


cnap agus blath : mar ſin anns 


na ſe meoir a thig a mach as a” 


choinnleir. 5 

4 Agus anns a' choinnleir 
bithiab ceithir copain air an dea- 
namh coſmhuil re almonaibh, 
maille re *n cnapaibh agus am 
blathaibh. 5 | 

35 Agus bithidh cnap fuidh 


dha mheur dheth, agus cnap 


© ſhoithichean, d liaghan, ladair, 
fan taomar a mach; an comhdaichears, 82 


us a chopain, leis an 
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fuidh. ha mheur dheth, agus 


cnap fuidh dha mheur dheth; 


mar ſin do na ſè meoir a thig a 
mach as a' choinnleir. 

36 Bithidh an enaip agus am 
meoir do'n obair cheudna: i- 
thidh e uile na aon obair bhuail- 
te do or flor-ghlan. 
37 Agus ni thu dha ſeachd 
lochrain: agus cuirear ſuas“ a 
lochrain, a chum gu'n d'thoir 
iad ſolus thall fa chomhair. 

38 Agus bithidh a chlobha- 
chan, agus a ſmal-ſhoithichean 
a dlyor flor-ghlan. 

39 Do thalann a dh'or fior- 
Zhlan nithear e, maille ris na 
 Joithichibh ſin wile. 155 

40 Agus feuch gu'n dean thu 
zad a réir an t-ſamhlaidh, a 
chaidh leigeadh dhuit fhaicinn 
ſan t-ſſiabh. | 


AI B. XXVI. 
GUS ni thu 'm pailliun /e 


deich cuirteinibh a d/* anart_ 


grinn toinnte, agus do ghorm, 
agus do chorcur, agus do ſcarlait; 
maille re cerubaibh a dh obair 
ealantab ni thu 1ad : 65 
2 Fad aon chuirtein och 
lamha-coille thar fhichead, agus 
leud aon chuirtein, ceithir la- 
mha :- coille: an t- aon tomhas do 
na cuͤirteinibh uile. | | 
3 Bithidh cuig cuirteinean 
air an ceangal gach aon ra chei- 
le; agus na cuig cuirteinean eile 
air an ceangal gach aon ra 
chéile. | 5 


4 Agus ni thu liban do ghhorm 


air foir aon chuirtein, o'n iomall 


anns a' choi'-cheangal: agus air. 


a* mhodh cheudna ni thu 'am 
foir a chuͤirtein a's fhaid' a 
mach, ann an coi'-cheangal an 
dara h- gon. ; 


a laſar. | 


ra h. aan; a chum's gu'n gabh 


cromagè dir, agus ceanglaidh ty | 


A + - a. o a FL) * 
cuig cuͤirteine leo fein, agus ſe 


chidh tu 'n ſeathadh cuirtein air 


a' chuͤirtein a tha coi'-cheangal 


idh tu na cromagan anns na lub⸗ 


* innleachdaich. dlaſp. 


5 Leth-cheud lùb ni thu ann 
an aon chuirtein, agus leth-cheud 
lub ni thu 'am foir a' chüirtein 
a ta ann an coi'- cheangal an da- 


na luban greim d'a chile. 
6 Agus ni thu leth-cheud 


na cuirteinean ra chile leis na 
cromagaibh : agus bithidh e na 
aon phailliunn. 
7 Agus ni thu cdlirteine % 
fhionna ghabhar gu bi nan 
comhdach air a' phailliun: aon 
ehurtein deug ni thu dhiubh. 

8 Fad aon chuirtein deich 
lamha-coille thar fhichead, agus 
leud aon chnirtein ceithir lamha- 
coulle ; bithidh an t- aon chüir. 
tein deug wile dh' aon tomhas. 

9 Agus cuiridh tu re cheile 


cuͤirteine leo fein, agus diblai- Y 


taobh beoil a' bhatha. | 

10 Agus ni thu leth-cheud 
lab. air foir an aon chuirtein 97 
fhaid' a mach ſa' choi'-chean- 
gal, agus leth-cheud lub air foir 


an dara -n. | 
11 Agus ni thu. leth-cheud 
cromag a dh'ùmha, agus cui- 


aibh, agus cuiridh tu m bith} 
re chile, air chor as gu'm bie 
enn, ut N 
12Agus am fuigheall a db fhag. 
ar do chdirteinibh a' bhütha, 
leth a' chüirtein a dh'fhagar, 
crochar e thar taoibh cuil 4 
phailliun. > 
13 Agus Jamh-choille ar an 
taobh ſo, agus lamh-choille ar 
an taobh eile do na dh'fhagadb | 
air am fad do chuirteinibh à 
bhuͤtha, crochar e thar 1 | 


un v phaillivin, air an taobh ſo, a- 
ud gus air an taobh eile, 8 15 chomh- 
in WW G:chadb. ; 
la- 14 Agus ni thu combaiich 
bh air fon a bhutha do chroicnibh * 
retheachan air an dath' dearg, 
ud gos comhdach do chroicnibh 
tu büroc os a cheann. 
na 15 Agus ni thu buird air ſon 
'na A phailliuin ds fhiodh fitim,” nan 
leaſam: 
% 16 Deich 6 fad 
aan i buird, agus lamh-choille gu lerh 
aon eud aon bhuird. 
. 17 Bithidh da laimh aig aon 
ich Nord, air an cur 'an ordugh fa 
gus chomhair a' chéile; mar 10 ni 
na. chu do uile bhordaibh a phaily 
Ulr- uin. 
. 18 Agus ni 1 na buird air 
ile on a“ phaillivin, fichead bord air 
5 ſe u taobh deas, ris an airde deas. 


19 Agus ni thu da fhichead 
as d airgid, fuidh *n fhichead 
bord : da chois fuidh aon bhord 
A reir a dha laimh, agus da chois 
fuidh bhord eile a reir a dha 
Fimh. 

20 Agus air ſon an PI taoibh 
on phailliun air an taobh as 
ichead bord; 

21 Agus an da fhichead cas 


cuir g dh'airgiod, da chois fuidh aon 
lub. bord, agus da chois fuidh bhord 
buth e. | 
1 bie 22 Agus ap ſon thaobh a 
Phaillivin air an laimh an iar, ni 
thag- iu ſe buird. | | 
tha, 23 Agus da herd. ni tha : air 
Agar, n oiſinnean a Fa 'fan 25 
wil 4 | Waobh, _ 3 


24 Agus bithidh iad air an 


air * 01 cheangal fuidhe, agus mar 
le ar en ceudna bithidh iad air an 
© 01 cheangal os a cheann re 


bd. a caol, min, N 


XXVI. 


1 fhailbheig ; mar 10 nithear. | 
dhoibh le-cchale; bithidh iad air 


ſon an da oiſinn. 


25 Agus bithidh ochd buird 


ann, agus an caſan a ab airgiod, 


fe caſa deug; da chois fuidh aon 


bhord, agus da Shois fuidh n | 


eile. 
26 Agus ni thy croinn as 


thiodh: feng ; cuig air ſon nam 


bord air aon taobh do'n phailliun: 
27 Agus cuig eroinn air fon 
nam bord air an taobh eile do'n 
phailliun, agus cuͤig croinn air 
ton bhord taoibh a” Phailliuin air 
ſon an da thaobh an iar. 

28 Agus ruigidh an crann 
meadhonach ann am meadhon 
nam bord o cheann gu ceann. 


bl 


+ 
14 


ni thu 'm failbheagan 4 or 
mar aiteachan do na crannaibh: 
agus comhdaichidh tu thairis na 
croinn le h-or. 

30 Agus togaidh ru ſuas am 
pailliun a réir a ſhamblaidh d, a 
chan dhuit *ſan t-fliabh. 

31 Agus ni thu brat de ghorm, 
agus do chorcur, agus do ſear- 


laid, agus a dhanart' grinn © 


toinnte: a dh'obair ealanta ni- 
thear e, le cerubaibÜ. 

32 Agus crochaidh tu e air 
Ceithir poſtaibh do fhiodb ſitim, 
air an comhdachadh thairis le 


ni H-or: agus bithidb an cromagan 2 


hr, air na ceithir bonnaibh f 

airgid. 

33 Agus crochaidh tu ſuas 

am brat tuidh na cromagaibh, a- 
us bheir thu ſteach ann an ſin 

airc na fianuis, an taobh a ſtigh 

do'n bhrat : agus roinnidh am 


brat dhuibhſan eadar an f- ind 
0 * 


naomha 


* chraicgibh. d bonn, pulagy N. © eviridh tu thairis. d a chu- 
e ern e 


29 Agus combdaichidh tu 
thairis © na buird le h-or, agus 
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naomha agus an t-ionad ro- 
naomha. 

34 Agus cuiridh tu cathair- 
na-trocair air àire na flanuis, ſan 
jonad ro-naomha. | 

"35 Apus cuiridh tu 'm bord 
an leth muigh do'n bhrat, a- 
Zus an coinnleir fa chomhair a 
dhuird air taobh deas a- phail- 
liuin: agus cuiridh tu *m bord 
air an taobh tuath. 

36 Agus ni thu comhdach * 
air ſon doruis a' bhuütha, 4s 
ghorm, agus 4 chorcur, agus 
40 ſcarlaid, agus do anart grinn 
toinnte, oibrichte le h obair 
græis d. 

37 Agus ni thu air ſon a“ 
chòłmhdaich cùig poſtan © 4 
fhiodh ſitim, agus comhdaichidh 
tu thairis iad le h-or, agus bi- 
thidh an eromagan a 40% or, agus 
tilgidh tu air an ſon cuig buinn 
umhad, 


GA F'B. XXVII. 
GUS ni thu altair & 
fhiodh ſitim; cuig lamha- 
coille air fad, agus cuig lamha- 
coille air leud: bithidh an altair 
ceithir-chearnach, agus a h-airde 
tri lamha-coille. 

2 Agus ni thu a h-adhair- 
cean © air a ceithir oiſinnibh: 
bithidh a Þ-adhaircean do'n ni 
cheudna: agus combdaichidh tu 
thuiris i le h-nmha. 

3 Agus ni thu a h-aigheann- 

"an ghabhail a luaithe, agus a 
fluaſaidean, agus a cuachanf, a- 
gus a greimichean, agus a 1 
gheannan- teine: 
uile ni thu a u mhba. 

4 Agus ni thu dh'i cliath do 

| Hon-obair umha : agus ni thu 


” hrat. b obair ſnathiide. 


& lunnan. 


7 ſoithichean- crathaidh. 


D 8. 


chuairt na h- altarach gu h. oſal 
agus bithidh an Non gu nuig 


ſitim, a 


thaobh na h- altarach g'a pil 


| t-ſliabh, mar fin nithear i. 


; agus a fichead poſt, agus ami 


a toithichean 


5 air aon taobh cuig _ coillg 


Cc tr oſtain. Ex 


air an Non ceithir Failbheagan 
uͤmha air a cheithir oilinnibh, 4 
[4 Agus cuiridh tu e fuidh 


meadhon na h- altarach. | 
6 Agus ni thu bataicheanf 
do'n altair, bataichean da {hiodh 
5s comhdaichidh tu thai 
ris iad le h-umha. | 
7 Ke cuirear na bataid 
chean anns na failbheagaibh, 2. 
gus bithidh na bataichean air di 


Jan. 
8 Fas le bordaibh ni thy 
i; mar a nochdadh dhuit fan 


gAgus ni thu cuirt a phaillinin 
air an taobh deas, re deas: bithidl 
cuirteinean air ſon na cuirte df 
anart grinn toinnte; ceud I:mhz 
choille am fad, air aon taobh. } 
10 Agus bithidh a fichead 
poſt, agus am fichead bonn 4 
diumha: bithidh cromagan nan 
poſt, agus an e a 
dYairgiod. | | 
11 Agus mar an ceudna at 
an taobh tuath air fad, bitlidl 
cuirteine ceud /amb-choille air fad 


chead bonn 2 d/umha : cromaſ 
gan nam poſt, agus an cvait 
teagan, a ah airgiod. | 

12 Agus air leud na cuirtd 
air an taobh an iar, bithid cuirs 
teine do leth-cheud lamb-choil 
le: am puiſt deich, agus al 
buinn deich. 

13 Agus bithidh leud na cuirth 
air an taobh an ear, ris an aird | 
an ear, leth-cheud mh. choills 
14 Agus bithidh na cuirtelnd 


deug 
e aoiriccaU 


4 praiſe, | 


c AI B.  XXVIE: 


deg: am puiſt tri, agus am e 
dy „ . KB. 
15 Agus air an taobh eile - | A GUS gabh at' ionnſuidh 
ich a cuͤirteine cuig amba⸗ coille Aaron do bhrathair, agus 
deug: am puiſt tri, agus am a mhic maille ris, o mheaf 
ir chbloinn Iſraeil, a chum gu fri- 
16 Agus air ſon geataidh na theil e dhomhſa ann an dreuchd 
elirte bil hiab brat a dh'fhichead an t- ſagairt, eadhon Aaron, Na- 
mh-choille, do ghorm, agus 4o dab agus Abihu, Eleaſar agus 
chorcur, agus de ſcarlaid, agus a Itamar, mic Aaroin. 9 
ata. apart grinn toinnte, oibrichte 2 Agus ni thu <cididh © 
Ir le h-obair ſnathaide: am puiſt naomha do d' bhrathair Aaron, 
. 1 cithir, agus am buinn ceithir. air fon gloir, agus air ſon maiſe. 
* 17 Bithidb na puiſt uile tim- 3 Agus labhraidh tu riu-ſan 
Si chioll na cuirte air an ceangal uile a ta glic 'an cridhe,. a lion 
ue en cuairt“ le h-airgiod : hi- miſe le ſpiorad a' ghliocais; a- 
- oo hidþ/an cromagan a dh'airgiod, gus ni iad éididh Aaroin, g'a 
zus am buinn @ d/umha: choiſreagadh, a chum gu fritheil 
lui 18 Fad na cuirte ceud lamb- e dhomhs' ann an dreuchd an 
% choille, agus a leud leth- cheud tt - ſagairt. n | 
te - choille Igach aite, agus a 4 Agus ſo an éididh a ni 
WM {-4irde cuig lamha-coille, a d- iad; uchd-eididh, agus ephod, 


bh, nart grinn toinnte 3 agus. am agus falluing, agus còta iomadh- 
buinn a 4h umha. 6 dathach 4, crun - ſagairt, agus 

19 Bithidh uile ſhoithichean a' crios : agus ni iad Eididh nao- 
phaillinin, na ſheirbhis vile, a- mha air ſon Aaroin do bhra- 
gus a phinneachan uile, agus thar, agus air fon a mhac, a 
pinneacha na cuirte uile do ch wa chum gu fritheil e dhomhs' ann 

20 Agus aithnidh tu do chloinn an dreuchd an t-ſagairt, 
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na aft ö 20 loin agairt, 
e eil, gu'n d'thoir iad a t'ionn- 5 Agus gabbaidh iad or, a- 0 
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ir fad 4h oladh fhior - ghlan a' gus gorm, agus corcur, agus. 
17 chroinn-olaidh, bruite air fon an ſcarlaid, agus anart grinn. - _ 
rom luis, a thoirt air an lochrand 6: Agus ni iad an ephod do 
8 {24h an combauidh. | ar, - do ghorm, agus do chor- 

21 Ann. am buth a' choi'- cur, agus do ſearlaid, a ns - 
cart mionail an taobh a muigh do'n anart grinn toinnte, le h-Obair 
cine rat, a ta fa chomhair na ſia- ealanta.'- 1, | 
che orduichidh Aaron e, agus 7 Bithidh an damhir-guailne* 
us 20 mhie, o fheaſgar gu madainn aice ceangailte r'a cheile aig a 

an lathair an Tighearna: 5- da fhoir; agus mar fin cuirear 
can % e na reachd slorruidh dan re chéilef . 
n air nealachaibh; a leth chloinn 1f- 8 Agus bithidh crios rio- 
olle f.. mhbach* na h- ephoid a ta air a 
Ta) Wn es hs | EE Dep  h-uachdarz 
coll , 3 b lampa. © eudaichean,  @ do, ei greis, nomhach, 

Jeng a "RA da ghuailleachan, da chlar-guallne. erios ainncamh : obair 


cuair 


\ 


43 


dan. 
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h- uachdar, a reir a Satin tein, 
do'n 77 cheudnaa, eadhon do or, 


do ghorm, agus do choreur, a- 


Zus do ſcarlaid, agus 40 anart 
grinn toinnte. 

gAgns gabhaidh tu da chloich 
onies, agus arraidh tu orra 
ainmeanna chloinn Ifraeil. 

10 Sè d'an ainmibh air 


chaich air a” chleich eileb, a réir 
An finead.. 

11 Le h-obair e % an 
eloich 4, le gearradh ſeulaidh, 
gearraidh tu an da chloich, le 
"ainmibh- chloinn Ifraeil: bheir 
thu fa'near an ceangat© ann am 
failibh bir f. 

12 Agus n tu an i 


chloich air guailnibh na h-e- 
phoid, mar chlocha cuimhnea- 


chain do chloinn Iſraeil. Agus 
giulainidh Aaron an ainmean 
ann an lathair an Tighearn air 
a” dha ghualainn, mar ne, 
* n 

13 Agus ni thu Akita. or 5 


* 14 Agus da ſhlabhruidh 2 


aWhr fior-ghlan aig na einn: ni 
thu 1ad 7 &*obair flighte, agus 
ceanglaidh tu na flabhruidhean 
Hghte ris na failean: 

15 Agus ni thu uchd-eididh 


4? bhreitheanais le h-obair ea- 


lanta; a re oibre na h-ephoĩd 
ni thu i: % or, do ghorm, agus 


do chorcur, agus do ſcarlard, agus 
do anart grinn toinnte ni thu i. 


16 Ceithir-chearnach bithidh 


i, agas da-Fhillte s; reis a l. 
agus 1 reis a leud. 

17 Agus Feria tu innte 
Laidheachadh chlach h, 


2 Jo'n uh chendna.. 
en ginealacha, Eabb. 
f fiinnean, ſoirean voir. 


* diamond. Sag. 


gur, agat, agus ametiſt. 


beril, agus onics, agus iaſper: 
aorf chloich, agus ſe ainmeanna 


eachadh. 


eadhon 


b air an darna cloich, 

d clach-ſhnaidheadair.- 

8 air a dublachadh, 
thoinnte. 


ceithir freathan' chlach; a* e 
ſreath, fardius, topas, agus car- 
buncul : % à' cheud freath, 
18 Agus an dara freath; e. 
merald, ſaphir, agus davimeins. 
19 Agus an treas ſreath; h. 


20 Agus an ceathramh ſreath; | 


ceanglar rad te H-or * nan fuidh- 


1 


21 Agus bithidh. na clochay 
le ainmibh chlomn Ifraeil, a dh 
dheug, a ret an ainmeanna; { 
gearradh feulaidh, bithidh ach 
aon aca le Nan fein a reir an 
daà threibh dheug. 

22 Agus ni thu air an uch6- 

Eididh flabhruidhean aig na cinn, 
a dh obair . [ 454 or fior- 
ghlan. 

23 Agus ni thu air an uchd- 
Eididh da fhainne d dir, agus cuir- 
idh tu'n da fhainne air da cheann | 
na heuchd- 6ididh. | | 
224 Agus eniridh tu 'n di 
olabbruidh fhighte dir 'ſan da 
fhainne, æta air einn na h- uchd- h 


FP ITY gl 8 at. Bo 


/ AAA mot ae af. tr 


| Eididh. 


25 Agus da cheann ab na dz Wi 7: 
ſhlabbruidh fhighte daingnichich WW f 
tu anns an da fhail, agus culr- d 
idh tu ia air iiribh. guallne n 
na h-ephoid air a beulaobh. . 
26 Agus ni thu da fhiinne | 
Hir, agus cuiridh tu iad air da 
cheann na h- uchd-Eididh, ſan 
'fhoir ſin dith, a 22 aig taobh na 
H-ephoid a ſtigh. 5 
27 Agus ni thu da fhainne 
eile do or, agus cuiridh tu iad 
zir di thaobh na h- ephoid, ſuipe 


laimh rẽa cuid - toiſich, fa chomb- 
air 

ut reir am breith; 2 reir 
© an car, an ſuidheachalh 


b Mach chloch. | 


coͤmhnuid. 


© AF 6B 


air à coi'-cheangail eile, os cionn 
crios riomhach na h- ephoid. 
28 Agus ceanglaidh iad an 
uchd-6ididh leis à fainnibh, re 
fainnibh na h-ephoid le h-éill“ 
ghuirm, chum as gu'm bi ; os 
cionn erios riomhach na h- e- 
phoid, agus nach fuaſglar an 
uchd-6ididh o'n ephoid. | 
29 Agus | giulainidh' Aaron 
ainmeanna chloinn Iſraeil ann 
an uchd-Eididh a' bhreitheanais, 
air a chridhe, nuair a theid e 
ſteach don ionad naomha, mar 
chuimhneachan ann an lathair 


an Tighearn a ghna. 


30 Agus cuiridh tu ann an 
uchd-eididh a' bhreitheanais, an 
Urim agus an Tummim; agus 
bithidh iad air cridhe Aaroin, 
an uair a théid e ſteach an 
lathair an Tighearna: agus 
ciulainidh Aaron breitheanas 


chloinn Iſraeil air a chridhe, ann 


an lathair an Tighearn an 


31 Agus ni chu falluing na 
h-ephoid uile 4 ghorm. 


32 Agus bithidh toll na mul- 
lach, 'na meadhon b: bithidh 


foir“ aice timchioll a tuill a 
dh'obair fhighte, mar tholl 10i- 
riche- maillich, a chum as nach 
reubar i. | 5 816165 
33 Agus gu hb-ioal air a h- io- 
mall ni thu pomgranata do 


| 'ghorm, agus do chorcur, agus do. 
ſcarlaid, air a h- iomall m'an_ 


cuairt 3 agus cluig dir eatorra 


nan cuairt: 


34 Clag oir agus pomgranat, 
clag dir agus pomgranat, air 


XXVIII. | | 
A fuaim, anuair a theid e Reach 


do'n ionad naomh ?an lathair an 


Tighearn, agus an uair. a-thig e 
mach; a chum nach baſaich e. 
36 Agus ni thu leachdd a d}or 
fior-ghlan, agus gearraidh tu 
oirre, | coſmbuil: re gearradh ſeu- 
laidh,, NAOMACHD . DO'N 
TIGHEARNA. 


37 Agus cuiridh tu i air Gill 


ghuirm, agus bithidh i air a' 
chran-ſagairt : air taobh beoil 


2” chram-ſagairt bithidh 1. / _ 

38 Agus bithidh i air clar 
eudain Aaroin, agus giùlainidh 
Aaron cionta nan nithe naomha, 
a choiſrigeas clann Iſraeil nan 
tiodhlacaibh naomha uile : agus 
bithidh i air clar eudain an 
comhnuidh, a chum as gu'm bi 
iad taitneach an lathair an Ti- 
ghean a. 


39 Agns ni thu 'n cota le bo- 


bair gréis a dh'anart grinn, a- 
gus ni thu'n crùn- ſagairt a dh' a- 


nart grinn, agus ni thu 'n crios 


a dh'obair ſnathaide. 
40 Agus do mhic Aaroin ni thu 


cotaichean, agus ni thu dhoibh 
crioſan, agus boineidean ni thu 


Ahoibh, air ſon glôir agus air ſon 
maiſe. 0 1 


tu iad, agus coiſrigidh tu iad, 


agus naomhaichidh tu iad; a- 


gus frithealaidh iad dhomhsꝰ ann 
an dreuchd an t-fagairt. 


42 Agus ni chu dheibh brio- 


gais. anairt a dh'fholach' an 
nochd e: 107. leaſruidh eadhon 


iomall na falluinge m' an cuairt. gus an fleiſdean ruigidh iad. 


35 Agus bithidh i air Aaron 


Su frithealadh : agus cluinnear 


43 Agus 2 bithidh ; iad air 
Aaron, agus air a mhic, an uair 
TALE of FW F nung Gas | Aa thig 


* cordail ; lace, Sofg. b toll mullaich n meadhon#'-6 t e. 4 od, 


| boun; blath, Eabh, 


- 


© an lomnochduidh, 8 


* 


41 Agus cuiridh tu iad air 
Aaron do bhrathair, agus air a 
mhic maille ris; agus ungaidh 
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a thig iad a ſtigh do phailliun a 
choi'-thionail, Jn *nuair a thig 
iad am fagus do'n altair, a fhri- 
thealadh ſan ionad naomha; 
chum as nach giulain iad ain- 
Raten, agus nach faigh iad 
bas : bithidh e na reachd sor- 
ral; dha fcin, agus d'a W 
na b N 


C. r 
Us fo an ni a ni thn 
riu chum an coiſrigeadh, 
gu frithealadh dhomhs' ann an 


reuchd an t- ſagairt: Gabh aon 


tarbh -0g, agus da reithe gun 
ghaoid , NEE I) 

3 Agus aran neo-ghoirtichte, 
agus breacagan neo-ghoirtichte 
cor” = meaſgta le h- oladh, agus 


gearraganb neo-ghowtichte;uag- 


ta le h- ola: dophlur® a' chruith- 
neachd ni thu iad. | 
3 Agus cuiridh tu iad ann an 
aon bhaſcaid, agus bheir thu iad 
leat ſa' bhaſcaid, maille ris an 
tarbh og agus an di reithe. 
4Agus bheir thu Aaron agus 


a mhic gu dorus paillivin a' 


choi'-thionail, agus ear prac 


tu iad le h-viſge. 


5 Agus gabhaidh tu an 6 


didh, agus cuiridh tu 'n cò- 


ta air Aaron, agus falluing na 
h-ephoid, agus an ephod, agus 
an uchd-eididh, agus crioſrai- 


chidh tu e le crios riomhach na 


- h-ephoid. 


gus a tu 'n crůun— 


6 A 
ſagairt air a cheann, agus an crun 
naomh air a chrun-ſagairt. | 

7 Agus gabhaidh tu 'n oladh- 
ungaidh, agus ddirtidh tu air a 
ae! ly _ I + tee 


2 gun oy 3 and... 
Kerne 


ae bers Sep. 


8 Agus bheir thu leat a mhic, 
agus cuiridh tu cotaichean orra. 

9 Agus criofraichidh tu iad 
le crioſaibh (Aaron agus a mhic) 
agus. cuiridh tu na boineidean 
orra: agus is leoſan dreuchd an 
t- ſagairt le reachd bith-bhuan: 
agus colrigidh tu Aaron agus a 
mhic. 
10 Agus bheir thu fa' near an 
tarbh a thoirt gu beulaobh pail- 
liuin a? chor-thionail: agus cuir- 


idh Aaron agus a mhic an la- 


mhan air ceann an tairbh. 

11 Agus marbhaidh tu 'n 
tarbh an lathair an Tighearna, 
laimh re dorus pailliuin a” cho!'- 
thionail. 

"2 Agus 


adhaircibh na h- altarach led 
mheur, agus doirtidh tu 'n fhuil 
ule aig bun na h-altarach. 


13 Agus gabhaidh tu 'n t-faill | 


wle ta comhdachadh a' mhio- 
naich ASUS an ſcairt ata os cionn 
nan ainean “, agus an da araf, 


agus an t-{aill a fa orra, agus 


loiſgidh tu zad air an altair. 
14 Ach feoil an tairbh agus 


a ſheiche®, agus aolach loiſgich 
tu le teine 'n taobh a muigh 


do'n champa: is tabhartas-pea- 
caidh e. 

15 Gabhaidh tu mar an ceud- 
na aon reithe » Ag US cuiridh Aaron 


agus a mhic an lamhan air ceann | 


an reithge. 


reithe, agus gabhaidh tu fhuil, a- 
gus crathaidh, tu i man cuairt 
air an altair. 


; 17Agus atk tu 'n reithi | 
na nene agus nighidh tu 
11 mhionach, a 


c mhin. 0 nigh 
'S 3 ſheics, . 


Sabhaidh tu do fhuil WM 
an tairbh, agus cuiridh tu 7 air 


16 Agus marbhaidh tu 2 


© 1 218 


| mhionach, agus 2 chaſan, agus 
cuiridh tu iad air a mhiribh, 1 


air a cheann. 
18 Agus loiſgidh tu *n Wache 


ulle air an altair : % tabhartas- 
loiſgte e do'n Tighearna; faile 
cũbhraidh, tabhartas e air a thoirt 


ſuas le teine do'n Tighearna. 


19Agus gabhaidh tu 'n reithe 
eile, agus cuiridh Aaron agus a 
mhic an lamhan air ceann an 
reithe. 


20 An ſin marbhaidh tu 'n 


reithe, agus gabhaidh tu d'a 


fhuil, agus cuiridh tu # air barr 
cluaiſe deis Aaroin, agus air 
barr cluaiſe deis a mhac, agus air 
ordarg ? an laimhe deife, agus 
ar ordaig an coiſe deiſe; agus 
crathaidh tu 1 fhail air an altair 


21 Agus gabhaidh tu do'n 
fhuil a fa air an altair, agus do'n 


oladh-ungaidh, agus crathaidh tu 
iad air Aaron, agus air éididh, 
agus air a mhic, agus air eididh 


| 2 mhac maille ris: agus coifrig- 
ear e fein, agus Eididh, agus a 


mhic, agus 6ididh ; a mbit mail 


le ris. 


22 Mar an dne gabhaidh 


tu do'n reithe an t- ſaill agus bun 


am earbuill, agus an t-ſaill a ta 


combdachadh a' mhionaich, agus 
ſeairt nan ainean, agus an da 
ara, agus an t-ſmll a ta orra, a- 
gus an ſlinnean deas; oir 75 reithe 
coiſreagaidh e. l 

23 Agus aon bhuillonnd arain, 
Agus aon bhreacag arain le h- ola, 
us aon ghearrag a baſcaid an 
arain neo- -phoirtichte a 7a 'n la- 
chair an Tighearna. 

24 Agus cuiridh tu ad uile 


ann an lamhan Aaroin, agus ann 


a 2rdoig.. 


b mhuilionn. 
rab Aaron. 


© crathaidh-tu a nunn agus anall. 


TXIX: + 


an lamhan a 15 agus luaiſg- 
idh tu © iad mar thabhartas- 
luaiſgte an lathair an Tigh- 


earna. 


25 Agus 3 tu iad 
bharr an lamh, agus loiſgidh tu 
iad air an altair mar thabhartas- 
loiſgte, chum faile cabhraidh an 
lathair an Tighearna: 7s tabhar- 


tas e air a thoirt ſuas le teine 


do'n Tighearna. | 
26Agus gabhaidhtu nt uchd 
o reithe coiſreagaidh Aaroin, a- 


5 gus luaiſgidh tu e mar thabhar- 


tas- luaiſgte an lathair an Tigh- 
earna: agus bithidh ſin 505 
mar chuibhrionn. 

27 Agus e tu 


uchd an tabhartais-luaiſgte, agus 


{linnean an tabhartais-thogta, a 
chaidh luaſgadh, agus a thogail 
ſuas do reithe a choiſreagaidh, 
eadhon don ni ſin a' le h-Aaron, 
agus do'n ni fin a bhuineas da 
mhic. | 
28 Agus bithidh ele W 
s le mhic le reachd bith- 
b uan, o chloinn Ifraeil; oir 7s 
tabhartas-togta e: agus bithidh 
e na thabhartas-togta o chloinn 
Iſraeil do lobairtibh an tabhar- 


taſan-sith, eadbon an ee 


togta do'n Tighearna. | 
29 Agus is le mic Aaroin &- 
didh naomha - ſan na dheigh, 
gu bhi air an ungadh inte, agus 
gu bhi air an coifreagadh mnte. 
zo Seachd laithean cuiridh eſan 
d'a mhic air i, a bhios 'na 
ſhagart na? aite, a theid a Qigh 
do phzilliun a' choi?”-thionail, a 
fhrithealadh *fan ionad naomha. 
31 Agus gabhaidh tu reithe 
a* choifreagaidh, agus Ne 


tu fheoil ſan ionad naomha. 


32 
© buinich 


E028 Gnu &- 


ONES! CONTIN 


32 Agus ithidh Aaron agus 
a mhic feoil an reithe, agus an 
t-aran a ta '{a' bhaſcaid, arg do- 
rus' paillinin a' choi'-thionail. 
33 Agus ithidh iad na nithe 
fin leis an d*rinneadh an reite?, 
chum an coiſreagadh -agus an 
naomhachadh : ach cha n ith 
coigreach abiubb, do bhr gu 
bheil iad naomha. e 
34 Agus ma dh'f hàgar a' bheag 
a dh'fheoil a' choiſreagaidh, 
no bheag do'n aran, gus a' mha- 
dainn; an ſin loiſgidh tu 'm 


fuigheallb le teine: cha 'n ithear 


e, do bhri' gu bheil e naomha. 
35 Agus ni thu mar ſo re 


h- Aaron, agus r'a mhic, a réir 


nan uile nithe a dh'aithn miſe 
dhuit: ſeachd laithean coiſrig- 
idh tu 1ad. 81 
36 Agus bheir thu ſeachad 


gach la tarbh og mar thabhar- 


tas-peacaidh, chum reite © : a- 
gus glanaidh tu 'n altair an uair 


a ni thu reite air a ſon, agus ung- 


aidh tu i chum a naomhachadh. 
_ +, $7Seachd laithean ni thu reite 
air ſon na h- altarach, agus nao- 
mhaichidh tu i; agus bithidh i 
*na h- altair ro-naomha : gach 
ni a'bheanas ris an altair, nao- 
mhaicheare. ES 

38 Agus fo an ni a bheir thu 
ſeachad air an altair; da uan a 


dh'aois bliadhna, o la gu la an 


comhnnidh. | 98 

39 Aon uan bheir thu ſea- 
chad *fa* mhadainn; agus an 
t-uan eile bheir thu ſeachad mu 
fheaſgar. 7 | ) 
40 Agus maille ris an aon uan 
an deicheamh cuid do phlur 


mind meaſgta leis a* cheathramh 


cuid do hin a dh' ola bhrùite; a- 


+ © r6idbte, Sith; . 
mhin a' chruinneachd. 


\ 


an ceudna Aaron agus a mhic, | 


agus bithidh mim Dhia aca. 


miſe an Tighearn an Dia, a thug 


an Tighearn an Dia. 


d Ffaighleach.. 
© *na gna-ofrall loiſgte, 


gus an ceathramh cuid do hin à 
dh'fhlon, mar thabhartas-dibhe, 
41 Agus an t- uan eile bheir 
thu ſeachad mu f heaſgar, agu. 
ni thu ris a reir tabhartais-bidhe 
na maidne, agus a reir a tabhar. 
tais-dibhe, mar fhaile cubhraidh, | 
tabhartas air a thoirt ſuas le teine 
do'n Tighearna. | 
42 Bitbidb ſo na thabhartas. 
loiſgte bith-bhuan e air feadh 
bhur ginealacha, aig dorus pail. 
liuin a' choi'-thionail an lathair 
an Tighearna, far an coinnick 
miſe ſibh, a labhairt riut-ſa n 
43 Agus an fin coinnichidh 
miſe clann Iſraeil, agus naomhai- 
chear am pailliun le m' ghloir. | 
44 Agus naomhaichidh mi 
pailliun a' choi'-thionail, agus an 
altair : naomhaichidh mi mar } 


gu frithealadh dhomh ann an 

dreuchd an t-ſagairt. 
45 Agus gabhaidh mi comb- WI 

nuidh am meaſg chloinn Iſraeil, 


46 Agus bithidh fios aca gur 


a mach iad a talamh na h- Ei | 
phit, a chum 's gu'n gabh mi 
comhnuidh nam meaſg: / miſe 


. XXX. 
A GUS, ni chu altair a loſg 
A adh tùis oirre; 4 fhiodh f 
ſitim ni thu i: ] 
2 Lamh-choille a fad, agus 
lamh - choille a leud (ceithir: 
chearnach bithidh i) agus da 
lamh-choille a h-airde: 6ithid 
a h-adhaircean do'n ui cheudna] 


Z Agus comhdaichidh tu thay | 


t 


cuairt, agus a h-adhaircean :, a- 


cuairt. | 


thu dh'i fuidh a coron; aig a 
da oiſinn ni thu z2ad, air a da 
thaobh : agus bithidh iad air ſon 
aiteachan do na bataibh chum a 
9 iwlan leo. | 


chidh tu thairis 1ad le h-or. 

6 Agus cuiridh -tu 1 fa cho- 
be airc na fianuis; air beulaobh 
ha fianuis, far an coinnich miſe 


diu. 


1 Agus loiſgidh Aaron tüis 


ar hubhraidh oirre gach madainn ; 
ic, Wn vair a dheaſaicheas e na lo- 
an rain, loiſgidh e tùis ore. 


N lochrain mu fheaſgar, loiſg- 


Fan lathairan Tighearn, air feadh 


zur kur ginealacha. F 
ug 9 Cha loiſg ſibh tùis choimh- 

Ei. ch fam bith oirre, no lobairt- 
mi ige, no tabhartas-bidhe; ni 
ulc r dhèirteas ſibh tabhartas-di- 


dhe oirre. 


badhaircibb aon uair *ſa” 
ladhna le fuil iobairt-phea- 


7 5 * ; 
adn na réite: aon uair 'ſa' 


gus h bhur ginealacha: tha i ro- 

bi. mba don Tighearna. | 
da  '! Agus labhair an Tighear- 

ml 3 Maois, ag radh, 

_ n Nuair a ghabhas tu gunn- 


6 chloinn Tſraeil a réir an ài- 


ris i » 2 0 3 
mhin fab; an fin bheir gach duine 


pus ni thu dh'i coron or m' an 


; Agus da fhailbheig bir ni 


| | 5 Agus ni thu-na bataichean g 
ir WH fhiodh fitim, agus comhdai- 


mhair an roinn-bhrat, a ta laimh 


rathair-na-trocair, a ra os cionn 


8 Agus an uair a laſas Aaron 


dh e tus oirre; tus bhith- bhuan 


lo Agus ni Aaron rite air 


Wadbna ni e xéite oirre, air 


a h- uachdar agus a ſlioſan. b orduickidh tu, builichidh tu. 


lis ile b-or ficy-ghlan, a mul- 


dhiubh <iric air ſon anma de'n 
lach, agus a taobhan“ m'an 


Tighearna, nuair a dh'airmheas 


tu iad; a chum nach bi plaigh - 


nam meaſg, an uair a dh'air- 
mia Wa. pig A rH © 

13 So bheir iad uatha, gach 
aon a theid ſeachad nam meaſg- 


ſan a dh'airmhear; leth ſeceil a 


reir ſeceil an ianaid naomha (e 
ſecel fichead gerah) leth ſeceil 


mar thabhartas do'n Tighearna. 


14 Bheir gach aon a theid 


ſeachad' nam meaſg-ſan a dh'air- 


mhear, o fhichead bliadhn' a 
dh'aois agus os @ cheann, ta- 
bhartas do'n Tighearna. : 

15 Cha d'thoir an ſaibhir tuii- 


leadh,agus cha d*thoir am bochd | 


ni's lugha na leth ſeceil, an uair 
a bheir ad tabhartas do'n Ti- 


ghearn, a dheanamh reite air ſon 


bhuf n- anmanna. 2 | 
16 Agus gabhaidh tu airgiod 
na r6ite o chloinn Ifraeil, agus. 


cuiridh tu air lethb e fa cho- 


mhair ſeirbhis pailliuin a“ choi'- 
thionail; agus bithidh e na 


chuimhneachan do chloinn 11- . 
. raeil *an lathair an Tighearn, a 
dheanamh- rite air fon bhur 


Un-anmanna. 


17 Agus labhair an Tighear- 


na re Maois, ag radh, 


18 Ni thu mar an ceudna ſoi- 
theach- ionnlaid à 0 ùmha, agus 


a chas a dH ùmha, chum ionnlaid: 


agus cuiridh tu e eadar pailliun a” 


choi'-thionail agus an altair, a- 
gus cuiridh tu uiſge ann. 5 
19 Agus ionnailidh Aaron a- 


gus a mhic an lamhan as, agus 


an coſan. | 


20 *Nuair a theid iad a teach 


do phailliun a choi'-thionail, ion- 


nailidh ſiad iad féin le h- uiſge, 
chum as nach baſaich iad: nq 
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nuair a thig iad am fagus do'n 
altair a fhrithealadh, a loſgadh 
tabhartais a bheirear ſuas le teine 
do'n Tighearna. 85 
21 Agus ionnailidh iad an la- 
mhan agus an coſan, a chum nach 
baſaich 1ad : agus bithidh e na 
ordugh bith-bhuan dhoibh, ca- 
dhon dha fein agus d'a ſhliochd 
air feadh an ginealacha. | 
22 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 
23 Gabh-ſa dhuit fein mar 
an ceudna ſpioſraidh thaghta do 
mhirr flor-ghlan, cuig ceud 
fecel, agus do chanal cùbhraidh 
a leth uiread, eadhon da cheud a- 
us leth-cheud ſecel, agus do cha- 
| De cubhraidh da cheud agus 
leth-cheud '/ecel, | 
24 Agus do chaſia cùig ceud 
ſecel a reir ſeceil an ionaid nao- 
mha, agus hin do oladh a' 
| chroinn-olaidh. © 
25 Agus ni thu dheth oladh- 
ungaidh naomha,oladb-ungaidh 
cor-meaſgta reir ealadhain an 
leigh“: bithidh i na h-oladh- 
ungaidh naomha. '' 
26 Agus ungaidh tu pailliun 


a' choi'-thionail leatha, agus airc 


na fianuis, | 

27 Agus am bord agus a 
ſhoithichean uile, agus an Sun. 
leir agus a ſhoithichean, agus 
altair na tuie, 1 
28 Agus altair na h- lobairt- 
loiſgte agus a ſoithichean vile, 
agus an ſfoitheach-ionnlaid agus 
ST Es | 
29 Agus naomhaichidh tu 
iad, a chum as gu'm bi iad ro- 
naomha : ge b'e ni a bheanas 
riu, bithidh e naomaa. 
30 Agus ungaidh tu Aaron 
agus a mhic, agus coiſrigidh tu 


2 Heoltachd an luſragain. 


a reir a meaſgaidh: ata i nav. 


iad, gu frithealadh dhomhs' ann 

an dreuchd an t- ſagairt. 
31 Agus labhraidh tu re cloinn 
Iſraeil, ag radh, Bithidh fon; 
oladh- ungaidh naomha dhomh. 
fa, air feadh bhur ginealacha, 
32 Air feoil duine cha doirt- 
ear i, ni mo a ni ſibh a leithid 


mha, agus naomha bithidh i 


dhuibh. | 1 
33 Ge b'e neach a mheaſgas g 
ni coſmhuil ria, agus ge b'e neach * 
a chuireas a“ bheag dhith ar f an 

coigreach, gu deimhin gearrar 9 
as e o ſhluagh. 0 

34 Agus thubhairt an Tigi- WW , 

_ earna re Maois, Gabh dhuit 
ſpiofraidh chübhraidh, ſtadte, . Wi * 
gus onicha, agus galbanum; F 
ſpioſraidh chabhraidh maille re 4 
tais fhior-ghloin: do gach an | 

diubh bithidh an t-aon tomhas, - 
35 Agus ni thu boltrachan A 
deth, air a dheanamh ſuas a rar ny 
ealadhain an léigh, coi'-meaſgta, 
flor-ghlan, naomha. 4 
36 Agus bruthaidh tu cui . 
deth ro-mhin, agus cuiridh WY... 
cuid deth Pa chomhair na flanuis 
ann am pailliun a choi'-thionail Wh, .: 
far an coinnich miſe thu: 10-8: 
naomha bithidh e dhuibh. MM - 
37 Agus am boltrachan a 1 - 
thu, cha dean fibh a leithid duibly 
fein a rGr a mheaſgaidh: bithe 5 
idh e dhuitſe naomha do'n 1 
ghearna, = 5 
38 Ge b'e neach a ni a cho, ; 
ſlas, a ghabhail faile uaith, gears _ 
ar as e o ſhluagh. * 

ln N 
A GUS labhair an Tighca 


"A re Maois, ag radh, |} 
2 Feuch, ghairm mi air aum 
N r '-  Befaled 


gecleel mac Uri, mhie Hur, do 
thriibh Iudaih; Ts 
3; Agus Ron mi e le ſpiorad 


. Dhe, ann an gliocas, agus ann 
» an tuigſe, agus ann an eolas, agus. 
. anns gach uile ghne oibre, 
4 A dhealbhadh* oibre ea- 
- lanta, a dh'oibreachadh ann an 
« br, agus. ann an airgiod, agus 
4 ann an umha, 


5 Agus ann an gearradh 


| chloch a cham ax ceangal, agus 
* ann an gearradh fiodha, a dl oi- 
3 breachadh anns gach uile ghne 

dire. : 

_ 6 Agus miſe, feuch, thug mi 
, ſeachad maille ris Aholiab mac 
by Ahiſamaich do threibh Dhan ; 
vi HY agus ann an cridhe gach neach 
* an glic-chridheach chuir mi 


gliocas, agus ni iad gach ni a 
dh'aithn mi dhuit: AT 


— 7 Failliun a' choi'-thionail, a- 
bn us aire na fianuis, agus cathair- 
NY =-trdcair a 72 oirre, agus vile 
g, nidheam d a' phailliuin, ; 

8 Agus am bord agus uidh- 
FF coinnleir flor-ghlan 
h U 1 uile, agus altair na 

die, Fab 5 
wy L 9 Agus altair na h- lobairt- 


biſgte le h- uidheam uile, agus 
an ſoitheach - ionnlaid agus: a 


6 


10 Agus &1didh © na ſeirbhis, 


; 104 


an 
Juibh 
* Aaroin an t- ſagairt, agus éididh 
( chuid mac, gu frithealadh ann 

a dreuchd an t- ſagairt, 
11 Agus an oladh-yngaidh, 
aus tuis chitbhraidh air ſon an 
mad naomha; a reir nan vile 

nie dh'aithn mi dhuit, ni iad. 


cho Y 
gear- 


1earlli | d Adh 
nee Maois, ag radh, 
inm | Ae: 
bers | *athhy, d airneis 
la chunnradb, chämbnant. 


aus éididh naomha air ſon 


12 Agus labhair an Tighear- 


© endach. 


„ & + K. - xa 
13 Labhair thuſa mar an 


ceudna re cloinn Iſraeil, ag radh, 
Gu deimhin coimhididh 4 ſibh 
mo ſhabaidean-ſa; oir i comha- 
ra fin eadar miſe agus ſibhſe, air 


feadh bhur ginealacha; chum as 


2 bi fios agaibh gur miſe an 
ighearn, a naomhaicheas ſibh. 

14 Coimhididh fibh uime ſin 
an t-ſabaid, oir ata i naomha 


dhuibh. Eſan a thruailleas*® i, 


cuirear gu cinnteach gu bas ez 
oir gach neach a ni obair oirs 
re, gearrar an t- anam fin as 9 
mheaſg a ſhluaigh. _ | 


15 Se laithean feudar obair a 


dheanamh, ach 'ſan t-ſeachdamh | 


ta ſabaid fhois, naomha do'n 
Tighearna: gach neach a ni 
obair air la na ſabaid, cuirear 


gu cinnteach gu bas e. | 
16 Uime ſin coimhididh clann 


Ifraeil an t-ſabaid, a ghleidh- 
eadh na ſabaid air feadh an gi- 
nealacha, mar choi'-cheangal f 
Siorrudh, ; | 

17 Eadar miſe agus clann If 


raeil i comhar*1 a chaoidh'; or 


ann an fe laithibh rinn an Ti- 
ghearna na neamhan agus an 


talamh, agus air an t-ſeachdamh 


la ſguir e, agus ghabh e fois. 

18 Agus thug e do Mhaois, 
an uair a ſguir e do labhairt ris 
air ſliabh Shinai, da chlar na fiæ- 
nuis, clair chloiche, ſ. griobhta le 


meur Dhe. 


AI B. XXXIL 
GUS an uair a. chunnaic 


an ſluagh gu'n d'rinn 


Maois moille ann an teachd a 


nuas as an t-ſliabh, chruinnich 


tad iad fein gu h- Aaron, agus 
thubhairt iad ris, Eirich ſuas, 


; | dean 
d gleidhidh, © a mhi-naomhaicheas, 
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E Ss O D U . 


dean dhuinne dee a théid ro- 
mhainn, oir a fhaobh a” Mhaois 


ſo, an duine a thug a nios ſinn 
a talamh na h- Eiphit, cha weil 
fhios againn ciod a thainig air“. 
2 Agus thubhairt Aaron riu, 
Briſibhb dhibh na cluas-fhailean 
dir a Za ann an cluafaibh bhur 
ban, bhur mae, agus Phat nigh- 
eana, agus thugaibh am”? vonn. 
ſuidhs' id. 

3 Agus bhris an ah ite 
dhiubh na cluas-fhailean vir a 
Ba nun cluaſaibh, ou * d 

u h-Aaron ad. . 

. 4 Agus ghabh e ba. as an 
Rin; agus chum ſe e le inneal- 
gearraidh e, an déigh dha laogh 
Jeaghta dheanamh dheth, 4805 
thubhairt- iad, Sin do- dhée, o 
Iſrael, a thug a nlos thu a La- 


lamb na h-Eiphit. 


5 Agus an uair a- chunnaic 


Rufen e, thog e altair fa cho- 


mhair, agus thug Aaron gairm, 
agus thubhairt e, /s 1a fëiſdd am 
Maireach do'n Tighearna-. 

6 Agus dh'eirich iad fads gu 
dl air an /2 maireach®, agus 


thug 1ad ſuas tabhartais-loifgte, 


agus thug iad leo tabhartais- 
sich: agus ſhuidh an fluagh $IOS 
A dh'itheadh. agus a dh'ol, agus 
dhꝰẽirich iad ſuas gu 1 igradh f, 

7 Agus thubhairt an Tigh- 
-exrna re Maois, Imich, fatbh 


$os ; oir thruaill do ſhluagh, a 


thug thu mach a talamb na 
h-Eiphit, tad fein. | 

8 Chlaon iad gu grad o'n 
t-ſlighe a dh'aithn miſe dhoibh: 
rinn iad dhoibh fein laogh leagh- 


taz; agus rinn 1ad aoradh dha, 


agus thug ijad fuas lobairtean 

2 ciod is cor dha. b Briſtibh. 
d feill, cnirm. 
8 eruzidh-mbvinealach, 


e gu'n deanadh e air a ſhluagh. 


e an la'r na mhaireach, 


dha, agus thubhairt iad, Sin Fn | 


dhee, o ) Iſrael, a thug a nios thi 
2 talamh na h-Eiphit. 
9 Agus thubhairt an Tig. 


earna re Maois, Chunnaic mis 


an fluagh ſo, agus feuch, is fluagh 
rag-mhuinealach s 1ad. 


10 Anis uime fin leig leam, 


agus laſaidh mo chorruich 'nan 


aghaidh,: agus claoidhidh mi iad: | 


agus ni mi dhiotſa cinneach 
mor. * 


bhairt e, C'ar ſon, a Thighearn 


ata do chorruich a' laſadh an} 
aghaidh do ſhluaigh, a thug thu 
mach a talamh na h-Eiphit le 
cumhachd mor, agus le imd 


Tthreig» > 
„ 12 Cin ſon a labhradh na 
h-Eiphitich, ag radh, Le droch 


Xun' thug e mach 1ad, a chum am 


marbhadh 'ſna beanntaibh, agus 
'an claoidh bharr aghaidh na 
talmhainn? Pill o d' chorruich 
ghairg, agus gabh aithreachas 
do'n ole fo an aghaidh do 
ſhluaigh. 

13 Cuimhnich air Abraham, 


Iſaac, agus” Ifrael do ſheirbhi⸗ 


ſick, d' an @thug thu mionnan 


ort Shin, agus r zan d'thubbairti 
thu, Ni mi bhur ſliochd lionmhor] 


mar reulta neimh, agus am fea- 


rann ſo uile m'an do labhair mig 
bheir mi d'ar ſliochd- ſa, agu 


ſealbhaichidh iad e gu sio. 
ruidh. 


14 Agus gi ghabh an Tighean 


aithreachas do'n olc a thubhairt 


15 Agus thionndaidh Mao 
agus chaidh e slos as an t-liabby 
aguy 

© inneal-breacaidh, inneal-duals! * 
f mireadh, cluiche, clcafit 


11 Agus ghuidh Mavis air an 
Tighearn '@ Dhia, agus thu- 


ous da chlar na fianuis na 
lamh: ha na clair ſgriobhta air 
an da thaohh; air an taobh ſo, 
10s air an taobh ud eile / 1ad 
ſgriobhta. 5 
16 Agus b'iad na clair obair 
Dhé, agus Ye 'n ſgrlobhadh 
am, as ſgrlobhadh Dhe, gearrta air na 
nan claraibh. ROFL WAITS 4 
ad: 17 Agus chuala Ioſua toirm 
each an t-ſlgaigh an uair a rinn 1iad 
gar *, agus thubhairt e re 
rn Mavis, Tha toirm chogaidh fa” 


thu- champa-. 955 hs Qt 
arn, 18 Agus thubhairt e, Cha ne 
1 an guth dhaoin a' deanamh gair air 
tho] fon na buadha, cha mho ie guth 
it |: chaine ag éigheach a chionn 
aimh 


own d thugadh buaidh orra, ach 
toirm luchd gabhail ciuil a ta mi 


h na 1 cluinntinn. 

Iroch 19 Agus co luath *fa thaimg 
n am e 'm fagus do'n champa, chun- 
agus naic e 'n laogh, agus an dannſa: 
h na agus las corruich Mhaois, agus 
ruich thilg e na clair as a laimh, agu 
achas bhris e 1ad aig bun an t-fleibh. 
h do 20 Agus ghabh e 'n laogh a 


rin _iad, agus loiſg e ſan teine 


ham, e agus mheil e gu ſmùr b e, a- 
1rbhi-4 gus chrath e air an uiſge e, a- 
onnat gus thug e air cloinn Ifraeil ol 
bhairt beth. ARES 7! 1 0 

1mhor 21 Agus thubhairt Maois re 
m fea- h Aaron, Ciod a rinn an fluagh 


lo ort, gu'n d'thug thu peacadh 
co mor orra ? n 6 

22 Agus thubhairt Aaron, Na 
laſadh fearg mo thighearna: is 
athne dhuit an ſluagh, gu'm 


Ibhairt bheil iad ſo-aomaidh a dh'Iionn- 
uagh. db an nit!!! 
Maoisg 23 Oir thubhairt iad rium, 
{lab ean dhuinn dee, a theid ro- 
aan mhainn; oir a thaobh a' Mhaois 
Jualaldhe 955 8 


1-aſachdl lach. b ider. 


tu' m baͤruig. 


© lomnochd, d dorus. 


. xXXXII. 


ſo, an duine a thug a mach ſinn 


a talamh na h-Eiphit, cha 'n 
fhios duinn ciod a thainig air. 

24 Agus thubhairt mi riu, 
Gach neach aig am bheil a' 


bheag a dh'òr, briſeadh e dheth 


e : agus thug iad dhomh e, a- 
gus thilg mi *ſan teine e, agus 
thainig a mach an laogh ſo. 

25 Agus an uair a chunnaic 


Maois gu'n 7964 an ſluagh ruͤiſg- 

tee (oir ruiſg Aaron iad a chum 
an naire am meaſg an naimhde) 
26 An ſin ſheas Maois ann an 


geatadhd a' champa, agus thu- 
bhairt e, Co tha leis an Tighear- 
na? fhigeadh e m'ionnſuidhſa. 
Agus chruinnich mic Lebhi uile 
d' a ionnſuidh. N 

27 Agus thubhairt e riu, Mar 
ſo tha 'n Tighearna Dia Ifraeil 
ag radh, Cuireadh gach duine 
agaibh a chlaidheamh air a leise, 
agus rachaibh a ſteach agus a 
mach o gheata gu geatadh air 
feadh a' champa, agus marbhadh 


gach duine agaibh a bhrathair, 


agus gach duine a chompanach, 
agus gach duine a choimhear- 
ſnach. 8 | | | 
28 Agus rinn clann Lebhi a 
réir focail Mhaois ; agus thuit 
do'n t-fluagh ' ſan la fin mu thim- 
chioll thri mile fear. $7 
2909 Oir thubhairt Maois, Coiſ- 
rigibh ſibh féin an diugh do'n 
Tighearna, eadhon gach duine 


air a mhac, agus air a bhrathair; 


a chum as gu'm builichf e oirbh 
beannachadh air an la 'n diugh. 


thubhairt Maois ris an t-ſluagh, 
Pheacaich ſibh peacadh mor: a- 


gus a nis theid miſe ſuas a 


dh'ionnſuidh an * eee a 
| dh'f heuchainn 
7" a leth- taobh. 
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dh'fheuchainn an dean mi reite 
air ſon bhur peacaidh. | 

31 Agus phill Maois a db ionn- 
ſuidh an Tighearn, agus thu- 
bhairt e, Och! pheacaich an 
fluagh ſo peacadh mor, agus rinn 
iad dhoibh fein dee oir : - 

32 Gidheadh a ms, ma's toll 
leat, math dhoibh am peacadh ; 
ach mur math, dubh miſe, guidh- 
eam ort, a mach as do leabhar 
a ſgriobh thu. | 

33 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Ge b'e a phea- 
caich a'm” aghaidh, eſan dubh- 
aidh mi mach as mo leabhar. 

34 Uime fin a nis imich, treò- 
raich an ſluagh a chum a7: io- 
zaid mu'n do labhair mi riut; 
feuch, theid m'aingeal romhad: 
gidheadh, ſan la am fioſraich 
mi, leanaidh mi am peacadh 
Orra. _ | . 
35 Agus chlaoidhÞ an Ti- 

ghearn an ſluagh, a chionn gu'n 
d'rinn iad an laoghe, a rinn 


Aaron. 


IB. XXIII. 
\ GUS thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Imich, 
falbh ſuas as ſo, thu fein agus 
an fluagh a thug thu mach a 
talamh na h-Eiphit, a dh'ionn- 


ſuidh na tire a mhionnaich mi 


do Abraham, do Iſaac, agus do 
Jacob, ag radh, Do d' ſhliochd- 
ſa bheir mie: a 


2 Agus cuiridh mi aingeal 


romhad; agus fuadaichidh mi 
mach an Canaanach, an t-A- 
morach, agus an t-Hiteach, a- 
gus am Peridſeach, agus an 
t-Hibheach, agus an Iebuſach: 


* thoir leat. Þ bhuail. Eabh. 
d a'd' mheadhon. 
E büth. Eabb, 


a mach do'n champa e, fad on 


neach a bha 'g iarraidh an Ti- 


c air ſon an doraiab a rinn iad do'n 1.0224 
© eudach riomhach, 
h column, pillar, 8% . 


8 | 
3 A dh'ionnſuidh fearainn 2 


ta ſruthadh le bainne agus mil: Wi * 
oir cha d*theid mi ſuas v8 
mheaſg 4, oir ir fluagh ray. 5 
mhuinealach thu; an t- eagal 5 
gu'n claoidh mi thu fan t-ſlighe, WW ; 
4 Agus an uair a .chual' an Wi , 
ſluagh an droch ſgeul fo, rin Wl © 
iad bron; agus cha do chuir N 
duine *fam bith air a bhreagh- | 
achd :: OR - 
5 Oir thubhairt an Tighear. Wii | 
na re Maois, Abair re cloinn | 1 
Ifraeil, /s ſluagh rag-mhuinea- 1 
lach ſibh: ann am plathaf theid | F 
mi ſuas*nar meaſg, agus claoidh- | 1 
idh mi ſibh: a nis uime fin cuir- WP 
ibh dhibh bhur breaghachd, a 1 


chum as gu'm bi fios agam ciod 
a ni mi ribh. | 
6 Agus ruͤiſg clann Iſraeil am 
breaghachd dhiubh laimh rc 
ſliabh Horeb. 7 — 
7 Agus ghabh Maois am pail- 
luns, agus ſhuidhich e 'n taobh 


champa, agus thug e poilliun® a 
choi'-thionail mar ainm air. A- 
gus na lorg fin chaidh gach 


ghearn a mach do phailliun 2 
choi'-thionail, a bha n taobh a} 
muigh do'n champa. I 
8 Agus an uair achaidh Mac 
a mach do'n phailliun, db'cirich 
an ſluagh gu leir ſuas, agus ſheas J 
gach duine aig dorus a bhütha, 
agus dh'amhairc iad 'an dcighl 
Mhaois gus an deachaidh e ſtigh 
do'n phailliun. f 3 
oAgus an uair a chaidh Maou 
a ſtigh do'n phailliun, thaunig 
am meallÞ neoil a nuas, agV3y 


ſheas e aig dorus a' phailliuin 3 


f mionaid, tiota, athghaorai%l 


labhair an Tighearna re 


/ 2018. | 
a 10 Agus chunnaic an ſluagh 
. vile am meall neoil ' na ſheaſamh 
al zig dorus a“ phailliuin: agus 
e. ch erich an fluagh vile ſuas, a- 
8. rinn iad aoradh, gach duine 
gus | 
15 an an dorus a bhütha. 
* 11 Agus labhair an Tighear- 
* na re Maois aghaidh re h-agh- 
| dh, mar a labhras duine ra 
- I charaid. Agus phill e ris do'n 
* champa; ach cha deachaidh a 
WT ficicbhiſeach Ioſua, mac Nun, 
_ duine 0g, a mach as a' phail- 
. i lan. 5 
95 12 Agus thubhairt Maois ris 
* an Tighearna, Feuch, à la thu 


g radh rium, Thoir ſuas an 
| Hag ſo: agus cha d'thug thu 
hos domh co chuireas tu maille 


'Saithne dhomh thu air t'ainm, 
agus mar an ceudna fhuair thu 


"V1 HY dcagh-ghean a' m' ſhüilibh *. 

| 13 Anis uime fin, guidheam 
4 ort, ma fhuair mi deagh-ghean 
ber" d' ſhuilibh, nochd dhomh do 
I. lgzhe, a chum as gu'm bi aithne 
m ort, agus gu'm faigh mi 


: of deagh-ghean a'd' ſhüilibh, agus 
rens gur e 'n cinneach ſo do 
FE ſiluagh-fa. : 

14 Agus thubhairt e, 'Theid 
= lathaireachd eat, agus bheir 
m fois dhuit. | 


| Ttheid do lathaireachd maille 
"um, na d'thoir ſuas finn a ſo : 
16 Oir ciod e leis an aithni- 


dean a d' ſhvilibh ? Nach ann 
ec dhol maille ruinn? Mar ſo 


bail ſeach romhad. 
Ro. f air a' chreig ſin. 


rum. Gidheadh thubhairt thu, 


15 Agus thubhairt e ris, Mur 


chear ann an ſo gu'n d'fhuair 
mie agus do ſhluagh deagh- 


* taiineachd a m' ſhealladh. b faic. Fabb. 


c AI B. xxxiv. 


dealaichear ſinn, miſe agus do 


, ſhluagh, o gach uile ſhluagh a 


ta air aghaidh na talmhainn. 
17 Agus thubhairt an Tigh- 


earna re Maois, An ni ſo mar an 
ceudna a thubhairt thu, ni miſe; 
oir fhuair thu deagh-ghean am! 
ſhuilibh, agus is aithne dhomh 


thu air tainm. 

18 Agus thubhairt eſan, Foill- 
ſich dhomh, guidheam ort, do 
„ a ©; 

19 Agus thubhairt e, Bheir 


mi air mo mhaitheas uile dol 


ſeach a'd' lathair d, agus gairm- 
idh mi ainm an TIGHEARN 


a*d* fhianuis; agus bithidh mi 


graſmhor dha-ſan d' am bi mi 


graſmhor, agus nochdaidh mi 
trocair dha- ſan d'an nochd mi 


tec.” 

20 Agus thubhairt e, Cha'n 
fheud thu m'aghaidhs' fhaic- 
inn; oir cha 'n thaic duine air 


bith miſe, agus e beo ©. 5 


21 Agus thubhairt an Tigh- 
earna, Feuch, tha aite laimh rium, 


agus ſeaſaidh tuſa air carraigf: 


22 Agus an uair a bhios mo 


zhloir a? dol ſeachad, an fin cuir - 
8 


idh mi thu ann an ſgoltadh 
do'n charraig, agus comhdaich- 


idh mi le m' laimh thu gus an 


d'theid mi ſeachad. 5 

23 Agus bheir mi air falbh 
mo lamh, agus chi thu mo chul- 
aobh; ach cha'n fhaicear m'a- 
prwrs hop | Te, 


CAT Bi. AER: 
\ GUS thubhairt an Tigh- 


earna re Maois, Snaidh 


dhuit fein da chlar chloiche coſ- 
mhuil ris na ceud chair; agus 
| ſgriobhaidh 
© m'aghaidh Xgbh, d ga- 


© cha'n urrain duin“ air bith miſe fhaieſinn, agus a bhi 
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| ſeriobhaidh mig? air na clair fin 


na focail a bha air na ceud chlair 
2 bhris thu. $2 x 

2 Agus bi deas* ſa' mha- 
dainn, agus thig a nos ſa' mha- 


dainn do ſhliabh Shinai, agus 


nochd thu fein *an ſin dhomhs? 
air mullach an t-ſléibh. 


3 Agus na d'thigeadh duine 


ſam bith a nlos maille riut, agus 
na faicear duine*ſan t- ſliabh uile, 
agus na h-ionaltradh na treu- 
dan no'm buar® fa chomhair an 
t-{leibh fin. 55 | 

4 Agus ſhnaidh e da chlar 
chloiche, coſmhuil ris na ceud 


_ chlair; agus diveirich Maois ſuas 


u moch *ſa” mhadainn, agus 
chaidh e ſuas do ſhliabh Shinai, 


mar a dh'aithn an Tighearna 


dha, agus thug e leis na laimh 
an da chlar chloiche. 
5 Agus thainig an Tighear- 


Na nuas ann an neul, agus ſheas 


e maille ris*an fin; agus ghairm 


e air ainm an Tighearna. 


6 Agus chaidh an Tighear- 
na ſeachad © fa chomhair, agus 
ghairm e, AN TIGHEAR- 


NA, ANTIGHEARNA DIA, 
iochdmhor agus graſmhor, fad- 


fhulangach, agus pailt* ann an 
caoimhneasd agus am firinn, 


7 A' gleidheadh trocair do 


mhiltibh, a' mathadh © aingidh- 


eachd agus euſaontais, agus pea- 
caidh, agus nach ſaor air aon 
doigh an ciontach; a' leantuinn 
aingidheachd nan aithreachan 


air a* chloinn, agus air cloinn na 


cloinne, air an treasf agus air a' 


gus chrom e cheann re lar, agus 
rinn e aoradh. | 
9Agus thubhairt e, Ma fhuair 
mi nis deagh-ghean a'd' {hiil. 
ibh, O Thighearna, rachadh mo 
Thighearna, guidheam ort, nar 
meaſg (oir is ſſuagh rag-mhui. | 


_ nealach 1ad) agns math dhuinn 


ar n-aingidheachd agus ar pea- | 
cadh, agus gabh ſinn mar CVoigh- | 
reachd fein. 
10 Agus thubhairt e, Feuch, 

ni miſe co”-cheangal: ann an la. 
thair do ſhluaigh uile ni mi nithe 
iongantach, nithe nach d'rinn- 
eadh an leithid air an talamh 
uile, no ann an aon chinneach: 
agus chi an ſluagh uile, am meaſg 
am bheil thu, obair an Tighearna: | 
oir i ni uamhaſach a ni miſc 
11 Coimhid thuſa an ni a the 
mi 'g aithneadh dhuit an diugh: 


Feuch, fuadaichidh mi mach!“ 


romhad an t-Amorach, agus an 
Canaanach, agus an t-Hateach, 


agus am Peridſeach, agus an 


t-Hibheach, agus an Iebuſach. 

12 Thoir an aire dhuit feéin, 
an t-eagal gu'n dean thu co! 
cheangal re luchd- aiteachaidh 1 
na tire d'am bheil thu dol, an 
t-eagal gum bi ena ribeadh ad 
mheadhon. L | 

13 Ach ſgrioſaidh ſibh an} 
altairean, agus briſidh ſibh an 
dealbhan, agus gearraidh ſibh 
slos an doireachani. | 

14 Oir cha dean thu aoradh } 
do dhia ſam bith eile; oir an 
Tighearna, d'an ainm Eudmbor, 


cheathramh ginealach. if Dia eudmhor e: 3 
8 Agus rinn Maois deifirs, a- 15 An t-eagal gu'n dean thy | 
£380 | | 9 el | EY cou 
2 ullamh. b na caoraich non crodh. & ſeach. d trocair. e 2 


waitheamh ; a' toirt air falbh aingidheachd. Eabh. f gu nuig an treas. de 
bhag. d tilgidh mi mach. i badan-coille. 1 EY =, 


C01 7.cheangal re luchd-aiteach- 
adh na tire, agus gu n d'thẽid 
bad le ſtriopachas 'an déigh an 
dathan, agus gu'n d'thoir iad 


gus gu'n ith thu d'a lobairt; 

16 Agus gu'n gabh thu d'an 
pipheanaibh. do d' mhic, agus 
ev'n d'thẽid an nigheana le ſtrio- 
pachas an deigh an diathan “, a 
aus gu'n d'thoir iad air do . 
dol le ſtriopachas an déigh an 
diathanna. 


a Cha deen dn dbu Fin 
& dee leaghta. | 
. 18 Feiſd® an arain neo-ghoir- 


uchte cumaidh tu: ſeachd lai- 


ichte, mar a dh'aithn mi dhuit 
ann an am a' mhios Abib®; oir 
uuns a' mhios Abib thainig thu 
nach as an Ei phit. 

19 Gach i a dh'f hoſglas a? 
brd d ;; leams? e; agus gach 
ceud-ghin am meaſg do ſpreidhe, 
ann do'n bhuar © no do na 
paoraich e a bhios frionn. 


ladh tu le h- -uan; agus mur 
Iuaſpail thu e, an fin briſidh tu 
ambach f, Uile cheud-ghin do 
hac fuaſglaidh tu: agus cha 
dochdar 8 a h- aon a m' lathair- 
Afalamh. 

21 88 laithean ni thu obair, 
ch air an t- ſeachdamh la gabh- 
udh tu fois: ann an am an trea- 
dhaidh agus anns an fhoghar 
al abbaidh tu fois. 


et Aiil . 


jobairt d'an déibh, agus gu'n 
dthoir- nach cuireadh dhuit, a- 


thean ithidh tu aran neo- ghoir- 


20 Ach ceud- -ohin. aſail fuaſg-" 


22 Agus cumaidh tu féiſd nan 
achduine, a' cheud toraidh do 


XXXIV. 


choghar a? chruithneachd, agus 
feiſd a' chrodhaidh® ann an dei- 
readh na bliadhna 


23 Tri uaire *ſa' bhliadhna 


nochdar do mhic uile an lathair 


an Tighearna Iehobhah, De II. 5 


raeil: 

24 Oir tilgidh mi mich” na. 
cinnich romhad, agus ni mi do 
chriochani's farſainge; agus cha 
mhiannaich duine ſam bith 


t'fhearann, an uair a theid thu 


ſuas $ ad nochdadh fein am: fia- 


nuis an Tighearna do Dhé, tri. 


uaire ſa' bhliadhna. 


25 Cha 'n jobair thu fuil m' 0. 
bairt-ſa le taois ghoirt, cha mhõ 
a dh'f hagar gu madainn lobairt 


féiſd na caiſge. 

26 Toifeach ceud den n 
t'fhearainn bheir thn do thigh 
an Tighearna do Dhe, Cha 
bhruich thu meann am bainne 


a mhathar. 


27 Agus thubhairt an Tigh- Y 


earna re Maois, Sgriobh thuſa na 
focail ſo: oir a réir bri' nam 
focal ſo rinn miſe coi nn 
riut fein, agus re h- [ſrael. 


28 Agus bha e n fin maille 


ris an Tighearna da fhichead la 
agus da Wiebe oidhche; cha 
d'ith e aran, ni mo dh'ol e viſe: 
agus grlobh e air na clair focail 


a* chor -cheangail, na deich ; Als 


theanta. 

29 Agus an uair a thainig 
Maois a nuas o ſhliabh Shinai (le 
da chlar na fianuis ann an laimh 
Mhaois, an uair a thainig e *nuas 


o'n t- ſliabh) cha robh fios aig 


Maois gu'n do dheairach roi - 


1 thu] 12 1 5555 
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cionn aghaidh, am feadh ' ſa bha 
e comhradh ris. 

30 Agus dh'amhairc Aaron 
agus clann Iſraeil uile air Maois; 
agus feuch, dhealraich e 
aghaidh, agus bha eagal orra 
teachd am fagus da. 

31 Agus ghairm Maois orra, 
agus phill Aaron agus uachda- 
rain a' choi'-thionail wile. d'a 
ionnſuidh: agus rinn Maois 
comhradh riu. 

32 Agus 'na dhéigh ſin thai- 
nig clann Iſraeil uile am fagus 
da; agus dh'aithn e dhoibh na 


h-uile nithe a labhair an Tigh- 


earna ris ann an fliabh Shinai. 
33 Agus ſguir Maois a la- 
hart riu; agus chuir e Sndis- 
bhrat* air aghaidh. 
34 Ach an uair a chaidh 
Maois a ſtedch an lathair an Ti- 
ghearn a labhairt ris, thug e 'n 


gnuis-bhrat deth, gus an d'thai- 


nig e mach. Agus thainig e 
mach, agus labhair e re cloinn 
Iſraeil an ni ſin a dh'aithneadh 
dha. 
3 us a clann If- 
raeil aghaidh Mhaois, gu'n do 
dhealraich croicionn - aghaidh 
Mhaois : agus chuir Maois an 
nuis-bhrat air aghaidh aris gus 
an deachaidh e ſtigh a labhairt 
is. 
GA B. XXXV. 
GUSchrainnich Maois coi'- 
thional chloinn Iſraeil uile 
ra cheile, agus thubhairt e riu, 
Sin na nithe® a dh'aithn an Ti- 
ghearna, gu'n deanadh ſibh 1ad. 
2 Se laithean nithear obair, 
ach bithidh an ſeachdamh la 
dhuibh *na 1a naomha, *na ſha- 
baid thaimh do'n Tighearna : 


* comhdach ; veil. Sag. 


agus forma ghabhar, 


_ clachan a chum an ceangal, ait 


glic-chridheach 'nar meuſg, 4 ö 


bhrat a' chomhdaich ; 


b D 


ge b'e ich A ni obair air, cuir. 
ear gu bas e. 
3 Cha'n Fhaiddidh ſibh teine 
'fam bith air feadh bhur n.-itea. 
cha comhnuidh air la na ſ2- 
baid. | 
4 Agus labhair Maois re coi- 
thional chloinn Iſraeil uile, ag 
radh, So an ni a dh'aithn an Th 
ghearn, ag radh, | 
5 Togaibh *nar meaſg tz] 
bhartas do'n Tighearna : "ack 
neach aig am bleil cridhe toileach, 6 
thugadh e leis e, tabhartas do'nl 
Tighearna; or, agus airgiod, a. 
gus umha, 
6 Agus gorm, agus corcur, 
agus ſcarlaid, agus anart grin] 


 - ws — 4 


2 5s &oQ =» 


7 Agus eroicne reitheachanſ 
air an dath' dearg, agus croicnef 
baroc, agus fiodh fitim, 

8 Agus oladh air fon ſfolusfl 
agus ſploſraidh air fon cladh4 
ungaidh, agus air fon tuis chi | 
bhraidh, 


9 Agus clachan onics, aguy 


ton na h+ephoid, agus air fol 
nash-uchd-crdidh. | 
io Agus thigeadh gach dung 


gus deanadh e gach ni a dh all | 
an Tighearna; - 

11 Am pailliun, a bluith, 4 
gus a chömhdach, a chroma 
gan, agus a bhuird, a chroing 
a phoſtan agus a bhuinn; 

12 An airc agus a bataicheath 
cathair-na- trocair agus roing 


13 Am bord agus a bhatai 
chean, agus a ſhoithichean ile 
agus an t-aran taiſbeanta®; B 

= Agus an « oinnleir a oy | 


© aran na fianuis. 


an t- ſoluis, agus "MP PROT agus 
2 lochrain, maille re ola chum 
amt - ſoluis; 

15 Agus altair na wiſe, agus 
a bataichean, agus an' oladh- 
ungaidh, agus an tuis chibh- 


| | doruis a- phailliuin 93 


agus a cliath umha b, a batai - 


2 chean, agus ſoithichean wile, 
* an NES - ionnlaid agus a 
= 
15 i7 Cairteinean na cuirte, a 
Y puilt agus a buinn, agus cuir- 
<4 tein air fon doruis na cuirte, 
ud 18 Pinneachan® a' phailliuin ; 
agus pinneachan na cuirte, agus 
a =" curd, 
ind 19 Eididh an fhrithealaidh, a 


an 6ididh naomha air ſon Aaroin 


*. am t-ſagairt, agus éididh air ſon 
8 a chuid mac, a fhrithealadh ann 


an dreuchd an t- ſagairt. 


20 Agus dh'f halbh coi'-thionail 
Mhavis. 


duine a dhuͤiſg a chridhe ſuas, 
agus gach duine a rinn a chridhe 


bhartas an Tighearna air ſon 
dibre pailliuin a choi'-thionail, a- 
gus air fon a ſheirbhis uile, agus 
ar ſon na h-&eididh naomha. 

22 Agus thainig iad araon d 


fr agus mnai, a' mheud's aig 


hatal cluas - fhailean, agus fainnea- 
_ en, agus crioſa-muineilf, gach | 
— Waben dir &: agus Sach fear 


* tairngean, ſcamannan, 
b {cudan Gir Su 1 


C AI B. 


nich, agus an cüirtein dair fon 


16 Altair na h- jobaire: loiſgte 


firithealadh ſan ianad naomha, 


chloinn IIraeil dae a lathair 


21 Agus thainig iad, gach don 


tolleach, agus thug iad leo ta- 


an robh cridhe toileach; agus 
thug iad leo braiſtean © agus. 


* brat an doruis air ſon doruis a' phailiiain, Fabh. 
| f an da chuid, 


XXXV. 


a thug ſeachad, har e — ta- 


bhartas oir do'n Tighearna. 15 


23 Agus gach fear aig an 7 


d'f huaradh gorm, agus corcur, 
agus ſcarlaid, agus anart grinn, 
agus anna ghabhar, agus croicne 
dhearg reitheachan, agus croicne 
bhroc, thug iad e iad. 

24 Gach duine a thug foacbad 


tabhartas airgid agus umha, thug 


e leis tabhartas an Tighearna: 


agus gach duine aig an d'f hua- 


radh fiodh ſitim chum oibre 


ſam bith do'n SG TO _ e 


leis e. 


25 Agus ſunlomh na mnai 
uile a bha glic-chridheach le'n 


lamhan, agus thug iad leo an 


ni a ſhniomh 1ad, an gorm, agus 
an corcur, an ſcarlaid agus an 


t-anart grinn. * 


26Agus na nies uile a Uniily | 


an cridhe ſuas ann an gliocas, 
ſhnlomh iad 9a ghabhar. 
27 Agus thug na h- uachda- 


rain leo clachan onics, agus cla- 


cha chum an ceangal, air ſon na 
h- -ephoid, agus air jon na h. uchd- 
erdidh ; 

28 Agus ſploſraidh, agus o- 


ladh air ſon an t-ſoluis, agus air 
ſon na h-oladh-ungaidh, agus 
air fon na tuis chabhrardh. _ - 


29 Thug clann Liracil ta- 
bhartas toilcach a dh'ionnſuidh 


1 ; , he 3 ; 
an Tighearna, gach tear agus 


bean a rinn an cridhe toileach 
a thoirt a chum gach gne oibre, 


à ͤdh'aithn an Tighearna dhean- 


amh le laimh Mhaois. | 
30 Agus thubhairt Maois re 
cloinn Us: aeil „Faicibh, ghairm an 


Tighearn air ainm Beſaleel mac 


Uri, 


b criathar praiſe, 


e ded' gan, f paideircin. 
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Uri, mhic Hur, do threibh Iu- 
daih. : 

31 Agus lion ſe e le ſpiorad . 
Dhé, ann an gliocas, ann an 


tuiſge, ann an eolas ae. anns 
gach gne oibre; 
32 Agus a dhealbhadh* oibre 


| ealanta, 2 dh'oibreachadh ann 


an or, agus ann an airgiod, agus 
ann an umha; 

33 Agus ann an gearradh 
chlach chum an ceangal, agus 


ann an ſnaidheadh fiodha, a 


dheanamh gne ſam bith a dh'o- 
bair ealanta. 
| 34 Agus chuir e *na crhebihe 


gu'n teagaiſgeadh e, e fein agus 


Aholiab mac Ahiſamaich do 
thréibh Dhan. 


35 Lion e iadſan le gliocas ori. | 


dhe, a dh'oibreachadh gach gne 
oibre, oibre a ghearradair, agus 
an oibriche ealanta, : agus an oib- 
riche le ſnathaid ann an gorm, 
agus ann an corcur, ann an ſcar- 
laid agus ann an anart grinn, a 
gus an fhigheadair, 2 ni obair 


Iſam bith, agus a en ©- 


bair calanta. 


Cx B. KXXVI. 
GUS dlh'oibrich Beſa- 
leel agus Aholiab, agus 
gach duine glic-chridheach d'an 
d'thug an Tighearna gliocas a- 
gus. tur boa thutgſinn cionnus A 
dheanadh iad gach gne oibre air 
ſon ſeirbhis an 79aid naomha, 
A rèir gach ni a dh'aithn an Ti- 
ghearna. 


2 Agus ghairm Maois air 


Beſaleel, agus air Aholiab, agus 
air gach duine glic- -chridheach, 


d'an d'thug an Tighearna glio- 


cas na chridhe, eadbon gack aon 


4 .chumadh, 


b tuigſe. 
25 vill, ; 


naomha, gach duine ac” o obair 


oibre air ſon tabhartais an inal! 


do'n t- -luagh ni _ bith a thoirt 


lamha- coille thar fhichead, aguy 


L bh acadh, 


5 WS 


a dhuiſg a chridhe ſuas, g 
teachd a chum na h-oibre 8 
deanamh. 
3 Agus ghabh iad o Mbads 
na tabhartaſan uile a thug clany 
Ifraeil leo chum oibre ſeirbhis an 
ionaid naomha, ga deanamh, 
Agus thug iad fathaſt d'a ionn- 
ſuidh ſaor thabhartaſan gach aon 
mhadainn. 

4 Agus thainig na 8 glie 
vile, a rinn uil' obair an 7570 


fein a „a 1ad a' deanamh; 

5 Agus labhair iad re Mack, 
ag adh, Tha 'n ſluagh a” toirt 
leo tuille mor na ni's leor, 2 
chum ſeirbhis na h-oibre dhaithy 
an Tighearn a dheanamh. 
oh Agus dh'aithn Maois, agus 
thugadh gairm air feadh # 
champa, ag radh, Na deanadh 
fear no bean *ſam bith tuilleadh 


naomha, Mar tin thoirmiſgeadt! 


leo. 
7 Oir bu leor an t-uidheam*] 
a bh'aca air fon na h- oibre uile, 
g'a deanamh, agus bu tuille 5] 
ni bu leor e. | 
8 Agus rinn gach duine glic- 
chridheach ?nam meaſg-ſan 2? 
dh'oibrich obair a phailliuin N 
deich cuirteine 4 anart grin 
toinnte, agus h ghorm, agus 6 
chorcur, agus 4% ſcarlaid, 10 
cerubaibh a dh'obair ealanta rina 
e iad: | 
Fad aon chuirtein ochd 


leud aon chnirtein ceithir lamha- | 
coille: na cuirteinean uile dh 
tomhas. 
10 Agus cheangail e cg 
| cuirteing 

d ſtubh ; obair. Ealb. 


| clirteing gach aon Ta chelle : 
agus na cuig cuͤirteinean eil 
cheangail e gach aon r'a chèile. 

11 Agus rinn e luban do ghorm 
air foir aon chuirtein, o'n iomall 
ld choi'-cheangal: air a' mhodh 
cheudna rinn e ann am foir a 
chuirtein es faide mach, ann 
an coi'-cheangal an dara - aon. 

| 12 Leth-cheud lub rinn e ann 
ge 
onadid 
)bair 


lub rinn e ann an iomall a' 
E chuirtein a a ann an cor- 


2401s, gail na Juban aon chiurtein re 
toirt cairtein ele 1 
Ir, 4 13 Agus rinn e leth-cheud 


aithy cromag bir, agus choi'-cheangail 
e na cuirteinean aon re h-aon 
leis na cromagaibh. Mar ſin 
W riancadh e 'na aon phailliun. 

14 Agus rinn e cu irteine do 
ſbionna ghabhar, air ſon a' bhu- 
tha os cionn a' phailliuin b: aon 
| chuirtein deug rinn e dhiubh: 
15 Ze fad aon chuͤirtein deich 


agus 
h -% 
nadh 
leadh 
tonaid 
cadh*1 
thoirt 


gus ceithir lamha ; coille leud aon 
chulrtein : han t- aon chuirtein 
deug a dh'aon tomhas. 

16 Agus choi'-cheangail e 


eam! | 
Ulle, 
Ulle 3 


> glic- eug cuirteine leo fein, agus ſe 
ſan 1 clirteine leo féin. | 

iuin*, 17 Agus rinn e leth-cheud 
orion e lab air an fhoir a b'fhaide mach 
19115 6) dn chuirtein 'ſa choi'- chean- 
d, al, agus leth-cheud lib rinn e 


ta rina air foir a' chüirtein a tha coi'- 
cheangal an dara Y- an. 

18 Agus rinn e leth- cheud 
eromag 4 dumba, a cheangal 


| ochd 
J, agus 
[mas 
dh'aolt gu'm biodh e ?na aon. 


e cg 


Urteing * dba na lüban fa chomhair a* chile. Eabh. 
e Phaillign, 


Plag, fair fon; 


| cheangal an dara H- aon: chean- 


lamha-coille thar fhichead, a- 


19 Agus rinn e comhdach 


E N IB. XN. 


do'n bhith, ds chroicnibh rei- 


theachan air an dath dearg, a- 


an aon chùirtein, agus leth-cheud 


* 


, 8 , _. 
4 bhuͤtha r'a chéile, chum as 


| © tarfannain 3 tenons. Saſg. 


gus comhdach % chroicnibh 


bhroc os à cheann. 


20 Agus rinn e buird do'n 
phailliun do fhiodh fitim, nan 


ſeaſamh: 5 
21 Deich lamha-coille fad 


buird, agus lamh-choille gu leth 


leud aon bhuird. 
22 Bha da laimh®© aig aon 
bhord, air an cur 'an ordugh 


aon fa chomhair a h-aon d: mar 


ſo rinn e re buird a? phailliuin 
uile. n 

23 Agus rinn e buird do'n 
phailliun : fichead bord air ſon 


an taoibh dheas, ris an airde deas. 


24 Agus da fhichead cas? 


airgid rinn e fuidh 'n ſhichead 
bord : da chois fuidh aon bhorg. 


a reirf a dha laimh, agus da 


chois fuidh bhord eile a reir a 


dha laimh. | | 
25 Agus air ſon taoibh eile a? 
phailliuin @ za ris an airde tuath, 
rinn e fichead bord, | 
26 Agus an da fhichead cas 


a dh'airgiod: da chois fuidh aon 


eile. 


bhord, agus da chois fuidh bhord 


27 Agus air ſon thaobh a! 
phailliuin ris an aird an iar, ring 
e ſe buird. 5 

28 Agus rinn e da bhord air 
ſon oiſinnean a' phailliuin ſag 


da thaobh. 
29 Agus bha 1ad air an cean- 
gal re chéile fuidhe, agus mar 


an ceudna bha 1ad air an coi'- 
cheangal aig a cheann re h-aon 
fhailbheig: mar ſo rinn e riu le 


chéile *ſan da oifinn. 1 
30 Agus bha ochd buird ann, 
| | agus 
b gu bhi 'nan comhdach air a' 
d gach aon co fhad o chéile. 
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s ofD vis 


agus an caſan a dh'airgiod, ca- 
dhon ſe caſa deug; da chois 
fuidh gach bord. | 

31 Agus rinn e croinn do 


Ffhiodh ſitim, cùig air ſon bhord 


aon taoibh do'n phailliun, 

32 Agus cuig croinn air ſon 
bhord an taoibh eile do'n phail- 
liun, agus cuig croinn air {on 
bhord a' phailliuin a chum nan 
taobh ata ris an aird an 1ar. 

33 Agus thug e air a' chrann 
mheadhonach dol troimh * na 
buird o cheann gu ceann. 

34 Agus chomhdaich e thai- 


ris na buird le h-or, agus rinn 


e' m failbheagan a d/'or gu bh; 
nan aitibh do na croinn, agus 
chomhdaich e thairis na croinn 
le h-or. | 

35 Agus rinn e roinn-bhrat 
d ghorm, agus do chorcur, agus 
ag icarlaid, agus do anart grinn 


toinnte: a dh'obair ealanta rinn 


ſe e, le cerubaibh. 
36 Agus rinn e dha ceithir 


puiſt ds fhiodh ſitim, agus chomh- 


daich e thairis 1ad le h-or : 
gha in cromagan a d'or, agus 
thilgb e dhoibh ceithir buinn 
airgid. | 
37 Agus rinn e air fon doruis 
a bhutha ©, brat * % ghorm, a- 


gus do chorcur, agus do ſcarlaid, 


agus do anart grinn toinnte, 
dh'obair ſnathaide: 

38 Agus a chug poſtan le 'n 
cromagaibh : agus chomhdaich 
e thairis an cinn, agus an cuair- 


teagan le h-or : ach ba n cuig 


buinn a dh'umha. 


C A IB. XXXVII. 
GUS rinn Beſaleel an airc 


HA  fhiodh ſitim; da laimb- 


2 xoimh; tre, trid. Eir. b rinn. 
dach, cuirtein. © aghainean, 


trocair a dh'òôr lor-ghlan: da 


e na ceruban aig a da cheann. 


e a“ phaillinin, a? phubuill, © comin | 


choille gu leth a fad, agus lamh. | 
choille gu leth a leud, agus lamh. | 
choille gu leth a h-airde: 
2 Agus chomhdaich e thairi 
1 le h-or flor-ghlan a ſtigh agus | 
a muigh ; agus rinn e coron vir 
dh'i m'an cuairt. | 
3 Agus thilg e dh'i ceithir 
failbheagan bir, gr 644 air a cei- 
thir oiſinnibh; eadhon di hail. 
bheig air aon taobh dh'i, a. 
gus da fhailbheig air an taobh} 
eile dh'i. | 
4 Agus rinn e bataichean 4 
fhiodh fitim, agus chomhdaich 
e thairis 1ad le h-or. | 
5 Agus chuir e na bataichean 
'ſna failbheagaibh air taoblan 
na h-airce, chum an airc a ghit- 
lan. | | 
6 Agus rinn e cathair-na- 


laimh-choille gu leth a tad, agus} 
lamh-choille gu leth a leud. 

7 Agus rinn e da cherub a} 
dh or, buailte mach a h-aon mhir} 


rinn e iad, aig da cheann ca- ; 
thair-na-trocair ; 4 x 

8 Aon cherub aig a' cheann 5 
air an taobh ſo, agus cerub eie Wl , 


aig a' cheann air an tacbh ud: 
a mach a cathair- na- trocair rinn 


9 Agus bha na ceruban af 
ſgaoileadh an ſgiathan gu h- ard, 
a comhdachadh le 'n ſgiathaibhf 
os cionn cathair-na-trocair, 4 
gus an aghaidhean © ra chile; 
re cathair-na-trocair bha aghu- 
dhean nan cerub. : 

10 Agus rinn e m bord h 
fhiodh fitim : da laimh-choilleg 
fhad, agus lamh-choille a lend, | 
agus Iamh- choille gu leth airde- I 

11 Agus chomhdaich e thai 


1158 


rise le h· or fior-ghlan, agus rinn 
e dha coron oir m”an cuairt. 

12 Mar an ceudna rinn e dha / 
:1mall do leud boiſe m' an cuairt: 


nh - 
nh- 


is [agus rinn e coron dir d'a iomall 
515 wan cuairt. 
eri Agus thilg e ae ceithir 
 failbheagan dir, agus chuir e na 
thir failbheagan air na ceithir oiſin- 
. nibh a hh aig a cheithir chaſ- 
zal . 
oi 4 Thall fa chomhair an io- 


obh | mal bha na failbheagan, na 


h-aiteachan do na bataichibh, 
gus am bord a ghiulan. 
15 Agus rinn e na bataichean 


n 4s 
aich 


nean 
han 
hid- 


ethairis iad le h- or, gus am bord 
a ghiulan, 


a bba air a' bhord, a mhiaſan, a- 

gus a thuiſeirean, agus a chopain, 

agus a chuachan leis an d'thoir- 

7 ſeachad tabhartas-dibhe, a | 
dor fior- -ghlan. 

17 Agus rinn e 'n coinnleir 
a dior f! or- -ghlan; a dh obair 
bhuailte rinn e 'n coinnleir: bha 
chas, agus a mheur?, a chopain, 

| 2 chnapan, agus a 8 ATI cr n 
1 cheudna. 

18 Agus ſe- meoir a dol. a 
mach as a thaobhan: tri meoir 
1 choinnleir a h- aon taobh 
dheth, agus tri meoir a' choinn- 
leir as an taobh eile dheth. 

9 Tri copain air an deanamh 
coſmhuil re almonaibh ann an 
aon mheur, maille re cnap agus 


a- 
: da] 
agus} 


ub 4 
mhlr! 
ca- 


cann] 
b eile 
ud: 
rinn 
nn. 
m a 
\-ard, i 
halbh 
1, 4 
heile; 


ghai- 


rd dl . 
oil am am meur eile, maille re cnap 
al eos blath : mar fin anns na fe 
rde. meoir a' dol 1 as a' choinn- 
gs 1 er. 


1 -* Agus anns a* choinnleir 
| comli'$ 8 


"UTP „ 8 5 
mheauglan. b a chiobhachan, 


e A 1 B. 


ufhiodh ſitim, agus chomhdaich 


8 
16 Agus rinn e na biens | 


blath ; agus tri copain air an 
deanamh coſmhuil re almonaibh 


XXXVIII. 


bha ceithir copain air an . 


amh coſmhuil re almonaibh, 


maille r'a chnaip agus a bhlathan. 


'21 Agus cnap fuidh dha 
mheur dheth, agus cnap fuidh 
dha mheur dheth, agus cnap 
fuidh dha mheur dheth, a reir 
nan ſe meur a' dol a mach as. 
22 Bha 'n cnaip agus am 
meoir do'n ni cheudna: s' aon 


obair bhuailte a d'or Hor-ghian | 


an t- 1omlan deth. 


= 


chrain, agus a ſmaladairean Þ, 


agus a ſmal-ſhoithichean, a d'or 


fi jor-ghlan. 
24 Ds thalann our f Morerhloin 


rinn fe e, agus a ſhoithichean 


uile. 
25 Agus rinn e altair na tviſe 
do ſhiodh ſitim: Iamh-choille a 


fad, agus lamh-choille a leud 


(5ha 7 ceithir-chearnach) agus 
da laimh-choille a h-airde ; bha 


. a h-adhaircean do'n 21 cheudria. 
26 Agus chomhdaich e thai- 


ris i le h-orf ior-ghlan, a mul- 
lach, agus a taobhan m'an cuairt, 
agus a h-adhaircean; agus rinn 
e coron òͤir dh'i- m' an cuairt. 


27 Agus rinn e da Fine 


oir Uk fuidh a coron, aig®© a 
da oiſinn, air a di thaobh, gu 
hi 'nan aitibh do na bataichibh 
chum a gtulan leo. 

28 Agus rinn e na bataichean 


do thiodh itim, agus chomhdaich 


e thairis iad le h-or. 


29 Agus rinn e an oladh- 


ungaidh naomha, agus an tuis 


fhior-ghlan do ſpioſraidh chu- 


bhraidh, a reir oibre an leigh d. 
CAI 
GUS rinn e altair na h-lo- 
bairt-loiſgte | do fhiodh fi- 


tim: 


gag. | d an ollaidh, an luſragaiu. 


23 Agus rinn e a ſheachd 10- | 
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tim: cdig Iamha-coille a fad, 5 


gus cüig lamha- coille a leud (bha 
z ceithir-chearnach) agus tri la- 
mha-coille a h-airde. 


2 Agus rinn e a h- adhaircean 


air a ceithir oiſfinnibh : bha a 
h-adhaircean do'n i cheudna ; 
agus chomhdaich e thairis i le 
h-umha. 


3 Agus rinn e ate ſhoithi- 
chean na h- altarach, na h- aigh- 
 eannan*, agus na ſluaſaidean, 


agus na cuachan, agus na grei- 
michean, agus na h-aigheannan- 
teine : à ſoithichean uile rinn e 
a db umha. | 

4 Agus rinn e do'n altair 


cliath do on- obair umha, f'4 


cuairt gu h-ofal, gu nuig a 
meadhon. 
5 Agus thilg e ceithir fail- 


5 bheagan do cheithir oifinnibh Þ 


na cleith umha, ; gu bhi nan aitibh 
do na bataichibh. | 

6 Agus rinn e na bataichean 
do fhiodh ſitim, agus chomhdaich 


e thairis iad le h-umha. 


7 Agus chuir e na bataichean 


ena failbheagaibh air taobhan 


na h- altarach, chum a giulan 
leo: fas le bordaibh rinn e i. 
8 Agus rinn e an ſoitheach- 


ionnlaid a M ,˖jha, agus a chas 


a dh'umha, do ſgathanaibh nam 


ban, a chruinnich *nam buidh- 


nibh aig dorus pailliuin a” reed - 
thionail E. 

9 Agus rinn e chuirt air an 
taobh mu dheas, ris an airde 
deas: bha cuirteinean na cuirte 


do anart grinn toinnte,ceud lamh- 


choille air fad; 
10 Am puiſt fichead, agus am 
buinn umha, achend © bba cro- 


à coireachan, poitean. b ain? 
dorus butha a' choi'-thionail, Eabh, 


d flloman. 


magan nam poſt agus an cuairt- 
eagan à dh airgiod. 

11 Agus air an taobh mu 
thuath, bha na chirteine do cheud 
lamh-choille; am puiſt fichead, | 


agus am buinn umha fichead: 


cromagan nam poſt, agus an 


cuairteagan d a d airgiod. 


12 Agus air an taobh an iar 
bha cu irteine do leth- cheud lamh. 


choille; am puiſt deich, agus am 


buinn deich: cromagan nam poſt 


agus an cuairteagan a Ab air- 
giod. 
13 Agus air an taobh an ear 


Tis an aird an ear, leth cheud 


lamh-choille. 


14 Bla eùirteinean aon tavibh | 
don gheata cùig Ilamha - coille 
deug; am puilt tri agus am 


buinn tri. 


15 Agus air ſon an taoibh eile 


do gheata na cuirte, air an laimh 
ſo agus air an laimh ud, tha 


cuirteine do chuùig lamha-coille 
deug; am puiſt tri agus am 


buinn tri. 


16 Bha cuͤirteinean na cdirte 
uile m'an cuairt a a nart grim} 


toinnte. 


17 Agus 5% buinn nam poſt} 


a d umha; cromagan nam poſt, 


agus an cuairteagan a air. 
giod, agus comhdach an ceannay 
dh'airgiod; agus bha uile phuil 3 


na curte air an ceangal man 


cuairt © le h- airgiod. 


18 Agus bha m brat air lon} 
geataidh na cyvirte 'na obair 
 thnathaid 4 ghorm, agus 4% 
chorcur, agus do ſcarlaid, agus 
do anart grinn toinnte: agus % 
fichead lamh-choille fhad, agus 
Ve airde an 4 cuͤig n s 

| collle, 


c a bha cruinneachadh, a chruinnich 1g ; 
* cuaixtichte, ſtiomaichte. 


dille, a' coi'-Fhreagairt do chuir- 

Iteinibh na cuirte: 5 

19 Agus am puiſt ceithir, a- 

ous am buinn umha ceithir, an 

eromagan 4 dh airgiod, agus 

combdach an ceann, agus an 
cuairteagan 4 dV airgiod. | 
20 Agus hh uile phinneachan 
u phailliuin, agus na cuirte m'an 
cuairt, a dh umha. | 

re ſin aireamh nithe a' phail- 
loin, pailliuin na fianuis, mar a 
dh'airmheadh iad, a reir aithne 
Mhavis, air for: ſeirbhis nan Le- 
bheach, le laimh Itamair, mhic 
Aatoin an t- ſagairt. ES 
22 Agus rinn Beſaleel mac 
Uri, mhic Shur, do threibh Iu- 
dub, gach ni a dh'aithn an Ti- 
phearna do Mhaoiss 

23 Agus maille ris Aholiab, 
nac Ahiſamaich, do threibh 
Dhan, gearradair, agus oibriche 
alanta, agus fear oibre gréis“ 
n an gorm, agus ann an cor- 


ear 
20d 


1bh | 
Ville 1 
am 


eile 
imh ; 
bha 
oille 
am 


ann an anart grinn | 


nirte Y 
Was 


| poſt Þ 
poſt, 
Wair- 
ann 4 
phui I 


man} 


Won or an tabhartais, naoi ta- 
ana fichead, agus ſeachd ceud 
zus deich ſecel ar fhichead, a 
far ſeceil an ianaid naomha. 
2 Agus be airgiod na muinn- 
ra dh'airmheadh do'n choi'- 
i, ceud talann, agus mile 
ir ſon eus ſeachd ceud agus cuig ſe- 
Obair 

us 4% 


eil an ionaid naomha: 
agus 


26 Becah air ſon gach fir, 


\ „ . 0 70 4 0 
zus b 7½ lech ſeceil, a reir ſeceil an 
og | aid naomha, air fon gach aon 
r 1 Ichaidh gu bhi air an aireamh o 
COUT] 


nich alg 3 


maichtes J kreiſ ar: embroidercs Safg. 


u 20daichean, < lannaibh, 


ur, agus ann an ſcarlaid, agus 


24 Þ'e*n t-or uile a chuireadh 
[am teum® *ſan obair, ann an 
ai obair an ianaid naomha, ea- 


ſe! deug agus tri fichead, a reir 


0 head bliadhn' a dlaois agus 
X 

bac attheath. 
t theudaibh. 


c A1 B. XXXIX. 


os a cheann, air ſon ſh> ceud 


mile agus thri mile agus chuig 

ceud agus leth-cheud cr. 
27 Agus do'n cheud talann - 

airgid thilgeadh buinn an ionaid - 


naomha, agus buinn an roinn- 


bhrait; ceud bonn do'n cheud 
talann, talann do gach bonn. 

28 Agus do'n mhile agus. 
ſheachd ceud agus a” chvig ſecel 
deug agus tri fichead, rinn e 
cromagan do na puilt, agus 
chomhdaich e'n einn, agus chuir 
e cuairteagan m' an timchioll ©; 

29 Agus Ye umha an tabhar- 
tais deich .agus tri fichead ta- 
lann, agus da mhile agus ceithir 
cheud ſecel. . | 

20 Agus rinn ele ſin na buinn 
do dhorus pailliuin a' choi'- thio- 
nail, agus an altair umha, agus 
a* chhath umha aice, agus ſoithi- 
chean na h-altarach uile, 

31 Agus buinn na cuͤirte ran 
cuairt, agus buinn geataidh na 
cuirte, agus ule phinneachan a? 
phailliuin, agus vile phinneacha 
na cuirte an cuairt, | | 


© AI B. NIN 
A Us do'n ghorẽů, agus. * | 
don chorcur, agus d 
ſcarlaid rinn iad éididh d fri- 
thealaidh, gu frithealadh ſan 
ianad naomha, agus rinn iad éi- 
didh naomha do Aaron, mar 


a db'aithn an Tighearna do 


Mhaois. | 

2 Agus rinn e 'n ephod do or, 
do ghorm, agus do chorcur, agus 
40 ſcarlaid, agus de anart grinn 
toinnte. ; | 


3 3 Agns blmail iad à mach an | 


t-or *na leachdaibhꝰ tana, agus 
ghearr iad e*na ſhnainnibhf; a 
5 | | | chum 
e ſtimich e jiad. d truf- 
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E055 d br Uu 


imm oibreachadh am meaſg a 
ghuirm, agus am meaſg a' chor- 
cuir, agus am meaſg na ſcar- 
laid, agus am meaſg an anairt 


ghrinn le h- obair ealanta. 


4 Rinn iad mirean-guailne 
dh'i, ceangailte re cheile © air a 


da fhoir: war fin chuireadh re 


cheile 1. 


5 Agus ha crios riomhach 


na h- ephoid a 44a air a h-uach- 


dar, do'n 2 cheudna, a reir a 
h-oibre fein; eadbon do or, do 
ghorm, agus 4 chorcur, agus 


de icarlaid, agus do anart grinn 


toinnte, mar a dh''aithn an Ti- 
ghearna do Mhaois. 

6 Agus dh'oibrich iad clachan 
anics ceangailte ann am failibh 
vir, air an gearradh le gearradh 


ſeulaidh, le ainmibh chloinn Iſ- 


raeil orra. 8 


7 Agus chuir e iad air guail- 


nibh na h-ephoid, gu hhi nan cla- 
cha cuimhneachain do chloinn 


Hraeil, mar a dh'aithn an Ti- 
ghearna do Mhaois. | 


8 Agus rinn e 'n uchd-cididh | 


Je h-obair ealanta, a réir oibre b 
na h- ephoid, do or, do ghorm, a- 
gus di chorcur, agus ds ſcarlaid, 
agus do anart grinn toinnte. 
9 Bha 1 ceithir-chearnach ; 
rinn iad an uchd-cididh. da- 
thillte : reis a fad, agus: reis a 
leud ; „/a i da-thillte. | 
10 Agus chuir 1ad innte cei- 
thir ſreathan chlach : a? cheud 


ſreath, ſardius, topas, agus car- 


buncul: % a' chend ſreath. 
11 Agus an dara ſreath, e- 
merald, ſaphir, agus daoimein. 


12 Agus an treas ſreath, li- 
Zur, agat, agus ametiſt. 7 


13 Agus an ceathramh ſreath, 


1 g'a ceavgal rect Ele, b coſmhuil re obair, © dinadh, eur. 


da threibh dheug. 


_ iomall dith, a % air tacbh 14 


_uchd-6ididh air a fuaſgladh 01 


beril, onics, agus iaſper: 4a 4 
air an ceangal ann am failihh 
dir *nan ſuidheachadh <, 

14 Agus bha na clachan 3 
réir ainmeanna chloinn Ifraeil 
a dha-dheug a-'reir an ainmean- 
na, le gearradh ſeulaidh, gach 
aon aca le h- ainm fein, a rciran 


15 Agus rinn 1ad air an uchd-f 
erdidh flabhruidhean aig na cinn, 
a.db'obair ſhnlomhta d ur fior-1 
ghlan. | =_ 
16 Agus rinn iad da ſhail 

air, agus da fhainne vir: agus 
chuir 1ad an da thainne air dal 
cheann na h-uchd-eididh. 
17 Agus chuir -iad an da 
ſhlabhruidb ſhniomhta oir ſan di 
fhainne air einn na h-uchd4 
6ididh. 
18 Agus dhaingnich iad da 
cheann na da /labhruidbthniomhy 
ta *fan da fhail, agus chuir (1d 
iad air miribh-guailne na l-e4 
phoid air a beulaobh. 
19 Agus rinn iad da fhainnt 
dir, agus chuir fiad iad air da 
cheann na h-uchd-eididh air att 


h-ephoid a ſtigh. 9 

20 Agus rinn tad da Fhainnd 
dir eile, agus chuir fiad iad air di 
thaobh na h- ephoid gu h-10ſal 
leth ris a' chuid bheoil dith, k | 
chomhair a coi'-cheangail eil 
os ceann crios riomhach na h-4 
phoid.. + : 
21 Agus cheangail iad af 
uchd-éididh leis a Tainnibh 1 
fainnibh na h-ephoid le -f 
ghuirm, a chum gu'm bithbea 
1 OS ceann Crios riomhach u 
h-ephoid, agus nach biodh © 


_ epholf 


7 1 


ep n 
gbearna do Mhaois. 


22 Agus rinn e falluing na 


hoid; mar à dh'aithn an Ti- 


geil, % Shorm. | 
Calls 2j Agus hh toll am meadhon 
ach rn falluinge, mar tholl luiriche- 


Emiillich, agus foir * timchioll a 
tail, a chum nach reubtadh i. 


mall na falluinge pomgranata ds 
ghorm, agus do chorcur, agus do 
Kcarlaid, agus do anart toinnte. 


Chailf 25 Agus rinn iad eluig a dþ%or 
* for-ghlanz agus chuir iad na 
r da 


clvig eadar na pomgranatan, air 
Wiomall na falluinge m'an cuairt 


eadar na pomgranata: 
"I 26 Clag agus pomgranat, clag 
1chd4 


agus pomgranat air iomall na 
falluinge m'an cuairt, a f hrithea- 
ladh innte, mar a dh'aithn an 
Tighearna do Mhaois. 

2) Agus rinn iad cotaichean 
4 di/anart grinn, à a' obair 
ſlighte, air ſon Aaroin agus a 
chuid mac, 


Inart grinn, agus bonaidean 
(panihach a d anart grinn, agus 
bnopais anairt a M' anart grinn 


ante, | 

air d 29 Agus crios do anart grinn 
al 0 ſwinnte, agus do ghorm, agus do 

th, chorcur, agus do ſcarlaid, a do- 


bur ſhnathaide, mar a dh'aithn 
n Tighearna do Mhaois. 
30 Agus rinn iad leachd Þ a' 


- 7 iriin naomha 4 or fior- ghlan, 
* vi us grlobh jiad oirre ſgrlobh- 
bead %% e gearradh ſeul- 


ah, NAOMHACHD DO'N 


ANA. 
i "WY ges cheangail iad ria all 
ephol Pgoornh ga daingneachadh air 


emal, bann. b fleaſie; blath. 
F-uinnich, 4 croch-bhrat. 


h-ephoid a A οαjÜ,ufhighte, uile | 


24 Agus rinn iad air io- 


28 Agus crun-ſagairt a dH - 


CCC 
a' chrun gu - ard, mar a dl aithn 


an Tighearna do Mhaois. 


32 Mar ſo. chriochnaicheadh f 


uil' obair pailliuin butha a' choi'- 
_ thionail©®, agus rinn clann II- 
raeil a r6ir gach i a dh'aithn an 
Tighearna do Mhaois; mar ſin 
rinn iad. 1 
33 Agus thug iad am pail- 
liun gu Maois, am buth, agus 
airneis uile, a chromagan, a 


bhuird, a chroinn, agus a phuiſt, 


agus a bhuinn. 


34 Agus an. combdach do 


chroicnibh reitheachan air an 


dath' dearg, agus an comhdach 


do chroicmbh bhroc, agus brat 


a? chomhdaich, _ 

35 Airc na fianus, agus a 
bataichean, agus cathair-na-tro- 
cair, | 


36 Am bord agus A ſhoithi- 


chean uile, agus an t-aran tai- 


ſbeanta, „ 
37 An coinnleir flor-ghlan 


agus a lochrain, eadhon alochrain 


agus a ſhoithichean uile, agus an 
oladh a chum ſoluis, * 5 


7 


38 Agus an altair dir, agus 


an oladh- ungaidh, agus an tuis 


chuͤbhraidh, agus am brat air ſon 


doruis a' phailliuin, 3 
39 An altair umha, agus a 
cliath umha, a bataichean, agus 
a ſoithichean wile, an ſoitheach- 
ionnlaid agus a chas, f 
40 Cuirteinean na cuirte, a 


puiſt, agus a buinn, agus am 


bratd air ſon geataidh na cuirte, 

a cuird, agus a pinneachan *, a- 
gus vile ſhoithiche ſeirbhis a 
phailliuin, air ſon bitha a' chot'- 
thionail,---\.--- 1 
41 Eididh an fhrithcalaidh f 


Au 


g : 6 8 
© uil* obair pailliuin, eadben bütha af 
© tairngean. f Truſcan na ſeirbhis. 


gu bhi air an cur ann an ordugh, 
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gu frithealadh'ſan ionad naomha, 
an 6ididh naomha air ſon Aaroin 
an t-ſagairt, agus ẽididh a chuid 


mac a fhrithealadh ann an 


dreuchd an t- -ſagairt. | 

42 A rei gach ni a dh'aithn 
an Tighearna do Mhaois, mar 
fn rinn clann Ifraeil an obair 
uẽile. 


air an obair uile, agus feuch, 
rinn iad i mar a dh'aithn an Ti. 
ghearna, eadhon mar tin rinn 
1ad 1: agus bheannaich Maois 
iad. a 


n, 
GUS labhair an Tighearna 
re Maois, ag radh, 
2 Air a' cheud là do'n cheud 


mhios cuiridh tu ſuas pailliun 


bitha a' choi'-thionail. 

3 Agus cuiridh tu ann airc 
aa hanuis, agus folaichidh tu 'n 
airc leis an roinn-bhrat. 

4 Agus bheir thu ſtigh am 
bord, agus cuiridh tu 'n ordugh 
Na nithe a ta gu bhi air an cur 

an ordugh air, agus bheir thu 
ſtigh an coinnleir, agus ane 
tu a lochrain. 

5 Agus ſuidhichidh tu 'n al- 
tair oir 2 za chum na tuiſe fa 
chomhair airc na fianuis, agus 


cuiridh tu brat an doruis ris a“ 


Phailliun. | " 

6 Agus ſuidhichidh tu altair 
na h-iobairt- -loiſgte fa chomhair 
doruis pailliuin batha. a” choi'- 
thionail. 

7 Agus ſuidhichidh tu 'n ſoi- 
theach-ionnlaid eadar buüth a? 


choi'-thionail agus an altair, a- 


| Sus cuiridh tu uiſge ann. 
8 Agus cuiridh tu ſuas a 


2 pailiivin a' choi*-thionail, 
$12 kritheil. q an teiftcas, 


43 Agus Jktamkairs Maois 


b an truſcan, a* chulaidh naomha. 


chain” Tran cuairt, agus "ET 


aidh tu ſuas am brat aig gen 
na cdirte. | 


9 Agus eabhaidh tu an o- 
ladh-ungaidh, agus ungaidh tu 
'm pailliun, agus gach ni a 


ann, agus naomhaichidh tu e, 


agus a ſhoithichean uile: agus 

bithidh e naomha. 8 
10 Agus ungaidh tu altair na 

h- jobairt- loiſgte, agus a ſoithi. 


chean uile, agus naomhaichidh 
tu an altair: agus bithidh an | 


altair ro-naomha. 
11 Agus ungaidh tu an ſoith- 


each-1onnlaid agus a chas, agus | 
naomhaichidh tu e. 


12 Agus bheir thu Aaron a- 
gus a mhic gu dorus bitha 2 
chor-thionail *, agus ionnailich 
tu 1ad le h-uiſge. 

13 Agus cuiridh tu air Aaron 
an éididh naomha ®, agus ung- 
aidh tu e, agus e dicht 
tu e; agus fritheilidh e dhomhfa 
ann an dreuchd an t- ſagairt. 

14 Agus bheir thu lat 2 


mhic agus cuiridh tu cotaichean 


orra, 
15 Agus ungaidh tu iad, mar 
a dh'ung thu 'n athair, agus 


fritheilidh © iad dhomhſa ann an 
dreuchd an t-fagairt ; or bith- 1 


idh gu deimhin an ungadh. la 

dhoibh a chum ſagartachd SOT 

ruidh air feadh an ginealacha. 
16 Agus rinn Maois a rar 


gach ni a dh'aithn an Tighearna 


dha: mar ſin rinn e 


17 Agus b'anns cheyd 


mhios, ſan dara bliadhna, a air 2. 
cheud /2 do'n mhios, a chuir- 


eadh ſuas am pailliun. 


18 Agus chuir Maois ſuas 


am pailliun agus dhaingnich e 
bhuinn, 


c chum 


r — — — — 


ta 


dhuinn, 


chroinn, agus 0 5 e ſuas a 
phuiſt. | 
19 Agus {gaoil e mach am 


hath os cionn a” phailliuin, agus 
chuir e comhdach a' bhutha air 


os a cheann, mar a dh'aithn an 
Tighearna do Mhaois. 
20 Agus ghabh e agus chuir 

e an fhianuis“ anns an airc, a- 
gus chuir e na bataichean air an 
aire, agus chuir e cathair-na- 
troͤcair air an àirc os a ceann. 
21 Agus thug e 'n airc a ſtigh 
do'n Phailliun, agus chuir e ſuas 
brat a choͤmhdaich , agus chomh- 
daich e airc .na fianuis, mar 
a dh'aithn an Ain do 
Mhaois. 

22 Agus chur em bord ann 


am buth a' choi'-thionail air 


taobh a' phailliuin mu thuath, 
an taobh a muigh do'n roinn- 
bhrat. 

23 Agus chuir e 'n t- aran 
ann an ordugh air, ann an lath- 


24 Agus chuir e 'n coinnleir 
ann am buth a' choi'-thionail 
thall fa chomhair a' bhuird, air 
taobh a' phailliuin ris an airde 
deas. 

25 Agus las e na lochrain 
ann an lathair an Tighearna, 


mar a dh'aithn a an Tighearna do 
Mhaois. | 


26 Agus chuir e 'n altair dir 


ann am buͤth a' choi'-thionail air 
beulaobh an roinn-bhrait. 

27 Agus loiſg e tuͤis chabh- 
raidh oitrs: mar a dh'aithn an 
Tighearna do Mhaois. - 

28 Agus chuir e ſuas am brat® 
ap dorus a Phailliuin. 


an teiſteas. b an combdach, 


agus chuir e ſuas a 
bhuird, agus chuir e ſtigh a 


air an Tighearna, mar a dh'aithn 
an Tighearna do Mhaois. | 


© x Fs x 


29 Agus chuir e altair na 
h-lobairt- loiſgte laimh re dorus 


pailliuin buͤtha a' choi'-thionail, 


agus 3 e ſuas ore an lo- 
bairt - loifgte agus. an tabhar- 


tas-bidh, mar a dh'aithn an Ti- 


ghearna do Mhaois. 

30 Agus chuir e 'n ſoitheach- 
ionnlaid eadar buth a choi'- thio- 
nail agus an altair, agus chuir e 
uiſge ann, a dh'ionnlad /ets. 

31 Agus dh'ionnail Maois, a- 


gus Aaron, agus a mhic, an 


lamhan agus an coſan aige. 

32 Anuair a bha iad gu dol 2 
ſtigh do bhuth a' choi'-thionail, 
agus gu teachd am fagus do'n 
altair, dh'ionnail ſiad lad fan, 


mar a dh'aithn an Tighearna do 


Mhaois. 


33 Agus chuir e ſuas a ' chairt 
timchioll a' phailliuin agus na 


Hh. altarach, agus chuir e ſuas 


brat geataidh na cuirte : mar ſin 
chriochnaich Maois an obair. 
34 An ſin chomhdaich neul 


bath a' choi'-thionail, agus lion 


gloir an Tighearn am pailliun. 
5 Agus cha b'urradh Maois 
dol a ſtigh do bhuth a' choi'- 
thionail, a chionn gu'n do ghabh 
an neul comhnuidh air, agus 


gu'n do hon gloir an 1 


am pailliun. 


36 Agus an uair a dh'éirich 
an neul ſuas o mhullach a' phail- 
liuin, chaidh clann Iſraeil air an 


aghaidh 'nan uile thuruſaibh: 
37 Ach mur d'éirich an neul 


ſuas, ?an ſin cha do thriall iad 
gus an la *fan d'éirich e ſuas : 
38 Oir bha neul an Tighearn | 


air a? phailliun "ſan la, agus bha 
teine air 'ſan oidhche, aun an 
ſealladh thighe Iſraeil vile, air 
teadh an uile thuruſa. 
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* | 
GUS 1 an Tighearn 
1 air Maois, agus labhair 
e ris a pailliun a' ehoy-thionail?, 
ag radh, | 

2 Labhair re cloinn Ifracil, 
agus abair rin, Ma bheir duine 
Yam bit) agaibh tabhartas a 


dh'ionnſuidh an Tighearna, bheir 
ſibh bhur tabhartas do'n ſpreidh, 


eadhon do'n bhuar agus do'n 
treud. Os 


3 Ma Bios a thabhartas do'n 
bhuar *na lobairt- loiſgte d, thu- 


gadh e ſeachad beathach firionn 

un ghaoid : aig dorus pail- 
fun a choi*-thionail bheir e ſea- 
chad e d'a ſhaor thoil féin, an 


lathair an Tighearna. 


4 Agus cuiridh e a limh air 
ccann na h- jobairt- loiſgte: agus 


gabhar air a ſhon i, a dheanamh 


reite air a ſhon. 


5 Agus marbhaidh e 'n tarbh 


oͤge an lathair an Tighearna: 
agus bheir na ſagairt mic Aaroin 
leo an fhuil, agus crathaidh 1ad 
an fhuil m' an cuairt air an altair, 
a ta aig dorus pailliuin a' choi'- 
thionail. | 

6 Agus fionnaidh e 'n jobairt- 


louſgte, agus. gearraidh e i na 


miribh d. 

7 Agus cuiridh mic Aaroin 
an t- ſagairt teine air an altair, 
agus leagaidh iad fiodh © ann 
an ordugh air an teine, 


2 bath a' choi'-thionail. b chum 1obairt-loiſgte. 
© connadh. 


d na bloighdibh. 
bk do bholadh cabhraidh, 


9 


. 8 Apus leagaidh na ſagairt 
mic Aaroin na mirean, an ceann, 
agus an t-ſaill, ann an ordugh 
air an fhiodh a za air an teine, 
a tha air an altair. 8 

9 Ach a mhionachf agus a 
chaſan nighidh e ann an uiſge; 
agus loiſgidh an fagart an t-iom- 
lan s air an altair, mar lobairt. 


loiſgte, tabhartas a bheirear ſuas 


le teine, a dh'fhaile cubhraidh! 
do'n Tighearna. 

10 Agus ma's ann do na 
treudaibh a bhizs a thabhartas, 


eadhon do na caoraich, no do na 


gabhraibh, chum iobairt-loiſgte; 
na bheathach firionn gun ghaod 
bheir e leis e. 

11 Agus marbhaidh ſe e ag 


taobh na h- altarach mu thuath 
ann an lathair an Tighearna: 


agus crathaidh na ſagairt mic 


Aaroin fhuil air an altair m'an 


cuairt. 
12 Agus gearraidh e 'na mbi- 
ribh e, maille r'a cheann agus 


r'a ſhaill; agus cuiridh an {a- | 


gart 1ad ann an ordugh air an 


fhiodh a za air an teine, a ha air 


an altair. : | 
13 Ach mghidh e am mion- 


nach agus na caſan le h-uilze; | 
agus bheir an ſagart leis an 
t-iomlan, agus loiſgidh e air du 


altair e, mar lobairt - loiſgte, ta- 


bhartas a bheirear ſuas le teine, 


© gamhuinn; mac bo- 
f & Shrealach. 8 na [2-U):fs ; 


2 O 1 


ghearna. | 


| ibh. 4 bbios a thabhartas de'n 

| Tighearna chum lobairt- loiigte, 

an fin bheir e a thabhartas do 

thurturaibh, no do cholumanaibh 
o ga. | . 

5 5 5 Agus bheir an ſagart e 

W chum na h- altarach, agus ſnlo- 


faitgear a mach fhuil air taobh 
na h-altarach. 
106 Agus ſplonaidh b e gheu- 
ban as maille r'a chloimb ©, a- 
gus tilgidh e laimh ris an altair 
e, air an taobh an ear, a dh'aite 
na luatha. f 
17 Agus ſgoiltidh e maille r'a 
ſgiathaibh e, ach cha roinn e 0 
cheile e : agus loiſgidh an ſagart 
e air an altair, air an fhiodh a 
| {a air an teine, mar lobairt- 


loiſgte, tabhartas a bheirear ſuas 
le teine, a dh'fhaàile cnbhraidh 

T do'n Tighearna. | 

h | 2 £ k 

42 CAE HH. 


do'n Tighearna, bithidh a tha- 
bhartas d phlur min: agus doirt- 
idh e oladh air, agus cuiridh e 
4. tuis air: . | 

an WH 2 Agus bheir ſe e gu mic 


adh e as lan a dhuirn da phlùr, 
agus Pa ola, maille r'a thuis 


io ule; agus loiſgidh an ſagart a 
af chuimhneachan air an altair, gu 
an 0; *na thabhartas air a thoirt 
ta- ſuas le teine, a dh'fhaile cùbh 

ne, | madh do'n Tighearna. | 


3 Agus fuigheall an tabhar- 


vafers. Sag. f nochdar. 


\ dh Theile cbhhraidh do'n Ti- | 


14 Agus ma's ann do eun- 


mhaidh e cheann deth, agus 
loiſgidh e air an altair e; agus 


GUS anuair a bheir neach 
air bith tabhartas - bidh 


Aaroin na_ſagairt, agus gabh- 


2 pionaidh, d reubaidh. o iteagan. 


B. i 4.5 


tais-bhidh, is le Aardn agus le 
mhic e it ni ro-naomha e do 
thabhartaſaibh an Tighearn air 


an toirt ſuas le teine. | 

4 Agus ma bheir thu ſeachad 
tabhartas-bidh air a dheaſach- 
adh 'ſan amhuinn, ir breacagan 
neo - ghoirtichte do phlar min 
meaſgta le h-oladh a bhios ann, no 


dearnaganè neo-ghoirtichte ung - 


tu let h <1 


5 Agus ma's tabhartas-bidh 
air a dheaſachadh ann an aghann 


a bhios a' d' thabhartas, bithidh e 
do phlir min neo - ghoirtichte, 
meaſgta le h- ola. | 

6 Roinnidh tu e na mhiribh, 
agus doirtidh tu oladh air: 1. 
tabhartas-bidh a t'ann. | 

7 Agus ma b4h4jos do thabhar- 
tas na thabhartas-bidh o'n agh- 
ann-ro{taidh, nithear e do phlùr 


min le h-ola, 


8 Agus bheir thu 'n tabhar- 
tas-bidh, a nithear do na ni- 


thibh ſo, chum an Tighearna: a- 
gus an uair a thaiſbeanarf do'n 
t-ſagart e, bheir ſe e chum na 


 h-altarath. 


9 Agus gabhaidh an ſagart 


as an tabhartas-bidh cuimhnea- 


chan dheth, agus loiſgidh fe e 


air an altair: i tabhartas a f ann 
air a thoirt ſuas le teine, a 


dh'fhaile cubhraidh do'n Tigh- 


earna. | Week 
10 Agus an ni a dh'fhàgar 


do'n tabhartas-bidh, % Aaron 


agus 4e mhic e: tha e na ni ro- 
naomha do thabhartais an Ti- 
ghearn air an toirt ſuas le teine. 

It Cha deanar tabhartas- 


bidh ſam bith, a bheir fibh a 
dh'ionnſuidh an Tighearna, le 
taois ghoirt ; oir cha loiſg {ibh 
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a bheag do thaois ghoirt, no do 
mhil, ann an tabhartais an Ti- 
ghearn a bheirear ſuas le teine. 
12 A thaobh tabhartais a' 
cheud toraidh, bheir ſibh ſea- 
chad e do'n Tighearna: ach cha 
loiſgear air an altair e chum faile 
cubbraidh. 
13 Agus gach tabhartas-bidh 
a bheir thu leat, ni thu blaſda le 
ſalann: cha mho a leigeas tu le 
ſalann coi'-cheangail do Dhe bhi 
dh*eaſbhuidh air do thabhartais- 
dh: le d' thabhartais uile bheir 
thu ſeachad ſalann. | 


14 Agus ma bheir thu ſeachad 


tabhartas-bidh do d' cheud tho- 
radh do'n Tighearna, bheir thu 


ſeachad mar an tabhartas-bidh - 


do d' cheud thoradh, diaſa glaſa 

do arbhar cruaidhichte leis an 

teine, ee sol buailte as na 
diaſaibh ura. 

15 Agus cuiridh tu oladh : air, 

agus leagaidh tu tus air: is ta- 

bhartas-bidh e. 

16 Agus loiſgidh an 1 ſagart a 
chuimhneachan, cuid d'a arbhar 
buailte, agus cuid d'a ola, maille 
ra thus: uile: 7s tabhartas e 
a bheirear ſuas le teine do'n Ti- 
Shearna. 


C A LE II . 

Us ma hies a thabhar- 
| tas a chum lobairt tabharta- 
ſan-sith, ma's ann do'n bhuar a 
bheir e ſeachad e, ma's fir ionn no 


bainionn e, bheir e ſeachad e gun 


ghaoid ' an lathair an Tighearna. 


2 Agus euiridh e a lamh air 
ceann a thabhartais, agus marbh- 


aidh ſe e aig dorus pailliuin a' 

chor-thionail : agus crathaidh 
mic Aaroin na ſagairt an fhuil 
air an altair m' an cuairt. 


2 lava, 


* 


3 Agus bheir e. ſeachad do lo. 
bairt nan tabhartas-sith, tabhar- 
tas a bheirear ſuas le teine don 


Tighearna; an t-ſaill a za comh. 


dachadh a' mhionaich, Agus an | 
t-faill uile a th air a' mhio- 
nach, 
4 Agus a an da 3 ara, agus an 
t-ſaill a ta orra, a ta air an loch. 


léin, agus an ſgairt a 74 os cionn 


nan ainean; maille ris na h-airn- 
ibh, bheir e air falbh i i. 

5 Agus loiſgidh mic Aaroin | 
e air an altair, air an lobairt. 
loiſgte, a ta air an fhiodh a air | 


an teine: i tabhartas e a bheir- 


ear ſuas le teine, a dh'fhule 
cubhraidh do'n Tighearna. 
6 Agus ma's ann don treud 


 abhios a thabhartas chum iobuirt 


tabhartaſan-sith do'n Tighearna, | 
firionn no bainionn; bheir e ſea- 


chad e gun ghaoid. 


7 Ma bheir e ſeachad uan mar 
a thabhartas, bheir e ſeachad e 

an lathair an Tighearna. 

8 Agus cuiridh e a lamh ar 
ceann a thabhartais agus marbh- 
aidh ſe e {a chomhair pailliuin a 
choi'-thionail: agus crathaidh 
mic Aaroin fhuil air an altair 
man cuairt. | 

9 Agus bheir e ſeachad ny 
do lobairt nan tabhartas sith, mar 


thabhartas a bheirear ſuas le 


teine do'n Tighearna : a thaill 
agu an t-earball wile, teann air 
a chnaimh-dhroma bheir e air 
falbh e: agus an t-ſaill a ta 


comhdachadh a' mhionaich, à- 


gus an t-faill wilc 
mhionach, 

10 Agus an da ara, aus al 
t-ſaill a 7a orra; a to laimb ris 


an loch - lein, ages: an ſgairt os 
cionn | 


hte air #2 


1 A 1 


cionn nan ainean 3 maille ris na 
 þ-airnibh, bheir e air falbh i. 

11 Agus loiſgidh an ſagart e 

air an altair; e biadh an ta- 
bhartais a bheirear ſuas le teine 

Jon Tighearn e. 

12 Agus ma's gabhar a bhios 

ina thabhartas, bheir e ſeachad 

{an lathair an Tighearna. 

13 Agus cuiridh e a lamh 
air a ceann, agus marbhaidh e 1 
fa chomhair pailliuin a' choi'- 
thionail: agus crathaidh mic 
Aaroin a fuil air an altair m'an 
cuairt. . | 


14 Agus bheir e ſeachad dhith 


a thabhartas, eadbon tabhartas a 
bheirear ſuas le teine do'n Ti- 


ghearna; an t-ſaill a tha comh- 


dachadh a' mhionaich, agus an 
tail wile a fa air a' mhio- 
nach, r . 

15 Agus an da ara, agus an 
MMaill a Za orra, a tha laimh ris 
an loch-lein, agus an ſgairt os 
cionn nan ainean z. maille ris na 
b-airnibh, bheir e air falbh i. 

16 Agus loiſgidh an ſagart 
lad air an altair: if ind biadh an 
tabbartais a bheirear ſuas le teine, 

bum faile cubhraidh. An t-ſaill 


ule i; leis an Tighearna. 


17 Bithidh e na reachd* bith- - 
Wiuan do'r ginealachaibh air 


| adh bhur n-aiteacha - comh- 
dh uile, nach ith ſibh ſaill no 


il ſam bith. 


\ GUS labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 


2Labhair re cloinn Iſraeil, ag 


fab, Ma pheacaicheas anam tre 
neolas ban aghaidh h- aon ſam 
th do aitheantaibh an Tighear- 
(thaobh nithe nach bu choir a 


w ordughy lagh, b ann an aincolas» Eabb. a bhlian. 


. 


dheanamh) agus gu'n dean e #t 
'an aghaidh a h- aon diubh; 


z 3 Ma pheacaicheas an ſagart 


a chaidh ungadh, a reir peacaidh- 
an t-ſluaigh; an fin thugadh e 
air ſon a pheacaidh a pheacaich 
e, tarbh og gun ghaoid a dh'ionn- 
ſuidh an Tighearna chum lobairt- 
pheacaidh. 8 4 0 75 
4 Agus bheir e an tarbh gu 
dorus pailliuin # choi'-thionail 
an lathair an Tighearna; a- 
gus cuiridh e a lamb air ceann 
an tairbh, agus marbhaidh e n 
tarbh 'an lathair an Tighearna. 
5 Agus gabhaidh an ſagart a 
chaidh ungadh, cuid do f huil an 
tairbh, agus bheir e 1 gu pailliun 
a Ehe thin. 
6 Agus tumaidh an ſagart a 
mheur ' ſan f huil, agus crathaidh. 
e cuid do'n fhuil ſeachd uairean 
'an lathair an Tighearna, fa 
chomhair roinn-bhrait an ionaid 
naomha. | * 1 
7 Agus cuiridh an ſagart cad 


do'n thuil air adhaircibh alta- 


rach na tùis chubhraidh*am fia- 
nuis an Tighearna, a ta ann am 
pailliun a' choY-thionail ; agus 
doirtidh e fuil an tairbh vile aig 
bun altarach na h-jobairt-loiſgte, 
a ta aig dorus pailliuin a choi'- 
thionail. f he” ; 
8 Agus uile ſhaill tairbh na 
h-jobairt-pheacaidh bheir e air 
falbh uaith; an t- ſaill a ta comh-. 
dachadh a' mhionaich, agus an 
t⸗ſaill uile a fa air a' mhionach, 
9 Agus an da ara, agus an 
t-ſaill a fa orra, a tha laimh ris. 
an loch - lein, agus an ſgairt os 
cionn nan àinean; maille ris na 
h- airnibh bheir e air falbh i, 
10 Mar a thugadh air falbh 1 
o tharbh jobairt nan tabhartas- 
Y | Sith: 
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sich: agus loiſgidh an ſagart iad 


air altair na h- lobairt- loiſgte. 


11 Agus ſeiche“ an tairbh, a- 


gus fheoil nile, maille r'a cheann, 
agus. maille r'a chaſan, agus a 
mhionach, agus a ghaorr ®, 


12 Eadhon an tarbh gu h- iom- 


lan giulainidh e mach an taobh 
a muigh do'n champa gu h- ionad 
glan, far an doirtear® a mach an 
luath, agus loiſgidh e air an 
fhiodh e le teine: far an dòirtear 
a mach an luath, loiſgear e. 


13 Agus ma pheacaicheas coi'- 


thional Ifraeil uile tre aineolas, 
agus gu bheil an ni folaichte o 
ſhuilibh a' cho*-chruinnich, agus 
own d rinn iad ni-eigin® ban agb- 


aidh a h- aon fam bith a dh'aith- 


eantaibh an Tighearna, a thaobb 
nithe nach bu choir a dheanamh, 
agus: gu bheil iad ciontach : 
14 An uair a bhios am pea- 
cadh a pheacaich iad*na aghaidh 
aithnichte, an fin bheir an co'- 
chruinneach ſeachad tarbh og 
air ſon a' pheacaidh, agus bheir 
iad e fa chomhair pailliuin a“ 
choi'-thionail. | 
15 Agus cuiridh feanairean a' 
chor - thionail an lamhan air 
ceann an tairbh *anlathair an 
Fighearna: agus marbhar an 
tarbh ?an lathair an Tighearna. 
16 Agus bheir an ſagart a 
chaidh ungadh cid do fhuil an 


tairbh gu pailliun a' choi'-thio- 


nail. 

17 Agus tumaidh an ſagart 
a mheur ann an cuid do'n fhuil, 
agus crathaidh e i ſeachd uairean 


'an lathair an Tighearna, fa 


chomhair an roinn-bhrait. 


18 Agus cuiridh e cuid do'n 
Fhuil air adhaircibh na h-alta- 
rack a ta 'm fianuis an Tighear- 


a ſcice, eraicionn. b aolach. 
k tabhartas-loiſgte, ofrail- lolſgte. 


— CEN 


© tilgear. d ni. gin. e leagaie 


na, a a ann am pailliun a' choj. 
thionail, agus dòͤirtidh e mack 
an fhuil uile aig bun altarach n | 
h-Jobairt-loiſgte, a 1a aig dorus 
Pailliuin a' choi'-thionail. 

19 Agus bheir e air falbh a | 
ſhaill wile uaith, agus loiſgidh e 
i air an altair. 

20 Agus ni e ris an tarbh mar 
a rinn e re tarbh na h-iobairt- 
pheacaidh, mar ſin ni e ris: agus 
ni an ſagart reite air an ſon, agus 
bheirear maitheanas dhoibh. 


21 Agus bheir e mach an p 
tarbh an taobh a muigh do'n bl 
champa, agus loifgidh ſe e mar n 
a loiſg e 'n ceud tarbh : 7; 10- | b; 
bairt-pheacaidh e air ſon a' cho'- p! 
chruinnich. | 

22 Nuair apheacaicheas uach- ce 
daran, agus a ni e ni.-eigin tre ag 
ain-eolas *an aghaidh a h-aon} pl 
fam bith a dh'aitheantaibh an ba 


Tighearn a Dhs, a fhasbl nite] 
nach bu choir a dheanamh, agus 
gu bheil e ciontachi : — 

23 Ma thig a pheacadh, 2 
pheacaich e, g'a fhios ; bher e 
leis mar a thabhartas meann do 


na gabhraibh, beathach firionn 

gun ghaoid. | 0 nn: 
24 Agus cuiridh © e a lamina dat 
air ceann a' mhinn, agus marbh- loi 
aidh fe e ſan jonad anns am 2c 
marbh iad an jobaizr - loiſgte* gh 
ann an lathair an Tighearna: ur 
10bairt-pheacaidh e. ö ear 
25 Agus gabhaidh an fagus s 
cuid do fhuil na h-tobairt-pheny ma 
caidh le mheur, agus cuiridh e car 
air adhaircibh altarach na h- o- gur 
bairt - loifgte, agus doirtidh 4 34 
mach a fuil aig bun altarach nd fea 
b-jobairt-loiſgte. 3 
26 Agus loiſgidh e a fail 1a 

air an altair, mar a leger fall | 
| | jobal * 


CAL T NI W. 
| \ ; 


bbbairt nan tabhartas-sich: agus 
ni an ſagart réite air a ſhon a 


thaobh a pheacaidh, a ee 7 


dha e. 
27 Agus ma pheacaicheas; aon 
neach- do ſhluagh na.duthcha * 
tre aineolas, an uair a ta e dea- 
namh ni-cigin an aghaidh a h-aon 


| fam bith a dh'aitheantaibh an 


Tighearna, 4 thæolih nitbe nach 
bu chòir a dheanamh, vows gu'm 
| bheil e ciontach : 
28 Ma thig a pheacadh, a | 
| pheacaich e, g'a fhios; an Gn 
bheir e leis jr a thabhartas 
meann do na gabhraibh, beathach 
bainionn gun ghaoid, air ſon a 
pheacaidh a pheacaich e. 
259 Agus cuiridh e a lamh air 
ceann na + i@bairt - Pheacaidh, 
agus marbhaidh e 'n lobairt- 
pheacaidh ann an ionad na h- lo- 
bairt-· loiſgte. 


30 Agus gabhaidh a an ſagart 


cuid da fuil le mheur, agus 
| cuiridh e i air adhaircibh alta- 
rach na h-iobairt-loiſgte, agus 
doirtidh e mach a fuil uile aig 
bun na h- altarach. 

31Agus bheir e aiſde a faill uile, 
mar a bheirear an t- ſaill a h-10- 
bairt nan tabhartas-sith; agus 
loilgidh an ſagart i air an altair, 


achum faile cuͤbhraidh do'n Ti- 


ghearna: agus ni an ſagart reite 
ur a ſhon, agus bheirear maith- 
eanas dha. - 

32 Agus ma bheir e leis uan 
mar a thabhartas air ſon pea- 
caidh, bheir e leis war bainionn 

gun ghaoid. 

33 Agus cuiridh e a lamb air 
*ann an tabhartais-pheacaidhb, 
agus marbhaidh ſe e mar iobairt- 


e do'n tua -cheatharn, do'n 3 chumanta. 


» © guth mionnan. 
| ma Wo neach mionnan. 


k 


pheacaidh 'ſan ionad anns am 


marbh jad an lobairt- loiſgte. 


cuid do fhuil na h-10bairt-phea- 
caidh le mheur, aguscuiridh/e 7 


air adhaireibh altarach na h- lo- | 
bairt - loiſgte, agus :doirtidh te 
mach a fuil uile aig Sa na 


< altarachi 2 5-/ 

35 Agns bheir e alle a faill 
uile mar a bheirear air falbh ſaill 
an uain 0 lobairt nan tabhartas- 


Ih; agus loiſgidh an ſagart iad 


air an altair, a rèir nan tabhartas 
2 bheirear ſuas le teine do'n Ti- 
ghearna: agus ni 'n ſagart reite 
air a ſhon a thaobh a pheacaidh 
4 rinn vo agus; mathar e Abe. 


40 A 1 B. . 7 8 
6¹¹8⁶ ma pheacaicheas a- 


nam, agus gu'n eluinn e 
guth mionnachaidh®, agus gur fia- 


nuis e, a chunnaic no is fioſrach 
air a“ chic, mur cuir e 'n C&ill 2, 
'an ſim giulainidh e a chionta: 
2 No ma bheanas anam re ni 
ſam bith neo-ghlan, ma' cairbh4 
fiadh-bheathaich neo-ghloin e, 
no cairbh {preidh neo- hloin, no 


cairbh ni neo-ghloin a ſhnaigeas*, 


agus e an-fhioſrach air; "vith- 
idh eſan mar an ceudna neo- 
ghlan, agus ciontach : 


3 No ma bheanas e re neo- 


ghloine duine, ge b'e air bith an 
neo-ghloine leis an ſalaichear 
duine, agus gu 'm bheil e an- 
fhioſrach air; an uair is fios da 
e, an ſin pithidh e ciontach: 

4 No ma mhionnaicheas a- 
namf, ag radh le bhilibh gu'n 
dean e olc, no gu'n dean e 


math, ge b'e air bith e a labhras 
duine 


d an tabhartais air ſon pea- 
d cloſach. ea ſhnagas, a chrübas. 


34 Agus gabhaidh an ſagart 
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L E B H 1 


duine le mionnaibh, agus gu 
bheil e an- fhioſrach air; an uair 

is fios da e, an fin bithidh e cion- 

tach ann an aon diubh ſin. 
5 Agus tachairidh, 'nuair a bhios 
e ciontach do aon do na /thibh 

ſin, gu'n aidich* e gu'n do phea 

caich e ſan ni fin. _ | 
6 Agus bheir e leis iobairt- 
euſaontais a dh'ionnſuidh an Ti- 
ghearn air ſon a pheacaidh a 
pheacaich e, beathach bainionn 
o'n treud, uan no meann o na 
gabhraibh, mar lobairt - phea- 
caidh: agus ni an ſagart” réite 
air a ſhon a thaobh a phea- 
7 Agus mur urrainn e uan a 


thoirt leis, an ſin bheir e leis air 


Jon a choire a rinn e, da thurtur, 
no da choluman 'oga, dh'ionn- 
Tuidh an Tighearna; fear a chum 


eile chum lobairt- loiſgte. 

8 Agus bheir e iad a dh'ionn- 
ſuidh an t- ſagairt, agus bheir e- 
ſan ſeachad am fear a ta chum na 
h- lobairt- pheacaidh air tis, agus 
ſmiomhaidh e cheann o amh- 
aich b, ach cha ſgar e o chéile 
a cd. | 


Fhuil na h- lobairt- pheacaidh air 
taobh na h- altarach, agus a- 
chuid eile do'n fhuil f: ber al 
mach aig bun na h-altarach : is 
jobairt-pheacaidh e. 

10 Agus bheir e ſeachad an 
dara eun mar iqbairt-loiſgte, a 
reir a' ghnatha : agus ni an ſa- 
gart reite air a ſhon a thaobh 
a pheacaidh a pheacaich e, agus 
mathar e dha. n 

11 Ach mur urrainn e da 
thurtur, no da choluman dga a 


thoirt leis; 'an ſin bheir eſan a 


? aidmhich, b mhnineal, 


9 Agus crathaidh e ond do 


Pg 


'T 1E M7 8. 


pheacaich leis mar a thabhatu 
an deicheamh.cuid do ephah do 


phlur min, mar thabhartas-pez. 


caidh : cha chuir e oladh air, ni 
mo a chuireas e tüis air, oir j; 


tabhartas-peacaidh e. uh 


12 An ſin bheir e chum an 
t-ſagairt e, agus gabhaidh an 
ſagart lan a dhuirn deth, eadhn 
cuimhneachan deth, agus loiſg-] 


idh e air an altair e, a reir nan 


tabhartas a bheirear ſuas le teine 
do'n Tighearna: 1 tabbartas- | 
peacaidh e. 
13 Agus ni an ſagart rite ait 
a ſhon a thaobh a pheacaidh a | 
Pheacaich e ann an aon diubh f 
tin, agus mathar e dha: agus 


bithidh am fuigheall leis an t- a. 


gart, mar thabhartas- bid. 
14 Agus labhair an Tizhear- 

na re Maois, ag radh, 

iobairt· pheacaidh, agus am fear 


15 Ma ni anam coire, agus 
gu'm peacaich e tre aineolas ann 


an nithibh naomha an Tighear- 
na; an ſin bheir e air ſon a choite 
dh'ionnſuidh an Tighearna, rei. 
the gun ghaoid o na treudaibh, | 
aàrèir do mheas le ſecelibh airgid, 
à réir ſeceil an ionaid naomha, 
chum lobairt- euſaontais. 
16 Agus air ſon an lochd a} 
rinn e ſan ni naomha ni e coi- 
leaſachadh, agus cuiridh e ns 
an cdigeadh cuid, agus bheir e 
do'n t- ſagart e: agus ni an ſagart 
réite air a ſhon le reithe na h- lo. 
bairt - eufaontais, agus mathar 


dum e 25 


17 Agus ma pheacaicheas - 


nam, agus gu'n dean e h-aon dp 


na nithibh ſin a thoirmiſgeadl 


le aitheantaibh an Tighearna blu 


air an deanamh; ge nach b'thw} 
da e, gidheadh a ta e 2 
td 1 5 dach 


wt, 53 > wh mn {ad 


mionnan eithic 
ni dhiubh ſin uile a ni Daina 
peacachadh annta: 


Fd FEA 1 Bt 


| tack; agns Suden e aingidh. 
eachd “. 


18 Agus bheir e leis vhithic 


yn} 


gun ghaoid'o'n treud, a.reir do 


| Nheas, chum lobairt-eufaontais, 
2 dh ionnſuidh an t · ſagairt: agus 


ni an ſagart reite air a ſhon a 


thaobh aineolais, leis an deach- 
aidh e air ſeacharan® agus 


| hios'aig air; agus mathar dha e. 


19/riobairt-eufaontais a thann: 
chiontaich e gu deimhin an 6 


aidh an ee | 


c AI B. vi. | 
GUS labhair an. e 
na ge Maois, ag radh, 


VI. 


gu bheir e Aba Man e d buin 2h 
e, ann an la jobairt-euſaontais. 
6 Agus bheir e leis lobairt · eu- 


ſaontais chum an Ti ghearna, | 
'reithe gun ghaoid o'r 2 | 


reir do mheas, mar lobairt eu; 


ſaontais, a W an t- ſa- 


Agus ni an 1 reite 


air a ſhon *an lathair an Ti- 


ghearna: agus gheibh e mai- 


-theanas a thaobh ach ni dhiubh 


fin vile a rinn e, a eee 


2 Ma pheacaicheas anam, a- 


gus gu'n dean e euſaontas an 
aghaidh an Tighearna, agus gu'n 
dean e breug d'a choimhearſnach 


a thaobh an ni a thugadh dha 
ra ghleidheadh, no ann an com- 
Pans, no thaobh an ni a thug- 


adh air falbh le h-ainneart, no 


ma mheallas e choimhearſnach; 


3 No ma fhuair e an mi fin a 
chailleadh, agus gu n dean e 
breug uime, agus * 'n d'thoir e 
ann an aon 


4 'Anlin e e 
gu'n do pheacaich e, agus gu 


bheil e ciontach, gun d'thoir e 


ar ais d an ni fin a thug e air 
falbh le h-ainneart, no an ni fin 
a fhuair e gu mealltach,- no an 
ni fin a thugadh dha r'a ghleidh- 
eadh, no ag poem STIs a 
ſluair . 

5No ni ſam bith m'an #thug 
e mionnan eithich; bheir e air 


„ 


of diente, 2 er 
f aig e. 


as e *fan iomlan, agus cuiridh e sich. 
1 cuigeadh cuid a alle; thn a> » 


b am A; 
© air an d'fhuaradh ciontach „% 


ant a. 
8 Agus labhair an Tighearna 
re Maots, ag radh, | 

9 Thoir aithne do Aaron a- 


gus d'a mhic, ag radh, I e fo 


lagh na h. lobairt· loiſgte: (Ir i 
'n lobairt-loiſgte i, air ſon an 
loſgaidh air an altair air feadh 
na h-oidhche uile gu madainn, 
agus bithidh teine na h-altarach 

a' loſgadh innte) | 

10 Agus . an ſagart 
truſcanf anairt uime, agus cuir- 
idh e briogais anairt air fheoil, 
agus togaidh e ſuas an luath a 
loiſg an teine leis an lobairt- 
loiſgte air an altair, a 0 cuiridh 8 
e i laimh ris an altar. | 
11 Agus cuiridh e a thruſean 
dheth, agus cuiridh e truſcan 

eile uime, agus giulainidh en 
luath a mach an taobh a muigh 
do'n champa, gu h- ionad glan. 
EA Agus bithidh an teine air 
an altair a' loſgadh innte, cha 
chuirear as e: agus loiſgidh an 
ſagart fiodh oirre gach madainn, 
agus: cuiridh e an lobairt - loiſgte 
ann an ordugh oirre, agus loiſg- 
idh e oirre ſaill nan lobairte- 


- ix: Bithidh an t teine a lah 


1 mionnan 4s 3 | 
f cididh, cudach, exlaihe « 
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L-EB HA 
air an altair an comhnuidh: 
cha d'theid e idir ass. 


14 _ ic e ſo lagh an ta 
bhartais-bhidh : bheir mic Aa- 


roin e an lathair an Tighearna 


fa chomhair na h- altarach. 
15 Agus gabhaidh e lan a 


dhuirn deth, do phlur an ta- 


bhartais-bhidh, agus d'a oladh, 


agus an tuis wile a 72 air an ta- 
bhartas-bhidh, agus loiſgidh e 


air an altair e, chum faile 


cCuͤbhraidh, cadbon cuimhneachan 


dheth do'n Tighearna. 


16 Agus ithidh Aaron - "2 a 
e 


mhic am fuigheall: maille re 


aran neo-ghoirtichte ithear e ſan 


ionad naomha; ann an cuirt 
pailliuin ?a choi'-thionail ithidh 
iad e. ENGL ITED; 
17 Cha'n fhuinear e le taois 
ghoirt : thug mi dhoibh e mar an 
cuibhrionn dom”? thabhartaſaibh 
air an toirt ſuas le teine: tha e 
ro- naomha, mar an lobairt - phea- 
caidh, agus mar an lobairt- 


euſaontais. 


18 Ithidh gach firionnach am 
meaſg chloinn Aaroin dheth: 
hithiah e na reachd slorruidh air 
feadh bhur ginealacha thaobh 
tabhartaſan an Tjghearn air an 
toirt ſuas le teine: bithidh gach 
neach a bheanas riu naomha. 

19 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, a 

20 ie ſo tabhartas Aaroin, 
agus a chnid mac, a bheir iad 
ſeachad do'n Tighearna, ſan la 
a dh'ungar e; an deicheamh 
cud do e do phlùr min mar 
thabhartas-bidh*an comhnuidh®, 
2 leth *fa* mhadainn, agus a leth 
*ſan fheaſgar. 8. 
21 Ann an aghann b nithear e 
le h-oladh, agus an uair a bhios e 


* bith-bhuan, daonan. 
plan-nighear, 


do'n Tighearna; loiſgear gu 


tas- bidh air ſon an t· ſagairt gu 


ſeachad 1 air ſon peacaidh: anns 
an 1onad naomha ithear i, ann 
an cuirt pailliuin a' choi'-thio- 


feoil bithidh e naomha; agus 


| b aigheann. 


Tac. 
fuinte, bheir thi ſtigh e. % 


na mirean fuinte do'n tabharta; 
bidh bheir thu ſeachad a chin WM 
faile cubhraidh do'n Tighearnz. 
22 Agus bheir an ſagart da 
mhic, a dh'ungadh 'na aite, ſea. 
chad e: i reachd siorruidh e 


h-iomlan e: | 
23 Oir loiſgear gach tabhar. 


h-1omlan : cha'n ithear e. 

24 Agus labhair an Tighear. 
na re Maois, ag radh, 

25 Labhair re h-Aaron agus 
r'a mhic, ag radh, 7:e fo lagh 
na h- lobairt -pheacaidh : ian 
ionad anns am marbhar an do- 
bairt -loiſgte, bithidh an o- 
bairt - pheacaidh air a marbh- 
adh am fianuis an Tighearna: 
tha 1 ro-naomha. 

26 Ithidh an ſagart i, a bheir 


* 


nail. 
27 Ge b'e ni a bheanas 12 


an uair a chrathar a' bheag da 
fuil air eudach fam bith, nigh- 
idh tu an ni air an do chrathadi 
i anns an ionad naomha. 
28 Agus bithidh an ſoitheach 
creadha anns an do bhruicheadh. 
i air a bhriſeadh ; ach ma bhrui- 
cheadhi ann an coireadh umha”, 
glanar agus nighear de ann an 
uiſge. | 
29 Ithidh na firionnaich ui] 
am meaſg nan ſagart dhith : 1 
tha 1 ro- naomha. +22 
30 Ach cha'n ithear lobairt. 
pheacaidh ſam bith, d'an d'thug-1 
adh 4 bheag do'n fhuil a ſeach} 
do phailliun a' choi'-thionail 2] 
7 dheanamh 


© preis ung. d fcb rar 2891 


g An H Wi 


| dueanamh reite ſan ionad nao- bhartas-bidh meaſgta le b-oladb 


mha: loiſgear ſan teine i. | s tioram, le mic Aaroin vile, 
| | leis gach aon wiread ra cheile. 
CA IT B. VII. 11 Agus i e ſo lagh lobairt 
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| GUS is e fo lagh na h-lo- nan tabhartas-sith a bheir e ſea- 
bairt · euſaontais: : thairo- chad do'n Tighearna: | 
| -2omba. 12 Ma's ann mar bhreith- 
| 2 Anns an Sena] "a marble buidheachais a bheir e ſeachad 
{2d an lobairt - loiſgte, marbh- i, an fin bheir e ſeachad mail- 
| * iad an lobairt-euſaontais: le ris an lobairt - bhuidhea- 
5 crathaidh e a fuil air an chais breacagan neo-ghoirtichte 
| 5 m'an cuairt. meaſgta le h- oladh, agus dear- 
| 3 Agus bheir e ſeachad abith nagan neo-ghoirtichte ungta le 
2 faill uile; an t-earball * agus h-oladh, agus breacagan meaſg- 
n igh a ta comhdachadh a' ta le h-oladh, do phlur min, air 
mhionaich, a roſtadh.. 
| 4 Agus an da ara, agus an 13 A thuilleadh air na Invent 
oh a 7a orra, a ta laimh ris cagaibh, bheir e ſeachad mar 
an loch-lein, agus an ſcairt a 7a a thabhartas, aran goirtichte, 
os cionn nan àineanb; maille ris maille re iobairt-buidheachais a 
na h-airnibh, bheir e air falbh i. thabhartaſan-sth. 

5 Agus loifgidh an ſagart 1ad 14 Agus dh'i in bheir e - 
air an altair, mar thabhartas a chad aon as an tabhartas iomlan, 
bheirear ſuas le teine Pon Ti- mar thabhartas-togta do'n Ti- 
ghearna: 7s lobairt- euſaontais i. ghearna, agus bithidh e leis an 

6 Ithidh gach firionnach am t-ſagart a chrathas fuil nan ta- 
meaſg nan ſagart dhith: ſan bhartas-sith. 
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a bonad naomha ithear 1: tha i 15 Agus ithear feoil jobairt a 
Us ro-naomha. thabhartaſan-sith air ſon breith- 
Ya 7 Mar an jobairt-pheacaidh, buidheachais,*ſan la ſin fein anns 
che | i amhuil fin an iobairt-eufaon- an d'thoirear ſeachad i: cha 'n 
dh tais: , aon lagh dhoibh ; leis fhag e bheag dhith gu madainn. 

| an t. ſagart a ni recite leatha, 16 Ach ma's boid no tabhar- 
ich bithidh i. | tas deonach iobairt a thabhar- 
ih HU Agus an ſagart a bheir tais, ſan la fin fein anns d'thoir 
i- ſeachad tobairt-loiſgte duine fam e ſeachad jobairt, ithear i: a- 
FL bith, is leis an t-fagart ſo croi- gus air. an 1a maireach mar an 
an WY cionn na h- iobairt- loiſgte a thug ceudna ithear a fuigheall. 

e ſeachad, 17 Ach loiſgear le teine fuigh- 

ui a 9 Agus buinidh an mbllartas- eall feola na h- jobairt air an, 
th: bidh ufle a dh'f huinear ann an treas 1a. 


amhuinn, agus gach ni a dhea- 18 Agus ma dh'ithear ;dir: a” 


irt. fichear ann an aghann - rd- bheag do fheoil lobairt a tha- 
us- WW faidh, agus ann am meéise, don bhartaſan-sith air an treas lay 
ach WW '-fagart a bheir ſeachad e. cha ghabhar i, ni mo a mheaſar 
b Agus bithidh gach ta- i dha-ſan a bheir ſeachad i: bi- 
mb | | | thidk 


* bun an earbaill, b os cionn a Shröthain. © aigheann, - 


— 


I 
N 


I 1 . 
1 
47 v 
14 
| q 
i 
1 
ol 
14% | 
4 _ 
$ 
I 19 
* 
ky | 
ad 
* 
; £ i 
U 
g 
4 
: 


— 


IL. EH ANI u. 


thidh i na griinealachd, agus 


an t-anam+ a dh'itheas dhith 


gidlainidh e aingidheachd. 


19 Agus an theoil a bheanas 


re ni ſam bith neo-ghlan, cha'n 
ithear i, loiſgear i le teine: agus 


a thaobh na feola, gach neach a 
bhios 8 ithidh e dhith. 
à2oO Ach an t-anam a dh'itheas 
do fheoil lobairt nan tabhartas- 
Sith, a bhuineas do'n Tighearna, 


©. agus a neo-ghloine air, gearr- 


ar eadhon an t-anam ſin as o 


ſuluagh. | 1 


% 


21 Agus an t-anam a bheanas 


re i ſam bith neo-ghlan, re 
neo-ghloine duine, no re ain- 


mhidh neo-ghlan, no re grainea- 
lachd neo-ghloin ſam bith, agus 


a dh'itheas do fheoil iobairt nan 
tabhartas-sith a bhuineas do'n 
Tighearna, ſgathar eadhon an 


t-anam ſin as o ſhluagh *. 


22 Agus labhair an Tighear- 


na re Maois ag radh, . 
23 Labhair re cloinn Ifraeil, 


ag radh, Saill ſam bith daimh, 


no caorach, no gaibhre,' cha 'n 
ith ſibh. N 


224 Agus feudar faill ainmhidh 
a gheibh bas leis féin b, agus 


ſaill an ainmhidh ſin a reubar 
le fiadh-bheathaichibh, a ghna- 
thachadh gu feum ſam bith eile; 
ach cha'n ith ſibh idir dhith : 
25 Oir ge be dh'itheas ſaill 
o'n ainmhidh fin d'an d'thoir 


daoine ſeachad lobairt a loiſgear 
le teine do'n Tighearna, gearrar 


eadhon an t- anam fin a dh'itheas 
dhith as o ſhluagh. 7 
26 Agus cha'n ith ſibh gne 


ſam bith fola, ma's ann do eun- 
aibh no do ainmhidh, ann an aon 
air bith d'ar n- Aiteachaibh-comh- 


nuidh. „ 


© bho na phobul. b cairbh. 


27 Gach anam a dlitheas 


- gne ſam bith fola, gearrar ea. 
.  dhon an t-anam fin as o ſhluagh. 
28 Agus labhair an Tighear. 

na re Maois, ag radh, 


ag radh, Eſan a bheir ſeachad 
lobairt a thabhartaſan-sith do'n 


Tighearna, bheir e leis a tha- 
bhartas a dh'ionnſuidh an Ti- 


ghearna, do lobairt a thabhartas- 
an-sith. | le, 
30 Bheir: a lamhan fein leo 
tabhartaſan an Tighearn a bheir- 
ear ſuas le teine, an t- ſaill maille 
ris an uchd, ſo bheir e leis, a chum 


thabhartas-luaiſgte an lathair an 
Tighearna. 


31 Agus loiſgidh an ſagar. | 
an t-ſaill air an altair: ach bi- 
thidh an t-uchd le Aaron agus | 


le mhic. 
. W do' nt · ſagart mar tha 
tabhartaſan-sith. 


33 Aige-ſan do mhic Aaroin 
a bheir ſuas fuil nan tabhartas- 


Sith, agus an t ſaill, bithidh | 


an ſlinnean deas mar à chuibh- 
rionn. 4 


34 Oir ghabh mi an t-uchd 


| 3 1s agus an flinnean togta 
o chloinn Iſraeil, do lobairtibh 


an tabhartaſan-sith, agus thug 


mi iad do Aaron an ſagart, a- 
gus d'a mhic le reachd siorruidb | 


o mheaſyg chloinn Iſraeil. 


35 1s e ſo cuibhrionn ungaidh | 


a chuid mac, do tabhartaſaibh 


an Tighearn a bheirear ſuas le 
teine, ſan la anns an d'thuge a 
lathair iad a fhrithealadh don 

Tighearn ann an dreuchd an. 


36 


t- ſagairt: 


29 Labhair re cloinn Iſraeil, 


'n luaiſgear an t-uchd mar | 


32 Agus an flinnean deas | 


bhartas- togta, do lobairtibh bhur 


8 0 1 1 VIII. 


36 A dir zichn an T. hearn 


| a thoirt dhoibh o chloinn Ifraeil, 


reachd siorruidh, air feadh: ; an 
Fnezlacha. “ a In 4 
3 Be o lagh na 'bAohairt- 


| loilcte, an tabhartais-bhidh, a- 


na h lobairt · pheacaidh, agus 


na h- lobairt· eufaontais, agus nan 
coiſreagadh, agus lobarte nan 


tabhartas-sith 3-114 +7 

38 A dh'aithn an Tighearna 
do Mhaois ann an ſhabh Shinai, 
an la anns an d'aithn e do 
chloinn Iſraeil an tabhartaſan 4 
thoirt ſeachad do'n e ann 
am 5 "eh Shmauc ©: : 


c A 1 B. VIII. 
GUS labhair an FI . 
na re Maois, ag radh, 

2 Thoir leat Aaron agus 4 
mhic maille ris, agus an truſcan* 


naomhay-a aus an oladh-ungaidh; - 
mar an lobairt- phea- 


agus tarb 
caidh, agus da reithe, agus ws 


| caid do aran neo- ghoirtichte. 


3 Agus cruinnich an coi'- 
thional vile an ceann a' chéile 
gu dorus en a chelf bio- 
nail. 


4 455 rinn "Maris mar a 


chruinnichea 


dh'zithn 3 dha, agus 


an cor aten 


r cheile gu dorus 56, we a 


choi'-thionail. 117 


5 Agus thubhairt Mavis ris a 
| cho!” -thional,, Ie ſo. an ni a 


V an Tighearn A a” 


6 Agus thug Maois Azrrihs As 


us a mhic leis, mo db'ionnail | 


e iad le h- uifge. 

7 Agus chuir e K 
Yus chriofraich ſe e leis a chrios, 
A dh eudaich fe eleis an Tb 


: WY 


b an az choc. 


luing, agus: * e n 1 air, 


„ agus chrioſraich ſe e le erios 
iam la anns an dung e iad, le rlomhach na h - ephoid, u | 


cheangail e ris leis. 8 


8 Agus chuir e n uchd· Ci ididh 
airs agus chuir e anns an uchd- 


eididh an Urim agus an Tum- 
mim. 
9 Agus chuir e 'n crin-ſagairt 


air A, cheann; mar an ceudna 


air a“ ehrun-ſagairt, eadhon, air 


a chujd- beoil deth chuir en 


leachd dir; an crin, naomha, 


mar a dh'aithn nen do 
ghabh Mw 


Mhaois. 24 
10 Agus 


- glad-ungaidh, agus db'ung e 
'm pailliun agus. gach i a lh 


ans agus naomhaich e jad, - 


II Agus chrath e cuid dhitix 


air an altair ſeachd uairean, a- 


gus dh'ung e n altair, agus a 
ſoithichean uile, araonò an ſoith- 


each - ionnlaid agus a chas, 2 


chum. an naomhachadh. 


12 Agus dhoirt e don oladh- 


vagaidh air ceann Aaroin, a 
dh'ung ſe & chum a pris 
chadh. . 


13 Agis 
Aaroin leis, agus chuir e cotai- 
chean orra, 
iad le erioſaibh, agus chuir e 


boineidean orra, mar a dh'aithn 


an Tighearna do Mhaois, 


14 Agus thug e leis an tarbh 


air ſon na h- lobairt-pheacaidh, 
agus chuir Aaron agus a mhic 


an lamhan air ceann an tairbh | 


air ſon na h-obairt-pheacaidh. | 

15 Agus mharbh fe e, agus 
ghabh Maois an fhuil, agus 
chuir e 7 air adhaircibh na h-als 
tarach m*an' cuairt le mheur, a- 
gus ghlan e n altair; agus dhoirt 


0 e Oe Ones 


2 ao Saf agus | 
c ingen, e n 12 5» plan 
* 


chug Mapia mie 


A 


agus chrioſraich e 5 
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agus naembaich e i, a dheanamh 
reite Oirre. Rete torres 1 
16 Agus ghabh e n igh 
uile a 542 air @ mihionach, agus 
an ſcairt of cionn nun àinean, a- 
Zus an dà ara, agus an igh; a- 


Bus loiſg Maois zd air an al- 


air! fry 


OP. 


1 Ach an tatbh agus a 


au dheaichn an Tighearna do 


Weis - 4 2527 ee 
18 Agus thug e leis an reithe 
atr pn na h. lobairt oiſgte: agus 
chuir Aaron agus 'a mhic an 
lamhan air ceann an reithe. 
19 Agus mharbh ſe e; agus 


chrath Mais an fhuil air an al- 
tair man cuairt. 


* 20 Agus ghearr e 'n reithe 
Na mhlribh, agus loiſe Maois an 
tcann agus na mirean, agus an 
t-ſaill. ong , 
21 Agus nigh e am mlonach 
agus na caſan ann an uiſge; agus 
loifg Mavis an reithe uile air an 
altair: /obairt-loiſgte e, chum 
faile cübhraidh, tabhartas air a 
thoirt ſuas le teine do'n Tighear- 
na, mar a dh'àichn an Tighear- 
M2 neee 5: ta; 


22 Agus thug e leis an reithe 


eile, reithe a* choiſreagaidh: a- 
gus chuir Aaron agus a mhic an 
bad ceann an retthe. © 
"A. 1 mharbh ſe e, agus 
ghabh Maois cuid 

chair e 7 air barry cluaiſe deiſe 
Aaroin,agus air ordaig a laimhe 
deiſe, agus air ordaig a choiſe 
deiſe. 5 rs 
24 Agus thug e leis mic Aa- 


roin, agus chuir Maois culd do'n 


© IMnneir, a ghaorr. b air ordagaibh 


coſa deaſa. 


avis cuid d'a fhuil, agus 


fhuil air barr an eluaiſe delle z. 
gus air ordaig an laimhe deiſe, 
agus air ordaig an coiſe deiſeb: 


agus chrath Maois an fhuil air 
an altair m' an cuairt. 


25 Agus ghabh en: tefaill,l 
agus an t-earball, agus an ih} 
vile a Ma air a” mhionach, agus] 


an ſcairt ar cionm nan aincan, 2. 


gus an da ara< agus an igh, a. 


gus an ſlinnean deas. 


26 Agus a baſcaid an arain 
neo-ghoirtichte, a „an lith.1 
air an Tighearna, ' ghabh e aon] 
bhreacag neo-ghoirtichte, agus 
aon bhreacag do aran le h-oladh,} 
agus aon dearnagand, agus chuir 


e zad air an t- ſaill, agus air an 


t- ſlinnean deas. 4 
27 Agus chuir e 'n t-jomlan] 
air lamhan Aaroin, agus ar 
lamhan a chuid macè, agus luaiſg 
e iad mar thabhartas - luaiſgte 


an lathair an Tighearna. 


28 Agus ghabh Maois 1d} 


bharr an lamh, agus loiſg e il 
air an altair os cionn na h- o- 


bairt - loiſgte; in tabhartas · coiſ. 
reagaidh iad a chum faile cu-] 
bhraidh/: tabhartas air a thourt] 


ſuas le teine do'n Tighearna, 


* "29 is ghabh Maois an 
nf po mad nee ſe e mar 
thabhartas- Iuaiſgte an lathair 
an Tighearna: b'e cuibhriom f 
Mhaois e do reithe a* choiſrea- 


gaidh; mar a dh'aithn an Ti- 


ghearna do Mhaois. 


30 Agus ghabh Maois cui 
do'n oladh-ungaidh, agus don 
Fhuil a a air an altar, agus 
chrath e air Aaron i, air eididh, 
agus air a mhic, agus air kididh 
a mhac maille ris: agus nao. 
mhaich e Aaron, agus * | 

Sa det hed: -freat 7}. an 
an làmha deaſa, agus air ordagaidh an 
© an da araings © abhlan; wafer. Sag. e air lamban *N 


8dr * 


gu nie, agus ann mbae 
maille ris. | 

g1 Agus nuuhaier Maois.1 re 
V. Aaron, agus r 'a mhic, Bruich- 
[ib an fheoil aig dorus pailliuin 
# choi'-thionail: agus ann an 
0 ithibh i leis an aran a ta ann 
am baſcaid a' choiſreagaidh *, 8 
mr a dh'aithin miſe, ag radh, 
hich Aaron agus a mhic 1. 

32 Agus an ni fin a dh'f hàgar 
don fheoil agus do'n aranglatigy 
ich bh le teine. 

3 Agus air dorus PhWliuk a” 
cho!?-thionail cha d*theid: ſibh 
amach re ſheachd laithean, gus 
im bi laithean bhur coiſreagaidh 
ur an criochnachadh'Þ ; Oir re 
heachd laithean jeoifrigidh e ſibh. 

34 Mar a rinn e n diugh, 
mar ſin dh'àithn an 'Fighearna 
bhi deanta, dheanamh reite air 
bhur ſon. © En 

35 Uime fin aig 0 OY 
lun a“ choi'-thionail fanaidh 
ih a là agus a dh'oidhche, re 
ſteachd laithean, agus: coimhid- 
ch“ ſibh freaſdal 4 an Tigh- 

erna, chum nach faigh ſibh bas: 
dir is ann mar fin a Mwgadh 
be 5Y ahne dhomhſa. 11452 


8 an 36 Agus rinn Aaron agus 5 
mar ane na h-uile nithe dh'aithn an 
_ 1 Vghearna le Iaimh Mhacis, 
1080] 

ſrea-F [+ A I B. IX. 
Ti, GUS air an en It 


. ghairm Maois ax Aaron 
6 air a mhic, ges Ar ſea- 
turean Trail 3+ 

2 Agus thubhairt ere he A- 
ron, Gabh dhuit fein laogh og 


me 


> © 11 1 R * . 2 7 


ghaoid, agus — foaghad * 
an HAthair an Tighearna. 
3 Agus labhraidh tu re e 
Iſraeil, ag radh, Gabhaibhſa 
meann do na gabhraibh ehung 
jobairt- pheacaidh; agus laogh, 
agus uan, ie cheile den cheud 
bhliadbna®, gun Sladid. ia my 
lobairt- -loiſete; ; 
4 Mar an ceudna tarbh Fo ub 
n mar thabhartaſab-siths a 
chum an jobradh an lathair an 
Tigheatna; agus tabhartas-bidh 
aſgta le h-oladh : oir an diugh 
foillkchidh an N e 7 


dhuib 


5 Agus thug iad an ni 29, a 
dh'aithn Maois gu beulaobh pail - 
liuin a' choi'-thionail: agus thai- 
nig an coi'-thional uile 'm fagus, 
agus ſheas jad an Iathair an 
Tighearna. 

6 Agus thubhairt Mats 1 2 
ſo an ni a dh'aithn an Tighear- 
na gu'n deanadh fibh ; agus 
foillſichear Sloir an Nee 


dhuibh. 


7 Agus chubhairt Maois: re 
h-Anron, Imich a dh'ionnſuidh 
na h- altarach, agus: iobait t'ios 
bairt-pheacaidh, agus t!obairt- 
loiſgte, agus dean reite. air do 
thon fein agus air ſon an t-ſluaigh: 
agus thoir ſuas tabhartas an 
t-ſluaigh, agus dean reite air an 
ſon, mar a dh aithn an 2 
earna. 

8 Chaidh Aan "Oe ſin a 
dh'ionnſuidh na h- altarach, agus 
mharbh e laogh na h-tobairts 
pheacaidh, a h air a: ſhon fein. 
9 Agus thug mic Aaroin an 


n an iobairt - pheacaidh, agus fhuil d'a ionnſuidh: agus thumf 
BY chum hat tlie, 5 > mheure ſan fhuil, agus chuir e 

1 air 
ao g or aithe g ve 'd aus an la apns an a Jaithean bhur line 
_ 2 whom wor. an. ; 4 Curam,. ordugh. Ton dliadhna dh' aois. : 
| 76 4 M 8 * 
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air adhaireibb na h-altarach 4, 
agus dhdirt e mach an fhuil aig 
bun na h-altarach. g 
10 Ach an t-faill agus na 
h- airnean, agus an ſcairt os cionn 
ainean na h- lobairt-pheacaidh, 
loiſg e air an altair, mar 
2 dh'aithn an Tighearna do 
Mhaois. erich 
Ins + „ r fheoil agus an 
t-ſeiche loiſg e le teine, an tuobh 
a muigh do'n champaa. 
12 Agus mharbh e 'n lobairt- 
loiſgte; agus thug mic Aaroin 
an fhuil d'a ionnſuidh, agus 
chrath e 1 air an altair man 
cuairt. 8 ER 2 
13 Agus thug iad an lobairt- 
loiſgte d'a ionnſuidh, maille ra 
minbh, agus an ceann: agus 
loiſg e zad air an altair. 4; 
14 Agus nigh e am mionach 


; agus na caſan, agus loiſg e ia 


air an lobairt- loiſgte air an al- 
rair. E 
15 Agus thug e leis tabhar- 
tas an t- ſluaigh, agus ghabh e 
meann na H-iobairt-pheacaidh * 
a bha air ſon an't-fluaigh, agus 
mharbh ſe e, agus thug e ſuas e 
air ſon peacaidh, mar a' cheud 
J ᷣ ß ĩ˙ 2700 
16 Agus thug e leis an lobairt- 
loiſgte, agus dliobair e i do rẽir 
2? ghnatha db. Ee ts bis 8 
17 Agus thug e leis an ta 
bhartas-bidh, agus Non e dhorn 
as,'agus loiſg e air an altair e, a 
thuilleadh air lobairt-loiſgte na 
maidne. 3 „ 4 en q 2 
18 Mharbh e mar an ceudna 


an tarbh, agus an reithe, mar 
Jobairt nan tabhartaſan- sith, a 


% air ſon an t- ſuaigh; agus 
thug mic Aaroin d'a ſonnſuidh 


= 


* 


cbeir. a ſhoitheach-this, 


® & ghabhar a bh Ha h- jobairt· pheacaidb. 


LESHTTICUS. 


an Thuil, agus chrath e 1 air an 
altair m'an cuairt. 


: 19 Agus ſaill an tairbh agus 


earball an reithe, agus an ui ſin | 


ta comhdachadh a mbjonaich, a. 
gus na h- airnean, agus an ſcain 
0s cionm nan àinean. 


20 Agus chuir iad an t-ſaill 
air na h- uchdaibh, agus loig | 
e n t-faill air an altar. 
21 Agus na 'h-nchdan agus 


an flinnean deas luaiſg Aaron 
mar thabhartas- luaiſgte an l. 
chair an Tighearna, mar a 
dh'aithn Maois. e 


22 Agus thog Aaron ſuas 2 


lamha chum an t-fluaigh, agus 
bheannaich e iad; agus thainig 
e nuas o lobradh na h-iobairts 
pheacaidh, agus na Hh-iobairt- 


* 


Sith! : it 


loiſgte, agus nan iobairtea- WM 


* 


23 Agus chaidh Maois agus| 


Aaron a Reach do phailliun 2 


choi'-thionail, agus thainig iad 
a mach, agus bheannaich iad an 


fluagh t agus dI'fhoillfichead 


gloir an'Tighearna do'n t-fuagh 


nile; 


224 Agus thainig teine a mach 
o lathair an Tighearna, agus 


loiſg e air an altair an lobain- 


loiſgte, agus an t-faill: agus] 
chunnaic an ſluagh uile e, agus 
rinn iad gair, agus thuit iad a! 


an aghaidh. 
e Br We B. X. 


| Abihu, mic Aaroin, gacl 


fear diubh à thniſeir®, agus chuirſ 


jad teine ann, agus chuir iad tu 
air, agus thug tad ſuas am fas 
nuis an Tighearna teine cn 
mheach, nach d'aithn e 
b a rtir an orduigh, narf 


A GUS ghabh Nadab ag 


— 


EZ oO =, 222 


—- 


2 Agus chaidh teine mach 0 


ſlathair an Tighearna, agus loiſg 
e ſuas* iad; agus fhuair iad bas 
an lathair an Tighearna. 


z An ſin thubhairt Maois re 
h- Aaron, Is e ſo an ni a labhair 
an Tighearn, ag radh, Annta-ſan 


 athig amfagus dhomh naomhai- 


chear miſe, agus *an lathair an 


| t-ſlouaigh uile gloraichear mi. 
Agus dh'fhan Aaron *na thoſd. 


4 Agus ghairm Maois air 


Miſael agus air Elſaphan, mic 


Udſiel brathar athar Aaroin, 


| agus thubhairt e riu, Thigibh 
am fagus, giulainibh bhur braith- 
re o thianuis an ionaid naomha 


mach as a' champa. | 
5 Agus chaidh iad am fagus, 


agus ghiulain iad *nan còtai- 


W chibh 1ad a mach as a' champa, 


mar a thubhairt Maois. | 

6 Agus thubhairt Maois re 
h-Aaron, agus re h - Eleaſar, agus 
re h-Itamar a mhic, Na ruiſgibh 


bhur einn, agus na reubaibh 
bhur n-eudach, an t- eagal gu'm 
faigh ſibh bas, agus an t-eagal 


gu'n d'thig fearg air an t-ſluagh 
uile; ach deanadh bhur braithre, 


tigh Ifraeil wile, tuireadhb air 
fon an loſgaidh a las an Tigh- 


enn at; 1 
7 Agus cha d'theid ſibh a 


mach air dorus pailliuin a choi'- 


thionail, an t-eagal gu'm faigh 


ſibh bas: oir 4 ta oladh-ungaidh 
an Tighearn oirbh. Agus rinn 
lad a reir focail Mhaois. 

8 Agus labhair an Tighearna 


re h-Aaron, ag radh, 


9 Na h- ol fion no deoch lai- 
dire, thu féin, no do mhic maille 


riut, an uair a theid ſibh a ſteach 


do phailliun a* choi'-thionail, an 
A 6 fn. Eabh, b cagidh, 


2 U 


% 


'B. 3 


t· eagal gu'm | faigh ſibh bas: 
bithidh e na reachd bith-bhuan 
air feadh bhur ginealach:: 


10 Agus a chum gu'n cuir 
ſibh ea ale eadar 


naomha agus mi- naomha, agus 


eadar neo-ghlan agus glan: 


11 Agus a chum gu'n tea- 


gaiſg fibh do chloinn Iſraeil na 
h-orduighean d uile a labhair an 
Tighearna riu le laimh Mhaois. 

12 Agus labhair Maois re 


h- Aaron. agus re h-Eleaſar, a- 


gus re h- Itamar, a mhic a dh'fhan 
beo, Gabhaibh an tabhartas-bidh 
a dh'fhagadh do thabhartafaibh 
an Tighearn air an toirt ſuas 


le teine, agus ithibh e gun 


ghoirteachadh laimh ris an al- 
tair: oir a fa e ro-naomha. - 

13 Agus ithidh fibh e ſan 
10nad naomha, a chionn gur e 
do dhlighe ee, agus dlighe do 
mhac, do thabhartaſaibh an Ti- 


ghearn air an toirt ſuas le teine: 
oir is ann mar fin a dh'àithneadh 


dhomhſa. | 

14 Agus an t- uchd luaif: 
agus an flinnean togta ithidh 
ſibh ann an ionad glan; thu fein, 
agus do mhic, agus do nigheana 
maille riut: oir is zad do dhlighe 
iad, agus dlighe do mhac, a thug- 


adh dhoibh a tobairtibh tabhar- 


taſan- sith chloinn Ifracil. 
15 An flinnean togta,' agus 
an t-uchd luaiſgte, maille ris na 
tabhartaſaibh air an toirt ſuas le 
teine do'n t-ſaill, bheir iad leo 
gus à luaſgadh mar thabhartas- 
luaiſgte an lathair an Tighear- 


na; agus is leats' e, agus le d“ 


mhic maille riut, le reachd 
bith-bhuan, mar a dh'aithn an 
Tighearna. 2 | 
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G Eg: 


I. E HA TI 


16 Agus dh'iarr Maois gu 
dichiollach meann na h- lobairt- 
pheacaidh, agus feuch, loiſgeadh 
e: agus bha fearg aige re h-E- 
leafar agus re h-Itamar, mic 
Aaroin, à dh'fhagadh beo, ag 
radh, 1 | 
17 Car ſon nach d'ith fibh 
an lobairt - pheacaidh *ſan ionad 
naomha, do bhri' gu hei i ro- 
naomha, agus thug Dia dhuibh 
i a ghidlan aingidheachd a' choi'- 
thionail, a dheanamh reite air 
an fon am fianuis an 'Tighear- 
1 
18 Feuch, cha d'thugadh a 
fuil a ſteach an taobh a ſtigh 
do'n jionad naomha: bu choir 
dhuibh gu deimhin a h-itheadh 
_ *ſani@nadnaomha, mar a dh'aithn 
miſe. | 
19 Agus thubhairt Aaron re 


Maois, Feuch, an diugh thug iad 


ſuas an iobairt-pheacaidh, agus 
an iobairt-loiſgte an lathair an 
Tighearna; agus thachair an lei- 
thidean fin no nithibh dhomhſa; 
agus nam bithinn air itheadh na 
h-lobairt-pheacaidh an diugh, 
an gabhta ria an lathair an Ti. 
ghearna ? 4: ; 
20 Agus an uair a chuala 
Maois n, bha e toilichte. 


. 
GUS labhair an Tigh- 
earna re Maois, agus re 

h-Aaron, ag radh rin, | 
2 Labhraibh re dloinn Iſraeil, 
ag radh, 7; iad fo na beathai- 
chean a dh'itheas ſibh do na 
h-uile ainmhidhibh a ta air an 
talamh. | 


2 crodhan. 


an gearr-fhiadh. 
reach, Eir. h fairgibh. 


b a ſgoilteas ſgoltadh 
4 a chionn gu'n cnamb e a' chir, ach nach roinn e 'n ionga. 
f cloſach, - conablach., cor 
i anam beo. Eabb, 


_ Gach aon a roinneas = 
10nga *, agus à fſpoilteas an 
ladhar®, agus a chnamhase » 

chir am meaſg nan ainmhidhean, 


ſin ithidh ſibh. 
4 Ach iad fo cha'n ith ſbb, 


dhiubhſan a chnamhas a' chir, no 
dhiubhſan a roinneas an ionga: | 


mar an càmhal, a chionn ge do 
chnamh'e a' chir, nach roinn e 


'n ionga d; neo - ghlan la «| 


dhuibh. 


5 Agus an coinean, a chionn | 
ge do chnamh e a' chir, nach 
roinn e 'n ionga; neo-ghlan % 

8 


e dhufbh. 


6 Agus a' mhaigheach e, a 


chionn ge do chnàmh i a' chir, 
nach roinn i 'n ionga ; neo- 


ghlan ha i dhuibh. 


7 Agus a' mhuc, a chionn ge 


do roinn i 'n ionga, agus ge do 
{goilt 1 an ladhar, gidheadh nach 


enamh i a' chir; neo-ghlan 2% 


dhuibh. | 


8 D'am feoil cha'n ith ſibh, | 
agus ran cairbh f cha bhean 
fibh: neo-ghlan tha iad dhuibh. 


9 Iad fo ithidh fibh, dhiubh- 
fan uile a a ſna h- uiſgeachaibh: 
gach ni air am bheil itean® agus 
lannan anns na h-uiſgeachaibh, 


anns na cuantaibh ®, agus anns 


na h-aibhnichibh, iad ſin ithidh 
ſibh. T0! 


chibh, do gach zi a ghluaiſeas 
'ſna h- uiſgeachaibh, agus do 


gach ni beo, a ta ſna h-uilg- | 
eachaibh ; nan graincileachd | 


11 Eadhon 


e chagnas. Ei- 


bithidh iad dhuibh : 
nan jongan. Eabh,' © mhoigbeach, 


2 


10 Agus gach ni air nach eil 
itean no lannan anns na cuan- 
taibh, agus anns na h-aibhni- 


p marbh. , + ſalathan; ei- , 
x eunlaitn. | 


c 


11Eadhon nan graineileachd 
bithidh jad dhuibh: d'am feoil 
cha'n ith ſibh, agus an nb 
gabhaidh fibh grain. 
12 Gach ui air 3 eil itean 
no lannan anns na h-uiſgea- 
chaibh, na TAE bithigh 
ig duibh. Bf 
13 Agus dhiubh ſo gabhaidh 


cha'n ithear 1ad, nan 1— 
lachd h iad: an iolair b, agus 
m enaimh- bhriſteach e, _— an 
olair-viſge 4, 

14 Agus am fang 65 agus 2 an 


—_— a reir a ghne, , 


A 5 Gach ficheach a rer A 
Ur, * $561. 
NY 164 gus A )chailleach-oidhches, 


2guSAn t-ſeabhag-oidhche®,agus 
ge chuachi, agus an NET | 
do | A reir a gne. n 
17Agus a ' chailleach- oidhehe 
| bheag „ agus an ſcarbh an, agus 
z chailleach-oidhche mhor n, 


bh, 18 Agus an eala?, agus am 

an WW belican, agus an iolair-thioun?, 
bh. 19 Agus a' chorra-bhan, agus 
jh- 7 chorra-ghlas'2 a reir a 'gne, 
hh: agus an t-adharcan- — 


* grain am meaßg nan eun “, 


B. XI 
bheil luirgeannan os cionn a 


throidhean®, gu leum leo air an 


talamh. -. 

22 - Gabon ind a dhiubh 
feudaidh ſibh itheadh: an locuſt 
a réir a ghneè, agus an locuſt 
maol a reir a ghnè, agus an daol * 
a réir 2 ghne, agus an leumnach· 


uaine F a-reir 2 ghnè. 


23 Ach bithidh/ gach ni eile 
ſnaigeach a dh'itealaicheas, aig | 


am bheil ceithir chaſan, 108 
ghrainejleachd dhuibh, | _ / 
24 Agus air an ſon ſin. bithidh 
ſibh neo-ghlag: : gach neach. a 


bacanas ran eairbh, bithidh e 


neo-ghlan gu ſeaſgaar.. 
25 Agus ge De air bith a 


ghidͤlaineas 4 bheag d' an cairbh, 


nighidh e eudach, agus bithidh 
e neo-ghlan gu feaſggar. 
26 Bithidh cairbb gach ain- 


mhidh a roinneas AN ionga, agus 


nach (Soilt an ladhar, agus nach 


cnamh a' chir, neo-ghlan dhuibhz 
gach neach a ue riubithidh | 


e nco-ghlan, / 
- 27 Agus ge te. air bith a 
dh'imicheas air a mhagaibh am 
meaſg nan uile bheathaichean a 
dh'imicheas air ceithir chaſan, 
bithidh e neo-ghlan dhuibh; gach 
neach a bheanas r'an cairbh, 
bithidh e neo-ghlan gu feaſgar. 
28 Agus eſan a ghidlaineas 
an cairbh, nighidh e eudach, 
agus bithidb e neo- ghlan gu 


feaſgar; nee . tha fad 


29 Age 


b c jolair aide na mara ; oM frage. Saſg. pe- 
© preachan ing- 


f kite Saſg. alah. 
i a chuthag z Prachagh: Fabh. 
n janſhuph. Eabh, 


P jolair-thimchiollach ; gier- eagle. Saſg. racham. Eabh. 


gach creutair 


zus agus an ialtag. 

bh, 20 Bithidh gach ni ſnaigeach 

ans adh'itealaicheas, agus a dh'imi- 

dh cheas air cheithir chaſan, na 
ghraineileachd dhuibh. 

eil 21 Ach iad fo feudaidh fibh 

an- theadh, do gach ni ſnaigeach r 

mi- a dh' itealaicheas, agur a dh'imi- 

eas Cheas air cheithir ps aig am dhuibb, 

do N 

g- * eunlaithb. Dd am Krenn 1 

hd es. Ebb. d an t-iaſgair cairneach: ghadſaiab. Eabh. 

a beach, preachan crioſach. Eir. vulture. Saſg doah. Tabb. 
Sh. sa chomhachag. © btachmas. Eadh, 

10N * an ſcobha ag. I coos. Eabh. m ſhalach. Eabb. 

Eir. * tinſhemeth. Zabb. 

ach, 120 chuͤrr; anapah. Eabh. I upupa ; ducipath. Eabh. 

1 k- Rhach: a * t ſnaigheach. Er. 


| Wr. abb. 


u throi ghean, ae ſa- 


am fionnan feoir; bagad. Zabb. 
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29 Agus Bithidb iad fo neo- 
zhlan duibh am meaſg nan nithe 
naigeach a ſhnaigeas air an 
talamh: an eas, agus an luch, 


agus an 'crocodeil® a réir a 


ghne, | 


30 Agus am fireade, | agus an | 
cameleon d, agus an arc-luach- - 


rache, ages an t-ſeilcheagf, 
agus am famh 8. £1 

31 Tha iad ſin neo-ghlan 
duibh *nam meaſg - ſan uile a 
ſhnaigeas: gach neach a bheanas 
riu *nuair a bhios 1ad marbh, 
bithidh e neo-ghlan gu feaſgar. 
32 Agus gach ni air an tuit 
a h-aon diubh nuair a bhios e 
marbh, bithidh e neo-ghlan, co 
dhiubh is ſoitheach fiodha ſam 
bith e, no eudach, no croicionn, 


no ſac: feumaidh gach ſoitheach 
anns an deanar obair ſam bith, 
a bhi air a chur ann an uiſge, 
agus bithidh el neo-ghlan gu 


feaſgar: an fin bithidh e glan. 
33Agus a thaobh gach ſoithich 


creadha, anns an tuit @ h- aon 


diubh, bithidh gach ni a fa ann 

neo-ghlan; agus briſidh ſibh e. 
34 Do gach uile bhiadh a 

dh'ithear, bithidh am biadb ſin 


air an d'thig uiſge, neo-ghlan; 
agus bithidh gach deoch a dh'òl- 


ar ann an ſoitheach ſam bith, 


neo-ghlan. | 


35 Agus bithidh gach »; air 
an tuit a bheag dan cairbh, neo- 
ghlan; ma' ambhuinn e, no coi- 


reacha Þ, briſear slos iad : neo- 


ghlan tha iad, agus neo-ghl 
bithidh iad dhuibh. | 
36 Gidheadh bithidh fuaran 


no tobari ann, am bi pailteas 


2 an nas, an eaſog; choled. Eabh. 
dile. Saſg. tzab. Eabb. 
© letaah. Zabb. f chomet. Eabh. 
phoitean no phreiſcan, 


ghlan bithidb e dhuibh. = 
309 Agus ma bhaſaiche:s ain- Wiſe: 


dh'imicheas air cheithir cl 


& © ferret. Safe: anakah. Eabh. d coach Cal 
t 


i tiobar 2 flochd, 


1 


uiſge, glan: ach bithidh an 1 
ſin a bheanas ran cairbh, ng, 

37 Agus ma thuiteas 7 blech 
d'an cairbh air siol- cuir fn 
bith, a bhios re chur, bithidge 
38 Ach ma chnirear viſe 
ſam bith air an t-slol, agus gun 
tuit a bheag dan cairbh air, neo. 


mhidh ſam bith d' am fend ſibh 
itheadh, bithidh eſan a bheanas 
ra chairbh neo-ghlan gu fes. 
40 Agus eſan a dh'itheas da 
chairbh, nighidh e eudach, agus 
bithidh e neo-ghlan gu feaſgar: 
eſan mar an ceudna a ghidlaineas 
a chairbh, nighidh e eudach, 
agus bithidh e neo-ghlan gu fea- 
gar. 8 | 
41 Agus bithidh gach ni inai- 
geach a {hnaigeas air an talamhy 
*na ghraineileachd : cha'n ith- 
ear e. Rat ts 

42 Gach ni a dh'imicheas air 
a' bhroinn, agus gach ni 2 


no ge b'e air bith aig am bhell 
tuille chaſan am meaſg nan wie 
nithe ſnaigeach a ſhnaigeas att 
an talamh; cha'n ith ſibh ad; 
oir ig graineileachd ia. 
43 Cha dean fibh ſibh ico 
graineil le ni ſnàigeach ſam bithf 
a ſhnaigeas, cha mbo ni ſibh by 
fein neo-ghlan leo, air chor 4 
gun truaillear ſibh leo. 
44 Oir i miſe an Tighearns 
bhurDia: naomhaichidh ſibh at 
an aobhar fin ſibh feiti, agu. 
-_ bithiol 

d vilebkeiſt an fhafaich ; land-crocc 


inſhameth. Eabb. h Aitean air 108 


© 911 


ey ſibh Wb oir à ta 
miſe naomha: ag cha truaill 


fam bith n air 1 ta- 


lam. 
45 Oir , miſe an Malene a 


-Eiphit gu bhi'm Phia agaibh : 
bithidh ſidhſe uime fin naomhay 
ir'a ta miſe naomha. 

8 46 Le ſo lagh nan ainmhidh- 
kan, agus nan eun, agus gach 
düikb bheo a ghluaiſeas anns na 
| -uiſgeachaibh, agus gach dull 
print ger air an talam: 

47 A chur dealachaidh eadar 
yn neo-ghlan a 
adar am beathach a dh'f heudar 
Itheadh, agus am beathach W 
Feudar N * | 


A GUS 1 aklinir an Tighear- 
1 na re Maois, ag radh, 
2 Labhair re cloinn Iſraeil, 


brach, agus gu'm beir i mac; 
anfin bithidh i neo- ghlan ſeachd 
atheans. a reir laithean a dea- 
chaidh air fon a h- anfhain- 
achde bithidh i neo-ghlan. 
3 Agus air an ochdamh la 


| clicll-ghearrar OY a rroimah.- 
on 1 - 


3 glanaidh + cha bhean i re 
mona ſam bith, agus cha 
dig i ſteach do'n ionad nao- 
Ma, gus an coi'-lionar laithean 
glanaidh. 

n, ma pheireas 1 leanabh 
Minn, an ſin ror was i neo- 


* * 


bh ſibh fein? le ni ſnaigeach 


thag ſibhſe a mach a talamb na 


an glan, agus. 


g radh, Ma dh ' fhafas bean 


* fanaidh i an * * tri 
e deug ar fhichead ann am 


29 ereutair. ; © laigfe. 


XII. XIII. 


am Kull 2 glanaidk tri ebend 
agus ſe laith ea. 
6 Agus an uaiĩr a chop Monat 


Laithean a glanaidh air ſon mic, 


no air ſon nighinn; bheir i van 
do'n chend bhliadhna chum tos 


bairt-lotſpte, no columan 6g, no 


eun turtuir chum lobairt-phea- 
caidh, gu dorus pailliuin a' chor-. 
thionail, dh 'ionnſuidh an lar, 

airt: $- «£4 
7 Agus' eli e fecha e an 
athair an Lighearna, agus ni e 


r6ite air a ſon, agus glanar io 


ruidh d a fola. '/se ſo an lagh 


air a ſon- ſa a bheireas mae Tone | 


nighewan. 7 
8 Agus 1 at Ne i uan a 


thoirt leatha, an fin bheir 1 


leatha du thurtur, no da choki 


man 0ga;. fear dhiubh chum lo- 


bairt- loiſgte, agus am fear eile 
chum lobairt-pheacaidh; agus 
ni an ſagart reite air a ſon, agus 
dial i glans! e 


PAT. N 


* 


A GUS labhair an Tighear- 


na re Maois agus re h-Aa- 


ron, ag radh, 


2 Nuair a bins aig duine 
ann an croicionn fheòla, atadh, 


no guirein©, no ballf. ſoilleir; 


agus gu' m bi e ann an croicionn 
fheola coſbuil re plaigh luibhre; 


an {in bheirear e gu h- Aaron an 
ſagart, no gu h-aon d'a mhic na 


ſagartan. 


3 Agus amlidireidh. an ſagart | 
air a' phlaigh ann an croicionn 
 fheola: agus an uair a bhios am 


fionnadh ſa' phlaigh air tionn- 
dadhs gu ban, agus 4 bhios a 
| phlaigh ra faicinn ni's doimhne 
na croicionn theola; is plaigh. 


Aa luibhre 
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kuibhre a th ann agus amh- 
aircidh an ſagart air, agus gairm- 
dhe * neo-ghlan e. 

4 Ach ma tha 'm ball ſoilleir 
ann an croicionn f heola ban, a- 
gus gun e bhi r'a fhaicinn ni's 


doimhne na 'n eroicionn, agus 


gun fhionnadh bhi air tionndadh 
gu ban; an fin drmdidh an fa- 

a ſtigh eſa air am bheil a- 
phitigh ſeachd laithean. 

5 Agus amhaircidh an ſagart 
A, air an t- ſeachdamh la: agus 
feuch, m7 tha phlaigh *na ſheal- 
ladh air ſtad, agzs gun a' phlaigh 
bhi fgaoileadh ſa' chroicionn 

an ſin druididh an ſagart a ſtigh 
e > nog laithean eile. 

: 6 Agus amhaircidh an rt 
air a a an cfeachdamk Ia 
agus feuch, ma bios a' phlai 
caieigin® dorcha, agus nach eil 
_ = phlaigh air ſgaoileadh ſa' 
chroicionn, gairmidh an ſagart 
glan e: cha neil ann ach guirein; 
agus nighidh e eudach, agus bi- 
thidh e glan. 

7 Ach ma ſgaoil an guirein 
gu mor a mach ?1a” chroicionn, 
an deigh dha bhi air fhaicinn 


leis an t-ſagart a chum a ghlan- 
chithear e ris leis an 


aidh ; 
t-ſagart. 

8 Agus arahaircidh an ſagart 
air, agus feuch; ma tha 'n guirein 
air ſgao 


ghlan : ic luibhre @ Hann. 
9 An uair a bhios plaigh lui- 


1 hre air duine; an ſin bheirear 


e chum an t-fagairt : 


toAgus ed an rt 19 Agus aig am bheil ann a 
Aire agus feuch, na tha — aite na neaſcaid atadh ban, 10 
ban a' chroicionn, agus gu'n ball ſoilleir ban, cail-eigin dear ; 

do thionndaidh e m fi Nam ues ard = . 

2 cuiridh 5% cæill. d niceighs; 3 © * bh | 


d feuchar 5 taiſbearar. 


E neo-ghlan. 12 


Fheoil dhearg neo-ghlan: ir li- 


dhearg air ais aris, agus gu 


Headh* ſx” chroicionn, an 
„ an ſagart e neo- 


| ha ban, — nd bheil feoil bles 


tadh ; 
_— I es, ſeann luibhre a thiann 


ann an croicionn theola, apus 
gairmidh an ſagart e neo- -ghlan, 
agus cha druid e ſigh e, Oir tha 


12 Agus ma bhriſeas luibhre 
gu mor a mach ſa- chroicionn, 
agus gu”: n cmhdaiche an lui. 
bhre croicionn an neach, air an 
bheil a' phlaigh uile o cheann g 
throidh, ge b'e ball air an amh-1 
airc an fagart; 

13 An ſin Wr an ſagart 
fa'near : agus feuch, n chomh: 
daich an luibhre fheoil vis, k 

irmidh e can glan air am bheil 
z phlaigh: thionndadhadh e ulle 
gu ban; tha e glan. 

14 Ach an uair a bhios fell 
dhearg ra faicinn air, bithidhe 
neo- ghlan. | 

15 Agus amhaircidh an ſagart 
air an fheoil dhearg, ASUS gui. 
idh e neo-ghlan e; or tha l 


bhre a th' ann. | 
16 Ach ma thig an ſheol 


tionndadhar gn ban 1, thig e 
chum an t-ſagairt, 
17 Agus amhaircidh an ſagat 
air: agus 8 ma tha phlaigb 
air tionndadh gu ban, an fn 
gairmidh an fagart n glan ain 
am bheil a bhlaigh: tha e glan. 

18 An fheoil mar an ceudn# 
anns an robh, ecaulon na eroiq 
cionn, neaſcaid; agus a leighty 
eadh, 


20 Agus ma Ie ?nvair a chi 
an ſagart e, feuch, gu'm bheil e 
| ra fhaicinn ni's doumhne na'n 
croicionny agus fhionnadh air a 
thionndadh gu ban; gairmidh 
| an ſagart neo-ghlan e: js plaigh 
Jaibhre a ann air briſcadh a a 
re a mach anns an neaſcaid. 
21 Ach ma dh'amhairceas an 


E fonnadh ban air bith ann, agus 
: e ni's doimhne na'n croi- 
"i cionn, ach cail-eigin dorcha; an 
fn druididh an ſagart a _ e 
+ WT {each laithean; 
» a 22 Agus ma tha e air ſgaoi- 
leadh a mach gu mor ſa' chroi- 
Tm | cionn, an fin gairmidh an ſagart 
e neo- ghlan; 15 plaigh a th'ann. - 
23 Ach ma tha m ball ſoil- 


Cool leir air ſtad na aite, gun e air 


the ſpacileadh, i- neaſcaid loiſgeach 


ath'ann ; agus gairmidh an ſa- 
t lan e. | 
70 ” 24 No Ma bhios feoil air bith 
aon, aig am bheil na croicionn 
a bgadh teth, agus gu'm bi anns 
an fheail bheo a ta loſgadh ball 
ban ſoilleir, cail- -eigin, learg, no 
ban; 1 U 


gart air; agus feuch, ua tha m 
tonnadh anns a' bhall ſhoilleir 
air tionndadh gu ban, agus e r'a 
fhaicinn ni's doimhne na 'n croi- 
| cionn3 js luibhre a thiann air 
| briſeadh. a mach anns an loſg- 


gart neo-ghlan e; is plaigh lui - 
S wth gn 
206 Ach ma dh'amhairceas an 
. ar, agus feuch aach eil 
adh ban air bith air a bhall 
„agus nach eil e ni's 
— — eile, ach 


0 feargachadb, lafadh, teas, 


e A 1 B. III. 


ſagart air, agus feuch, nach eil 


25 An ſin amhaircidh an ſa- 


adh: uime ſin gairmidh an ſa- 


Ju bheil e cail-eigin Arie! an 


* lomar. „ 


an druididh an fag» figh 


ſeachd laithean. 


27 Agus amhaircidh an fa - 
gart air air an t- ſeaehdamh la: 
agus ma tha e dir gaoileadh a 
mach gu mor a' chroicionn, 
an fin gairmidh an ſagart neo- 
- ghlan e; # Plaigh luibhre a 
th'ann. 8 

28 Agus ma tha m ball woil⸗ 
leir air 
ſgaotleadh ſa“ chroicionn, ach 
e cail- eigin dorcha; is atadh o'n 


loſgadh a th'ann, agus gairmidh 


an ſagart glan e; oir zs leanna- 
chadh a th' ann o'n loſgadh. 

29 Mͤa tha Ag duine no mnaoi 
plaigh air a' cheann, no air an 
fheuſaig; 


30 An ſin ambaircidh an 8. 


gart air a? Phlaigh; agus ſeuch, 
ma tha i r'a faicinn ni's doimhne 


na 'n eroicionn, agus fionnadh 


tana buidhe innte; an ſin gairm- 


idh an ſagart neo-ghlan e: i 


carr thioram a th' ann, eadhon 
laibhre air a cheann, no air an 
fheuſaig. 

31 Agus ma a 
an ſagart air plaigh na carra, a- 
gus feuch, nach *eil i ra faicinn 
ni's mn na 'n croicionn, a- 


gus uach eil fionnadh dubh ſam 
bith innte ; 'an ſim druididh an 


ſagart a ſtigh eſan air am bheil 


plaigh na carra, ſeachd lai- | 


thean. 
32 Agus amhairtidh an ſagart 
air a” phlaigh air ant-ſeachdamh 


la, a us feuch, mur eil a' charr 


air {gaotleadh, agus nach eil 


fionnadh buidhe ſam bith innte, 


agus nach eil a' charr r'a fai- 
einn ni's doimhne nan croĩ- 
cionn; 


33 Aan fn bearrar b e, 7 a? 
bar 


'na aite, gun e air 


I. IE EHI u Ss 


charr cha bhearr e: agus druididh 
an ſagart a ſtigh eſar air am bheil 
a charr, ſeachd laithean eile. 
34 Agus air an t-ſeachdamh 
Ia amhaircidh #n ſagart air. a“ 
charr : agus feuch, mur eil a? 
charr air ſgaoileadh /fa' chroi- 
cionn, no r'a faicinn ni's doimhne 
na'n croicionn; 'an fin gairmidh 
an * glan e: agus nighidh 
e eudach, agus bithidh e glan. 
35 Ach ma tha charr air 
- ſpavlleadh gu mor'ſa? chroicionn 
_ ?andeigh* a glJanaidh; _ 
36 An ſin amhaircidh an ſa- 
rt air, agus feuch, ma tha 


charr air ſgaoileadh *ſa? chroi- 


cionn, cha 'n iarr an ſagart fion - 
na buidhe : / e neo-ghlan. 


37 Ach ma tha charr na 


mealladh air ſtad, agus ma th 
fonna dubh air fas ſuas innte; 
leighiſeadhb a? charr, tha e glan: 
agus gairmidh an ſagart glan e. 
38 Ma bhios mar an ceudna 
aig duine no aig mnaoi ann an 
croicionn am feola buill thoilleir, 
eadhon buill bhana fhoilleir; . 
39 An ſin amhaircidh an ſa- 
gart: agus feuch, ma tha na 
buill ſhoilleir ann an croicionn 
am feola odhar-bhan ©, is leus 4 
teas e air fas ſa' chroicionn ; 
tha e glan. | N 
40 Agus an duine aig am 
bheil a cheann air faileadh, tha 
e maol: gidheadh tha e glan. 
41 Agus eſan aig am bheil 
Fhalt air faileadh do'n chuid fin 
d'a cheann tha leth r'a eudan, 
tha e maol - bhathaiſeach : gi- 
dheadh tha e glan. h 
42 Agus ma tha *na cheann 


maol, no *n@ bhathais mhaoil 


creuchd bhan cail-eigin dearg; 


2%n das, 


bk. 


uachdraich, agus glaodhaidh e, 


b do leighiſeadh. :© derch-bhin. 
& ro-uaine no ro-dhearg, Eabh, b nochdar 


it luibhre a th'ann air fas fuas 
'na cheann maol, no 'na bhath, 
ais mhacei t! | 
- 43 An fin amhaircidh an . 
gart air; agus feuch, a 10 
atadh na creuchda ban- dearg na 
mhaol - cheann, no 'na mhacl 
bhathais, mar a nochdar an lui. 
bhre ann an croicionn na feola; 
44 I duine lobhrach e, hae 
neo-ghlan: gairmidh an ſagart 
e neo- ghlan gu h- iomlan; a a | 
Phlaigh 'na cheann 
45 Agus an lobhar air ay 
bheil a' phlaigh, reubar eudach, 
agus bithidh a cheann lomnochd, 
agus: cuwidh e folach air a bhile 


Neo-ghlan, neo-ghlan. | 
46 Re nan nile laithean 2 is 
a' phlaigh air, bithidh e falach; WY 
tha e neo-ghlan: gabhaidh e 
comhnuidh na aonar, an taobh 
a muigh do'n champa bithidb io- 
nad taimh. TH \ . | 
47 An t- eudach mar an ceud - 
na anns am bheil plaigh na lui- 
bhre, ma's eudach olla e, no ma's 
eaddach. e 
48 Ma's ann a tha i ſan dlith, } 
no ſan inneachf, do Von no 
dh'olainn, ma's ann an croi- | 
cionn, no ann an ni ſam bith | 
deanta do chroicionn: e 
490 Agus ma tha phlaigh uaine n 
no deargs ſan eudach, no a 


chroicionn, aon chuid ſan dluth n 


no 'fan inneach, no ann an u Wl 
ſam bith deanta do chroicionn ; . i 4 
ic plaigh luibhre a th'ann, agus Wl i 
feuchar® 7 do'n t-ſagart. = * 
50 Agus amhaircidh an ſa- a 
gart air a' phlaigh, agus druid- |} 
idh e ſtigh an uni ann, 4 bbeil a 
phlaigh, ſeachd laithean. | 
4 þ 51 Agus 
d pucoid. lp. 


* *., 


__ 


oi Agus amhaircidh e air a? 
phlaigh air an t-ſeachdamh Ia 
ma tha phlaigh air ſgaoileadh 
| thn eudach, aon chuid ſan dluth 
no an inneach, no ann an croi- 


a 
a | cionn 20 ann an obair ſam bith 
| geanta do chroicionn; if lui- 
„ure chnamhanach a eee 
3 tha e neo-ghlan. 
1 52 Loiſgidh e uime fin an 
rt | t-eudach, ma's dluth no inneach, 
44 ann an olainn no ann an on, 
1 no ni air bith dearta do chroi- 
1 cionn, anns a' bheil a' phlaigh : 
h, vir. it Juibhre chnamhanach a 
id, thann; loiſgear e ſan teine. 
ile 53 Agus ma dh'amhairceas 
S an ſagart, agus feuch, nach eil 
a“ phlaigh air ſgaoilead,h ſan 
YT eudach, aon chuid-/ſan dlùth, no 
ch; an inneach, no ann an ni ſam 


bith deanta do chroicionn ; 

54 An ſin aithnidh an agen 
io - | dhoibh an ni anns à bheil a! 
| | phlaigh a nigheadh, agus druid- 
. ch © ſtigh e ſeachd danken 
eile. 1 rt. | 
55 Agus 3 an ia 


nigheadh : agus feuch, mur do 


no mhuth a' Phlaigh a dath, agus 
01- wur do ſgaoil a' phlaigh, tha e 
ih neo. ghlan; loiſgidh tu ſan teine 


ei: i cnamhan an leth ſtigh e, 


ne na's lom- a ſtigh no muigh e.. 
'a' | 56 Agus ma dh'amhairceas 
ath u fagart, agus feuch, gu bheil a 
ni phlaigh cail - eigin dorcha 'an 


däigh a nigheadh; an fin reu- 
baidh e as an eudach i, no as a 
chroicionn, no as on: dluth,' no 


CAL B. 


gart air a' phlaigh an déigh a 


chroicionn; 17 b ſgaoilteach 


a tWann: loiſgidh tu le teine an 


ni anns a Bheil a phlaighg. 
58 Agus an t- eudach, ma's 
dlith, no inneach e, no ni air 
bith deanta do chroicionn, anigh«- 
eas tu, ma chaidh a' phlaign 
aſda, an ſin nighear e an dara 
2 —_ bithidh e glan. t 
s e ſo lagh plaigh na lui- 

b ann an eudach ola no Inn, 
anns an dluùth, no: anns an inn 
each, no ann an ni ſam bith 
deanta do chroicnibh, chum a 
ghairm glan, no | ghairm neo- 
ne | | " 


| c A I B. XIV. 
\ GUS labhair an Tighears 
na re Maois, ag radh, 

2 Bithidh ſo 'na lagh don 
lobhar, ann an Ia a ghlanaidh : 
Bheirear e chum an t- ſagairt; 

I; 4 Agus thad an ſagart A 
mach as a- champa z agus a- 


4% + 


mhaircidh an ſagart, agus feuch, 


ma leighiſeadh plaigh na luibhre 
anns an lobhh ar; 

4 An fin aithnidh an ag 
gu'n gabhar air a ſnhon- ſan a tha 
gu bhi air a ghlanadh, da eun 
bheo ghlan, agus fiodh ſeudair, 


' agus ſcarlaid, » agus hioſop. 


5 Agus aithnidh an ſagart go 


marbhar aon do na h-eunaibh 
ann an ſoitheach „ 08, 
cionn uiſge ruidh* . | 


6: A thaobh an eoin Yi 
gabhaidh ſe e, agus am Ro 
ſeudair, agus an ſcarlaid, a 
an hioſop, agns tumaidh e iad 


{a- as an inneach. agus an t-eun beo, ann am fuil 
uid- 57 Agus ma 1 ira faicinn an eoin a e ene oscĩonn 
1 faba! n eudach, aon chuid an "=. ruidh, 

in dluth, no ſan inneach, no s crathaidh e wi-fi 
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| idbe glan Bei e 

e glan e, agus leig 
an t- eun beo air aghaidh na na 
machrach. 

8 Agus nighidh eſan a ta gu 
bhi air a adh eudach, agus 
| bearraidh' e dheth fhionnadh 

wide, agus idh ſe e fein ann 
wn riſe, chun gu' bi «plan: 
agus na dheigh fin 3 ach 


don champa, agns anaidh e 


mach as 2 bhuth ſeachd lai- 
thean. 

9 Ach air an enn la, 
bearraidh e falt a chinn vile a- 
| = fheuſag, agus mailghean a 

al, eadhon fhionnadh vile bear- 
raidh e dheth : agus nighidh e 
eudach, nighidh e mar an ceud- 
na fheoil ann an alle, agus bi- 
thidh e glan. 
10 Agus air an ochdamh la 
gabhaidh e da van fhirionn 


gun ghaoid,. agus aon van bai- 
nionn do'n cheud bhliadhna gun 


an* do phlur min mar thabhar- 

| tas-bidh, meaſgta le h-oladh, a- 
aon log ola. 

' 155 75 A nochdaidh*® an the 

2 an duine a ta 

us na nithe fin 


5 aig do- 
thionail: 


tais, | agus an 1 25 agus 
luaiſgidh e iad __ EX: 
luaiſgte, am fianuis an 1 N 
EArna. 

x 13Agus marbhaidh e in t- uan 
anns an aite ſam marbh e 'n 
lobairt-pheacaidh agus an Jo- 
bairt-Iciſgte, anns an ionad nao- 
len oir mar i: leis an t-ſagart 


. 
4 fhaigheil, fhaotainn 


ghaoid, agus tri deich carrann- 


reite air a ſhonſan a ta ra glan. | 
adh o neo - ghloine, agus na 


d 1 tri cheitbreanna — 


TICUS. 


an h i am, 
fin an lobairt-euſaontais: tha i 
ro- naomha. | 
14 A rus grabhaidk an ſagart 
cuid do Shak na h-iobairt-ey. 4 
faontais, "= cuiridh an ſagan 
i air barr cluaiſe deiſe an neach 
a ta ra ghlanadh, agus air or. | 
daig a laimhe deiſe, agus air or. 
daig a choiſe deiſe. | 

15. Agus gabhaidh an ſagart 
cuid do'n log ola, a agus doirtidh 4 
e i ann an glaic a laimhe clithe 
fein. g 
16 Agus tumaidh an Lagart 2 
mheur deas ſan oladh à fa na 
laimh chli, agus crathaidh e cid 
do*n ola le mheur, ſeachd uairean 
*an lathair an Tighearna. 

17 Agus do'n chuid eile do'n 
oladh a a na laimh cuiridh an 
ſagart air barr cluaiſe deiſe an 
neach a ta r'a ghlanadh, agus} 
air ordaig a laimhe deiſe, agus} 
air ordaig a choiſe deiſe, air fuil 
na h - lobairt- euſaontais. ; 
18 Agus fuigheall na h- ola, 
a ta n laimh an t- ſagairt, doͤirt- 
idh e air ceann an neach a ta ra 
ghlanadh 3 agys ni an 97 | 
réite air a ſhon am fianvis an} 
Tighearna. 

19 Agus jobraidh an ſagart 
an lobairt- pheacaidh, agus ni e 


renn 1 — 


dheigh fin marbhaidh e i 104 
bairt-loiſgte. 

20 Agus bheir an ſagart ſead 
chad an lobairt- loiſgte, agus * 1 
tabhartas-bidh air an altair : a4 
gus ni an ſagart reite air a fen 
agus bithidh e glan. [ 
21 Agus ma tha e bochd, 3 
s.nach urrainn e na h- uiread 


— Yon fln — 5 


GAL 


| aon uan ban bairvenfacttais 
gu bhi air a luaſgadh, a dhean- 
unh reite air a ſhon, agus aon 
ſdeieheamh earrannꝭ do phlar min 
neaſgta le h · ola, mar thabhar- 
tas-bidh, agus log ola: 
22 Agus da churtur, no da 
dul 2 mar wy eee 
ed ſhagh ; ear 
dub na * a- 
72 am fear eile na An- 


loi 0 
23 | Agas bheir e iad air an 


ochdamh la, air ſon a ghlanaidh, 
rt a chum an t· ſagairt, gu dorus pint 


'na lain a' choi'-thionail, an lathaif | 


an Tighearna. 


in log ola, agus luaiſgidh an ſa- 
gart iad mar thabhartas- eee 
m lathair an Tighearna. 

25 Agus marbhaidh e van 
u h - jobairt - euſaontais, agus 
gabhaidh an ſagart cuid do fhuil 
| 12 h - jobairt · euſaontais, agus 
| cuiridh-e # air barr cluaiſe deiſe 
an fhir a ta ra ghlanadh, agus 
ur ordaig a laimhe deiſe, agus 
ar ordaig a choiſe deiſe. 

26 Agus dòirtidh an 


himhe clithe fein. | a 
27 Agus erathaidh an fa 
le mheur deas cuid do'n ol 
ta na laimh chli feachd enn 
| am fianuis an iearna. 
8 Agus cuiridh an 
ad do'n oladh a fa na Bimby 
| rn deiſe an fhir a ta 
a ghlanadh, Air ordai A 
lambe deiſe, agus air orduig a 
| Choiſe deiſe; arr; ionad- fola na 
Miobairt-euſacnkais⸗ 0 
29 2 a. chuid eile do'n 


24 Agus Sabi dl a: an fy 
van na h· lobairt · euſaontais, agus 


buin an tig agus: 
n oladh eee 60409 a 


B. NXWV. 


oladh 2 ta n Iaimih an t-ſagaliztz 


etiridh e air ceann an fhir a ta 


r'2 ghlanadh, a dheanumb reite 
air a ſhon am fianuis an  Tigh- 
earnas 

30 Agus dobraidh e ſear 
do na turtuir, no do na eolu- 
main òga, mar is urraimn e ſha: 
ghail: 

31 #adhon an ni iv drama 
fhaghail, fear mar Jobairt-phea- 


caidh, agus am fear eile mar 


kabairt-loiſgre, maille ris an ta- 
bhartas-bhidh. Agus ni an fac 
gart réite air a eee e. ta ra 


— am kanais an Tigb- 


19 4 21. i, ang 
bheil plaigh na luibhre, neach 
nach ruig a lamh air an * fen & 
bhuineas d'a ghlanadh. 


33 Agus labhair an bears | 
na re Maois, vous! re i= Aaron, 


ag tadh; 

— 8 Anunir a thig adh de this 
Chanaain, a heit miſe dhwibh 
mar ſheilbh, agus a chuireas mi 
plaigh luibhre ann an tigh fea 
rainn bhur ſeilbh; 


35 Agus g n d thig een dn 


do'n t · ſagart, ag radly- A ir 
mo bharail-ſa 425 mar gam bu 
rt phlaigh lujbbre ſan tig: 

36 An ſin àithnidh an 
dhoibh an tigh fhalmhachadn 
mun d'thẽid an ſagart 4 fligi 
am a dh'fhaicinn na an ple; 
chum nach deanar gach ni a tha 
"fan tigh neo-ghlan : agus "a 


dheigh fin théid an ſagart & 


ſeach a dhb'fhaicinn- an tighe. 
a Agus amhaircidh e ar a 


s feuch; u bot 
ballaibh an 


| (de ee kisy a le 6 rig u. © gale 


gun innis e 
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ann am ballaibh an tighe; 


L ERB HIT ICS. 


be 1 le Riallaibh. 'doimhne 25 
cail-eigin uaine no dearga, a tha 
_ 


38 An fin theid an n ſagart-a a 
mach as an tigh gu dorus an 

tighe, agus bheir e fa'near an 
tigh a dhunadh ſuas ſeachd * 
thean. _ 

39 Agus thi an fagart arls 
air an — la, agus a- 
mhaircidh e: agus feuch, ma 
bhios a' phlàigh air ſgacileadh 


40 An ſin aithnidh an ſagart 


| iad a thoirt air falbh nan clach, 
anns 4 bheil a phlaigh,. agus 


tilgidh iad ann an aite neo-ghlan 
By. an taobh a mach do'n bhaile. 
41 Agus bheir e fa' near an tigh 
a igriobadh air an taobh a ſtigh 
m' an cuairt, agus tilgidh © iad a 
mach an duſlach a ſgrlobas iad 
deth, an taobh a muigh do'n 
bhaile gu aite neo-ghlan. 
42 Agus gabhaidh iad clachan 


eile, agus cuiridh iad ann an aite 


nan clach ud iad; agus gabhaidh 


e criadh d eile, agus comhbdaich- 


idh e thairis* an righ leatha, | 
- 43 Agus ma thig a' phlaigh 
a xis, s ma bhriſeas i mach 
ſan tigh, an deigh dha na clach- 


an a thoirt air falbh, agus an 


deigh dha 'n tigh a ſgriobadh, 
agus an deigh.dha a chombdach- 
adh thairis le criadb ; | 

44 An ſin thig an ſagart agus, 


amhaircidh e, agus feuch, ma tha laid. 


Phlaigh air ſgaoileadh ſan tigh, 
it luibhre chnamhain i i' ſan ugh; 
tha e neo-ghlan. 


45 Agus briſidh e sos an tigh, 


a chlachan, a agus fhiodh, agus: 


| — an tighe uile: agus bheir 


RP” claiichts, 
marter, . 


b 'ſan amhare. 


aicinnb ni's Us na m bal · | 


| phlaigh ſan tigh, an deigh an 


| gus hioſop. 


ſeudair, agus an hioſop, agus an 


uaire. 


beo an taobh a mach do'n bhaile, | 
air aghaidh na machrach, agus 


. Lsirudh 
© ſpairtidh; plaiſter, Sat · ROE 


e fa'near an gidlan à mach as 31 1 
bhaile h- ionad neo-ghlan, 
46 Agus bithidh eſan a theig | 
a ſtigh do'n-tigh rè na h- dine x pa 
dhruidear ſuas © neo-ghlan gu 
N e 550 F | 
47 Agus nighidh eſan a.luidh. | bo 
eas anns an tigh eudach: a. 
gus nighidh eſan a dh' itheas an We” 
lich eudach, | 
48 Agus ma theid an fagan 
a ſtigh, agus gu'n amhairc e air 
agus feuch, cha do ſgaoil a 


tigh a chombdachadh thairis; 
*anfin gairmidh an ſagart an 
tigh glan, a chionn gu'n do lei. 
ghiſeadh a' phlaigh. 

49 Agus gabhaidh e chum an 
tigh a ghlanadh da eun, agus | N 
fiodh ſeudair, agus ſcarlaid, a- 


Fo Agus marbhaidh e fear do n 
na h-eunaibh ann an ſoitheach 
creadha, os cionn uiſpe ruidh. 

51 Agus gabhaidh e 'm fiodh 


fcarlaid, agus an t- eun beo, agus 
tumaidh e iad ann am fuil an 
eoin a chaidh mharbhadh, a- 
* anns an uiſge ruidh; agus 

crathaidh e air an tigh feachd | 


52 A lanaidh e an ; tiph f 
le fuil pda leis an uiſge 
ruidh, agus leis an eun bheo, a- 
gus leis anfhiodh ſheudair, agus 3 

leis an lnoſops _ ny Gn Tour” | 


53 Ach Jeimidh. e as an t-eun } 


ni e reite air ſon an _ agus 3 
bithidh e glan. - 1 
54 80 an lagh air ſon gach | 


d Mchach, Wy 4 | 


iz do phlaigh Iuibhre, agus. do 


| 3 Agus air ſon luibhre eu- 
Lach, agus air ſon tighe, by 
56 Agus air ſon ataidh, agus. 


boilleir Wo | 2 ; 
| 57. A theagaſg c'uin @ Bios e 
Peo-ghlan, agus c*uin 4 bhios e 
lan: ir e fo lagh na luibhre. 


A GUS labhair an Tigh- 
earna re Maois, agus re 
Aaron, ag radh, 

2 Labhraibh re cloinn Iſraeil, 
bous abraibh rin, Nuair a bhios 
ug duine ſam bith ſilteach o 
fheoil, air ſon a ſhiltich b:thidb 
unn een, totes 
3 Agus is e ſo a neo-ghloine 
na ſhilteach: ma ſhileas fheoil 
mach a ſileadh, no ma dhüin- 
ar fheoil ſuas o ſhilteach, 7s e ſo 
when 
4 Gach leabadh air an luidh e- 
a air am bheil ſilteach, bithidh 
A agus gach ni air 
u ſuidh e, bithidh e neo-ghlan. 
5Agus gach neach a bheanas 
8: leabaidh, nighidh e eudach, 
us ionnailidh ſe e fein ann an 
lie, agus bithidh e neo-ghlan 
N feaſgar. . 

| 6 Agus eſan a ſhuidheas air 
lan: bith air an do ſhuidh neach 
u am bheil ſilteach, nighidh e 
uach, agus ionnailidh ſe e ,in 
n an uiſge, agus bithidh e neo- 
Pan gu agar. 
Agus eſan a bheanas re 
il neach air am bheil ſilteach, 
Þolidh e eudach, agus ionnail- 
ue e ein ann an uiſge, a- 


N bithidh e neo-ghlan gu fea- 


ion guirein, agus air ſon buill 


3 „ - 
fl. Febb, 1 — B 


B N 
8 Agus ma thilgeas ein ait, 
am Pheil filteach ſmugaid air- 
ſan a ta glan, an ſin nighidh e 


eudach, agus ionnailidh ſe e Hin 


ann an uiſge, agus bithidh e neo- 
ghlan gu feaſgaa rg. 
9 Agus gach diollaid air am 
marcaich eſan air am bheil ſil- 
teach, bithidh i neo-ghlian. _ _ 


10 Agus gach neach a bhean- 
as re ni ſam bith a bha fuidhe, 


bithidh e neo-ghlan gu feaſgar: 
agus eſan a N a Haan 
air bith di na nithibh fin, nigh- 
idh e eudach, agus jonnailidh ſe 


.e tin ann an uiſge, agus bithidh 


e neo-ghlan gu feaſgar. | 
it Agus gach neach ris am 
bean eſan air am bheil ſilteach, 
agus nach d'ionnail a lamhan 
ann an uiſge, nighidh e eudach 


agus iotinailidh fe e /in ann an 


wſge, agus bithidh e neo-ghlan 


/ ² A ns ets 

12 Agus an ſoitheach creadha 
ris am bean eſan air am bheil 
ſilteach, briſear e: agus gaclt 
ſoitheach fiodka, nighear ann an 
uiſge e. V 

13 Agus an uair a ghlanar e- 
ſan air am bheil ſilteach o ſhil- 


teach; 'an ſin àirmhidh e dha 


fein ſeachd laithean air ſon a 
hlanaidb, agus nighidh e eu- 
ach, agus ionnailidh e fheoil 


ann an uiſge ruidh, agus bithidi 


§F•˙m m er 
14 Agus air an ochdamh 1x 
gabhaidh $ dha fein da thurtur, 
no da choluman oga, agus thig 
e an lathair an Tabea, =» 
dorus pailliuin a? choi”-thionail, 
agus bheir e iad do'n t-fagart. - 
15 Agus iobraidh* an ſagart 
iad, a h-aon diubh mar lobairt- 
pheacaidh, agus an t-aon eile 
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L ERH HTT Ie U S. 


mar tobairt-loiſgte ; agus ni an 


fagart reite air 2 ſhon an lathair 
an Tighearn a thaobh a ſhil- 
__— + e 
16 Agus ma dh'fhalbhas a 
ſhiol-ginidh o dhuine air bith, an 
fin nighidh e fheoil uile ann an 
uüllge, agus bithidh e neo-ghlan 
gu feafſgar. | es 
17 Agus gach eudach, agus 
gack croicionn air am bi an sol- 
ginidh, nighear e ann an viſge, 
agus bithidh e neo- ghlan gu 
feaſpgar. | rs ay 
18 Mar an ceudna a' bhean 
leis an luidh fear le $Stol-ginidh, 
nighidh iad araon iad ſein ann 
an uiſge, agus bithidk iad neo- 
ghlan gu feaſgar. | 
rg Agus annair a bhios fil- 
reach air mnaoi, , agus gur fuil 
a bhios 'na ſilteach *na- feoil, 
feachd laithean cuirear air leth 
i; agus gach neach a bheanas 
ria, bithidh e neo-ghlan gu fea- 
1 | | 
n yur gach ni air an luidh 
1 *mvair a chuirear air leth i, 
bithidh e neo-ghlan: gach ni 
mar an ceudna air an ſuidh i, 
bithidh e neo-ghlang. 
21 Agus gach neach a bhean- 
as ra leabaidh, nighidh e eu- 
dach, agus jonnailidh ſe e Ein 
ann an uifge, agus bithidh e 
neo- ghlan gu feaſgar. » 


22 Agus gach neach a bhean- 


as re ni ſam bith air an do 
ſhuidk i, nighidh e eudach, a- 
gus ionnailidh ſe e in ann an 
uiſpe, agus bithidh e neo-ghlan 
gu feaſgar. | | 
23 Agus ma bs e air à lea- 


baidh, no air ni ſam bith air 


an ſuidh i, *nvair a bheanas e 
Tis, bithidh e neo-ghlan gu fea - 
War. | 


dach, agus ionnailidh fe e /i 


gabhaidh i di fein da thurturg 


neo-ghloine, nuair a thruall 


24 Agus ma luidheas fem 
fam bith maille ria, agus gum 
bi a fuil- mos air, bithidh e neo- 
ghlan ſeachd laithean, agus bith. 
idh gach leabadh air an luidh e, 
neo-ghlan. | PAs 

25 Agus anuair a bhios 3 
ſilteach fola air mnaor moran do 
laitmbh, cha 'n ann *m am 4 
dealachaidh, no ma ſhileas e a 
deigh am a dealachaidh, bithidh 
uile laitheam ſilidh a neo-ghloine 
mar laithean a dealachaidh: bi- 
thidh 1 neo-ghlan. | 

26 Gach leabadh air an luidh i 
re nile laithean a filtich, bithidh 
i dt mar leabaidh a dealach- 
aidh: agus gach ni air an ſuidi 
i, bithidh e neo-ghlan, a ra 
neo-ghloine a dealachaidh. 

27 Agus gach neach a bheans 
as ris na nithibh fin, bithidh e 
neo-ghlan; agus nighidh e en 


ann an uiſge, agus bithidh e neo: 
ghlan gu Pate, | | 
28 Ach ma ghlanar i o fi 
teach, an ſin airmhidh i dh 
fein ſeachd laithean, agus 'a 
dEigh fin bithidh i glan : 
29 Agus air an ochdamh lt 


no da choluman o6ga, agus bh 
i iad a dh'ionnſuidh an t-ſagar 
gu dorus paillivin a” choi'-thog 
nail : 


30 Agus lobraidh an fagat 
a h- aon Mubh mar iobairt-phieay 
caidh, agus an t-aon 2i/e mal 
jobairt - loiſgte; agus ni an ſaga 
reite air a ſon an lathair an Th 
ghearna, air fon filtich'a neo 
ghloine. ls 
31 Mar fo dealaichidh fibl 
clann Ifraeil o'n neo - ghiving 
chum as nach baſaich iad al 


leas* iad mo phalliva-ls a ta 


wm am mealg. 

neo) 32 It e ſo lagh an hir air am 
ph. bbeil silteach, agus an hir ſin aig 
h WW =" d'théid a ſhiol uaith, agus a 


thalaichear leis; | 
33 Agus na und a bhios gu 
ting ann an dm a dealachaidh, 


eu each, an fhir, agus na mna, a- 


mangos an duine in a luidheas lea- 
lone cha- a ta n. | 
: bis 


c A I B. XVI. | 
ich f GUS. labhair an Tighear- 
hidh na re Maois an deigh bais 
lach-chithis mhac Aaroin, an uair a 
ſuidh e mug iad ſeachad tabhartas an 


Jathair an Tighearna, agus a 
bhaſaich 1ad.z 


hean 2 Agus ke Fs Is an Tigh- 
ich cara re Maois, Labhair re 


h-Aaron do bhrathair, a chum 
nach d'theid e anns gach } am a 
teach do'n Jongd naomha: an 
taobh a ſtigh do'n roinn- bhrat, 
m lathair cathair-na-trocair, a 
la air an aircy a chum nach ba- 
ſaich e: Oir faillſichidh b miſe 
mi fein ann an Reul air cathair- 


e eu- 


fein 


eo 
o fil 
d' 
s 4 


unh 1 


na· tro car. 
urtur i Zz Mar fo theid 4 A Reach 
beit deen 194d naomha: le tarbh < og 
war chum lobairt - pheacaidh, agus 
'.thio reithe chum lobairt-lougte. 


WH 4Ancota anairt naomba cuir- 
aca ch e air, agus bithidh na bri- 
-pheas 
* $5 leis a' chrios anairt erioſrai- 
ſehidh ſe e fein, agus an CTUN- 
an I art cuiridh e air: 4 éididh 
2 neo momha iad ſin; air. an aobhar 

i ionnailidh e fheoil ann an 


h fo rze, agus cuiridh e air iad. 


nübing . 5 Agus o chob-thional chloinn 
d „ Uiraci] gabhaidh e da bhoc* 6 na 
hruaik 


agus an neach fin air am bi ſil - 


giſean anairt aige air fheoil, a- 


E A; I'D. AVE - 


gabhraibh chum lobairt- 
caidh, agus aon reithe 1 
tobairt-loiugte. 
6 Agus bheir Aaron Gachad 
tarbh na _h-iobairt Pheacaidh a 
bhias air a ſhon fein : agus ni e 
réite air a ſhon féin, d air * | 
7. —_ gabhaidh. e an da 


bhoc- -gaibhre, agus nochdaidh e 


iad an lathair an Tighearna aig 
dorus pailliuin a* cho!-thionail. 
-. $Agus tilgidh Aaron croinn4 
air an.da bhoc; aon chrann air 
ſon an Tigbearna, agus crann 
eile air fon a' þhuic a theid as. 
9 Agus bheir Aaron leis am 
boc air an do thuit an crann air 
ſon an Tighearna, agus iobraidh 


ſe e mar lobairt- pheacaidh. 


10 Ach am boc air an do 


thuit an crann gu'n leigte as e, 


nochdar beo e an lathair an Ti- 


ghearna, gu reite a dheanamh 
leis, chum a leigeadh as ſaor do 1 | 


fhaſach. | 
11 Agus bheir Aaron leis 


tarbh Na h-iobairt-pheacaidh, a 


bbios air æxſhon fein, agus ni e 
reite air 2 ſhon fein, agus air ſon 


a thighe; agus marbhaidh e 
tarbh na h-lobairt-pheacaidh, a 
Ibios air a ſhon fem. 

12 Agus gabhaidh e tüiſeir 


na dh'eibhlibh teine o'n altair 


an lathair an Tighearna, agus 


lan a ghlac do this dheagh- 


Hholaidh Fronnta gu min, agus 
bheir e n taobh a fligh do? a 
roinn-bhrat e, - 

13 Agus cuiridh e an this air 


an teine an lathair an Tighear- 


na, chum gu'n comhdaich neul 


na tùͤiſe cathair-na-trocair a 2 
air an FREY agus nach Bien | 


© bas. 


' 14 Agus - 
* mhi-nzomhaicheas, d raiſcanaith, 0 4 mheann. d erannachur, 
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14 Agus gabhaidh e FR fhuil 
an tairbh, agus crathaidh e i 
le mheur air cathair-na-trocair 
chum na h-àird an ear: agus fa 
chomhair cathair-na-trocair cra- 
thaidh e do'n fhuil ſeachd uair- 
ean le mheur. 

15 An ſin marbhaidh e boc- 

ibhre na h-jobairt-pheacaidh 
à Þhios air fon ant - ſſuaigh, agus 
bheir e fhuil an taobh a ſtigh 
do'n roinn· bhrat, agus ni e r' 
fhuil- fan mar a rinn e re fuil an 
tairbh, agus crathaidh e i air 
cathair-na-trocair, agus fa cho- 
mhair cathair-na-trocair. 

176 Agus ni e reite air ſon 
an imaid naomha thaobh neo- 
ghloine chloinn Iſraeil, agus a 
thaobh an ſeachrana®* nam pea- 
cannaibh gu lcir : agus mar ſo 
ni e air ſon paillivin a? choi'- 
thionail a ta chömhnuidh maille 
riu, ann am meadhon an neo- 
ghloine. 

17 Agus duine ſam bith cha 
bhi ann am pailliun a' choi'- 
thionail, an uair a théid e dhea- 
namh reite ſan ionad naomha, 
gus an d'thig e mach, agus gu 
bheil e air deanamh reite air a 
ſhon fein, agus air ſon a thigheb, 
agus air ſon uile choi” -thionall 
IIxaeil. 

718 Agus theid e 45 a 
u ionnfufdh na h-altarach a ta 

'm fianuis an 'Tighearna, agus 

ni e reite air a ſon ; agus gabh- 


aidh e do fhuil an Ys agus. 


| do fhuil a' bhuic, agus cuiridh 
e i air adhaircibh na Wee 
m' an cuairt. 
19 Agus crathaidh e oirre 
do'n fhuil le mheur er uair- 


a enſfrontaic. 


ghcanamh. Eabb. 


d eu- cearta. 


7 1c U 8. 


ean, agus glanaidh e A agus 


naomhaichidh e i o neo-ghloin | 


chloinn Ifraeil. 
20 Agus an uair a bhios e air 


deanamh reite<© air ſon an ina! 


naomha, agus air ſon Paillivin a 


choi'-thionail, agus air fon na 


h-altarach, bhejr e leis am boc- 
gaibhre beo: 


21 Agus cuiridh Aaron a dh! 


laimh air ceann a' bhuic bheo, 


agus aidichidh e 6s a chionn vile | 


lochda chlomn Ifracil, agus an 
uile ſheachranad Win peacan- 


naibh gu leir, agus cuiridh e ad 
air ceann a“ bhuic, agus cuiridh | 
e air falbh ę le laimh duine iom- | 


chuidh do'n fhafach. 
22 Agus ee am ey 
gaibhre air 
leir gu fearann air Jeth© : agus 
leigidh e air falbh am boc 'fan 
fhaſach. 
23 Agus 
do phailliun a' choi'-thionail, a- 
gus' cuiridh e dheth an eéididh 


anairt, a chuir e air an uair a | 
chaidh e ſteach do'n ionad nao- 


mha, agus fagaidh e 'n ſim i. 


24 Agus ionnailidh e fheol | 


ann an uiſge "ſan ionad naomha, 
agus cuiridh e air éididh, agus 


thig e mach, agus lobraidh e 


Jobairt-loiſgte fein, agus jobairt- 


loiſgte an t-ſluaigh ; agus ni e 
reite air a ſhon fein agus air ſon 


an t-fluaigh. 
25 Agu 


boc-gaib 
idh e endach, agus e 
Theoil ann an uiſge; agus n 


dheéigh fin theid e do'n Gam | 
Agus f 


© *nuair a chuireas e 5 air Leite | 


© gu fearann neo-aitichte, 


qa. 2a ww Mya ws 2 wat end 2 


ein an lochda gu 


thẽid PERM a ſeach } 


s faill na h- lobairt | 
Pheacaidh loiſgidh e air an altair. 
26 Agus eſan a leig as am 

hire mar bhoc ſaor, nigh - 


cen & £ =, & 
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1 


© . . %& 


27 Agus an tarbh air ſon na 
h-iobairt · pheacaidh, agus am 


boc-gaibhre air ſon na h-iobairt- 


pheacaidh, d'an d'thugadh am 
fuil a ſteach a chum reite a dhea- 
namh ſan ionad naomha, bheir- 


| ear amach iad an taobh amuigh 
do'n champa 3 agus loifgidh iad 


{an teine an croicinn, agus am 
feoil, agus an aolach. 0 
28 Agus eſan a loiſgeas iad, 
nighidh e endach, agus ionnail- 
idh ® fheoil ann an uiſge, agus na 
dhéigh fin theid e do'n champa. 
29 Aguss bithidh / dhuibh 


na ordugh gu slorruidh: Anns 


an t-ſeachdamh mios, air an dei- 


cheamh. a do'n mhlos, irioſ- 


laichidh ® fibh bhur n-anman, 
agus obair ſam bith cha dean 
ſibh, aon chuid eſan a tha do 
mhuinntir bhur duthcha fein, no 
'n coigreach a ta air chuairt *nar 
meaſg; 25 ö 

30 Oir air an la ſin ni an ſa- 
gart reite air bhur ſon, chum 
bhur glanadh : o bhur peacan- 
naibh gu léir 'an lathair an Ti- 
ghearna glanar fibh. _ 

31 Bithidh e *na ſhabaid taimh 
dhuibh, agus irioflaichidh fibh 
bhur n- anman, le ordugh slor- 
midi. ELIE EL | 

32 Agus ni an ſagart a dh'un- 

e, agus à choiſrigeas e g 

Ade th n an n ge. — 


naomkaa. Lee io. 
33. Agus ni e r6ite air ſon an 
ionaid ro-naomha, agus air ſon 
pailliuin a“ choi'-thionail, ag 
air fon na h· altarach ni e reite; 
mar an ceudna air ſon nan ſa- 
dart, agus air ſon uile ſhluaigh 
2 chor-thionail ni e reite. 


8 e AI B. XVII. 0 „„ 
34 Agus bithidh ſo dhubh 


*na ordugh siorruidh, chum reite 
a dheanamh air ſon chloinn Iſ- 
raeil as leth am peacanna gu 


1eir aon uair ſa' bhliadhna. 
gs rinn e mar a dh'aithn an 


Tighearna do Mhaoiss. 
C A I B. XVII. 

\ GUS labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 

2 Labhair re h-Aaron, agus 
ra mhic, agus re cloinn Iſraeil 
uile, agus abair riu, So an ni a 
dh'aithn an Tighearn, ag radh, 
3 Ge be duine air bith do 
thigh Iſraeil, a mharbhas tarbh, 
no uan, no gabhar anns a 
champa, no mharbhas e mach as 
a* champa, | KELP 
4 Agus nach d'thoir e gu 


py 


dorus pailliuin a' choi'-thionail 


gu tabhartas a thoirt ſeachad 
do'n Tighearn air beulaobh » 


Pailliuin an Tighearna, cuirear 


fuil as leth an duine fin, dhoirt 
e fuil; agus gearrar as an duine 


fin o mheaſg a ſhluaigh: 


5 Chum as gu'n d'thoir clann 
Iſraeil an lobairtean, a dk*jobras 


iad a muigh *ſa* mhachair ©, ea- 
dhon gu'n d'thoir iad a chum 


an Tighearn iad, gu dorus pail- 


livin a choi”-thionail a dh'ionn- 


ſuidh an t- ſagairt, agus gu'n 
lobair iad mar lobairtean; sich iad 


rates agus cuiridh e air an &- do'n Tighearna. 
didh anairt, 2adhon an truſcan 


6 Agus crathaidh an ſagart 
an fhuil air altair an Tighear- 
na, aig dorus pailliuin a' choi'- 


thionail, agus loiſgidh e 'n t- ſaill 


gus a chum faile cuͤbhraidh don Ti- 


ghearna. K ; nina? 

7 Agus cha n lobair iad ni's 
mo an jobairtean do dhiabhol- 
aibh, as deigh an deachaidh iad 
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le firiopathas : Bithidh ſo 'na 
reachd dhoibh gu slorruidh air 
feadh an ginealacha, 


8 Agus their thu riu, Ge b'e 
duine air bith do thigh Iſraeil, 
no do na coigrich a bhios air 
chuairt *nar meaſg, a bheir ſea- 
chad tabhartas - loiſgte no 10- 
bairt, 3 | 

9 Agus nach d'thoir e e 
dorus pailliuin a' choi'-thionail, 
a chum iobradh do'n Tighear- 
ha; gearrar eadhon an duine ſin 
as O mheaſg a {hluaigh. 

_ 10 Agus ge b'e duine do thigh 
Ifraeil, no do na coigrich a ta 
air chuairt nar meaſg, a dh'i- 


theas gne ſam bith fola; cuiridh 


miſe mo ghnuis an aghaidh an 
anma fin a dh'itheas fuil, agus 
gearraidh mi as e o mheaſg a 
thluaigh.. - | | 


11 Oir tha beatha na e 


ſan fhuil, agus thug mi dhuibh 


' air an altair, a dheanamh reite 


air fon bhur n-anmanna : or i # 
'n fhuil 2 ni recite air ſon an 
12 Uime fin thubhairt mi re 


cloinn Iſraeil, Cha n ith anam 


{ſam bith agaibh fuil, ni mo a 
dh'itheas an coigreach fuil, a 
bhios air chuairt nar meaſg. 


13 Agus ge b'e duine air bith 


do chloinn Iſraeil, no do na coig · 
rich a bhios air chuairt nar 


meaſg, a ni ſealg agus a ghlacas 


beathach no eun a dh'fheudar 


itheadh; dòirtidh e mach fhuil, 


agus comhdaichidh “ e le duſ- 
i. Lern ; 
14 Oir i beatha gach vile 
fheola a fuil; tha i air ſon beatha 
dh'i: vime fin thubhairt mi re 
clomn Iſraeil, Cha'nith ſibh full 


feola ſam bith; oir 18 i beatha 
-® folchaidh  -Þ lomaschäuidh, nat.. 


gach fedla a fuil: gach neach à 


dh'itheas i, gearrar as e. 
15 Agus gach anam a dh'j. 
theas an ni a. bhafaicheas det; 


Fein, no a reubadh ie fadb.-blea. 


thaichibh, (ma's neach e a rugadh 
'nar tir fein, no coigreach) nigh- 


idh e eudach, agus ionnailidh ſe 


e Fein ann an uiſge, agus bithidh 


e neo- ghlan gu feaſgar: an in 


bithidh e glan. 


16 Ach mur nigh ſe e, agus 
mur 10nnail e fheoil; an fin | 


giulainidh e aingidheachd. 
S AI B. XVII. 


7 A GUS labhair an Tighear. 


na re Maois,-ag radh, 


2 Labhair re cloinn Iſraeil, 


agus abafr rin, /s miſe an Ti- 
ghearna bhur Dia. | 
3 A reir gniomhara tir na 
h-Eiphit anns an robh ſibh a 


chomhnwdh, cha dean fibh : a- 
gus a r6ir gniomhara tir Cha- 
naain gus am bheil miſe gar 


tabhairt, cha dean fibh : ni ms 


2 ghluaiſeas ſibh nan orduigh- I 


ibh. Hm | 
4 Ni ſibh mo bhreitheanais, 
agus gleidhidh ſibh m'orduigh- 


ean, gu gluaſad annta: I. mile 


an Tighearna bhur Dia. 


5 Uime fin gleidhidh ſibh mo | 
reachdan agus mo bhreitheanais; | 
nithe ma ni duine, bithidh e beo 


annta: IJ miſe an Tighearna. 

6 Cha d' thig a h- aon agaibh 
am fagus a dh'aon neach a ta 
dlùth dha ann an daimh, a chum 


4 naire a leigeadh ris: I miſe | 


an Tighearna 


: +7 Nochd Þ Carhar, no nochd | 
do mhathar, cha leig thu 715: | 
5r do mhithair i, cha leig diu 


| g Nochd | 


ris a nochd. —_ 


a 


g Nochd mni t'athar cha leig 

| thu ris: it e nochd t'athar e. 
9 Nochd do pheathar, nigh- 
| inn t'athar, no nighinn do mha- 
dr, co dhiubh a rugadh i aig 
an tigh, no rugadh a mach i, 
:adbon an nochd - ſan cha leig thu 
ris. | 


no nighinn do nighinn, eadbon 
an nochd-ſan cha leig thu'ris : 
dir ite an nochd-ſan do nachd 
fein. | 
11 Nochd nighinn mn t'a- 
thar, a ghineadh le Yathair, (7s # 
do phiuthar i) cha leig thu rs a 
nochd-ſa. - hes 
12 Cha leig thn ris nochd 
peathar t'athar: i / ban-charaid 
r0-dhileas t'athar i. i 
13 Cha leig thu. ris nochd 
peathar do mhathar : oir 16 / 
ban-charaid ro-dhileas do mha- 
thar i. a 21 55 BOD. 
14 Cha leig thu ris. nochd 
| brathar Vathar, cha d'thig thu 
'm fagus d'a mhnaoi : /i bean 
phrathar t'athar i. . 
15 Cha leig thu ris nochd do 


18 bhan-chleamhna : is 7 bean do 


he mhic i, cha leig thu ris a nochd. 
iſe | 16 Cha leig thu ris nochd 

ws do bbrathar: 75e nochd do 
no bhrathar e. ** 
is 17 Cha leig thu ris nochd 

wa agus a h-ighinn“, ni mo a 
| ghabhas tu nighean a mic, no 
nighean a h- ighinn, a chum a 


bidheachd ee. 

18 Ni md a ghabhas tu bean 
maille ra piuthair, a chum 4 
buaireadh b, A leigeadh Fis a 
{ tochd, x thuilleadh air an ts eile, 
read Þ Wk, 
| 19 Mar an ceudna cha d'thig 


10 Nochd nighinn do mhic, . 


wehd a leigeadh tis ; ofr i iad 
 ban-chairde dilſe iad : Zr ain- 


6 R 4 Þ 7x0. 


thu 'm fagus do rihuza! 4 leig- 


eadh. ris. a nochd, an uair 4 
chuirear air leth 1 air ſon a neo- 
. 
20 Agus cha luidh thu gu 
collaidh le mnaoi do choimh- 


earſnaich, a chum thu fein a 


thruailleadh leataa. 
21 Agus cha leig thu le neach 
air bith do d' ſhliochd dol tre 2 


teine do Mholech, ni md a mhi- 


naomhaicheas tu ainm do Dhe : 
7: miſe an Tighearna. | 

22 Cha luidh thu le firionnach 
mar le bainionnach : if grainei- 


leachd e. 


23 Ni md a luidheas tu le 
h- ainmhidh ſam bith gu d' 


thruailleadh féin leis: ni moa 


ſheaſas bean ſam bith roimh ain- 
mhidh gu luidhe slos da: is 
amhluadhe e. 5 


24 Na truaillibh ſibh fein ann 
an aon ſam bith do na nithibts 


fin: oir anns na nithibh fin vile. 


thruaill na cinnich /i iad fein, a 
thilgeas miſe mach romhaibh. 
25 Agus ſhalaicheadh am fear- 


ann: uime fin leanaidh mi ain- 


gidheachd air, agus ſgeithidk 


Aiteachaidh. | 

26 Vime fin gleidhidh fibh 
mo reachdan agus mo bhreith- 
eanais, agus cha dean fibh # 


Am fearann fein a mach a luchd- 


* 


h-aon air bith do na grainealach- 


daibh fin; an chuid neach ſam 


bith d' ar cinneach fein, no coig- 


reach a bhios air chuairt nar 


meaſy: 


27 (Oir na grainealachda ſin 
vile ring daoine na dithcha, a a 


bba romhaibh, agus tha in fear- 
ann air a thruailleadh) 


_ 28Chuth nach ſgeith am fear- 
ann ſibhſe mach mar an ceudna, 


*inghin, b broſnuchadh, cridks | 
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a ſaeith e mach na cinnich a 
532 romhaibh. . PR 
__ 29Oir ge be neach a ni h- aon 
air bith do na grainealachdaibh 
ud, eadhon na h-anman a ni zad, 
og. as iad o mheaſg an 

uaigh 
— Uime' fin gleidhidh Gibh 
m'orduighean, a chum nach 
dean fibh @ h-aon air bith do na 
gnathannaibh graineil ud, a rinn- 
eadh romhaibh, agus 3 traaill 
ſibh ſibh féin annta: Zr miſe an 
Tighearna bhur Dia. | 


. 
A GUS labhair an Tighear- 
na re Maois, ag Tadh, ; 
2 Labhair re cor - thional 
chloinn Iſraeil vile, agus abair 
riu, Bithibh naomha : oir 4 ta 
miſe an Tighearna bhur Dia 
naomha. 

3 Bitheadh eagal] bhur mathar 

agus bhur n- athar air gach duine 
agaibh, agus gleidhibh mo ſha- 
| baidean: I miſe an Been 
bhur Dia. 
4 Na rachaibh a thaobh gu 
h-iodholaibh, agus na deanaibh 
diathan * leaghta dhuibh fein : 
I miſe an Tighearna bhur Dia. 

5 Agus ma dlviobras ſibh lo- 


ghearna, iobraidh Abb 1 dar 
toil fein. 
6'San la fin fein anns an lobair 
ſibh i ithear i, agus air an Ja 
maireach: agus ma mhaireas a? 
| bheag 4//; gus an treas la, loi- 
1 ſan teine e. 
7 Agus ma dh'ithear e ur 
air an treas la, zs graineil ez cha 
- | ghabhare. 
Oe” Vime fin gach neach a db'i- 


= ace. ſcaſgana. 
=_ qh'dicheadhas. Eabb. evcoir, frall 
== os Kan near innſcadb yr 


d 


| do'n choigreach fagaidh tu iad: 


 duais an fhir-thuaraſdail maille 


© * bairt thabhartaſan-sith do'n Ti- 
| ' thidh eagal do Dhe ort; 4 mile } 


© om m thu gn builcach 31 pced)- = 
I, TI. phearſa, 


» 
KAR PE 


theas e, gidlainidh e aingigh. | 

| eachd, a — gu n Ne 

. e ni coiſrigte an Ti. 

gh earna: agus gearrar ant - anam 
n as o ſhluagh. 

9 Agus an uair a bhuaineas 
bb foghar bhur fearainn, cha 
bhuain thu gu buileach oiſinn- 
ean t-achaidh, ni mo a chruinu- 
icheas tu dioghluim d Ufhoghar: 
aidh. 

10 Agus cha tur - lom thn 
t'Thlon-lios ©, ni md a chruin- | 
nicheas tu w/e fhlon - dhearca 
t'fhion-lios:; do'n bhochd agus | 


4 miſe an Tighearna bhur Dia. 
11 Cha ghoid ſibh, ni ms a | 

ni ſibh . 4, no mheallas aon 
agaibh a cheile. | 
- AA Agus cha x ſibh | 
air m'ainm - ſa u breugach, ni 
md a mhi-naomhaicheas tu ainm 
do Dhe: 7: miſe an Tighear- 
na. 
3 Cha dean thu foirneart* 
air do choimhearſnach, ni mo a 
ni thu reubainn air: cha'n than 


riut re na h-oidhche gu ma- 
dainn. 
14 Cha mhallaich thu m bo- 
dhar, agus roimh n dall cha 
chuir thu ceap-tuiflidh, ach bi- | 


an Tighearna.. 

15 Cha dean ſibh eucoir fam 
bith ann am breitheanas ; cha 
bhi ſuim agad do ghnuis- an dun 
bhochd, ni mò a bheir thu onoir 
do ghndis an duine chumhach- 
daich; ann an ceartas bheir thul 
breth air do choimhearſnach. 
16 Cha d'theid thu 1 
cuairt mar fhear tuailis amy 

meaſg 


6 fhear ; 4 


do Glaigh ; 
— tu an aghaidh fola do 
| choimhearſnaich: I. miſe an Ti- 


hearna. 
770 17 Cha bhi fuath agad do d' 


ch aon chor cronaichidh tu 
do choimhearſnach, agus cha'n 
ſhuiling thu peacadh air. 


Ini md bhios falachd agad re 
doinn do ſhluaigh, ach gradh- 
aichidh tu do cholinhearthack 


Cha leig thu le d' ſpreidh slola- 
chadh Te 

thu t fhearann le slol meaſgta: 
ni mo a chuirear umad eudach 
meaſgta do olainn agus do Non. 
20Agus ge b'e neach a luidh - 


ban-traill fuidh cheangal-poſaidh 
aig fear, agus nach d'fhuaſgladh 
idr, ni mò a thugadh ſaorſa dh'i; 
firſar i : cha chuirear gu bas 
ad, a chionn nach robh 1 ſaor. 


aontais do*n TI ighearna, gu do- 
Is pailliuin a“ choi' - thionail, 
padhon reithe. mar lobairt-euſaon- 
tais, . 

2 A gus ni un fa art rẽite 
2 Pg le reithe na eee 
eulaontais an lathair an Tigh- 


i agus mathar dha a pheacadh 
c ninn e. 

. Agus an uair a thig fibh 
Wn fhearann, agus a ſhuidhich- 
. bn gach gas chraobh air 
in bidh; *an ſin meaſaidh ſibh 
7 toradh Mar ni neo-thimchioll- 
tri blindhnay bithidh 


. lens, | 
. k 1 88 faillineathd, 


0 A 1 B. 
ni mò a 


bhrathair ann ad chridhe: air 
18 Cha dean thu dioghaltas, 


mar «wy fein: I miſe an Tigh- 
40 0leidbidh fbh mo 8 | 
e gne eile d: Cha chuir 


es gu collaidh le mnaoi a a na 


21 Agus bheir e lobairt- euſ· 


parna, air ſon a pheacaidh a rinn 


XIX. o 


e dhuibh mar ni heo- aste 5 
ghearrta: cha'n ithear dheth, _ 
24 Ach air a' cheathramh 
bliadhna bithidh a thoradh uile 
naomha chum. cliu do' n Tighs 
earna. 52 
25 Agus alt Fl chüigeadh 
bliadhna ithidh fibh d'a thoradh, 
chum as gw'n d'thoir e a chinn- 
ease duibh: Js miſe an Ta 
earna bhur Dia. 
26 Cha nith ſibh ni ſam bith 


leis an fhuil: ni mò a ghnath- 


aicheas ſibh druidheachd d, no 
ſheallas ſibh air a mannaibh ©, - 
27 Cha bhearr ſibh nVancuairt 
oiſinnean bhur ceann, ni mo 4 
mhilleas tu oiſinnean t'f heu- 
ſaig. 

28 Cha dean ſibh gearradh 
ſam bith *nar feoil air ſon nam 
marbh, ni md a chuireas ſibh 
comhara ſam bith oirbh: 7; miſe 


an Tighearna. 


29 Na truaill do nighean, 4 
thoirt oirre bhi ' na ſtrlopaich; 
chum as nach d*thoir am n 

ſtriopachas, agus nach lionar 
an duthaich le h-aingidheachd. 

30 Gleidhidh fibh mo ſhabaid- 
ean, agus bheir ſibh itrram do 


m' ionad naomha: . miſe an 


Tighearna. i 
31 Na biodh ſuim agaibh 
dhiubhſan aig am bheil leann- 
ain-slth f, na iarraibh 4 
Ab ionnſuidh tuchd- fioſachds gu 
bhi air bhur truailleadh leo: ts 
miſe an Tighearna bhur Dia. 
32 An lathair a' chinn Kith 
ciridh tu ſuas, agus bheir thu 
urram do ghnuis an duine aoſda, 
agus bithidh eagal do Dhe ort: 
1: miſe an Tighearna. 1 
33 Agus ma bbios coigreach 


0 C ©: 
d le ſeorf.ivh e e 


m. 4 begebe. © = 


I. E B H I. 


air chuairt maille riut 'nar tir, 
cha bhuin ſibh gu cruaidh ris. 
34 Mar neach a rugadh *nar 
meaſg bithidh dhuibhſe an coig- 
reach a ta air chuairt maille ribh, 
agus gradhaichidh tu e mar thu 
fan ; or bha ſibh fein *nar coig- 
rich ann an tir na h-Eiphit: I. 
miſe an Tighearna bhur Dia. 
35 Cha dean ſibh eucoir ſam 
bith ann am breitheanas, ann an 
flait-thomhais, ann an cudthrom, 
no ann an tomhas. EE a! 
36 Meidhean cearta *, clacha- 
tomhais cearta, ephah cheart, as: 
gus hin cheart bithidh agaibh : 
I miſe an Tighearna bhur Dia, 
a thug fibhſe mach a tir na 
h-Eiphit. TH 
37 Vime fin: gleidhidh ſibh 
mo reachdan uile, agus mo 
bhreitheanais uile, agus ni ſibh 
iad: 7; miſe an Tighearna. 


| CA I, B. XX. | 
| \ GUS labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 

2 Aris their thu re cloinn 
Iſraeil, Ge b'e air bith e do 
chloinn Iſraeil, no do na coigrich 
a ta air chuairt ann an Iſrael, a 
bheir a' bheag d'a ſhliochd do 
Mholech; cuirear gu cinnteach 
gu bas e, clachaidh fluagh na 

dithcha e le clachaibh. | 
3Agus euiridh miſe mo ghnuis 
an aghaidh an duine fin, agus 
earratdh mi as e o mheaſg a 
uaigh: a chionn gu'n d'thug 

e d'a ſhliochd do Mholech a 
ſhalchadh m'ionaid naomha-ſa, 
agus a thruailleadh m' ainm nao - 
4 Agus ma dh'fholaicheas 
fluagh na dithcha air chor fam 
bith an ſͤilean o'n duine fin, an 


1 
” 


a Foimkſcan flrinneach. | 


TICUS. 


wair'a\ bheir © Ga ſhliockd dg 
| Mholech, agus 


nach marbh iad 
ej cs 5 | 
5 An ſin cuiridh miſe mo 
ghmlis?an aghaidh an duine fin, 
agus an aghaidh a theaghlaich, 
agus gearraidh mi as e, agus 
iadſan uile a theid le ſtrlopachas 
'na dheigh, 2 dheanamh ſtrlo- 
pachais le Molech, o mheaſg an 


ſmaighnn.. 96 
- 6 Agus an t- anam a theid 2 4 
thaobh a dh'ionnſuidh muinn- WW K 
tir aig am bheil leannain- sh, WF * 
agus a dh'ionnſuidh luchd fio- WF © 
ſachd, gu dol le firiopachas WW . 
*nan deigh, cuiridh miſe mo l 
ghnuͤis an aghaidh an anma fin, 
agus gearraidh mi as e o mheaßg l 
a ſhluaigh. + =: 
_ 5Naomhaichibh ſibh fein uime a 
fin, agus bithibh naomha: oir ir 7 
miſe an Tighearna bhur Dia. 8 * 
8 Agus gleidbidh ſibh mo ©* 
reachdan, agus ni ſibh iad : 14 © 
miſe an 'Tighearn a naomhaich- © 
iht . : 
9 Oir gach neach a mhallaich *” 
eas athair no mhithair, cur © 
ear gu einnteach gu bas ef * 
mhallaich e athair no mhithair i e 
bithidh ſhuil air ſein.  *n 
10 Agus an duine a ni ada © 
trannas re mnaoi fir eile, cad 1 
eſan a ni adhaltrannas re mug 80 
a choimhearfnaich, cuirear af | 1 
t-adhaltranach agus a' bbang : A 
adhaltranach gu  cinateach gl 4 
das. | 5 *0. 
11 Agus an duine a luidieg 1 
le mnaoi athar, leig e ris noch; 0 3 
athar: cuirear gu cinnteach 8 ay 
chile gu bas iad; bithidb am i * 
orra fem. 4 wack 
12 Agus ma luidheas duly 


le mnaoi a mhic, 3 85 


At 


| lanbin je cheile gu bas iad : 
dh'oibrich iad amhluadhꝰ: Bith- 
* am fuil orra fèin. 

Mar an ceudna ma luidh- 
eas e le fear, mar a luidheas 
| e le mnaoi, rinn iad le cheile 
| grainealachd : cuirear gu cinn- 
| teach gu bas iad; bithidb am fuil 
orra fein. | 


| 2a ionnfuidb bean agus a maàth- 
air, 45 aingidheachd e: loiſgear 


iadſan; a thum as nach bi ain- 
| ridheachd 'nar meaſg. | 

15 Agus ma luidheas duine 
le h- ainmhidh, cuirear gu cinn- 
teach gu bas e: agus marbhaidh 
ſibh an t- ainmhidn . 

16 Agus ma thig bean am 
fagus a dh'ainmhidh ſam bith, 
agus gu'n luidh i slos da, marbh- 
adh tu a' bhean agus an 
tainmhidh : cuirear gu cinn- 
teach gu bas ey bithi ham fuil 
orra fein | 
17 Agus ma ghabhas Subs 2 
phiuthar, nighean athar no nigh- 
tan a mhathar, agus gu'm faie 
ea nochd, agus gu' m faic iſe a 
nochd- aan is ni maflachb e; a- 
zus gearrar as iad ann an ſeall- 
adh an ſluaighe: leig e ris nochd 
a pheathar, giulainidh e ain- 
gidheachd. ö 
18 Agus ma tuldheas Anme 
le mnaor agus a tinneas oirre, 
5 gun leig e ris a nochd: 
lig e ris a tobar, agus leig iſe 
s tobar a fola; agus gearrar 
8 le cheile iad 0 N an 
luaigh, Nog 3 
19 Agus cha * thu ris 
webd peathar do mhathar, no 


RY enfordoxhe 5 9. ain dh. 
Rudaidh, orduighibh. Eat, ; 


14 Agus ma ghabhas aun 


le teine iad, eadhon eſan agus 


* 


* 


adh fhedla fein:  gillinidh w 
an aingidheachd. 


20 Agus ma jwidheds thing 


le mnaoi bhrathar athar, leig e 
ris nochd bhrathar athar ; giv- 
lainidh iad am Peacadh, RG 
iad bas gun chloinn. 

21 Agus ma ghabhas duine 
bean a bhrathar, / 7s ni neo-ghlan 
e: leig e ris nochd a bhrathar, 
bithidh iad gun'chloinn. - © 


22 Uime 1 gleidhidh ſihh 


mo reachdan uile agus mo bhrei- 
theanais uile, agus ni ſibh iad 
a chum as nach dean am fea- 
rann, g'am bheil mi gar tabhairt 
gu comhnuidh a ghabhail ann, 
bhur ſgeith a mach. 

23 Agus cha ghluais Gbh Frog 
an gnathannaibh d nan cinneach 

a ta miſe tilgeadh a mach ro- 
mhalbh: oir rinn iadſan na nithe 


ſin uile, agus uime ſin ghabh mi 


rain diubh. © 
24 Ach thublatre: mi ribhſe, 


Sealbhaichidh ſibh am fearann, - 


agus bheir-mi dhuibh e chum 
a ſhealbhachadh, fearann a ta 
ſruthadh le bainne agus le mil: Ir 
miſe an Tighearna bhur Dia, a 
dhealaich fibhſe 0 gach _— 
eile. 

25 Cuiridh ſibh uime fin ea - 
dar- dhealachadh eadar bheath-⸗ 
aichibh glana agus neo-ghlana, 
_ eadar eunlaith neo-ghlan 

us ghlan; agus cha dean ſibh 


b ur N-anmanna graineil le bea- 


thach no le h-eun, no le gne air 


bith do ni beo a ſhnaigeas air an 


talamh, a ſgar miſe uaibh mar 
neo-ghlan. * 
26 Agus bithidh abh naomhü 


dhomhſa: oir a ta miſe an Ti- 


Pathar Vathar: oir tha e riſg- ghearna naomha, agus dhealaich - 
mi 


ann an ſiilibh mhac an fuaigh. abb. 
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mi daher 0 gack ſluagh eile, chum 
as gu'm bu leam ein ſibh. 

27 Bean no duine mar an 
ceudna aig am bheil leannan- 
Sith, no bhios re fioſachd, cuirear 


gu deimhin gu bas iad ; clach - 
aidh iad le clachaibh iad ; bith- 
4b am fuil orra fein. 


C A XXI. 

GUS thubhairt an Tigh- 

earna re Mais, Labliair 
Tis- na ſagairt mic Aaroin, agus 
abair riu, Air ſon nam marbh 
cha falaichear neach fam bith 
gbibb am meaſg a ſhluaigh. 
2 Ach air ſon a dhillean®, a 
ta am fagus da, eadlon air ſon a 


mhathar, agus air ſon athar, agus 


air ſon a mhic, agus air ſon a ni- 
ghinn, agus air ſon a þhrathar, 

3 Agus air Jon a pheathar a 
ta 'na h-oigh, a la m fagus da, 
aig nach robh fear-poſda ; air 
a ſonfa feudaidh e bhi air a 
thalchadh. 

4 Ach cha falaich ſe e fein, 
air bhi dhæa na dhuine urramachb 
am meaſg a ſhluaigh, gu thruail- 
leadh féin. 

5 Cha dean iad maoile air an 
ceann ©, agus oifinn am feuſaig 
cha bhearr iad, ni mo 4 ni iad 
gearradh nam feoil; | 


6 Bithidh iad naomha d'an 


Dia, agus cha truaill iad ainm 
an De : oir tha iad a' toirt ſea- 
chad tabhartais an Tighearna a 
bheirear ſuas le teine, agus arain 
an De; uime fin bithidh iad 
naomba. 

7 Cha ghabh iad bean a ta 
'na ſtriopaich, no mi- naomha 4; 
ni m0 a ghabhas iad bean a 

wreadh air falbh o fear: oir 
tha e naomha d'a Dhia. ; 


2 fhedla fein. Eabh. 
le ſptonadh an gruaige. 
{ ciurram, ainecnh. 


LEBHITICUS. 


mha air a cheann, agus a choiſ. 


uime, cha ruͤiſg e cheann, ni mo 


d 'ns ard dhuine. 
d air a truailleadh. 


8 Uime ſin amm ty 


e,vir tha e toirt ſeachad arain da { 
Dhe : bithidh e naomha dhuit ; | 
oir tha miſe an Tighearna nao. WW 3 
mha, a 7a gar naomhachadh, WF * 
9 Agus ma thruailleas niph- | n 
ean ſagairt air bith i fein le 55 | n 
pachas a dheanamh, tha i truail- | A 
eadh a h- athar: loiſgear le Wl. 
deine ii. | b 


10 Agus eſan a tha 'na ad 
ſhagart o mheaſg a bhraithrean, n 
neach A dhoirteadh an ola nao- 1 


rigeadh a chur na h- eididh 


a reubas e eudach. | 
11 Ni mo theid e ſteach 24 
dh'ionnſuidh cuirp mhairbh fam 
bith : air ſon athar no air ſon a 
mhathar cha falaich ſe e fein. | 
12 Agus as an ionad naomba 
cha d'th&id e mach, ni mo a] 
thruailleas e tonad naomh 3 
Dhe; oir @ fa cruͤn oladh-un-} 
gaidh a Dhe air: 7; miſe an Ti. 


ghearna. g 
13 Agus gahhaidh e bean na d 
maighdeanas. ni 


14 Bantrach no bean a chuir. 
eadh air falbh o fear, no bean 
mhi-naomha, no ſtriopach; tad} : 
fin cha ghabh e: ach oigh d' 
ſhluagh fein * e mar 
mhnao1. J 

15 Agus cha truaill e a ſhliochd 
am meaſy a ſhluaigh : oir 4 44 
miſe an Tighearna ga naombaf 3 
chadh. | 

16 Agus labhair an Tighear 
na re Maois, ag radh, 

17 Labhair re h-Aaron, 23 
radh, Ge Þe air bith e "1 
ſhliochd 'nan ginealachaibh 2 
anns am bi gaoid f fam bith, mi F 
I 1 | d'thigeadli 1 


bo Cha mhaolaich iad an ceanſ ( 
© an Ore aon | 


| ** e a fagus a chont 


a ſeachad arain a Dhe: 

8 Oirge b's air bitn nies 
9 anns am bi gaoid, cha d'thig e 
| m fagus: duine dall, no bacach, 
he vo aig am bheil fron leachdach, 
o. vo ni fam bith a nee air 


1 1 


le 9 No duine aig am bi cos 
I ute no lamh bhriſte, | 

rd 20 No crotach, no na throich, 

im, 10 aig! am bheil leus* air a Wan, 
0k n04ir am bheil carr®, no cloimh*, 

bj. 10 aig am i chlochan 
h * bruites 

md 21 Cha d'thig dvine lum bith 
do ſhliochd Aaroin an t-ſagairt, 
2 ans am bheil gaoid, am fagus 
am 2 thoirt ſeachad tabhartaſan an 


na 7iglicarn a bheirear ſuas le teine: 


% gavid ann, cha d'thig e m 


nba fagus a thoirt anhand arain a 


0 4 Dhé. 
1 al 22 Ithidh e aran a Dheé, araon 
un- do'n aran e un nao- 
Ti- ma. 

23 KA an taobh a 33 
na don roinn-bhrat cha d'théid e, 


ni mo thig e m' fagus do'n Al- 


wir: ur, a chionn gu Sil gaoid ann; 


dean a chum nach truaill e 'm Gd - 


144 naomha: oir @ la miſe an Ti- 
d ghearia 7 gan naomhachadh. 


mat N 24 Agus dh'innis Maois ſo do 


Aaron agus d'a mhic, agus do 
chloinn Lraeil nile, 


0 AI B. XXII. | 
1 labhair, an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 

2 Labhair re h- Aaron, agus 
ra mhic, iad ? gan ſgaradh ein 
o nithibh naomha chloinn Iſ- 
neil, agus gun iad a thoirt eas- 


? hall gel. 
1 Wrunllesdd. 


fair do d m' ainm an-. 


7 4 tioram; ſcurvy. TI 
e * ereuchd ſhilteach, 


1 | XXL 


anns na aithibb n 4 naomhaich- 


eas iad dhomh ; 4; miſe an Ti- 


ghearna. 


3 3 Abair riu, Ge be Ar h 
e d'ar ſliochd vile am | 


bhur ginealach,atheidadh'ionn- 
ſuidh nan nithe naomha, a nao- 
mhaicheas elann Iſraeil do'n Ti- 


Sbearna, agus a neo-ghloine air, 


arrar as ant · anam ſin as mo 
athair: I. miſe an Tighearna. 

4 Ge b'e air bith an duine do 

ſhliochd Aaroin a ta na lobhar, 

no air am bheil filteach ©, cha 

'n ith e do na nithibh naomha 
gus am bi e glan. Agus ge b'e 


bheanas re ni air bith z fa neo- : 


ghlan leis a' mharbh, no duine 
aig am bheil aſhiol a' dot uaith: 
5 No ge bie bheanas re ni air 
bith a ſhnaigeas, leis an deatar 


neo-ghlan e, no re duine om 
faigh e neo- ghloine, ge be air 


bith neo-ghloine a bhios air. 
6 An t-anam a bheanas fe 
h-aon air bith d'an leithidibh 
ſin, bithidh e neo-ghlan gu fea- 
ſgar, agus cha 'n ith e do na 
nithibh naomha, mur nigh e 
fheoil le h- ige. 

Agus an uair a theid a 
Sbrian slos, bithidh e glan, a- 
gus an deigh ſin ithidh e do na 


nithibh naomha, a chionn gur e | 


a bhiadh e. 3 

8 An ni ſin abhifaichtes leis 
fein ne a reubar ie fiadb-bheathai- 
chibh, cha *nith e 
fein leis: : {s miſe an n 
na. 

9 Gleidhidh iad uime fin 
m ordughf, an t-eagal gu'n giũ- 
lain iad peacadh air a ſhon, agus 


uime fin gu m in iad bas, ma 
 thruailleas | 


© be. am n fealan. 


ga ſhalchadh 
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 thruailleas iad e: Tha miſe an ſhaor thabhartaſan vile a bher i 
Tighearna gan naomhachadh.' iad ſeachad do'n Tighearna chun 


10 Cha 'n ith coigreach ſam iobairt-loiſpte : | 
bith den ni naomha: cha 'n ith 19 Bheir fbß ſeachad dar toil 


fear-cuairt* an t-ſagairt, no ſeir- fein beathach firionn gun ghadid 

bhiſeach tuaraſdail do'n ni nao- do'n bhuar, do na caoraich, no 
mha.. do na gabhraibh. | | 
11 Ach ma cheannaicheas an 20 Ach ge b'e air bith ni anns 
ſagart duine le airgiod, ithidh e am bi gaoid, iin cha d'thoir ſbʒ WW 
dheth, agus eſan a rugadh na ſeachad: oir cha ghabhar air Wl 
_— thigh: ithidh iad d'a bhiadh. bhur fone. e. = ; 
12 Agus ma bhios nighean 21 Agus'ge b'e air bithea Will , 


an t-ſagairt pſda re coigreach, bheir ſeachad iobairt thabhartas. 

cha n fheud 1 itheadh do tha- an- sith do'n Tighearna, a choi. | 0 

bhartas nan nithe naomha. — lionadh à bhoid, mar thabhar. Wi » 

13 Ach ma bhios nighean an tas ſaor-thoil, do'n bhuar, no do 

+ amb na bantraich, no dea- na caoraich®,- bithidh e iomlan, 
te 
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laichte 7a fear, agus gun fliochd a chum as gu'n gabhar ris: cha Wi { 
aice, agus 1 air pilltinn gu-tigh bhi gaoid ſam bith ann. = : 
a h-athar, mar *na h-oige, ith- 22 Dall, no briſte, no ciurra-} 1 
idh i do bhiadh a h-athar; ach mach, no air am bi fliodh ©, no 
cha'n ith coigreach ſam bith carrt, no cloimh, cha d'thoir | : 
dheth. 22 > Hfibh ſeachad iad fin do'n Tigh- Wi | 
14 Agus ma dlvitheas duine earna, ni md a bheir ſibh tabhar- Wi , 
do'n ni naomha gun fhios da, tas dhiubh a bheirear ſuas le 
*an ſin cuiridh e an cuͤigeadh teine air an altair do'n Tigh- WF , 
cuid deth ris, agus bheir e do'n earn. — _ 
t-ſagart e, maille ris an ni nao- 23 Aon chuid tarbh no van Wi , 
mha. EET £00117 Aigiam bi ni fam bith thar a 
15 Agus cha truaill iad nithe choir, no dh%uireaſbhuidh na 


naomha chloinn Iſraeil a bheir bhallaibh, fin feudaidh tu thoi BM 
1ad ſuas do'n Tighearna, ſeachad mar ſhaor thabhartas; WW ; 
16 Ni mo a leigeas iad leo ach air ſon boide© cha ghabhar 
cionta an euſaontais a ghiùlan ris. . THEIR IF 
an uair a dh'itheas iad an nithe 24 Ni ſam bith a ta bruite, no 
naomha : oir ata miſe an Ti- pronnta, no reubtaf, no gearrta, 
ghearna gan naomhachadh. cha d'thoir fibh ſeachad don 
17 Agus labhair an Tighear- Tighearna; agus cha 'n iobair® Wl 
na re Maois, ag radh, fibh e*nartir. / -. 
18 Labhair re h-Aaron agus 25 Agus o laimb coigrich Wil , 
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r'a mhic, agus re cloinn Iſraeil cha d'thoir ſibh ſeachad aran 
vile, an abair riu, Ge b'e air bhur De do h- aon diubh ſin; 2 
bith e do thigh Iſraeil, no do na chionn gu'm bheil an truaillidh. 
cCoigreachaibh ann an Iſrael, a eachd annta, agus gu m hen : 
- bheir ſeachad a thabhartas air gaoidean annta: cha ghabhar ; 
ſon a bhoidean vile, no air ſon a riu air bhur ſon. in = « 
n * | I 20 AgvY 


* 
> 


© cil-thireach, aoidhe, aithnickinn. b do'n mheanbh ſpreidh, ven. Sag. 
8 ſcurvy. Sag. meide. f briſte, s cha dean. Eabh. 3 


-C AI B. XXII. 


26 Agus labbair an Tighegr- is e ſabaid an Tigbearm e 'nar 


na re Maois, ag r 

27 Nuair a n tarbh, 
no caora, no gabhar, an ſin 
dithidh e ſeachd laithean fuidh 
mhathair; agus o'n ochdamh 
I agus a ſin ſuas, gabhar ris 
mar thabhartas a bheirear ſuas 


le teine do'n Tighearna. 


28 Agus ma's bo no caora 
bios ann, cha mharbh ſibh i fein 
agus a h-og ſan aon la. 

29 Agus an uair a dh” jobras 
ſibh jobairt-bhuidheachais do'n 
Tighearna, jobraidh ſibh i i d'ar 
toil in. 

30 Air an I fin ſein — a 
ſuas i, cha n fhàg ſibh a' bheag 
dhith gu madainn: /s miſe an 


Tighearna. 


31 Air an e ſin gleidh- 
idh ſibh m *aitheanta, agus ni 


ay iad: I miſe an Tighear- | 


wry Wk cha truaill fibh m/ainm 


naomha-ſa, agus bithidh mi air 


mo naomhachadh am meaſg 
ehloinn Iſraeil It miſe an Ti- 
ghearn a ta gar naomhachadh, 
33 A thug a mach libh a tir 
na h-Eiphit gu bhi a m' Dhia 
abb: 1s miſe an Tighearna. 


| CALB. XXIII. ; 
1 labhair an Tighear- 
na te Maois, ag radh, 
2 Labhair re cloinn Iſraeil, 


| agus abair riu, A thaobh teiſdean- 


an Tighearna, a ghairmeas fibh 
2 65; nan co'-ghairmibh nao- 


mha, is iad eadhon ſin WIG 


dean-ſa, 


3 88 laithean ithoas W 
ach 'ſan t-ſeachdamh la bithidh 
labaid fois, co'-ghairm naomha: 
"air ſam bith 5 dean ſibh air; 


4 fills, laithean f£ille; 


* 


ſibh ſguab 


n-aitibh-comhnuidh uile. 

4 I. iad ſin feiſdean an Tigh- 
. eadhon co Sbairmean nao - 
mha, a ghairmeas Abh nan am- 
annaibh fern ; — 

5 Anns a' cheud mhios, air a* 


| cheathramh 12 deug do'n mhios 
air feaſgar, Jithidb cailg an Ti- 


Shearoa- 

6 Agus air a chüigeadh R 
deug do'n mhios fin fein bithidb 
féiſd an arain neo- ghoirtichte 
do'n Tighearna: ſeachd laithean 
ithidh fibh aran neo - ome 
ichte. 

' 7 Air a' cheud ” bithidh co'- 
ghairm naomha agaibh: obair 
thrailleil b ſam bith cha dean : 
ſibh air. 

8 Ach bheir bh ſeachad ta- 
bhartas a bheirear ſuas le teine 
do'n Tighearna ſeachd laithean: 
air an t- ſeachdamh la ht, co'- 

hairm naomha; obair thrailleil 
iam bith cha dean ſibh air. 
+9 Agus s labhair an Tighear- | 
na re Maois, ag radh, 

10 Labhair re cloinn Iſraeil, 
agus abair riu, Nuair a thig ſibh 


a dh'ionnfuidh an fhearainn a 


bheir miſe dhuibh vagus a bhuain- 
eas ſibh fhoghar, an ſin bheir 
o cheud thoradh 
bhur fogharaidh dbjonnſfuidh an 
t- ſagairt/ = 
11 Agus luaiſgidh e n. ſguab 
an htbair an Tighearna, chum 
gu'n gabhar ria air bhur ſon: 
air an 1a maireach an deigh na 
ſ: luaiſgidh an ſagart i. 
. 2 Agus jobraidh fibh air an 
la fin an uair a luaiſgeas ſibh an 
ſguab, van firionn gun ghaoid, 
do'n cheud bhliadhna, mar lo- 
dane do'n Tighearna. 
1 3 12 | 
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LEBHITICUS. 


13 Agus v4 e a thabhartas- 
dh da dheicheamh earrann do 
phlùr min meaſgta le h- ola, ta- 
bhartas a bheirear ſuas le teine 
do'n Tigliearna chum faile cù- 
bhraidh: agus bhithiab a thabhar- 
tas -dibhe do fhlon, an ceathramh 
cuid do hin. 12 
14 Agus cha 'n ith ſibh aran, 
no gran cruadhaichte, no diaſa 
9 5 an là fin féin anns an 
d'thoir ſibh tabhartas a chum 
bhur' De + 3/#3;45 e na reachd 
bith-bhuan air feadh bhur gi- 
nealacha, nar n-aitibh-comh- 
auidh uile. | 8 
15 Agus àirmhidh ſibh dhuibh 
fein o'n Ia maireach *andeigh na 
fabaid, o'n I ſan whim ſibh 
leibh ſguab an tabhartais-luaiſg- 


En ichen 


* 
* 


iomlan ann: | 
16 Eadhon gus an la mai- 

reach an deigh na ſeachdamh fa- 
baide, àirmhidh ſibh leth-chend 


la, agus bheir fibh ſeachad nuadh 
_ thab -bidh do'n Tighear- 


a 


 tonn ® luaiſgte, do dha dheich- 
eamh earrann; bithidh iad do 
phlùr min, fuinear iad le taois 
ghoirt, Bithidb ad nan ceud tho- 
radh do'n Tighearna. 

18 Agus bheir ſibh ſeachad 
maille ris an aran ſeachd uain 
gun ghaoid, do'n cheud bhliadh- 
na, agus aon tarbh og, agus da 
reithe: bithidh iad *nan lobairt- 
loiſgte do'n Tighearna, maille 
an tabhartas-bidh, agus an ta- 
bhartais-dibhe, eadhon tabhartas 
a bheirear ſuas le teine dh'fhàile 
cübhraidh do'n Tighearna. 

19 An ſin tobraidh ſibh aon 


* mhuilionn. 


17 Bheir ſibh leibh as Phur 
n-aitibh-eombnuidh dz bhuil- 


mheann do na gabhraibh mar 
tobairt-pheacaidh, agus d: uan 
do'n cheud bhliadhna mar lo. 
bairt thabhartaſan-sltn. 
20 Agus luaiſgidh an ſagart 
iad maille re aran a' cheud tor. 
aidh, mar thabhartas - Iuaiſgte | 
an lathair an Tighearna, maille} 
55 an da * : bithidh jad nao. 
mha do'n Tighearna chum an 
t. gat. | 

21 Agus gairmidh ſibh air an 
la fin fein, @ chum as prin bi e na 
cho” - ghairm naomha dhuibh: 


obair thrailleil ſam bith cha dean 


fibh air: Bithidh ena reachd slor · 
ruidh *nar n-àitibh-comhnuidh 
uile air feadh bhur ginealacha. | 

22 Agus anuair a bhuaineas 
ſibh foghar® bhur fearainn, cha 
ghearr thu gu buileach oiſinnean 
Pachaidh *nuair a bhuaineas tu, 
ni mo a thionaileas tu diogh - 
luim t- fhogharaidh : fagaidh $ 
tu iad do'n bhochd agus do'n 
choigreach: I. miſe an Tigh-} 
earna bhur Dia. "0H 
23 Agus labhair an Tighear- | 
na re Maois, ag radh, : 
24 Labhair re cloinn Iſraeil, 
ag radh, San t-ſeachdamh mios, | 


air a- cheud I do'n mhlos, bith- WM ; 


idli ſabaid agaibh, cuimhneachan 
theideadh thromy 
ghairm naomha. | 

25 Obair thrailleil fam bith 
cha dean ſibh air; ach bheir ſibh 
ſeachad tabhartas a bheirear ſuas 


le teine do'n Tighearna. 


26 Agus labhair an Tighear-} 
na re Maois, ag radh, 1 
27 Mar an ceudna air an dei- 
cheamh / do'n t- ſeachdamh 


mios ſo, birhidh la réite; bith- 


idh e na cho'-ghairm nao 


dhuibh, agus cradhaidh ſibh bhur | 
b foghara, * "© flee, adhare, © | 


- 2 1 
W 

70 9 2 

N 1 


rompaidean®, co'- a” 


. N * agus bheir bh 
achad tab rds a bheirear 
1s le teine do! n Tighear- 


8 Agus obair n bith cha 
en bh air an 14 cheudna; oir 
l reite e dheanamb reite air 
bor ſon 'an lathair an Tich- 
Auna bhur De. 3 

20 Oir ge ve anam nach bi 
chradh f. an la ſin féin, earr- 
rs e o mheaſg a ſhluaigh, 

5 Agus gach anam a ni o- 


bh: Wir (im bith air an la cheudna, 
lean WW t-anam fin fein ſgrio{aidh. 
or- ie o mheaſg a fhluaigh. 1 
nich 1 Obair Em bith Sh dean 
ha. n: 5% E n reachd slor- 


Ar n- atibh-combnuidh vile. 


ur {abaid. 
ute Maois, ag radh, 


ai ' radh, Air a? chiigeadh la 
mos, es do'n t-ſeachdamh mios fo 
bith⸗ h feiſd nam pailtiu o 72 
chan 25 laithean do'n Ti ighear- 
co'- 

5 Air a dud” I wth 

9 0'-phairm naomha :* obair 
fibh alle! fam bith cha dean fibh 
ſuas . 


dei⸗Adanmh Ja bithidh co'-ghairm 
amb nba agaibh, agus bheir Wh 
birch» Y ah4d tal hartas a bheirear ſuas 
"mba Y D d 


8 


N 1 A | 


uch air feadh bhur ginealacha | 


42 Bithidh e dhuibh na ſhabaid 
bs, agus cradhaidh fibh blur 
ranmanna air an naothadh 12 
Vn mhlos air feaſpar: : 0 fhea- 
par gu feaſgar cumaidh fibh 


3 Agus labkair an Döner 
34 Labhair re cloidi Ifracil, 


46 Seachd laithean bheir ibh i 
achad 1 tabhartas 2 bheirear ſuas 
eine do'n Tighearna : air an 


K l 4 


le teine do'n Ti glicdrna; is Ard 
cho'-thional e; 80 af. thrailleit” 
ſam bith cha dean fibh _—_— 
37 Ts iad fin feifdean an Tis" 
ghearna, a airmeas fibh gu 


bhi nan co'- ghairmibh naomha, 
a thoirt ſeachad tabhartais a | 


bheirear ſuàs le teine do'n Ti- 
ghearna, tabhartas-loiſgte, agus 
tabhartas-bidh, lobairt, agus ta- 
bhartaſan-dibhe, gach bend air 4 
la fein, 

38 A thuilleadh air ſ- bald 
ibh an Tighearna, agus a thuill- 
eadh air bhur tiodhlacaibh, ae 
a thuilleadh air bhur böidibk 
uile, agus a thuilleadh air bhur 


 faor-thabhartais vile, a bheir fibh. 


do'n Tighearna. 

39 Mar an ceudna air a chüi 
eadh la deug do'n t-ſeachda; 
mlos, an uair a cbrunnk eg 


ſibh a ſtigh toradh an fhearainn, 
cumaidh ſibh f6ifd do'n' Tigh- 


earna* ſeachd laithean: air a! 


: cheud IA hithidb fabaide, a agus air 


an ochdaral IA Bitbidb fabaid. 


40 Agus gabhaidh fibh dhuibh 


fin air a cheud la meas! chraobh | 


aluinn, geugan chrann pailm, a- 


gus eugan chraobh riugh,ag 8 
faleach an t- ſruthain; Dor ar 


ſibh gairdeachas an Bthair an 


Tighearna blur De ſeachd lai- 
25 4 7 


Ps on Tighearnd ſeach 


laithean 'ſa bhiladhna: hi4 


e 'na reachd slorruidh air feadh' 


bhur ginealacha ; cumaidh ſibh 


elan t- feachdamh mos. 
42 Ann am 2illinnaibh © 
pic ſibh cornhnuidh ſeachd 
ithean; gabhaidh 1 aon 14 
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L E B HI 


rugadh na ch rFomhanidh, 
ann am Pailliunaibh ; | 
43A chumas gu' m bi los aig 


| bay ginealaich gu'n d'thug miſe 


air cloinn Iſraeil combnuidh 
Shabhail ann am pailliunaibh, 
nuair a thug mi mach iad a tir 
na h-Eiphit: / miſe an Tigh- 

44. Agus chuir Maois an ceill 
do -chloinn Iſraeil féiſdean an 


Ti e 


BY a. A1 B. XXIV. 

GUS labhair an Hebe 
be na re Maois, ag rad, 
2 Aithn do chloinn Iſraeil 


| ind. à thoirt A * Pionnſuidh ola 
OT - 


- ghlan a' chroinn- olaidh, 
bruite air ſon an t- ſoluis, a thoirt 


air na lochrain laſadh ? an comh- C 


nuidh. : 

3 An taobh a muigh do bhrat 
na fianuis, ann am pailliun a” 
cho?*-thionail, orduichidh Aaron 
gu madainn, an 
lathair an Tighearn an comh- 
nuidh: bithidh e na reachd sor- 


12 70 air feadh phur ginea- 
th Orddichidh e na löchrain | 


air a choinnleir f hior-ghlan * an 


lathair an Tighearn an comh- 
nuidh. 


* gabhaidh tu plùr min, | 
inidh tu da bhreacaig 
ug dheth: 


W {4 | 
4 e ſuidhichidh t tu lad ann 
an da threath, ſe ann an ſreath, 
air a bhôrd fhlor-ghlan 'an la- 
thair an Tighearna. 3 

7. Agus cuiridh tu tuis hier- 
3 air gach freath, a chum. 
as gwm bi i air an aran mar 


*]1agh, ordugh. 


ghabhail o chloinn Iraeil le coi 


K | 


agus, mhallaich e: agus thug] 


: iad'gu 
mhathar Selomit, nighean Dhi. 


e, chum gu'n nochdtadh dhoibhy 
inntinn an Tighearna. 


da dheicheamh 
earrann bithidh ann an AL 


b dh'ainmich. Zabb. 


T'1-CU-S. 


chuimhneachan, eadhon tabhar. 
tas a bheirear ſuas le teine don 
Wo” ol | 

Gach aon la ſabaid cuirxh} 
e 'n ordugh e an lathair an Ti- 
ghearn an coͤmhnuidh, air 2 


e siorruidh. 
gus is le Aaron agus a 
Rf e, agus ithidh ad e fn 
ionad naomha; oir a ta e ro- 
naomha dha, do thabhartafabk 
an Tighearn a bheirear ſuas le 
teine, le reachd * bith-bhuan. 
10 Agus chaidh mac ban. 
Ifraclich, aig an 705 Eiphiteach 
'na athair, a mach am meaſg 
chloinn Iſraeil; agus bha mac; 
na Pan ick © us duine do] 
Ifrael a combſtr? 15 champa. | 
511 Agus mhaſlaich mac na 
ban-Ifraclich ainm an? Tipheari 114g 


Maois e (agus g' ainm a} 


bri, do threibh Dhan) 
12 Agus., chuir iad an laimk*? 


hand = ff _ © * Sw 


13 Agus la hair an Tighear] 


c 
na re Maois, ag radh, \ F 
14 Thoir amach eſan a mball] ; 
aich an taobh a muigh don | 
champa, agus cuireadh iadſan 
uile a chuaP e an lamhan air 4 
cheann, agus clachadh an co“ 
chruinneach uile e. | 
15 Agus labhraidh tu 4 
cloinn Iſraeil, ag radh, Ge be 
neach a mhallaicheas a Dluay 8 
ET e 2 pheacadh. | 
16 Agus eſan a mhaſlaich-4 . 
an Tighearna, cuirear gu + 
cinnteach bas e; clachaidh . 
gu deimhin an co „ chruinneach - 


wile, Ee; an coigreach . 00 math 
agu 


e ann an  gaintir, 'am piu. 


\ 


* 


har. 
do'n. 
aum an Tighearna, cuirear gu 


Ii. n Agus eſan a mharbhas 
1 duine fam bith, cuirear gun 
cor» Mt. 4 22 7 * 


| teagamh gu bas e. 
us 24 
an 
ro- 
ſalbk! 
as le 


mhidh.- 


ram air a choimhearſnach, mar 


9 7 2 finn e, mar fin nithear air: 
ban. e 20 Briſeadh * air ſon briſidh, 
each dan air ſon ſala, fiacail air ſon 
iealg facla, mar a thug e ciurram air 
mae IF duine, mar fin nithear air. 
ie do 21 Agus eſan a mharbhas 
b. e anmhidh, diolaidh ſe b e: agus 
ei n neach a mharbhas duine, 
e cuirear gu bas e. 5 
ang | 22 Bithidh an t-aon ghne 
Di gha agaibh co math air ſon a' 
"WJ choigrich, agus air ſon neach do 
; hd} mhuinntir bhur düthcha fein: 
: er it miſe an Tighearna bhur 
= ht; HM 
ed 23 Agus labhair Maois re 
1 WT coin Iſraeil, iad a thoirt leo e- 
hand fan a mhallaich, an taobh amuigh 
gon do'n champa, agus a chlachadh 
zul le clachaibh ©: agus rinn clann 
= k liraei] mar a dh'aithn an Ti- 
_ erna do Mhacis. 
4 „ 
ze b'e A labhair an Tighear- 
Diial na re Maois ann an fliabh 


Sinai, ag radh, 


18 Agus eſan a mharbhas 
ainmhidh, ni e dioladh air a 
fron; ainmhidh air fon ain- 


19 Agus ma bheir duine ciur- 


n 


aus elan a rugadh tan duch. 


n 3 82 bliadhnan cuiridh tu 
ach, nuair a mhaſlaicheas e | 


t'fhearann 4, agus ſe bliadhnan 
bearraidh © tu t'fhlon- lios, agus 
cruinnichidh tu ſtigh a thoradh. 
4 Ach anns an t-ſeachdamh. 
bliadhna bithidh ſabaid fois do'n 
tir, ſabaid do'n Tighearna : 
t'fthearann cha chuir the, agus 


t'fhion-lios cha bhearr thu. 


5 An ni fin a dh'f haſas dheth 


fein do t'fhoghar, cha bhuain 
thu, agus fion-dhearca t'fhion- 


ainf neo-dheaſaichte cha chruin- 

nich thu : na bliadhna fois bith- 

idh i do'n tir. As 
6 Agus bithidh fabaid na 


tires *na biadh dhuibh : dhuit 


fein, agus do d' oglach agus 
do d' bhan-oglaich, agus dod” 


Fhear-tuaraſdail, agus dod' choi- 


greach a ta air chuairt maille 
. „ 

Agus do d' ſpreidh, agus 
do'n fhiadh-bheathach a fa ann 
ad fhearann; bithidh a cinneas 


_wle:cnum !; ns 
8 Agus airmhidh tu dhuit' © 
fein ſeachd ſabaidean do bhliad 


naibh, ſeachd uairean ſeachd 
bliadhna; agus bithidh vine nan 
ſeachd ſabaidean do bhliadh- 
naibh dhuit na naoi bliadhnaibh 
's da fhichead. „ 
9 An ſin bheir thu fa' near 


trompaid na Iubile a ſhẽideadh 


'ſan t- ſeachdamh mios, air an 
deicheamh 72 do'n mhios : ann 
an la na réite bheir ſibh fa'near 
an trompaid a ſhẽideadh air feadh 


bhur tire uile. 8 


- 1. 7 12 bhair re cloinn Iſraeil, 10 Agus naomhaichidh ſibh 
ar ol — abair riu, *Nuair A this an deickeamh bliadhna“s da fhi- 
hall b chum na tire a bheir miſe chead, agus gairmidh ſibh faorſa 
5 N an fin leidhidh an tir air feadh na duthcha, d'a luchd- 
math abaid do'n Tig earna. Zaiteachaidh uile: bithidh na 
auß * Brifteadh, d bheir e air ais. Fabb. © a chlochadh le clochaibh. oe 


oſun· ehuitidh tu t'achadh. 


i eradh ſabaid na tire. 


© deafaichilh. f do chraoibh-flona; t fhlneamhain. Eir. 
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L E B H I, 


Iubile dhuibh, agus pillidh ſibh 
gach duine chum a ſheilbhe fein, 


agus pillidh gach duine agaibh | 


ga theaghlach fein. 

11 Bithidh an deicheamh 
bliadhna fin agus da f hichead 
na Iubile dhuibh; cha chuir 
ſibh nul, ni mò a WEE. {bh 
an ni a dh fhaſas dheth fein 


innte, ni mo a thionaileas bh 


dearcan-/iona innte do d' ſhion- 
ain neo-dheaſaichte : EET 
12 Oir is Iubile i, bithidh i 


naomha dhuibh; ithidh fibh a 


cinneas as an f hearann. 
13 Ann am bliadhna na Iubile 
ſo pillidh gach duine agaihh a 


dh'ionnſuidh a ſheilbhe fein. 


14 Agus ma reiceas tu bheag 
re d' choimhearſnach, no ma 


cheannaicheas tu bheag o laimh 


do choimhearſpaich'; cha dean 


ſibh eucoir* air a 'cheile. 


I 5A reir aireimh nam bliadh- 
na an deigh na Tubile ceannai- 


chidh tu od” choimhearſnach, 


gun a réir aireimh bhliadhaa 
Nan toraidh reicidh e 
16 A reéir nonmhoireachd 


nam bliadhna meudaichidh tu a 


luach, agus a réir teircid nam 


b an beagaichidh tu a luach: 
oir a rer aireimh bhiadhna nan. 


toraidh tha e a' reiceadh riut. 
17 „Agus cha dean ſibh eucoir 


air a' chéile: ach bithidh ea 1 


do Dhe ort; oir i mile an 
ghearna Far —_ 
18 Uime fin ni ſibh mo reach- 


dan, agus gleidhidh tbh mo 


bhreitheanais, agus ni ſibh iad; 


u d gabhaidh {bh cömhnuidh 


tir ann an tèaruinteachd b. 


19 Agus bheir am Fearann 2 


mach a thoradh, agus ithidh ſibh 
* 


b tèaruntachd. 


n 


bhur ſath, agus gabbaidh ſibh 
comhnuidh ang gu tearuinte, |} 

20 Agus ma their ſibh, Ciol 
a dh'itheas ſinn air an t- . 
amh bliadbna? feuch, cha chuir 
ſinn ol, ni md a chruinnicheay | 
ſinn ar 8 | 

21 An ſin àithnidh miſe mo W 
bheannachadh oirbh "fan t-ſea- | 
thadh bliadhna, agus bheir | 
mach toradh air fon thri bliadh- | 
na. 

1 Agus 3 Ch air an 
ochdamb bliadhna, agus ithidh | 
ſibh /athaſt do'n t-ſeann' toradh } 
gus an naothadh bliadhna; gus d 
an d'thig a toradh a ſtigh, ithch q 
ſibh don t- ſeann toradh, | n 

23 Cha reicear am ſcarann Wi 


u brath; oir- is leamia an b 
earann : oir #5 coigrich agus Wi Þ 
luchd-cuairt ſibhſe maille rum. WY i 


24 Agus ann am fearann bhur 
ſeilbh uile, bheir ſibh faorſfa* 1 
do'n fhearann. ' Bi 
25 Ma dh'fhis do bhrithair r 
bochd, agus gu'n do reic e cid Wd 
d' a ſheilbh, agus ma thig a h-aon Wi b 
air bith d'a caillfibh ga fhua - 
ſgladh, 'an fin fuaſglaidh e an Wd 
ni a reic a bhrathair. I 
-" Id Agus mur eil aig an duine Wi b 
neach ga fhuaſgladh, agus gur WW 


| urrainn e fein fhuaſgladh: 1 


27 Anſin airmheadhe bliadh- n 
nan a reicidh, agus thugadh e | 
air ais an ni a ta thairis don 
duine ris an do reic ſe e: 4 
chum's gu'm pills. e dh'ionn - 
ſuidh a ſheilbhe Tein, | 

28 Agus 1 mur urrainn e %a 
thoirt air as da, an fin fanaidh 
an ni ſin a reiceadh ann an laimh 
an neach a cheannaich e, gu 
bliadhna na Iubile: agus * 3 


* 


den, f . © ola 


\ 


u lubile théid e mach, agus- 
ach e chum a ſheilbhe. 
2 5 us ma reiceas duine 
midh ann am baile 
A le balladh, *anfin 
{-xdaidh e fhuaſgladh an taobh 
a ſtigh do blliadfun” 
deigh a reiceadh: an taobb a ſtigh 
4 bhliadhn' iomlain feudaidh 2 
| fhuaſgladh. © 
| 30 Agus mur fuaſglar e gus 


an coi'-Honar bliadhn? iomlan; 


an nſin daingnichear an tigh, a 
h % n taobh a ftigh do'n bhaile 
dh . coartaichte le balla, gu brath 
zus dhaſan a cheannaich e, air feadh 


a ghinealacha : : cha bd e 
mach ſan Iubile. 


un z. Ach meaſar tighean n nam 
aun baltean nach eil cuartaichte le 
gus bala, mar fhearann na tire : 
um. ſeudar am fuaſgladh, agus theid: 


ad a mach *ſan Iubile. 

32 Gidheadh, bailtean nan 
Lebhitheach agus tighean bhail- 
tean an RAN feudaidh na Le- 
| we am fuaſgladh uair fam 


33 Agus ma, cheannaicheas 


baile a ſheilbh, a mach ſan Ju- 
nan Lebhitheach an ſealbh am 
neaſy chloinn Iſraeil. ä 

34 Ach cha'n fheudar am 


ln an ſealbh mhairtheanach*; 
35 Agus ma dh'f haſas do 


n chair bochd, agus gu'n do na, cinnich a ta, m'ar tim- 
aidh U theid e dheigh-laimh agad, chioll þ;thidh iad; vatha- fan 
aimh n fin fuaſ, glaidhb tu air: ſeadh, ceannaichidh ſibh e, agus 
, a 1 1 is colgranch no fear-cuairt ban-triillean. | | 
ann A 

| 5 
- Fo (nn, rr, b aueh. _ 8 reachd va «ach, tas. 


3 


; $ & 2%; 


1omlain an 


dine o na Lebhithich, an fin. 
theid an of a reiceadh, agus 


bile; our is iad tighean bhailtean 


ſarann a tha'n taobh a muigh 
dam bailtibh a reiceadh, oir 1e 


XXV. 
e; agus bithidh e deo mail 


riut. 
36 Na gabh riadh uaith no 
tuille 's a thug thu dha ©: > 


biodh eagal do Dhe ort, a chum's 


gu'm feud do bhrathair a bhi 
beo maille riut. 

37 T' airgiod cha Ithoir thu 
dha air riadh, agus air ſon buan- 
nachd cha d'thoir thu dha do, 
bhiadh. 

38 I miſe an Ti hearna bhur 
Dia, a thug a mach ſibh a ta- 
lamh na h-Eiphit,a.thoirt dhuibh 
tir Chanaain, agus a bhi 'm Dhia 
agaibh. 

39 Agus ma dh'fhas do bhrä- 
thair a ta laimh riut bochd, agus 
gu'n do reiceadh riut e; cha 
d'thoir thu air ſeirbhis a dhean- 

amh dhuit mar thraill: 

40 Mar ſheirbhiſeach tuaraſ- 


dail, agus mar fhear-cuairt, bith- 


idh e maille riut; gu bliadhna na 
Iubile ni e ſeirbhis dhuit. 

41 Agus an fin imichidh e 
uait, e fein agus a chlann maille 
ris, agus pillidh e chum a theagh- 
laich tein, agus. a chum ſeilbh 
aithreacha. Pillidh 2.2 


42 Oir iq iadſan mo ſheirbhi- | : 
ſich, a thug mi mach a tir na. 
h-Eiphit.: cha reicear iad mar 


thraillibh. 


43 Cha ghnäthaich chu uach - | 


dranachdd os a cheann le h-an- 


iochd, ach bithidh cagal do Phe 


oof 
44 Agus do thraillean, agus 
do bhan-traillean, a bhios agad, 


my 
[7 pg. 
R. n. 
2 
45 pet 
LIFE 
: 1 9 
1 1 * 
1 [5 
l N 0 
1 
17 o 
F N 
2. 
* 7 1. 
N 
* 
4 
| : 
4, © FEES 
( +4 W3 
+ 
1 
i 1728 
[2 * 
: 1 
J 1 
nan 
17 W 
iF 8B 9:4 
1 
þ 
* 
12 2 
1 
i 
' BY 
Ws 
17 
21 * 
a 1 
* Fo 7 
n 
+ WR 
Ke 
i . 
1 
* oY 
my 1 
y 4 
Wh 1 
oy 
"ot * 
1 IT, + 
1 
Fe 2 
Ty * 
t 
A 4 4 
. 
e 
„ 
: w 
7 2 
* 
75 
py 
1 
ik f 
*$ 
1 5 
ty | ' 
1 
i be N. 
F 7 
43D 
1 
5 * 
7 55 
4 A. 
1 
ww 
- oo 
' 
: ws 
#70 
5 #7 
4 991 
1 bY 
wr 
UN. 
L 4 
1 0 
©, "RE 
"ay 5 
* * 4 
fy 
o 
0 
i 
5 7 
; 
iS. 
"MTN 
$71 fl 
wi 
Wl 
> Wl 
g's 
1 
=o 
2 a 
lr 
* 
0 
- 
— * 
x 
1 1. 
ik: 1 
V 3:6 N 
1 
i 
8 
15. #; 
. 1 _ x 
b " 
Wh 3 
b 16 BY. bog 
4 7 
14 
I 
Y BY 
- 1 1 
j 3 
1 
#4 
. 5 


} 


— Ec 
8 wats ws = HE 3 - - 
Et — _ = RS 
— = 8 


, e 8 „ . 
« * A 1 ; = 8 * 3 2 7 T Fi, of wt 
"I 8 - 1 D mm AE Le; r n - Mint — — 
FFP — e - 2 — 
, — „ — —ʃ — — IR 
* * — — — — 


— — — " - —— — — 
— 9 — : Fy * 2 — 

2 — 

: 


= hos oo, 4 2 — A rr 

— — — — g = Lax 

£ 2 Se £2 wa. ah N — = EL 
l N 233 =_ - — * 7 

— g = * Fr FE 2s he * = get, ws 
— 


— — — 3 
SE _ ITE i DC RR 
— n e EET 2 r 1 a  hareea 
2 . ISAT. em args _s ol ' MY RAI. wart : 2 
54 — << * 1 » of = * Pe 


_— RES” 
_ 2 
4, > gas: 


pas 
> * 8 = ==, ss es 
1 8 8 . \ CITY 
2 0 oo GS . . „ PIG TR 


— 
2 


18 


— a 


F ˙ 2 — — 
— 1 ä * 3 AT, * 
88 — — * — * 

— * * * 


1 
. 
þ 
f 


— 


———— or ar OI 0 a 
* » 


\ 0 
- 
— . 


22 > 57 
b — — — 


I. E B H I 


45 Agus a thuilleadh air fo, 
o chloinn nan coigreach a ta air 
Chuairt nar meaſg, vathaſan 
ceannaichidh fibh, agus o'n 
teaghlaichibh a fa maille ruibh, 
a ghm 1ad 'nar fearann: agus 
bithidh 1ad 'nan ſeilbh dhuibh. 
46 Agus gabhaidh ſibh iad 
mar o1ghreachd d' ar cloinn *nar 
deigh, a chum an ſealbhachadh 
mar oighreachd, bithidh iad 
dhuibh nan traillibh a chaoidh: 
ach os cionn bhur braithre cloinn 
Iſraeil, eadhon os cionn a chæile 
cha ghnathaich ſibh uachdra 
nachd * ke h-an-tochd. 
47 Agus ma dh'fhaſas fear- 
cuairt no coigreach faibhir Þ 
himh riut, agus ma dh'f haſas 
do bhrathair Rinh ris bochd, 
agus gu'g reic ſe e fein ris a? 
choigreach, ris an fhear-chuairt 
a tha maille riut, no re gineal 
teaghlaich a' choigrich : 

48 An deigh a reiceadh, 


feudar fhuaſgladh a ns; feud- 
aidh aon d'a bhraithribh fhua- | 


| ſgladh: 5 


49 Feudaidh aon chuid brath- 


air athar, no mac bhrathar athar 
fhuaſgladh, no feudaidh aon 


neach a tha dli *an daimh dha 


d'a theaghlach fein fhuaſgladh; 
no ma's urrainn e, feudaidh ſe 
e fein f huaſgladh. 5 

50 Agus ni e cunntas ris-ſan 
a cheannaich e o'n bhhadhna 
anns an do reiceadh ris e, gu 
- bhadhna na Iubile: agus bith- 
idh luach a reicidh a reir aireimh 


nam bliadhna, a rer aimſir ſeir- 


bhiſich tuaraſdail bithidh e dha. 


51 Ma 5%, fathaſt moͤran 
bhliadhnacha re teachd, Wan rẽir 


a rizghladh, tighearnas, maighſtireachd. 


4 dcalbhan, cuſpaĩirean- aoraidh faoin, 


» 


TICUS. 


fin bheir e aris© luach fhuz- 
ſglaidh, as an airgiod air fon an 


do cheannaicheadh e. 


52 Agus mur eil re teachd 
ach beagan bhliadhnacha gu 
bliadhna na Iubile, an fin nie 
cunntas ris, agur a rèir a bhliadh- | 


nacha bheir e dha a ris luach 


fhuaſglaidh. | 
53 Mar ſheirbhiſeach a 7 
air thuaraſdal o bhliadhna gu 
bliadhna bithidh e maille ris: 
cha ghnathaichear uachdran- 
achd os a cheann le h-an-iochd 
ann do ſhealladh-ſfa. | 
54 Agus mur fuaſglar e anns 
na bliadhnaibh fin, an fin thide YI 
mach ann am bliadhna na Iubi- 
le, e fein agus a chlann maile 
ris. 
5 Oir dhomhſa tha clann 
Iſraeil ' nan feirbhifich; 7 iadſan 
mo ſheirbhiſich, a thug mi mach 
a tir na h-Eiphit: 5 miſe an 
Tighearna bhur Dia. 
IVI. 
HA dean ſibh dhuibh fe | 

_ todholant no ca, ſnaidhte, 
agus cha chuir fibh ſuas lo. 
mhaigh ©- dhuibh fein, ni mo 
ſhuidhicheas fibh cloch-dhealbhß 
'nar fearann, gu cromadh sio 
di: orr is miſe an Tighearna 
bhur Dia. | b 
2 Gleidhidh ſibh mo ſhabaid-} 
ean, agus bheir ſibh urram do 
m'ionad naomha : I. miſe an 
Tighearna. I 
3 Ma ghlwaiſeas fibh an 
reachdaibh, agus ma ghleidheas 
ſibh m'aitheanta; agus a MM 
4 An ſin bheir miſe dhuibh 
use 

- b beartach. aiſizich c. 

e ſtanding image, ſtatue. Sag. J 


7 


\ 


© ALB . 


| uiſge* 'na am, fein, agus bheir, 
am fearann amach a thoradh, 
| agus bheir craobhan na mach- 
nach am meas. uatha./ 
5 Agus ruigidh bhur bualadh 
am fion-fhoghar, agus ruigidh 
lar fion-fhdghar am. an t-sil- 
| chur, agus ithidh ſibh bhur 
n-aran gu'r ſath, agus gabhaidh 


tir, agus luidhidh ſibh sios, agus 
cha Sir neach ſam bith eagal 
urbba agus ſgrioſaidh? mi droch 


agus cha d'theid an claidheamh 
tre bhur-Fearann.: oo es ors 
7 Agus ruaigidh ſibh bhur 


rombaibh leis a' chlaidheamh. 
8 Agus cuiridh cuigear dhibh 
an ruaig air ceud, agus cuiridh 
ceud dhibh an ruaig air deich 
mile: agus. tuitidh bhur naimh- 


agus ni mi slolmhor ſibh, agus 


cheangal ribh. 
hn, agus bheir ſibh a mach an 
leann_ on air ſon an Join no- 
. 3 
11 Agus ſuidhichidh mi mo 
 phailliun nar meaſg: agus cha 
bli grain aig m'anam dhibh. 
12 Agus imichidh mi 'nar 
meaſg, agus bithidh mi a'm' 


ſe nar fluagh dhomhſa. 
13 7; miſe an Tighearna bhur 


7 eo 


Wia dhuibh, d n 


fbh comhnuidh gu tèaruinte nar 
d 6 Agus bheir miſe. sich ſan 


bheathaichean as an duthaich, 


naimhdean, agus tuitidh iad 


dean romhaibh leis a' chlaidh- 
9 Oir amhaircidh miſe oirbhe, 


bheir mi oirbh fas Nonmhor, . a- 
gus daingnichidh mi mo choi'- 


10 Agus ithidh ſibh an ſeann 


dia dhuibh, agus bithidh ſibh- 


Dia, a thug ſibhie amach a tir 


date, b favichidh, ;duhichidh, fuadaichidh. 


bannan. 


na h-Eiphit, a chum as nach 


bitheadh ſibh nar traillibh aca, 
agus bhris mi cuibhreach © bhur 
cuinge, agus. thug mi oirbh i- 
meachd direach. 1 +4 

14 Ach mur «fd ſibh rium, 


agus mur dean ſibh na h-altk- 


eanta ſin uile: 


15 Agus ma ni ſibh {xk air 


mo reachdaibh, no ma ghabhas 
bhur n-anam * do m' bhrei- 
theanais, air chor as nach dean 
ſibh m'aitheantan vile, ach gu'm 


bris ſibh mo choi'-cheangal; 


16 Ni miſe mar an ceudna 
ſo ribhſe, orduichidh mi oirbh 
uamhas, caitheamh, agus fiabh- 


rus loifgeach, a chaitheas na 
ſailean, agus a bheir cradh do'n. 


chridhe : agus cuiridh ſibh bhur 


_ $jiol ann an diomhanas, oir ith- 


idh bhur naimhdean e. 2142 
17 Agus cuiridh miſe mo 


ghnuͤis *nar' n- aghaidh, agus 


marbhar fibh an lathair bhur 


naimhdean : agus. rioghaichidh 


a mhuinntir air am beag ſibh 
oirbh, agus teichidh ſihh anuair 
nach bi neach an toir oirbh. + 
18 Agus mur éiſd ſibh rium 
fathaſt air a ſhon ſo uile, an ſin 
ni mi peanas oirbh ſeachd uaire 
ni's mò air ſon bhur peacanna. 


19 Agus briſidh mi uabhar 
bhur cumhachd; agus ni mi 


bhur neamha mar iarunn, agus 


bhur talamh mar unga : 


20 Agus caithear bhur ſpion- 


nadh ann an diomhanas ; oir 


cha d'thoir bhur fearann fhis 


uaith, ni mò a bheir craobhan 


na tire am meas uatha: 
21 Agus ma theid fibh a'm” 
aghaidh, agus nach eifd ſibh 


rĩum; bheir mi ſeachd uaire tuil- 


le 
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© bithidh ſpeis 
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le phlaighean oirbh a réir bhur 
peacanna. 

22 Cuiridh mi mar an ding 
fiadh-bheathaichean na mach- 


rach *nar meaſg, a bheir uaibh 
bhur clann, agus a chuireas as 
. Par ſpreidh, agus a ni ſibh tearc 


ann an aireamh, agus bithidh 
bhur rathaide bra fas. 
23 Agus mur leaſaichear leam- 


| fa fibh leis ua nithibh fin, ach 


n d'théid ſibh a'm” aghaidh: 


24 *Anfin theid miſe mar an 


ceudna 'nar n-aghaidh-ſa, agus 


ni mi peanas oirbh ſeachd uair- 


ean fathaſt air ſon bhur pea- 
canna. 

25 Agus bheir mi claidheamh 
oirbh, a dhiolas cuis-ghearain 
mo cho!-cheangail; agus an uair 

a chruinnichear ſibh an ceann 


| 2 chile an taobh a ſtigh dar 


bailtibh, cuiridh mi a' phlaigh 


| "nar meaſg; agus bheirear thai- 
ris ſibh do laimh naimhdean. 


26 An uair a bhriſeas miſe 


Jorg bhur n- arain, fuinidh deich 


mnai bhur n-aran ann an aon 


amhuinn, agus bheir 1ad air ais 


dhuibh bhur n- aran air a thomhas, 
agus ithidh ſibh agus cha bhi 


ſibh ſathach. 


27 Agus mur eiſd ſibh air 
ſon ſo uile rium, ach gu 'n d'thẽid 
ſibh a' m' aghaidh. 

28 An ſin theid miſe nar 


n- aghaidh· ſa mar an ceudna ann 


am fraoch feirge : agus ſmach- 
daichidh miſe, 
ſeachd uaire ſibh air ton bhur 
peacanna, 


29 Agus ithidh ſibh feoil bhur- 
s feoil bhur nigheana | 


mac, a 
ithidh ſibh. 


30 Agus cuiridh miſe as d'ar 


* a Fclbe, lie hcan. b _ 
f ruiſgidh. 


0 © ſgrioſaidh mi, fafaichidb 1 mi. 
Eabb. Þ» laige. 


n-ionadaibh arda, earr. 
aidh mi $ios bhur dealbhan, a- 


gus tilgidh mi bhur eolatngyd | 


air colannaibh bhur n- todhol; a. 
gus gabhaidh m' anam grain 
dibh. 

31 Ap 


ſpriob air e bhur n- ionada nao- 


mha, agus cha ghabh mi faile 


bhur boltrach cùbhraidh d. 
32 Agus bheir mi lom- -ſgriob 
air an 


4 lim. 


33 Agus fripata mi ſibh 
am meaſg nan einneach, agus | 


tairngidhf mi claidheamh nar 


dei gh: agus bithidh bhur fearann | 
creachta, agus - bhur bailtean | 


fas. 


34 An ſin mealaidh am fear- | 
ann a ſhabaidean, am fad *ſa | 


luidheas e fas, agus a bios ſibh- 
ſe ann am fearann bhur naimh- 


dean; eadbon an fin gabhaidh | 
am fearann fois, agus mealaidh 


e a ſhabaidean. 


35 Am fad 's a luidheas an I 


fearann fas, bithidh fois aige: 


do bhr! nach robh fois aige nar | 
ſabaidibhſa 'nuair a ghabh ſibb 


comhnuidh ann. 


36 Agus orra- ſan a dh'fhagar 


beo Abit h, cuiridh miſe laigſe! 


nan efidhexchaibh ann an duth- 
chaibh an naimhdean; agus 


cuiridh fuaim duilleig air chrith 
iad air theicheadh; agu 
idh iad, mar 


| cuiridh mi bhur | 
bailtean f pa agus bheir mi lom- | 


earann : agus bithidh | 
ioghnadhꝰ air bhur naimhdibh 1 
a ghabhas comhnuidh ann, mu'n | 


s teich- 1 
m'biodh iad a 3 
teicheadh on 1 a- Y 
gus tuitidh iad an uair nach bi 
| Wann an tò ir orra. } 
37 Agus tuitidh iad air __ n 


blaſts. F 


2 chile, mar gu' m b' ann roimh 
'n chlaidheamb, * nuair nach bi 


bhi neart agaibh gu ſeaſamh 
toimh bhur naimhdib. 

38 Agus theid as duibh am 
meaſg nan cinneach, agus ith- 
idh talamh bhur naimhdean mus 
bh. 


dſhigar dhibh as *nan  ain- 
gicheachd ann an duthchaibh 
dur naimhdean, agus mar an 


zithreacha ſenrgaidb iad as mail 
le riu. 


bh 42: Ma db'aidicheas ad an 


us WH aingidheachd fein, agus aingidh- 
ir WT cachd an aithreacha, a reir an 
nn ! euſaontais a rinn 1ad a'm' agh- 
an adh, agus mar an ceudna gu'n 


do ohluais iad a' m' aghaidh : 
all 4i Agus gu'n do ghluais miſe 
10 mar an ceudna nan aghaidh- ' 
an, agus gu'n d'thug mi iad do 


1h. cdhathaich an naimhdean; ma 
ih bhios'an fin an eridhe neo-thim- 
ihn GE Shearrt' air irio{lachadh?, 


nas an aingidheachd. int 

42*An lin culmlig;chidh. male 
mo choi'-cheangal re Iacob, a- 
zus mar an ceudna mo choi'. 
cheangal re h- Iſaac, agus mar 
4 ceudna mo choi'-· cheangal re 

. Abraham cuimhnichidh mi, 
ans cuimbnichidh 1 mi am fea- 
Aan. ti 5 

43 Treigear mar an ceudna 
im fearann leo, agus mealaidh 
en ſhabaidean, am feadh s a ta 
ein luinhe fab as an cugmbais; 
us gabhaidhiad re peanas an 
uüngidheachd; A chionn, eadhon 
uchionfl. gu'n d'rinn ĩad tair air 
m0 neithearals, agus a chionn 


Na 
death. b hdriraiche, ; 


e A 1B. 


neach an toir orra; agus cha 


9 Agus ſeargaidh addon. pi 


cendna ann an eu-ceartaibh an 


air chor as gun gabh iad re Peas 


XXVII. 


-gu'n do ghabh an me 
do m' reachdaib. 


44 Agus gidheadh air a ſhon 


ſo uile, nuair a bhios iad ann an 


tir an naimhdean, cha tilg mi 
uam iad, ni mò a ghabhas mi 
grain diubh, gan ſgrios gu tur, 


agus a bhriſeadh mo choi'-chean- 
gail riu: oir 4s miſe an Tighearn 
an Dia. by 
45 Ach air an Sith -ſan 
nnen mi coi'-cheangal 
an ſinnſirean, a thug mi mach a 


tir na h-Eiphit, ann an ſealladh ” 


nan cinneach, a chum as gu'm 
bithinn a'm' Dlua aca : I miſe 
an Ti hy arr 


iad ſin na h. . ghean, 


Jeon na breitheanais, agus na 


reachdan, a rinn an Tighearn 
eadar e fein agus clann Iſracil, 
ann an ſliabh eee le Ow 


 Mhaois. PERIODS 1 
CATED. Win 


A 1 labhair an Tides 


na re Maois, ag radh, 


2 Labhair re cloinn Iraeil, 


agus abair riu, Nuair a bheir 
duine bdid: araidh Þ, 'buinidb na 
h-anmanna © do! n Tighearn, a 
réir do mheas: 


3 Agus bithidh do athens, 
air an fhirionnach o fhichead 
bliadhna dh'aois, eadhon gu tri 


fichead bliadhna dh'aois; bith- 
idh eadhon do mheas'leth-cheud 
ſecel airgid, a reir ſeceil an io- 
naid naomha. 
4 Agus ma's patent a 
1 ann, an fin bithidh do mheas 
deich ſeceil ar fhichead. 


5 Agus ma's gille o chiig 


bliadhna dh'aois, eadhon gu fi- 
chead bliadhna dh'aois a bhios 
ann, an ſin bithidh do mheas 
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air fon an fhiriennaich fichead 
ſecel, agus air ſon na bainionn- 
aich deich ſeceil. | 

6 Agus ma's ann o mhios a 
dh'aois, eadhon gu cùig bliadhna 
dh'aois; an ſin bithidh do mheas 
air ſon an fhirionnaich cùig ſe - 
ceil airgid, agus air ſon na bai- 


— —mnionnaich b:t4i4h do mheas tri 


Teceil airgid. 5 

7 Agus ma's ann @ 5ior e © 
thri fichead bliadhna dh'aois a- 
gus os a chionn, ua firionnach 
e, an fin bithidh do mheas cuig 
ſeceil deug, agus air ſon bainion- 
naich deich ſeceil. | 

8 Ach ma bhios e ni's bochda 
na do mheas, an fm nochdaidh 
ſe e féin az lathair an t- ſagairt, 
agus meaſaidh an ſagart e: a 
reir a chomais - fan a thug a' 
bhoid, meaſaidh an ſagart e. 

9 Agus ma's ainmhidh e 
d'an d'thoir daoine tabhartas 
a dh'ionnſuidh an Tighearna; 


bithidh gach ni a bheir daine dan 


leithidibh fin don Tighearna, 
10 Cha mhiath®* fe e, ni mb 


mhalairticheas ſe e, math air ſon 


nile, no ole air fon maith: ach 
ma mhalairticheas e air chor 
ſam bith ainmbidh air ſon ain- 
mhidh; *an fin bithidh e fein, a- 
gus an ni a ſbuaradb ua mhalairt, 
11 Agus ma' ainmhidh neo- 
ghlan ſam bith e, do nach d'thoir 
iad ſeachad tabhartas do'n Ti- 
hearna; an {in nochdaidh e 'n 
t-ainmhidh an lathair an t-ſa- 
gairt: | 8 
12 Agus meaſaidh an ſagart 
e, ma's math no- olc e; mar a 
mheaſas tuſa a Bier ad ſhagart 
e, mar ſin bithidh e. 


2 Cha'n atharraich, cha chaochail, 
mbaircas, e iir a chur air leth. 


T1CU Ss. 


13 Ach madh'fhuaſglas R air | 
chor ſam bith E, an ſin cuiridh 1 


e an cuigeadh cuid deth reg 
mheas-ſa. 


14 Agus an uair a choiſrigeas | 
duine a thigh, gu 4; naomha | 


do'n Tighearna, an fin mea. 


aidh an ſagart e, ma's math no 
olc e: mur a mheaſas an ſagart 
e, mar fin ſeaſaidh e. | 


15 Agus ma dh'fhuaſglas e. 
ſan a choiſrig e, a thigh, an fin 


cuiridh e an cuigeadh cuid a 


dh'airgiod do mheas-fa ris, agus 
bithidh e leis. 


16 Agus ma choiſrigeas duine | 
do'n Tighearna cuid do fhearann | 


a ſheilbh, an ſin bithidh do 
mheas a réir a ſhil® ; neafar 


homer do ſhlol ecrna aig leth - 
cheud ſecel airgid. 


17 Ma choiſrigeas e fhearann 
o bhliadhna na lubile, a rtir do 
mheas ſeaſaidh e. 


18 Ach ma choiſrigcas e 


2 


fhearann an deigh na lubile, 


'anſin airmhbidh © an ſagart an 
t- airgiod da a réir nam bliadhn 


a ta re teachd d, eadhon gu 
bliadhna na Iubile, agus leigear 


fin slos do d' mheas- 


109 Agus ma dh'f huaſglas am. 
fear a choiſrig am fearann e air 
chor ſam bith; an ſin cuiridh e 
an cuigeadh cuid a dh'airgiod 
do mheas · ſa ris, agus daing nich · Wi 


ear dha e. 


20 Agus mur fuaſgaile n 


fearann, no ma reic e m fea- 


rann re duin' eile, cha n fhua · 


ſglar ni's mo e. 


221 Ach bithidh am fearann, | 
an uair a theid e mach ſan Iv-} 
bile, naomha do'n Tighearna, 
mar fhearann coiſrigte ©: bulls | 
idh a ſhealbh do'n t · ſagart. 

2 22 


* > 
b churachd. © cunntaidh. 42 


1 ann nn n * 


Ach 


C A I B. XXVII. 


22 Ach ma choiſrigeas duine 
do'n Tighearna fearann a chean- 


| naich e, nach ann do fhearann 


2 ſheilbh 3 „ ARS x | 

23'An fin airmhidh an ſagart 
dha luach do mheas, eadlon gu 
bliadhna na Iubile, agus bheir e 
ſeachad do mheas f##iz ſan la 
fin, mar ni naomha do'n Tigh- 


24 Ann am bliadhna na Iu- 
bile pillidh am fearann d'a ionn- 


ſuidh-ſan o'n do cheannaich- 


eadh e, eadhon d' a ionnſuidh- ſan 


dam buineadb ſealbh an fhea- 


25 Agus bithidh do mheas- 


a vile a réir ſeceil an ionaid 


naomha; bithidh fichead gerah 
an t- ſecel. n 
26 Ach ceud-ghin nan ainmh- 
idhean, bu choir a bhi *na cheud- 
ghin do'n Tighearna, cha choiſ- 
rig duine air bith ſin, co dhiubh 
i; tarbh, no caora e: #& leis an 
Tighearn e. e HRT 
27 Ach ma's ann do bheath- 
ach neo-ghlan e, an fin fua- 
ſplaidh ſe e a réir do mheas-fa, 
agus cuiridh e an cdigeadh cui 


deth ris ; no mar fualglar e, W 


lin reicear e a reir do mheas. 
28 Gidheadh cha reicear agus 
cha 'n fhuaſglar ni ſam bith 


| coilrigte a choiſrigens duige do a 


FT 


Tighearna, do gach ni a ta aige, 


araon do dhuine agus do ain- 
mhidh, agus do fhearann a 
ſheilbh : tha gach ni coiſrigte 


ro-naomha do'n Tighearna.' 

29 Cha 'n fhuaſglar ni ſam 
bith coiſrigte, a choiſrigear le 
daoinibh: ach cuirear gu einn- 
teach gu bas e. 


30 Agus uile dheachamh an 


fhearainn, ma's ann do ſhlol an 


fhearainn 20 do mheas na craoi- 


bhe, it leis an Tighearn e: tha e 
naomha do'n Tighearna. 
31 Agus ma dh'thuaſglas 


duine idir a“ bheag d'a dhea- 


chamh, cuiridh e an cuigeadh 
cuid deth ris. by 
32 Agus a thaobh uile dhea- 
chaimh a' chruidh no an treud, 
eadbon gach ni air bith a dbh'inũ · 
cheas kan t- ait; bithidh an 
deachamh dheth naomha do'n 
Tighearna. EL _ 

33 Cha rannſaich e am bi e 


math no ole, ni mo a mhalair- 
ticheas ſe e: agus ma mhalair- 


ticheas e idir e, an ſin bithidh 
an da chuid e fein agus a mha · 
lairt naomha; cha 'n fhuaſglar 
Ka . 

34 L iad fin na h - àitheantan 
a dh'aithn an Tighearna do 
Mhaois air ſon chloinn Iſracil, 


ann an liabh Shinai, 
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CAB. 1 


Gus labhair an Teber : 


na re Maois ann am faſach 
bing ann am pailliun a“ choi'- 


thionail, air à' cheud % do'n 


dara mios, ſan dara bliadhna, 
an deigh dhoibh teachd'a mach 
a tir na h-Eiphit, ag radb, 
2 Gabhaibh 4ireamb® Renk 
* = chruinnich chloinn Iſraeil 
uile, a r&irÞ an teaghlaichean, a 
reir tighe an aithreacha, - maille 
re aireamh an ainmeanna, gach 
Hrionnach a re an ceann : 

30 fhichead bliadhna dh'abis, 
agus os a cheann, gach aon a's 
urrainn dol a mach gu co adh 
ann an Iſrael; airmhidh tuſa 

agus Aaron ad a réir an ar- 
mailtean . 

eel + Agus maille ribhſe dichidh 
duine do Sach uilethreibh : gach 

aon diubh na cheann tighe arth- 
reacha. 

5 Agus 2 iad 1 Waben 
nan daoine a ſheaſas maille ribh: 
Do reiß Reubein; Elifor mac 
Shedeuir. 1 

6 Do Shimeon; Sclumiel mac 
Shuriſadai. 

7 Do Iudah; Nabſon mac 
Aminadaib. 

8 Do Iſachar 3 Natancel mac 
5 Box: | 

9 Do Shebulun ; Eliab mac 

Heloin. 


&. 


10 Do chloinn toſeiph; do 


Ephraim, Eliſama mac Ami- 


4 br, b do — 
an aircamh, _ 


© flojgh, buidhnean. 


huid ; as Mhandfh, Gamaliel be 

mac Phadahfuir. 92 
11 Do Dan Abidan | 

mac 'Ghideoni. © © i 


12 Do Dhan; 7 er mat 
Amiſadaic 275 


13 D Aﬀer; ie mar d! 
Ocrain - m 
14 Do Shad; Eliafaph mac rie 
Dheueil: dl 
I5 Do Naphtali; % Ahira mac Wi 
Enain- 45 10 
16 BY ind "0 dacin ainmeil! i 
2* cho*chruinnich, cinn-fheadh- dh 
na threubhan an aithreacha, me 
ceannardan mhilte ann an I. na 
* 
as bs Agus Shabh Maois agus Wi 
Fes na daoine fin, a ghairm- lat 
eadh air an ainmibh. 8 
18 Agus thionail ad an co Ul 


chruinneach uile an ceann a dh 
chèile air a? cheud 2 do'n dara 20 
milos, agus chuir iad *an céill an 
ginealachareir an teaghlaichean, | 
Aa reir tighe an aithreacha, a rr Ch 
ireimh © nan ainmean, 0 {his} 
chad®-bhadhya dh'acis agu m 
thairis, a réëir an ceann. | 
19 Mar a dh'aithn an Tigh- Wi - 
tarna do Mhaois, mar fin di'a- Wi © 
reamh e iad ann am faſach Shi. 


nai. 4 res 

20 Agus bha clann Reubein aur 
a* mhic bu ſhine bh'aig Iſrael, 4 dh 
reir an ginealacha, a reir an 


teaghlaichean, a reir tighe al 


aithreacha, a reir aireimh 74 N 
ainmean, 
e ana 


d davis* alloil. 


| ean, a YEW an ceann,/gac ch 
2 lan o fhichead bliadhna 
dh'aois agus Os A cheann, gach 
aon 2 b'urrainn r a mach gu 
cogadſ 
21 ladſan a dh-airmheadh 
dhiubh, cadbon do thréibh Reu- 
bein, ha iad ann. da Khighead 
| agus ſe mile agus cuig ceud. 
22 Do chloinn Shimeoin, 4 


ghlaichean, a réir tighe : an aith- 
reacha, iadſan a chaidh aireamh 
dhiubh, a reir àireimh nan ain- 
mean, a réir an ceann, gach fi- 
rionnach o fhichead bliadhna 


togadh; 


meoin, rad leth- chend ings 
17. WF 120i mile agus tri cheud. 
24 Do chloinn Ghad, a reir 


ous e = ginealacha, a reir an teagh- 
m. laichean, a réir tighe an aith- 
b reacha, a reir aireimh zan 
005 anmean, o fhichead bliadhna 
1 4 dh'aois agus os a cheann, gach 
Jara dcn a b'urrainn dol a mach gu 
| an | cogadh z T2913 
cal 25 Iadſan a 8 nh 
"cir cdhiubh, eadhon do threibh Ghad, 
(hi. a " da fhichead agus euig 
mie agus ſe. OE ee 
e cheud. yi 8 
ich- 26 Do nn Iudaih 4 l 
b Al- an zinealacha, A réir an teagh- 
Shi- hichean, a reir tighe an aith- 


teacha, à réir aàireimh nan 
ainmean, o fhichead bliadhna 
Mavis agus os a cheann, gach 


aon a b urrainn dol a mack: gu 
cogadh; 


Qiu * endhon do en In- 


4 y 337 11 


W 747 an ginealacha, a rèir an tea- 


davis agus os a cheann, gach 
aon a b'urrainn dol A mach: gu 


23 En a chain 5 | 
| dhiubh, eadbon do thréibh Shi- 


27 ladſan a chaidh: a 


n W A 15.1 W 7 


daih, Yiad tri fichead agus cei- 
thir mile deug agus ſe ceud. 
28 Do chloinn Ifachair, @ 
reir an ginealacha, a reir an 
teaghlaichean, a réir tighe an 


| aithreacha, a, réir aireimh' nan 


ainmean, o fhichead bliadhna 
dh'aois, agus os a cheann, gach 
aon a b'urrainn dol amach gu 
cogadh z 6.7 

29 Iadſan a nit 3 


ö e eadhon do thréibh Iſa- 


chair, H iad leth · cheud agus cei- 
rg mile agus ceithir cheud. 

30 Do chloinn Der 4 
r6ir an ginealacha, a+ reir an 
teaghlaichean, a Ter tighe an 
aithreacha, a réir àireimh nan 
ainmean, o fhichead bliadhna 
dh'aots agus os a cheann, 
aon a b'urrainn dol a mach. Su 
cn 0 * FT |. 

31 Iadſan a chiaigh zireanih 
dhiubh, eadbon do threibh Shes 
buluin, ' iad leth - cheud a- 
gus ſeachd mile agus; ceithir 
cheud. 

32 Do lies lokinhs Alles 
do chloinn Ephraim, 4 reir an 


ginealacha, a reir an teaghlai- 


chean, a reir tighe an — 
cha, a réir aireimh nan ainmean, 
o fhichead bliadhna dbh'aois a- 
gus os a cheann, gach aon a 
b'urrainn dol a mach , gu _—_ 
nab; n 

233. Iadſan a chaidh Areamh 
dhiubh, eadhon do threibh:-E- 
phraim, & iad da fhichead mile 


| ASvs cuig .ceud. 


34 DO chloinn Mhanaſeh, a 
reir an ginealacha, a reir-an 
teaghlaichean, a réir tighe an 
aithreacha, a reir aireimh aa 
ainmean, o fhichead bliadhna 


dh'aois agus os a cheann, gach 
e eee nn 


* 


aon a b* urrainn dol a mach gu 
cogadhz en 
35 ladſan a chaidh aireamh 


dhiubh, eadhon do threibh Mha- 


naſeh, Þ iad da mhile dheug ar 
fhichead agus da cheud. 

36 Do chloinn Bheniamin, a 
reir an ginealacha, a reir an 
teaghlaichean, a reir tighe an 
aithreacha, a reir àireimh aan 
ainmean, o fhichead bliadhna 
dh'aois agus os a cheann, gach 
aon a b'urrainn dol a mach gu 
cogadh; e 
37 ladſan a chaidh àireamh 
dhiubh, eadbon do threibh Bhen- 
iamin, b iad cuig mile deug ar 
fhichead agus ceithir cheud. 

38 Do chloinn Dhan, a reéir 
an ginealacha, a réir an teagh- 
laichean, a réir tighe an aith- 
reacha, a rtir aireimh nan 
ainmean, o fhichead bliadhna 
dh'aois agus os a cheann, gach 
aon a b'urrainn dol a mach gu 
cogadh; | 

9 Iadſan a chaidh àireamh 
dhiubh, eadbon do thréibh Dhan, 


F 1ad tri fichead agus da mhile 


agus ſeachd ceud. 
40 Do chloinn Aſeir à réir 
an ginealacha, a réir an teagh- 
laichean, a réir tighe an aith- 
reacha, a reir aireimh nan 
ainmean, o fhichead bliadhna 
dh'aois agus os a cheann, gach 
aon a b'urrainn dol a mach gu 
cogadh; SITES 
41 Iadſan a chaidh aireamb 
dhiubh, eadlon do thréibh Aſeir, 
# iad aon mhile agus da fhi- 
chead agus cuig ceud. 7 


42 Do chloinn Naphtali 2 


#&ir an ginealacha, a réir an 
teaghlaichean, a réir tighe an 
aithreacha, a reir aireimb zan 
ainmean, o fhichead bliadhna 


tali, b'iad tri mile deug àgus di 


raeil, a réir tighe an aithreacha, } 


dh'aois agus os a cheann, gach 
aon a b' urrainn dol a mach ou 
cogadh; 

43 Iadſan a chaidh iireamh | 
dhiubh, eadbon do threibh Naph. 


fhichead agus ceithir cheud. 

44 Sin iadſan a chaidh a. 
reamh, a dh'aireamh Maois agus 
Aaron, agus ceannardan Iſraeil, 
eadhon da fhear dheug : bha 
gach fear diubh air ſon tighe 
aithreacha. Jy 7: 

45 Mar fin bha iadſan uile a 
chaidh aireamh do chloinn II. 


o fhichead bliadhna dh'aois a. 
Fu os a cheann, gach aon a 
*urrainn dol a mach gu cogadh 
ann an Iſrael; | 
46 Eadhon iadfan uile a 
chaidh aireamh, #* iad ſe ceud 
mile agus tri mile agus cuig 
ceud agus leth-cheud. 
47 Ach cha deachaidh na 
Lebhithich, a reir treibh an aith- 
reacha, aireamh nam meaſg: 
48 Oir labhair an Tighearna 
re Maois, ag radh, 1 
49 A — — treubh Lebli | 
cha 'n àireanih thu, ni mo a 
ghabhas tu an cunntas cheann | 
am meaſg chloinn Ifraeil : 
50 Ach orduichidh tu na Le. 
bhithich os ceann pailliuin na 
fianuis, agus os ceann a ſhoithi-] 
chean wile, agus os ceann nan 
uile nithe a bhuineas da: giulain-| 
idh iad am pailliun, agus 2} 
ſhoithichean uile, ' agus frithea-] 
laidh iad da, agus campaichidh | 
iad m' an cuairt air a' phailliun. 
51 Agus anuair a bhios am pail-J 
liun gu dol air aghaidh, leagaich 
na Lebhithich a nuas e: 485 
an uair a bhios am 1 | 
aidh na L. 
2 — tog dine 


bhithich ſuas e: agus an coig - 
reach a thig am fagus, cuirear 
bas e. N 5 N 
52 Agus ſuidhichidh clann 
| {fracil am buͤthan gach duine 
E limb r'a chuideachd“ fein, a- 
gus gach duine laimh r'a bhra- 
| taich fein, air feadh an armail - 


tean b. 12 STS | 
4 | 53 Ach ſuidhichidh na Le- 
WF bbithich am biithan man cuairt 
= I pailliun na fianuis; a chum's 
nuch bi corruich air co'-chruinn- 
., each chloinn Iſraeil, agus gleidh- 
ll. che na Lebhichich curam pail- 
bw; livin na hanuis. 5 : ” 
23 54 Agus rinn elann Iſraeil a 
We reir nan uile nithe a dh'aithn 
h en Tighearna do Mhaois; mar 
%%% m! 5. 
ud an | 
lip = . labhair an Tigh- 
earna re Maois, agus re 
8 h- Aaron, ag rad, | 
the | 2 Suidhichidh gach duine do 
: chloinn Ifraeil laimh r'a bhra- 
ua nich fein, maille re ſuaichion- 
tas d tighe an aithreacha: fad 
vii n m'an cuairt air pailliun a 
\ a choi'-thionail ſuidhichidh iad. 
ann 3 Agus air taobh na h- airde n 
ar leth re éirigh na gréine, ſui - 
Le. Chichidh luchd brataich ckampa 


na ludaih a réir an armailtean: a- 


ithi- us 5% Nahſon mac Ami- 
nan WJ 22daib na cheannard* air cloinn 
ail»? Iudaih. V 
s 2 4 Agus armailt-ſan, eadhon 
hea- adſan a chaidh àireamh dhiubh, 


Fad tri fichead agus ceithir 
nile deug agus ſe ceud./ 
J. Agus am fagus da ſuidh- 
ichich treubh Iſachair: agus 


. amps Eath, d fldigh © coimhididh, e fusaitheantas. e chaip- 


. bithidh Nataneel mac Shuair na 


cheannard air cloinn Iſachair. 
6 Agus armailt-ſan, agus iad- 


ſan achaidh aireamh dhith, B iad 


leth-cheud agus ceithir mile a- 
gus ceithir cheud. [LEN 
7 An ſin treabh Shebuluin: 
agus bithidb Eliab mac Heloin na 
cheannard air cloinn Shebuluin. 

8 Agus armailt-ſan, agus iad · 
ſan a chaidh aireamh dhith, V iad 
leth-cheud agus ſeachd mile a- 

s ceithir cheud, 1 2 

9 Na h- uile chaidh aireamh 


* 


ann an campa Iudaih, & iad ceud 


mile agus ceithir fichead mile a- 


gus ſe mile agus ceithir cheud, a 


reir an armailtean: is iad ſo a 
theid amach air thus. | 
10 Air taobh na h-airde deas 
bithidh bratach champa Reubein, 
a _reir an armailtean: agus na 
cheannard air cloinn Reubein, 
bithidh Eliſur mac Shedeuir. 
II Agus armailt- ſan agus iad · 
ſan a chaidh àireamh dhith, B'iad 
da fhichead agus ſe: mile agus. 
cuig: oende:; oh | 
12 Agus laimh ris ſuidhich- 
1dh treubh Shimeoin; agus bith- 
iab Selumiel mac Shuriſadai na 
cheannard air cloinn Shimeoin. 
13 Agus armailt-ſan, agus 
iadſan a chaidh aireamh dhith, 
Þ 1ad leth-cheud agus naoi mile 
aus Miche, 975405) 
14 An fin treubh Ghad + a- 
gus na cheannard air mic Ghad, 


bithidh Eliaſaph mac Reueil. 


15 Agus armailt-ſan, agus 
iadſan a chaidh àireamh dhiubh, 
& iad da fhichead agus cùig mile 
agus ſe ceud agus leth-cheud. 

16Na h · uile a chaidh aireaml 


f *, 7? 


tum i d x 


ann an campa Reubein, 5 iad 


ceud mile agus leth-cheud, agus 
aon mhile;'' agus ceithir-cheud 
agus leth-cheud, a reir. an ar- 
mailtean : agus theid iadſan a 
mach ſan dara ordugh*. - 


17 An lin theid pailliun a! 


choi'-thionail air aghaidh maille 
re campa nan Lebhitheach am 
meadhon a' champa®: mar a 
champaicheas iad, mar ſin theid 
iad air an aghaidh, gach duine 


*na aite féin laimh ram bratai- 


chr 2 þ 

18 Air taobh na h- airde 'n 
iar bithidh bratach champa E- 
phraim, a reir an armailtean; a- 
gus:bithidh Eliſama mac Ami- 
huid, na cheannard air mic E- 


phramm. 


19 Agus ar mailt · ſan, agus 


iadſan a chaidh àireamh dhiubh, 
& tad da fhichead mile agus cuig 
ceud. | | 


20 Agus himh ris· ſan bjeb;d} 


treubl Mhanaſeh: agus 6ithidh 
Gamaliel mac Phedabſuir, na 
cheannard air cloinn Mhana- 
feh. | l 

21 Agus armailt-ſan,” agus 
iadſan a chaidh àireamh dhiubh, 
Ziad da mhile dheug ar fhi- 


chead agus da cheud. 


22 An ſin treubh Bhenia- 
min: agus bithidh Abidan mac 
Ghideoni, na cheannard air mic 
Bheniamin.. Fi 


23 Agus armailt- ſan, agus 
iadſan a chaidh àaireamh dhiubh, 


& tad cùig mile deug ar fhichead 
agus ceithir cheutk. 
24 Iadſan uile a dh*airmheadh 


do champa Ephraim, Bind ceud 


mile agus ochd mile agus ceud, 


a rẽir an armailtean: agus thẽid 


5 + we 


a ſan dara h-àite. 


na cheannard air cloinn Naph- 


bad leth-cheud agus tri mile 
reamh ann an campa Dhan, ial Þ 


michidh ĩadſan fa dheirèadh lem 


campaibh a reir an armailtean, 


b & chaimp. : 


iadſan air an aghaidh *ſan treas 
ordu ghz. | 
25 Bithidh bratach champa Dhan 
air taobh na h- airde tuath 2 
réir an armailtean: agus 4th. | 
idb Ahieſer mac Amiſadai na 
cheannard air cloinn Dhan. 
26 Agus armailt-ſan, agus 

iadſan a chaidh aireamh dhiubh, 
P iad' tri fichead agus da mhile 
agus ſeachd ceud. 1 = 
27 Agus laimh ris campaich- | 
1dh treubh Aſeir: agus 6;thidj 
Pagiel mac Ocrain, *na chean- 
nard air cloinn Aſeir. T4 

28 Agus armailt-ſan, agus 
tadſan a chaidh aireamh dhiubh, 
& tad da fhichead agus aon mhile 
agus cùig ceud.. 

29 An fin treubk Naphtali ; 
agus bithidh Ahira mac Enain 


30 Agus armailt-ſan, agus 
iadſan a chaidh aireamh dhiubh, | 


agus ceithir-cheud. 
31 Jadſan uile a chaidh ai- 


ceud mile agus leth-cheud agus 
ſeachd mile agus ſe ceud: | 
brataichib. 4 
32 V iad ſin iadſan a' dh'air- 
mheadh do chloinn Iſraeil, a} 
reir tighe an aithreacha, iadſan 
uile a chaidh aireamb do la 


* iud fe ceud mile agus tri mile 
agus cdig eeud agus leth-cheud. 
33 Ach cha d' airmheadh na | 
Lebhithich am meaſg chlomn} 
Iſraeil, mar à dh'àithn an II- 


ghearna de Mais. 
34 Agus rinn clann Ifracil a 
n en 


# \ 


| ec. A, 1 B. 
| reir gach ni Aa Abe althg. an Ti. 


"hearna_ do Mhaois: mar fin 
champaich iad laimh ram bra- 
| taickibb, agus mar ſin chaidh 


flir an n areir 192 5 
an aithreacha. 


CATB. ut. 


"© 4 
”-% 


$ jad fo mar an ceudna gi. 


nealaich Aaroin agus Mhaois, 
an la anns an do labhair an 
| Tighearna re Mavis ann an fliabh 
ind oY 


2 Agus 34 fad 0 | ainméan 


mhac Aaroin; Nadab an ceud- 


ghin, agus Abihu, Eleafar, agus 
Itamar. 

3 I iad fin ainmeanna mhac 
Aaroin, na ſagairt a dh'ungadh, 
[a choiſrig e gu frithealadh ann 
an dreuchd an t- -ſagairt. | 


4 Agus fhuair Nadab 10 


Abihu bas ? an Hthair an Tigh- 


earna, nuair a thug iad ſuas 


teine coimheach an lathair an 


Tighearna, ann am faſach $hi- . 


bai, agus cha robh clann aca : a- 


pus fhritheil Eleaſar agus Itamar 
ann an dreuchd an t-ſagairt, ann | 


an ig Aaroin an athar. 
F. Agus labhair an Tighear- 
98 ais, ag radh, 

6 Thoir Bebe Lebhi am fa- 
us, agus taiſbein 1ad an lathair 
[aroin an t-ſagairt, a chum's 
gu'm fritheil iad dha. 

7 Agus gleidhidh iad a chü- 
tam. ſan, agus cùram a' choi'- 
Ithionail. ui 
livin a choi'-thionail, a dhea- 
tamh ſeirbhis*'a aillivit. 

8 Agus g 
boithichean 5 phil a* choi'- 
Wonail, agus Tram chloinn If- 


ee b airneis. 


od 
* W 


e air beulaobh pail- . 


LP gg iad vile 


44 


A 


ca a S feirthis = 
phaillivin, | 


9. Agus bheir thu na Lebhiz 


thich do Aaron agus d'a mhic: 3 
| jad air an aghaidh, gach aon 4 


tha iad air an ta hairt da 
h. iomlan A mach 4 eloinn 8 
raeil. IL 
ro Agus orduichidh tu FE 
agus a mhic, agus feithidh iad2 
ſan air dreuchd an t- -fagairt' a- 
gus an coigreach a thig am fas 
gus, cuirear gu bas 2. 

11 Agus labhair an Tighears 
na re Maois, ag radh; © | 
12 Agus miſe, keuch, zhabh 
mi na Febbhithich® 0 'mheaſy 
chloinn Ifraeil, an Nite a ' chend- 
ghin uile a dh'f hoſgaileas a *hrf 
am meaſy chloinn Iſraeil: agus 
is leamſa na Lebhithich; 

13 A chionn gur leamfa gach 
uile cheud-ghin; oi, air an Ik 
anns an do bhuail mi gach ceud- 

hin ann an tir na h- Eiphit, 
naomhaich mi dhomh fein gach 
ceud-ghin ann an Iſrael, eadar 
dhuine agus ainmhidh; is leam- 
{a iad: I miſe an Tighearna. $ 
14 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois ann am f aſach Shi- 
nal, ag radh, 

15 Aireamh cant Lebhi a 


reir tighe an aithreacha, a réir 


an teaghlaichean : gach firion- 
nach o mhios a dh'aois agus 0s 
a cheann, airmhidh tu iad. 
16 Agus dh'alreamh Maois | 
iad a reir focail an Tis hearnaz 


mar a thugadh aithne 
17 Agus b'iad ſo mie Lebhi 
a r6ir an ainmean; Gerſon agus : 


Cohat, agus Merari. 


| fo ainmean 
mhac Gherſoin a reir an teagh« 


7 * 7 s Simei. 
1 a 15 s 


18 Agus i, iad 


* 1 Pris” #40 * 4 5 


'E 
| 
1 


| 
1 
© 
| 


\ 


g 19 Agus mic Chohait a reir. 
an teaghlaichean; Amram agus 
Idfar, Hebron agus Udſiel. 


20 Agus mic Mherari a réir 
an teaghlaichean ; Mahli, agus 


Muſi: 75 iad fin teaghlaichean 
nan Lebhitheach, a réir tighe an 
aithreacha. _ 3 

21 O Gherfon h teaghlach 
Libni, agus teaghlach Shimei: 
is 1ad {in teaghlaichean nan Ger- 


5 ſonach. 


22 Tadfan a chaidh aireamh 


dhiubh, a réir àireimh nam fi- 


rionnach uile o mhlos a dh'aois 


. agus os a cheann,  eadhon iadſan 
a chaidh aireamh dhiubh, Ziad - 
ſeachd mite agus cuig ceud. 


23 Suidhichidh teaghlaichean 
nan Gerfonach air culaobh a 


phailliuin air taobh na h- airde 
nir. 8 by 
224 Agus Bithidb Eliaſaph mac 
Laeil, na cheann tighe athar 


— 


nan Gerſonach. 5 
25 Agus air ciram* mhac 
Gherſoin, ann am pailliun b a? 
choi'-thionail, bithiab am pail- 
lun ſein, agus am buth,a cho mh - 
dach, agus am brat air ſon do- 
ruis 7 ny a' choi'-thionail, 
26 Agus cuirteine na cuirte, 


am brat air fon doruis na 


 cuirte, a ta laimh ris a phailliun, 


agus laimh ris an altair m'an 


cuairt, agus 4 cuird, air fon a 


ſeirbhis uile. | 
27 Agus © Chohat h teagh- 


lach nan Amramach, agus teagh- 
lach nan Idſeharach, agus teagh- 


lach nan Hebronach, agus teagh- 
lach nan Udfielach : i, iad fin 


28 Ann an aireamh nam fi- 
rionnach uile o mhios a dh'aoĩs 


agus os a cheann, ha ochd mile 


2 fa choimhead. d bh. Ebb, 
davine urramach. : 


tn 3 Aa Wa 


aus an coinnleir, agus na h. al. 


firionnach uile o mhios a dlVaois 


pinneachan, agus an cuird. 


agus Te ceud, a bha pleidheadh 
curaim® an ionaid naomha, 
29 Suidhichidh teaghlaichean Þ 
mhac Chohait air taobh a'phiil. 
huin mu dheas | 
30 Agus 6ithidh Fliſaphan 
mac Udſieil *na cheann tiphe 
athar theaghlaichean nan Co- 
hatach. | | | 
31 Apus air an ciram-ſan 
bithidh an airc, agus am bord, a. 


pig IF f re; 
tairean, agus ſoĩthichean an io- E 

. * \ . 1 ee 
naid naomha, leis am frithei WW::, 


rad, agns am brat, agus a ſheir- 
bhis uile. 3 
32 Agus bithidb Eleaſar mac 
Aaroin an t-ſagairt *na cheann- 
ard air ceannardaibhd nan Le- 
bhitheach, agas bithidh ſtil aig 
orra-ſan a bhios a' gleidheadh 
curaim an ionaid naomha. 
33 O Mherari bha teaghlach 
nam Mahlach, agus teaghlach 
nam Muſitheach: , iad ſn} 
teaghlarchean Mherari. 
34 Agus jadſan a chaidh ai- 
reamh dhiubh, a reir àrreimh nam 


agus os a cheann, Yiad ſe mile} 
agus da cheud. _ 1 
35 Agus be Suriel mac Abi- 
hail ceann tighe athar theagh- 
laichean Mherari; ſuidhichidh 
iadſan air taobh a' phailliuin mi 
36 Agus {2 choi aguy 
Hr A Mherari 61tbia 
buird a' phalliuin, agns a chroinn 
agus a phuiſt, agus a bhuinn, à 
gus a ſhoithichean uile, agu 
gach ni a fhrithealas da, I 
37 Agys puilt na cuirte mA 
cuairt agus am buinn, agus 4 


35 34 
© a gleidheadh faire. u 


[ . \ 


38 Ach iadfan « a champaick- 
KR, air beulaobh a' Phailliuin 


eallan air beulaobh pailliuin a“ 
choi'-thionail leth re éiri Fh. na 
greine, i jad Maois agus Aaron, 
agus a mhic, a? gleidheadh cti-' 
rim an ionaid naomha, air ſon. 
ciraim chloinn Ifraeil ; agus an 
verre A thig am fagus, cuir- 
ear gu bas e. 


reamh do na Lebhithich, a dh*ar- 
teamh Maois agus Aaron a reir 
aithne an Tighearna, a réir an 
teaghlaichean, na firionnaich vile 
o mhios a dh'adis agus os a 
cheann, 0 iad da m 2278 thar 


un: hichead. | 
Le. 40 Agus rt 22 Tigh-* 
45 arna re Mavis, . Aireamh gach 
a 


eud- -ghin a ta na fhirionnach 
o chloinn Iraeil o mhios a 
dh'aois agus os a cheann, agus 
pabh : 5 at ainmean. 88s 
41 Agus gabhaidh tu na Le- 
lithich dhomhſa {4 miſe -an 
ighearna) an aite nan ceud- 
mami in vile am meafg chloinn Iſ- 
ac ei; agus ſpréidh nan Lebhith- 


= mee Tpreidhe. ch inn If. 
Abi en. | 


n oy A Sach ceud- 7 5 am meaſg 
| Uloinn Iſrael. ' 


Auf 140 Agus gach ceud-ghin 4 
. ba na Rassen A bir Al- 


rmb nan ainmean, o mhlos a 
Wa0is agus OSA cheann, dhiubh - 
W a chaidh 7? 


6 e bead agus tri- 
ll 6 Asus labhair e an Iighear- ; 


4 7 1 5 


: 
43 


« Cc. A * 3. IV. 7 


air taobh na h-airde 'n ear, chloinn Iſraei 


39 Iadſan vile a chaidh al- 


ach an àite nan ceud- hin uile 


42 Agus dh'àireamh Maois; 
kar a dh'àithn an Tighearna 


Mreamh diubh, 
ind da mhile War fhichead da 


4 : Gabh na | Lebhithich * an 
aite nan ceud-ghin wile am mea 


Lebhitheach an aite anſpreidhe-- 
ſan, agus bithidh na Lebhithieli 
leamſa: Ii miſe an Tighearna. 


46 Agus air an ſon · ſan a ta 
gu bhi air am fuafgladh do'n da 


chend agus an tri fichead a- 
gus an tri · deug, do cheud-· ghin 
chloinn Iſracil, a tha' ni's on- 
mhoire na na Lebhithich ; s 


47 Gabhaidh tu eadhon cuig 


ſeceil am fear air an ceann, a 
réir ſeceil an ionaid naomha- 
gabhaidh tu zad: tre 'n ſecel fi- 
chead gerah. 342 

48 Agus bheir chu 'n t-airgiod 


leis am uaſglar an aireamh chorr. 


diubh do Aaron agus da mhic. 
49 Agus ghabh Maois an 

t⸗ airgiod fuaſglaidh uatha · ſan 

a bha thuilleadh orra- fan a 

dh fhuaſgladh leis na Lebhith-! 

ich. . 1 

50 O chend-ghin chloinn 15. 


raeil ghabh en 1 mile 


tri cheud agus tri fichead agus- 


cug ſeceil, a reir ſeceil an ionaid b 


naomha. 

51 Agus thug Maois xirgiod 
na muinntir ſin a db*fhuaſgladh, 
do Aaron, agus da mhic, a 


reir focail an "Ti hearna, mar 


a dh'aithn an * do 


Mhaois. 


* SA B. IV. 
Us labhair an Tigh-- 
earna re Maois, nd re 
h-Aaron, ag rädh, 


2 Gabh aireamh ins! Cho. 8 


hait o 2 mac Lebhi, à rèir 

an teaghlaic Fan, a réir tighe an 
aithreacha ; y $454 

3 O dheich bliadhna fichead 

a ; diVaois .agus os a cheann, 

9 Ko eadhon 


; agus ſpreidh'nan 
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1 * * 


＋ gu N cheud bliadhna 
dh'aois, gach neach a théid a 
ſteach do'n armailt, a dheanamh 
na h-oibre ann am pailiug a) 
choi'-thionail. 
4 So an t- ſeirbhis 2 bhios aig | 
mic Chohait ann am pailliun a? 
choi'-thionail ni thimchicll nan 
Nw 0 ro- naomha. — 8 
5 Agus an uair a bhios. an, 
campa gu dol air aghaidh*, thig 
Aaron agus a mhic, agus bheir 
iad a nuas brat a choͤmhdaich, 
agus comhdaichidh iad airc na 
fanuis leis. 
5 Agus cuiridh iad oirre an 
comhdachadh do chroicnibh 


bhroc, agus ſgaoilidh iad os a2 


ceann eudach uile do ghorm, a- 
gus cuiridh, id a batmchean 
lante, | 

7 Agus air hens arain na fa- 
nuis ſgaoilidh iad eudach do 
ghorm, agus cuiridh iad air na 
Mmiaſan d, agus na tuiſeirean © a- 
gus na copaind, agus na cuachan 
leis an d'thoirear ſeachad ta- 


bharras-dibhe* : -2gus bithidh an 


t-aran an combnuidh Ab. 

8 Agus igadilidh iad orra eu- 
dach ſcarlaid, agus comhdaich- 
idh iad fin le combdachadh do 
chroicnibh bhroc, agus cuiridh 
iad a bhataichean ann. 11 
9 9 Agus gabhaidh iad endach 

do ghorm, agus comhdaichidh 
1ad coinnleir ant - ſoluis, agus a 
lochrain, agus a chlobhachan t, 


agus a ſmal - ſhoithichean, . a 


ſhoithichean-olajdh uile, leis am 
fritheil ad da. 

10 Agus cuiridh iad e Ein a- 
gus a ſhoithichean uile ann 
an comhdachadh do chroicnibh 
bhroc, agus cuiridh jad air lunn e. 


2 mo athearmackeh. b ale ene. 
"© na comhdaichean ga chomhdachadh. 
> ale. 


j ſoithich ean· crathaidh. 


A M H. 


1 rAgus air anda: vir ol. Wi: 
idh iad eudach do ghorm, apu 
comhdaichidh iad i le comh. 


n 
dachadh do chroicnibh bhroc, WW 
agus. cuiridh iad ria a bataich. Wn 
ean. A | a 
12 Agus gabhaidh ad 1 Wi 
h-janil frithealaidh uile, leis an Wt! 
fritheil iad *ſan ionad naomba, n 
agus cuiridh iad ann an eudach 
do ghorm iad, agus comhdaich. WW x 
idh- iad le cömhdachadh do WM b: 
chroicnibh bhroc iad, a8us cuir. 
idh iad air lunn jad. ns 
11.2 Agus bheir iad air fab WF 
an luath o'n altar, agus ſgaoile fic 
idh-iad eudach corcuir® oirre; WY /? 
- 14 Agus cuiridh iad oirre a 
ſoithichean wile, leis am fritheil i ©: 
iad m'a timchioll, eadbon na tits cb 
ſeirean b, na greimichean- -feola, e 2 
agus na ſluaſaidean, agus nal 
cuachani, ſoithichean na h. alta: 2: 
rach uile; agus deaoilidh iad 5 
oirre comhdachadh do chroic- 7: 
nibh bhroc, agus cuiridh iad u t. 
2 bataichean. te 
15 Agus crlochnaichidh A4 
aron agus a mhic comhdachadi ? 
an jionaid naomha, agus E ': 
ſhoithichean an jonaid naomh a m 
nuair a bhios an campa gu do t: 
air aghaidh ; agus an deigh ful le 
this mic Chohait gan giulan WW © 
ach cha bhean iad re ni naomhi Ni 
fam bith, an t-eagal gu'm baſal - 
Ind, I. tad 7a: nilhe fin eallae ©x 
mhac Chohait ann am pailliun 4 d 
choiè -thionail. la 
16 Agus do dhreuchd Elec 
fair mhic Aaroin an t- Jaga 
Buinidb an ola chum an t · ſoluia li 
agus an 'tais chübhraidh, ag = 0 
an tabhartas-bidh lathail, agu cl 
an oladh-ungaidb, agar cüram : 


© haghan, Glinean, 7 
f a theanchairean. 


k ſuil· bheachd. 


a * W. 


| phaillioin vile, agus nan vile” 26 Agus edirteine na edirte, 


lol. 
oche a ta ann, ſan ionad nao- a s brat doruis gestaidh na 


W.. 
oy 7 js na ſhoithichibh. * elite a ta laimh ris a Phailliun 
roc, us labhair an Tighear- agus ris an altair m'an cuairt, 
ich. na 1 3 * re h-Aaron, agus an cuird, agus innil am 

L ag N frithealaidh uile, agus gach ni a 
1:8 18 Na gearraibh as trenbh rinneadh air an ſon: mar fo nt 
am cheaghlaichean nan Cohatach o iad ſeirbhis. 5 5 
ha, nbeaſg nan. Lebhitheach. 27 A reir focail Abet A 
Jach 19, Ach ſo ni ſibh riu, chum a mhac bithidh uile ſheirb 
ich. s gu'm bi iad beo agus nach rmhac nan Gerſonach, nan 7 


% bifaich iad, an uair a thig iad lachaibh uile, agus nan ſeirbhis 

vir. m fagus do na nithibh ro- uile: agus o ſibh dhoibh 
naomha; theid Aaron agus a mar an curam an een 

2b WF mhic a ſteach, agus orduichidh uile. 

20il. WF fad iad gach aon d'a ſheirbhis 2817 fo ſeirbhis rheaghlaich- 

re; , agus d'a eallaich. ean mhac  Gherſoin,, ann am 

re 2 20 Ach cha. d'théid iad a pailliun a” choi' thionail; agus 

hel geach a dh'fhaicinn an uair a bithidb an curam fuidh laim 

| tis choͤmhdaichear na nithe naomha, Itamair mhic Aaroin an t-la- 


eola, Wi an t-cagal gu'm faigh iad bas. airt. 
5 n 21 Agus Jabhair an Tighear- 29 A thaobh mhae Mherari, 
ata. na re Maois, ag radh, airmhidh tu iad a reir an teagh- 


lach 
roic- 


d ria 


1 A. 
hadi 

uile 
mha 
u do 
h fin 
ilany 
mh 
aich 
lach 


22 Gabh mar an ceudna ai- laichean, a reir tighe an aith- 
reamh mhac Gherſoin, a reir reacha. 
| tighe an aithreacha, a réir an 30 O dheich bliadhna fichead 
teaghlaichean. a. dh aois agus os a cheann, ea- 
23 O dheich bliadhna lead dhon Tanks cheud bliadhna ” 
2 dh/aois agus os a cheann, gu dh'aois àirmhidh tu iad, gach 
lech · cheud liadhna dh'aois air- aon a theid a ſteach do'n t-ſeir- 
mhidh tn iad; gach neach a bhis, a dheanamh oibre Hun 
theid a Reach a dheanamh na a? choi'-thionail. 
| irbhis, a dheanamh na h-oibre * 31 Agus it e ſo cram an 
| ann am Pailliun | a Choi -thio- eallaich, a réir an ſeirbhis uile 
nail. ann am pailliun a choi'-thio- 
| 247 1 ſo eeirbhis cheaghlaich- nail; buird 4“ Phailliuin, agus a 
ean nan Gerſonach, ſeirbhis a chroinn, agus. a Phuiſt, agus a 
cheanamh, agus eallach a ghid- bhuinn, 
lan *, 32 Agus puiſt na cùirte man 
25 Agus gidlainidh iad cùir- cuairt, agus am buinn, agus am 
teinean a' Phailliuin, agus Pail- pinneachab, agus an cuird, mail- 
lun a? cho? -thionail, a chömh- le r'an innealaibh uite, yore 
dach, agus an cömhdach do maille r'an ſeirbhis uile: agus 
chroienibh bhroc, a ta ſhuas air an ainm airmhidh ſibh mak | 
thairis Ur, agus brat doruis pail. e. an eallaich. 
lin 2 cho?” -thionail. TT OMe 3375 iſo ſeirdhis s theaghlaich- : 


| e 
ür ſon vallaich, b tairngean. | gs Y 


ein mhac Mherari, a reir an 
' eirbhis uile ann am pailliun a 


choi'-thionail, fuidh laimh Ita - 
mair mhic Aaroin an t- ſagairt. 
34 Aus db zireamh Maois 
aron agus ceannardan a! 

N | 1 f mic nan Coha- : 
tach, a réir an teaghlaichean, 
a xèir tighe an aithreacha; 
"OO: O We EI fichead 
agus os a cheann, 
eadhon gu leth-cheud bliadhna 
dh'aois, gach aon a theid a ſteach 


2 


a dhl\'aois a 


do'n t- ſeirbhis, chum oibre ann 


am pailliun a choi'-thionalil. 


36 Agus iadſan a chaidh ai- 
laichean, b'iad da mhile ſea 
ceud agus leth-cheud. _ 

37 iadt 
reamh do theaghlaichibh nan Co- 
hatach, gach neach a dh'fheud- 
adh ſents 
am pailliun a' choi'-thionail; a 
dh'aireamh Maois agus Aaron, 


reamh dhiabh a réir an erde 
d 


imb N. 


18. 


38 Agus jadſan a chaidh ai- 


6 do mhic Gherſoin, a 
rẽir an teaghlaichean, agus a Ter 
tighe an aithreacha; | 


39 Odheich hliadhna chead 


a dlVaois agns os a cheann, ea- 
dhon gu leth · cheud bliadhna 
db adis, gach aon a thẽid a ſteach 
do'n t · ſeirbhis, a chum oibre ann 
am pailliun a“ chor-thionail ; -_ 

40 Eadhon iadfan a chaidh 
aireamh dhiubh, a reir an teagh- 
laichean, a reir tighe an uith- 


reacha, b'iad dà mhile agus ſe 


ceud agus deich ar ſhichead, _ 
. 4180 iadſan a chaidh aireamh 
ſoin, do gach neach a dh'fheud- 
adh ſeirbhis a dheanamh ann 


laichean, b'iad tri mile. agus da tr 


ſo iadfan a chaidh ai- 
a dheanamh ann 


a _r6ir_aithne an Tighearna le 


na dh'airmheadh iad le laim Wi * 


am pailliun a' choi'-thionail 2 
dh'aireamh Maois agus Aaron 
a réir aithne an Tighearna. 
42 Agus iadfan a chaidh i. 
reamh do theaghlaichibh mhac 
Mherari, a t6ir an teaghlaich. 
ean, a reir tighe an aithreacha; 
. 430 dbeich bliadhna fichead 
a dh'aois agus os a cheann, WF" 
eadhon gu leth-cheud bliadhna WWF 
dh'aois, gach aon a theid a ſtigh WW * 
do'n t- ſeirbhis, chum oibre ann 
am pailliun a' choi'-thionail: 10 
44 Eadhon iadſan a chaich WW t 
aireamh dhiubh a reir an teagh- þ 


cheud. | 

_ 45S0.iadfan a chaidh aireamh | 
do theaghlaichibh mhac Mhe. ſo 
rari, a dh'aireamh Maois agus Wi © 
Aaron, a reir focail an Tighearna 4 
le himh Mhaois. | y 
46 Iadſan vile a chaidh zi. 


reamh do na Lebhithich, a dh'ai- | 


reamh Maois agus Aaron agus Wil '* 
ceannardan Iſraeil, a reir an | 
teaghlaichean, agus a reir tighe Wl © 
an aithreacha ; 2 * 


47. ©. dheich bliadhf ar WM © 
fhichead agus os a cheann, ea- p 
dhon gu Icth-cheud bliadina Wi © 
dh'aois, gach aon a thainig 24 

dheanamh ſeirbhis an fhritheal- Wil Þ! 
aidh, agus ſeirbhis na h- eallaich 
ann am pailliun a choi'-thionail; 
48 Eadhon jadſan a chaidh } e 
aireamh dhiubh, b'iad ochd mile 0 


agus clig ceud agus ceithir | 


fichead. | J 
49 A réir aithne an Tighear- } 


Mhaois, gach aon a reir a ſheir- } 
bhis, agus à reéir eallaich: mar 
fo. dbvairmbeagdh jad leis mar tf 
— 9-575 1 

| TL ALSN 


«4 


©. 4 153, © v9 
b 2 i ; 13 5 ö RRC | 
9 Agus gach tabhartas 45 
15 0 A I b. v. | nitkibh naomha chloinn Iſraeil 
cus labhair an Tighear- vile a bheir jad chum an t-ſa- 


as na re Mais; ag radh, gart, is leis- fan iad. 

ch. 2 Aithn do chloinn Ifraeil, ro Agus nithe coifrigte gick 
has ad a chur a mach as a' champa duine, is leis-ſan iad: 'ge bꝰe ni a 
1 gach lobhar, agus gach neach bheir duine fam bith do'n t. ſa- 
8 air am bheil ſilteach, aße 8 gach gart, is leis e. 

hna beach a ta air a ſhatc adh leis 11 Agus labhair an Tighear- 


igh 2' mbarbh.,. na re NMaois, ag radh, 
| ;Araon firionnach agus bain- 12 Labhair re cloinm Ifraeil, 
jonnach cuiridh ſibh a mach, an agus, abair riu, Ma théid bean 
üdh taobh a muigh do*n champa cul- fir ſam'bith a thaobh, agus de n 
nich ſibh iad 3 a chum as nach N i na aghaidh, 
1 WT truaill iad an campan, anns am 13 Agus gu'n luidh fear g 
bheil miſe gabhail comhnuidh. collaigh leatha, a agus m bi fin 
4 Agus rinn clann Iſraeil mar folaichte o ſhvilib r-poſda, a- 
he. b, agus chuir iad a mach iad an 507 gu*m bi e ceilte® , agus gu m 
taobh a muigh do'n champa: bi i air a truailleadh, agus nach 


. mar a labhair an Tighlearna re bi fianuis fam bith'na H-aghaidh, 
Maois, mar ſin rinn clann II. agus gun i air a e. Wag 

LE tacil, chais, 
oy WM 5 Agus labhair an Tighearaa 14 Agus go'n 2 ſpiorad 
gus re Maois, ag radh, end air, agus gu'm bheil eg eu- 
an 6 Abair re cloinn Ifracil, An dach air a Wesel, agus gu'n 


ohe | wair a ni fear no bean peacadh do threaifteadh'i; no ma cha. 
air bith a ni daoine, a dheanamh nig fpiorad eud air, agus gu'm 
ar euſaontais“ an aghaidh an Ti-. bheil e eudmhor m's mhnaoi, 
* phearna, agus gu'm bheil an agus nach do thrualeadh i: 
una ranam fin ciontach; 15 An fin bheir an dume a 
7 2 J An fin aidichidh iad am bhean a dWionnfuidh an t · ſa- 
1 A a rinn jad: agus ni e gairt, agus bheir e leis = tabhar- 
ich F coi leafachadh 5 air fon eucor- tas air a ſon, an deicheamh curd 
ail; ch“ fan iomlan, agus cuiridh a dh'ephah do mhin eorna ; cha 
ich e cligeadh cid deth ris, a- doit eoladh air, ni ms à chuir- 
mie das bheir e Vn abaſan air an eas e tis air, oir f tablar- 
-hir C rinn e 'n euccir. tas eudaichf a Cann, tabhartas 
8 Ach mur bi aig an duine cuitthneachain, a“ toirt aingidh- 
ar- raid fam bithd gu coi'-leafach- eachd ann an cuĩimhne. 
m1 adh a thoirt da ſan encoir, thug- 16 Agus bheir an fagart am 
AT "hoc coi'-leaſachadh a nithear fagus i, agus euiridh e i unk. 
nar Len Tighearn air fon na h-eu- air an Pighearna. 
nar Wa evrach, do'n n t-fagart; a thuil- 17 Agus gabhaidh an {ag 
Jo bach air reithe na reite, leis an viſge naomha ann an ohhench 
1 an reite air a ſnon. creadha, agus gabhaĩdh an ſagart 
4 cuid 
. | 1 eueeirt. b dioladh. dirie. e a chiontaidh. d Moghaltale,” Tabl. 
* a folach, f an offering of jealouſy. Seb. ; | 
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cuid do'n duſlach a bhios air 
urlar a“ phailliuin, agus cuiridh 
e *ſan uiſge e. e 
18 Aguscuiridh an ſagart a 
bhean ann an lathair an Tigh- 
cearna, agus 7 K e ceann na 
mud, agus cuiridh e 'n tabhartas 
cuimhneachain *na lamhaibh, 
eadhon an tabhartas eudaich ; 


agus bithidh aig an t-ſagart *na . 


Iaimh an t-uiſge ſearbh a mhal- 
 laicheas. Lo 2 

19 Agus gabhaidh an ſagart 
mionnan dhith, agus: their e ris 
a' mhnaoi, Mur do luidh fear 


ſam bith leat, agus mur dea- 
 chaidh tu thaobh gu neo-ghloine 


maille re neach eile an aite t'fhir- 


poſda, bi · ſa ſaor o n uiſge 


ſhearbh ſo a mhallaicheas : - - 
20 Ach ma chaidh tu thaobh 
gu neach eile an aite t'fhir-poſda, 
agus gu'n do thruailleadh thu, 
agus gu'n do luidh fear eile leat 
a thuilleadh air t'fhear-poſda ; 
21 Anſin gabhaidh an ſagart 
do'n mhnaoi mionnan mallach- 
aidh, agus their an ſagart ris a 
mhnaoi, Gu'n deanadh an Ti- 
ghearn a'd* mhallachadh agus 
ad mhionnan thu am meaſg do 
ſuluaigh, nuair a bheir an Tigh- 
earn air do ſhliaſaid > lobhadh, 
agus air do bhroinn atadh; _ 
- 22 Agus theid an t-uiſge ſo 
a mhallaicheas a ſtigh a'd? inn- 
ibhe, a-thoirt air do bhroinn 
atadh, agu bh- 
adh: Agus their a' bhean, A- 
men, amen. * 


23 Agus ſgriobhaidh an ſa- 


gart na mallachdan ſin ann an 
leabhar, agus dubhaidh e mach 

ad leis an uiſge ſhearbh; 2 
24Agus bheir e air a mhnaoi 


chte. b lear., © enhionach, © ſgaradh, 


innte, 4 uſe aidh e ſearbh. 


lachadh am meaſg a ſluaigh. 
uair a. théid bean a thaobh ga 
- a thruaillear i; 


s air do ſhliafaid lobh- 


a' bhean ſo a cionta. 


2 


an t-uiſge ſearbh a bheir am 
mallachadh, öl: agus theid an 
t-uiſge a mhallaicheas a ſteach 


55 2 | gabhaidh an fi. 
gart antabhartas eudaich a laimł 
na muna, agus luaiſgidh e n ta- 
bhartas an lathair an Tighear. WM 
na, agus bheir e ſeachad e air n 
an altair. c | m 
26 Agus gabhaidh an ſagart 
Ian glaice do n tabhartas, eadbn 
a chuimhneachan, agus loiſgich WW; 
e air an altair e, agus an deéigh Wick 
ſin bheir e air a mhnavi an b 
t- uiſge öl. : bn, 

27 Agus an uair a bheir e Wa 
oirre an t-uiſge ol, an ſin tar- 
laidh, ma thruailleadh i, agus 
ma rinn i coire an aghaidh a} 
fir-poſda; gu'n d'theid ant - uiſge 
a mhallaicheas a ſteach innte, | 
agus faſaidh e ſearbh, agus ataich 
a bru, agus lobhaidh a ſliaſaid: 
agus bithidh a? bhean na mal- 1 


28 Agus mur do thruailleadh 
a bhean, ach gu'm bheil i glan ; Wi 
an ſin bithidh 1 ſaor, agus faſaidh 

1 torrach. 8 
29 Je ſo lagh nan eud, an 


fear eile! an aite a fir-poſda, agus} 


30 No 'nuair a thig ſpiorad 
eud air fear, agus a tha e eud- 
mhor m'a mhnaoi, agus a chuir- 
eas e a' bhean an lathair an Ti- 
ghearna, agus a chuireas an ſa- 
gart 'an gniomh oirre an lagh 
o nie; 0 
31 An ſin bithidh an dune} 
ſaor o'n chionta, agus giulainidl 


8 A159 


e A 1 


o 


| c A 1 B. VI. ISL 
GUS labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 

2 Labhair re cloinn Iſraeil, 
agus abair rin, *Nuair a' dhea- 
[aicheas aon chuid bean no fear 
ind fein à bhoideachadh boid ' 
Nafaraich, a chum lad fein a 
dhealachadh“ do'n Tighearna; 
30 fhion, agus o dhibh Hidir - 
ſparaidli ſe e féin; fion-geur 
ſlona, no fion-geur dibhe laidir 
chin ol e, ni mo a dh'òlas e 
bheag doſhugh nam fion-dheare- 
an, ni mo a dh'itheas 8 flon- 
dhearcan iy no tioram. 

4 Uile laithean a dhealachaidh 
cha 'n ith e bheag 4 nithear do'n 
chraoibh-fThlona, o na h-eitean- 
abh gus am plaoſg. | 


kchaidk, cha d'thig ealtainn air 
a cheann: gus an cor'-lionar na 
kithean anns an dealaich ſe e 
ſein do'n Tighearna, bithidh e 


wbh gruaige a chinn fas. 
6 ' Ina laithibh ſin uile anns 


ea, cha d' thig e m as, pes me 
dorpd marbh ſam bith. 

is Cha dean ſe e fein neo- 
pilan air ſon athar, no air ſon a 
pluthar, air ſon a bhrathar, no 
ſon a pheathar, an uair a 
bh iad bas; do bhi” gu 
hel coifreagadh a Dhe air a 
dann. 

Vile laithean a r 
ue naomha do'n Tighearna. | 


robann bas laimh ris, agus gun 
b ſhalaich / e ceann 'a choiſ. 
vadh ; an ſin bearraidhe e 

Kan ann an la a Salina, 


' fardth, d cholann, 


5 Vile laitkean bdid a dit: | 


nomha; agus leigidh'e le ciabh- 


a dealaich ſe e fin do'n Tigh- 


9 Agus ma gheibh duine gu 


| 8 
© lomaidb, 


VI. 


B. 
air an t-ſeachdamh la bearraidh,' 
ſe e. 


10 Agus air an ochdamh n 
bheir e da thurtur a, no da cho- 
luman a divionnſaidh an 

t-ſagairt, gu dorus palſivin a 
cho!'-thionail. 

11 Agus iobraidh an ſagart 
fear diubh mar lobairt- phea- 
caidh, agus am fear eile mar 
jobairt- -loiſpte, agus ni e réite 
air a ſhon, do bhri' gu'n do 
pheacaich e thaobh a' mhairbh, 
agus naomhaichidh e cheann 
ſan là fin fein. 

12 Agus coiſrigidh e do'n Ti- 
ghearna laithean a dhealach- 
aidh, agus bheir e leis uan do'n 
cheud bhliadhna chum tobairt- 
euſaontais: ach bithidh na laith- 


ean a chaidh ſeachad caillte, do 


bhri' gu'n do ſhalaicheadh A 
dhealachadh. 

13 Agus is e ſo lagh an Na- 
ſaraich: Nuair a choi'-lionar 
lachen a dhealachaidh, bheir- 
ear e gu dorus paillivin a choĩ'. — 
thionall. 

14 Agus bheir e ache 2 
thabhartas don Tighearna, aon 
uan firionn do'n cheud bhliadh- 


na gun ghaoid a chum lobairt- 


loiſgte, agus aon van bainionn 
do'n cheud bhliadhna gun ghaoĩd 
a chum lobairt- pheacaidh, agus 
aon reithe gun ghaoid a chum 
jobairt- ſhith; 

15 Agus baſcaid do aran neo- 
| ghoirtichte, breacagan do phlir | 
min meaſgta le h- ola, agus dear- 
nagana do aran neo- e 
ungta le h- ola, agus 5 tabhar- 
tas-bidh, * an tabhartaſan- 
dibhe. - | 
16 Agus bheir an fa rt ia 
ran Tathaſe an Tighearna, LE 
iobraidh 


4 Gia. Th. FOES 


. 


jobraidh e aint + pheacaidh, 
agus obairt-loiſgte. 


17 Agus iobraidh e 'n reithe 5 


mar lobairt thabhartaſan - sith 
don Tighearna, maille ris a 
bhaſcaid do aran neo - ghoir- 
tichte : bheir an ſagart ſeachad 
mar an ceudna a thabhartas- 
bidh, agus a thabhartas-dibhe. 

18 Agus bearraidh an Naſa- 
rach ceann a dhealachaidh, al 
doxus pailliuin a' choi'-thionail; 

s gabhaidh e gruag cinn a 

dhealachaldh, agus cuiridh e 2. 

*fan teine à 7a fuidh iobairt nan 
tabhartaſan-sith. 

19 Agus gabhaidh an 7 
ſlinnean bruich an reithe, agus 
aon bhreacag neo-ghoirtichte as 
a bhaſcaid, agus aon dearnagan* 
neo- ghoirtichte; ; agus. cuiridh e 

tad air lamhaibh an Naſaraich, 
an deigh do ghruaig a dhealach- 
- aidh bhi air a bearradh. 

20 Agus luaiſgidh an ſagart 
7ad\ mar thabhartas-luaiſgte *an 
lathair an Tighearna; ta ſo 
naomha do'n t- ſagart maille ris 
an uchd luaiſgte, agus maille. ris 


an t-innean thogta : agus an 


deigh fin ſeudaidh an Naſarach 
flon dl. 


21 L e ſo ** an ans 7 
a thus boid, agus lagh a thabhar- 


tais do'n Tighearn air ſon a 
dhealachaidh, a thuilleadh - air 
na gheibh a lamh: a réir a bhoid 
a bhoidich e, mar fin is èigin da 


dheanamh, a réir lagh a dhea- 


lachaidh. 


22 Agus Iabhair an Tighearna | 


re Maois, ag radh, 
23 Labhair re h-Aaron agus 
r* a Ane, ag radh, Air a mhodh 


b ;onil, a Gioichic 
© feanaidh, heap: 


2 abhlan, 
maithean, 


A NM H. 


ſo beannaichidh ſibh clann 1c. 
raeil, ag radh riu, 

24 Gu'm beannaicheadh an 

ighearn thu, agus gu'n gleich. 
ip [ + poi 

25 Gu'n d'thugadh an Tigh- 
earn air aghaidh dealrachadh 


ort, agus. bitheadh e graſmhor I 
dhuit: 


26 Gu'n togadh an Ti Zhearna 
ſuas..2 ,ghnuis ort, agus gu'n 
d'thugadh e sith dhuit. 


27 Agus cuiridh iad m'ainm | 


air cloinn Ifraeil, agus bean- 
naichidh miſe iad. 


0 A 1 B. VII. 


GUS tharladh air an 1: 

anns an do chuir Mavis: | 
ſuas am pailliun gu h-iomlan, 
agus 'ſan d' ung ſe e, agus an 


do naomhaich ſe e, agus uidh- 
eamb uile, araon“ꝰ an altair agus 


a, ſoithichean uile, agus ſan 
d'ung e lad, agus ſan do nao- | 


mhaich e tad; 


2 Gwn d' thug coannartant | 


Ifracil, einn tighe an aithreacha, 


(eadhon ceannardan nan treubb, 
a. bha os cionn na muinntir 4 


chaigh- Areamb) ſeachad tabh- | 
: artas: : 
2 Agus thug 14 an tabliattas | 
*an lathair an Tighearna, ſe 
feunan \comhdaichte, agus da | 
dhamh dheug: 


dithis do na ceannardaihh, agus 


damh air ſon gach fear dhiubh, 
Agus thug iad air beulaobh a | 


phailliuin iad. 


4 Agus labhair 8 Tighearna | 


re Maois, ag; radh, 


/ 5 Gabh uatha ind a chum as 
Su' m bi ĩad a dheanamh ſeirbhis 


pailliuin , 
' 0 | cinnefcalhna, 


ps agus. Eobb. 


feun air fon | 


Elle chor thionatl; agu 
bheir thu iad do na Lebbithieh, 
do gach fear a reir a ſheirbhis. 
6 Agus ghabh Maois na feun- 
an agus na daimh, agus thug 
e do na Lebhithich iad. _ 
Da fheun agus ceithir daimh 


eirbhis a. 

8 Agus ceithir ſeunan agus 
ochd daimh thug 
Mherari, a r6ir an ſeirbhis, fuidh 
laimh Itamair mhic Aaroin an 
t · ſagairt: 5 

9 Ach do oY Chohait cha 
thug e h- aon air bith: a chionn 

, ſeirbhis an ionaid nao- 


10 Agus thug na ceannardan 
ſeachad tabhartas a chum coiſ- 
reagaidh na h- altarach, air an 
la anns an d'ungadh 1; thug 
eadhon na ceannardan ſeachad 


h-altarach. © 

11 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re 1 gach cean- 
nard ſeachad a thabhartas air a 
la fein, chum coiſreagaidh na 
b-altarach. 


a thabhartas air a' cheud la, 
ic be Nahſon mac Aminadaib do 
da thribh Iudaih. | 

| 13Agus b'e a thabhartas aon 
mhias d "airgid, d'am bu chud- 
throm ceud agus deich /#ei/ ar 
7 WF fiichead, aon chuach® airgid do 

| cheich agus tri fichead ſecel, a 
rar ſeceil an, ionaid naomha, 


mealgta le h-ola, chum tabhar- 
tais-bidh ; 


am fithealaidh, am Foghnaiah, 
bald, | 


e do mhic - 


mha a bhuineadh dhoibhſan,gu'n 


gidlaineadh iad air an guaillibh. 


an tabhartas air beulaobh na 


12 Agus eſan a thug ſeachad 


iad le cheile Ian do phlar min 


VI 


14 Aon ſpain do dheich _ 
vir, lan do thus : 

15 Aon tarbh 0g, aon reithe, 
aon van do'n cheud bhliadhnd, 
chum tobairt-loifgte: 

16 Aon mheann do na gabh- 


raibh chum jobairt-pheacaidh': 
al e do mhic Oherſoin, a reir 


17 Agus a chum lobairt nan 


tabhartas-sith, di tharbh, cuig 


reitheachan, cuig buic-gaibhre, 
cuͤig uain do'n cheud bhliadh- 
na. Be ſo tabhartas Nahſoin 


18 Air an dara h thu N - 
taneel mae Shuair ceannard Iſa- 
chair, ſeachad tabhartas. 

19 Thug e ſeachad mar a 
thabhartas aon mhias airgid, 
d' am bu chudthrom ceud a us 
deich ſeceil ar fhichead,  a6n 
chuach airgid do dheich agus 
tri fichead ſecel, a reir ſeceil an 
ionaid naomha, iad le cheile lan 
do phlur min meaſgta le hola, 
chum tabhartais-bidh : © 

20 Aon ſpain dir do dheich 
feceil, lan do thuis': 

21 Aon tarbh og, aon reithe, 


mhic Amminadaib. 


aon uan do'n cheud bhliadbna, 


chum obairt-loiſgte : - + 
22 Aon mheann do na gabh- 

raibh chum tobairt-pheacaidh : 

- 23 Agus a chum lobairt nan 


tabhartas-sith, da tharbh, euig 


eee. Cul buic-gaibhre, 

ug uain do'n cheud bhtiadh- 
14 Be fo tabhartas Naraneeil 
mhic Shu air. 

24 Air an treas la this Eliab 
mac Heloin ceannard chloinn 
Shebuluin, Sacbad tabhartas, 

25 Zea thabhartas-ſan aon 
mhias airgid, d' am bu chudthrom 


ceud agus 1 ſeccil ar fhich- 


ead, 


b chlar. © chopan, foitheach- | 


A IR K 1A, . 


Lad, aon chuach airgid do dheich 
agus tri fichead ſecel a reir ſeceil 
an ionaid naomha, iad le chèile 
lan do phlur min meaſgta le 
h- ola, chum tabhartais-bidh; 
26 Aon ſpain oir do dheich 
 feceih, Ian do this: © 
27 Aon tarbh og, aon reithe, 
aon uan do'n cheud bhliadhna, 
chum iobairt-loiſgte : 
28 Aon mheann.do na gabh- 
raibh chum iobairt-pheacaidh: 
29 Agus a chum lobairt nan 
tabhartas-sith, da tharbh, cuig 
reitheachan, cuig byic-gaibhre, 
cuig vain do'n chend bhliadh- 
na. 
mhic Heloin. | | ; 
30 Air a' cheathramh la thug 


Eliſur mac Shedeuir, ceannard 


chloinn Reubein, /eachad tabhar- 
tas = | I 
31 B'e a thabhartas aon mhias 
airgid do cheud agus deich ſeceil 
ar fhichead, aon chuach airgid 


a reir ſeceil an ionaid naomha, 
iad le chéile lan do phlur min 
meaſgta le h-ola, chum tabhar- 
tais-bidh. | 
32 Aon ſpain oir do dheich 
feceil, lan do thuis; ck 
33 Aon tarbh 6g, aon reithe, 
aon van do'n cheud bhliadhna, 
_ chum liobairt-loiſgte: e: 
34 Aon mheann do na gabh- 
raibh chum iobairt-pheacaidh : 
35 Agus a chum jobairt nan 


tabhartas-sith, da tharbh, cuig 
reitheachan, cuig buic-gaibhre, 


cuig uain do'n cheud bhliadh- 
na, B'e ſo tabhartas Elifui 
mhic Shedeuir. 7 
36 Air a' chuigeadh la 7hug 
Selumiel mac Shuriſadai, cean- 
nard chloinn Shimeoin, fachad 
?abhartas. 


B'e ſo tabhartas Eliaib | 
tabhartas-sith, da tharbh, clig 


chloinn Ghad, ſeachad tabbartas: 
do dheich agus tri fichead ſecel 


mhic Dheueil, 


37 Be a thabhartas-ſan an 


mhias airgid, d' am bu chud. 
throm ceud agus. deich {ecei/ a 


fhichead, aon chuach airgid do 
dheich agus tri fichead ſecel, 3 
reir ſeceil an ionaid naomha, 


iad le cheile lan do phlür min 


meaſgta le h-ola, chum tabhar. 


tais-bidh. | | 

38 Aon ſpain oir do dheich } 
Teceil, lan do this : | 

39 Aon tarbh og, aon reithe, 
aon uan do'n cheud bhliadhna, 
chum lobairt-loiſgte: | 

40 Aon mheann do na gabh- } 
raibh chum lobairt-pheacaidh: 
41 Agus a chum Jobairt nan 


reitheachan, cuig buic-gaibhre, 
evig uain do'n cheud bhliadhnd, | 
Bie ſo tabhartas Shelumiel mhic 
Shuriſada . 4 
42 Air an t-ſeathadh la uy] 
Eliaſaph mac Dheueil, ceannard 


77S ͤ ras RP es 


43 Be a thabhartas-ſan aon} 
mhias airgid, d'am by chud- 


throm ceud agus deich /zce! 'ar WF ( 


fhichead, aon chuach airgid do : 
dheich agus tri fichead ſecel, 4 t 
reir ſeceil an ionaid naomha, 
iad le cheile lan do phlur min T 
meaſgta le h-ola, chum tabhar-n / 
. 


tais-bidh: 


44 Aon ſpain dir do dheich f 


feceil, lan do thuis: oY n 


45 Aon tarbh 0g, aon reithey n 
aon uan do'n cheud bhliadhnag t; 
chum lobairt · loiſgte: 


46 Aon mheann do na gabl 2 
raibh chum jobairt-pheacaidh: | 
47 Agusa chum jobairt naß A 
tabhartas-sith, da tharbh, cg cl: 
reitheachan, cuig buic-gaibhie 
clig uain do'n cheud bhliad 
na. Be fo tabhartas Eliaſaip 7 


48 A 


cu ig uain do'n cheud bh 
Be fo tabhartas Eliſama mhic 


--, 


48 Air an tachdamh Ia thug 
Eiama mac Amikuid, ceannard 
chloinn Ephraim, fodchad, tabhar- 


t 
B'e a 6 CIR aon 
mhias airgid, dam bu chud- 


throm ceud agus deich ſeceii ar 


fhichead, aon chuach airgid do 


dheich agus tri fichead ſecel, a 


rtir ſeceil an ionaid naomha, 


iad le cheile lan do phlur min 
meaſpta le h-ola, chum tabhar-. 


tais-bidh: 


50 Aon ſpain dir do dheich 


ſeceil, lan do thuis : : 

51, Aon tarbh og, aon reithe, 
aon uan do'n cheud bhliadhna, 
chum lobairt- loiſgte: 

52 Aon mheann do na gabh- 
raibh chum lobairt-pheacaidh: 

53 Agus a chum ipbairt nan 
tabbartas-sith da tharbh, ca 
reitheachan, _ buic- -gubre 

iadhna. 


Amihud. 


54 Air an bd Ik thug 
Gamaliel mac Phedahſuir, ceann- 


ard chloinn Mhanaſeih, ſeachad 
Ghideoni. 


tabhartas. 

55 Bea thabhartas-ſan aon 
mhias airgid do cheud agus deich 
feceil ar thichead, aon chuach 
airgid do dheich agus tri fichead 
ſecel a reir ſeceil an ionaid nao- 
mba, .iad le cheile lan do phlir 
min. meaſgta le h- * chum 
tabhartais-bidh : 


56 Aon ſpain dir do dheich 


Feciſ, Ian do thuis: 


57 Aon tarbh og, aon reithe, 
201 van do'n cheud bhliadhna, 
chum lobairt · loiſgte: 
58 Aon mheann do na gabh- 
rabh chum lobairt-pheacaidh: 


59 Agus a chum lobairt nan 
tabhartas-sith, da 1 cuͤig 


4 
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reitheachan, cüig IE 
cuig uain do'n cheud bhliadhna. 


B'e ſo tabhartas Ghamaliel mhic 
Phedahſuir. 


60 Air an naothadh Ia, . 


Abidan mac Ghideoni, ceannar 
chloinn Beniamin, feachad al 


artas. 
61 B'e a thabhartas-ſan aon 


; mhias airgid, d'am bu  chud- 


throm ceud agus deich ſeceil ar 
fhichead, aon chuach airgid do 


dheich agus tri fichead ſfecel, a 


reir ſeceil an ionaid naomha, 
iad le chéile lan do phlir min 
meaſgta le h:ola, chum tabhar- 
'tais-bidh : _ 

52 Aon ſpain vir do dheich 
feceil, lan do thuis: | | 

63 Aon tarbh 0g, aon reithe, 

aon uan do'n cheud bhliadhna, 


chum tobairt-loiſgte : : 


64 Aon mheann do. na gabh- 
raibh chum lobairt-pheacaidh: 
65 Agus a chum lobairt nan 


tabhartas- Sith, da tharbh, cuig 


reitheachan, cuig buic-gaibhre, 
cuig uain do'n cheud bhliadhna. 
B'e ſo tabhartas Abidain mhic 


66 Air an deſcheamh Ia thug 
Ahieſer mac Amiſadai, ceann- 
ard chloinn Dhan, feachad ta- 
bhartass. 


67 Bea 3 


mhias airgid, d'am bu chudthrom 


ceud agus deich ſeceil ar fhi- 
chead, aon chuach airgid do 
dheich agus tri fichead ſecel, a 
reir ſeceil an 10naid naomha, ys 
le cheile lan do phlar min meaſg- 
ta le h-ola,chum tabhartais-bidh: | 

68 Aon ſpam oir do dheich 


feceil, lan do thuis ; 


69 Aon. tarbh og, aon . 
aon uan do'n cheud bhliadhna, 
chum lobairt - loiſgte: 


70 Aon 


\ 


A nm EA mn 
50 Aon mheann do na gabh- | 
| feceil, Ian do thais : 


raibh chum jobairt-pheacaidh : 
71 Agus a chum Jobairt nan 
tabhartas-sith, da · tharbh, cdig 
reitheachan, cùig buic-gaibhre, 
cdig uain do'n chend bhliadhna. 
B'e ſo tabhartas Ahieſeir mhic 
Amiſadai. | „ 
72 Air an aon ha deug hug 
Pagiel mac Ocrain, ceannard 
chloinn Aſeir, ſeachad tabbartas. 
73 Bea thabhartas-ſan aon 
mhias airgid, d' am bu chud- 


throm ceud agus deich ſeccil ar 


fhichead, aon chuach airgid do 
dheich agus tri fichead ſecel a 


reir ſeceil an ionaid naomha, iad 


te cheile lan do phlur min meaſg- 
ta le h-ola, chum tabhartais- 
„ane | 
74 Aon ſpain vir do dheich 
feceil, lan do this: | 

75 Aon tarbh og, aon reithe, 
aon van do'n cheud bhliadhna, 
chum lobairt - loiſgte: 
176 Aon mheann do na gabh- 
raibh chum lobarrt-pheacaidh : 

77 Agus a chum lobairt nan 
tabhartas-sith, da tharbh, cdig 
reitheachan, cuig buic-gaibhre, 
cuig vain do'n cheud bhliadhna. 
Be fo tabhartas Phagieil mhic 
Ocrain. © 

78 Air an dara la deug, 


_ thng Ahira mac Enain,ceannard 


chloinn Naphtali, ſeachad tabhar- 
tat. N | 
79 Be a thabhartas-ſan aon 


mhias airgid, am bu chud- 
throm ceud agus deich ſereil ar 


fhichead, aon chuach airgid do 
dheich agus tri fichead ſecel, a 
reir ſeceil an ionaid naomha, 
iad le cheile lan do phlir min 
meaſgta le h- ola, chum tabhar- 
tars-bidh : V 


adh 1) 


_ cudthrom nan ſoithichean airgid 


ann, lan do this, cudthrom gach | 
aon fa leth deich ſeceil a rr |} 


80 Aon ſpain dir do dheich : 


81 Aon tarbh og, aon reithe, 
aon uan do'n cheud bhliadhna, 
chum lobairt- loiſgte. 

82 Aon mheann do na gabh. 1 
raibh chum lobairt-pheacaidh : 

83 Agus a chum lobairt nan 
tabharras-sith, da tharbh, cuig 
reitheachan, evig buic-gaibhre, I 
cuͤig nain do'n cheud bhliadh. Y 
na. B'e ſo tabhartas Ahira mhic 
Enain. | | | 

84 B'e ſo cotfreagadh na h- al. 
tarach 52 la anns an d'ung- 

| e ceannardaibh Iſraeil: 
da mhias dheug airgid da chuach Y 
dheug airgid, da ſpain dheug vir: 

85 Bu chudthrom do gach meis 
airgid ceud agus deich fecei/ ar c 
thichead, agus do gach cuaich 
deich agus tri fichead: B- WW © 


> ww, + mow ww uo, — 


vile, da mhlle agus ceithir cheud Wi © 
ſeceil, a reir ſeceil an ionaid nao- 
mha. N f le 


86 Ble da ſpain dheug vir Wi * 


ſeceil an ionaid naomha: or } 
nan ſpainean uile ceud agus fi- 
chead ſecel. I 
87 B'iad na tairbh uile chum Wi + 
tobairt-Joiſgte di tharbh dheug, WW 
na reitheachan a dha-dheug, na 
h-uain do'n chend bhliadhna 
dha-dheug, maille ran tabhar- 
tas-bidh ; agus na minn do na 
gabhraibh chum tobairt-phea- 
caidh dha-dheug. | 
88 Agus jad na tairbh uile 
chum lobairt nan tabhartas-sith 
ceithir tairbh ar fhichead, na 
reitheachan tri fichead, na buic- Wl 
gaibhre tri fichead, na h- udn 
do'n cheud bhliadhna tri * 
N ; © 


Beſo 8 na lacks 
m deigh dhe 1 bby an a h-ung- 
adh. 

I 89 Ag us an uair a chaidh 
| Mavis a Beach do phailliun a' 


an fin. chual e guth aon a 
labhairt ris © uachdar cathair- 
na-trocair a bbq os cionn airc na 
flanuis, 0 eadar an da cherub; 
15 lakhair e ris. 


CA 1 B. VIII. 
GUS labhair an Tighear- 

na re Maois, ag radh, * 
2 Labhair re h- Aaron, agus 
abair ris, 'Nuair a laſas tu na 
lochrain, bheir na ſeachd lochrain 


f 
/ 


62 ſolus uatha thall fa chomhatr a 
r choinnleir. 
ch 3Agus rinn Aaron mar ſinz las 
», Wc: Ichrain thall fa chomhair 
10 a' choinnleir, mar a dh'aithn 
4 au Tighearna do Mhaois. 
5 4 Agus be ſo obair a“ choinn- 
leir: Ha e ddr buailte gu nuig 
my a chas, gu nuig a bhlathan bha 
10 e dh'obair bhuailte: a yew an 
ar t-amblaidh a nochd an Tigh- 
fs earna do Mhaois, mar fin rinn 
. i. en coinnleir. 
[ 5 Agus labhair an Tishearna 
um at © Maois, ag radh, 
ll 6Gabhna Lebhithich o mheaſg 
96 chloinn Iſraeil, agus glan iad. 
115 Agus mar 6 ni thu rin, chum 
har- a. glanadh : crath uiſge 1 | 
5 na adh orra, agus thugadh iad eal- 
Tg tainn tharb am feoil uile, agus 
uigheadh iad an eudach, agus 
ule 1 a deanadh iad glan iad fein. 
«thi 8 An fin „gabhadh iad tarbh 
„na is maille ra thabhattas-bidh, 
vic en plir min meaſgta le h. ola, 
nan us tarbh og eile gabhaidh tu 
cal. um iobairt-pheacai. ih. 
B 


i re Dia. d bearradh iad, 


CALB 


choi'-thionail, a labhairt riss: 


VIII. 

s bheir thu na ai 
ich 5 deulaobh pailliuin a' choi“- 
thionail: agus cruinnichidh tu 
coi'-thional chloinn Lſracil uile 
an ceann a' chèile: 


10 Agus bheir thu na Le- 
Phithich a an lathair an Tighear- 


na, agus cuiridh clann Iſraeil an 


Iamhan air na Lebhithich 
11 Agus luaiſgidh Aaron na 
Laebhithich ann an lathair an Ti- 
ghearna, mar thabhartas· luaiſgte 
o chloinn Ifracil; a chum as 
gu'n dean iad ſcirdhis an 'Tigh- 


earna. 


12 Agus cuiridh na Lebhi- 
thich an lamhan air einn nan 
tarhh; agus iobraidh tu h-aon 
diubh mar lobairt - pheacaidh, a- 
gus am fear eile mar iobairt- 
loiſgte do'n Tighearna; a dhean- 
amh reite air ſon nan Lebhith- | 
each, | 

13 Agus cuiridh tu na 151 ; 
bhithich *anlathair Aaroin, agus. 
*anlatharr a mhac, agus luaiſgidh 
tu iad mar n e he 
do'n Tighearna. | | 

14 Mar fo ſgaraidh tu na 
Lebhithich 0 8 chloinn 
Iſraeil, agus. bithidh na Lebhith- 
ich leamſa. | 

15 Agus na dheigh ſin thaid 
na Lebhithich a teach a dhean- 
amh ſeirbhis pailliuin a' choi'- 
thionail ; agus glanaidh tu iad. 
agus. luaifgidh ru lad mar tha- 
bhartas-Juaiſgte: .. £1 g ' 

16 Our thugadh dhomhſa gu 
h- iomlan — 0 mheaſg chloinn 
Ifraeil; an àite gach aon a 
dh fholglas a' bhrü, eadhen an 
dite ceud - ghin chloinn Iſraeil 
uile, ghabh mi dhomh ad. 
17 Oir ig leamſa wile: cheud - 
ie chleinn Iraetl, araon duine 

agus 


} & 159 


+ 3 
agus ainmbidh : 


"ſan là air an 


do bhuail mi gach ceud-ghin 
ann an tir na h-Eiphit, nao- 


mhaich mi iad dhom)h fein. 
1 Agus 
bhithich an aite uile cheud- ghin 
chloinn Iſraeil. 

19 Agus thu 


us d'a mhie, o mheaſg chloinn 
Ifraeil; a dheanamh ſeirbhis 
chloinn Iſraeil ann am pailliun 
a' choi'-thionail, agus a dhean- 


amh rcite air for chloinn Iſ- 


raeil: a chum as nach bi plaigh 
fam bith am meaſg chloinn H- 


raeil, an uair a thig clann Ifraeil 


am fagus do'n ionad naomha. 

20 Agus rinn Maois agus 
Aaron, agus co”- chruinneach 
chloinn Iſraeil uile, ris na Lebhi- 


thich a reir gach ni a dh'aithn 


an Tighearna do Mhaois a 
thaobh nan Lebhitheach, mar fin 
rinn clann Iſraeil riu. 

21 Agus ghlanadh na Le- 


| bhithich, agus nigh iad an eu- 
dach ; agus thug Aaron ſuas * 


iad mar thabhartas 'an lathair an 


Tighearna ; ; agus rinn Aaron 


eite air an ſon a — Ip glan- 
adh. 


22 Agus *andeigh fin chaidh 


na Lebhithich a ſteach, a dhean- 
all- 
liun a' choi'-thionail an lathair 


amh an ſeirbhis ann am p 


Aaroin agus an lathair a mhac: 
mar a dh' aithn an Tighearna do 


Mhaois a thaobh nan Lebhith- 


each, mar ſin rinn iad riu. 


23 Agus labhair an Tighear- 


na re Maois, ag radh, 

24 Is; eſo an ni a bhuineas do 
na Lebhithi 
fichead a 


*aOls, a os a 


enn, theid ind a lech a 


® dht'ofrail Aaron. 


R E A 


ghabh mi na Le- 


mi na Lebhith- 
ich mar thiodhlac do Aaron, 


: 0 chuig bhadhna 


b cadar an da fheaſgar. Eabh, 


F M 5 H. 


| JliCheitheamibk air ſeirbhis pails] 


linin a' choi'-thionall. | 
25 Agus o aois leth - cheud 


bliadhna ſguiridh tad a dh'f hei- 
theamh air @ ſheirbhis, agus c cha 


dean 1ad ſeirbhis ni 's mo: 

26 Ach fritheilidh iad maille 
r'am braithribh ann am pailliun 
a' choi'-thionail a ghleidheadh 
a ehuraim, agus cha dean iad 
ſeirbhis ſam bith eie. Mar ſa 
ni thu ris na Lebhithich a thaobh | 
an curaim. | 


SATB. IX. 
A GUS labhair an Tighearna 
re Maois ann am faſach 
Shinai, *ſa* cheud mhios do'n 
dara bliadhna, an deigh dhoibh 
teachd a mach a Ur na h-Eiphit, 
ag radh, 
2 Cuniadh mar an ceudna 
clann Iſraeil a? chaiſg ? na h- am 


ſuidhichte fein. 


3 Sa! cheathramh la deug 


do'n mhios ſo air feaſgar d cum- 


aidh fibh i na h- am ſuidhichte 
féin, a réir a h- orduighean uile, 
agus a rew a deas-ghnathan uile 1 
cumaidh fibh i. 

4Agus labhair Maois re cloinn 


Ifraeil, iad a chumail na caiſge. | 


5 Agus chum iad a' chiilg } 
air a' cheathramh la deug don 
cheud mhios air feaſgar, ann am 


faſach Shinai: a reir gach ni 


a dh'aithn an Tighearna do 


Mhaois, mar fin rinn clann If. WP 


raeil. 
6 Agus bha daovine araidh } 
a ſhalaicheadh le corp dune } 


mhairbh, air chor as nach b'ur- } 


rainn iad a chaiſg a chumail air 
an Ia fin: agus thainig 1ad an 
lathair Mhaois, a agus an lathair 
Aaroin air an Ja | 


| 7 Ag 


i © A, 


7 pA thubhairt na davine 
fin ris, Tha finne air ar ſalach- 
adh le corp duine mhairbh: gar 

ſon a chumar air ar n- ais ſinn, a 


hum as nach feud ſinn tabhar- 


as an Tighearna thoirt ſeachad 
na am ſuidhichte fein am menty 
chloinn Iſraeil? 

. 8 Agus thubhairt Maois riu, 
Seafaibh an fin, agus cluinnidh 
nile ciod a dh'àithneas an Ti- 

phearna d'ar taobh. 

9 Agus labhair an Tighearna 
te Mavis, ag radh, 

10 Labhair re * inge 
ig radh, Ma bhios duine — 


bah dhibh no d'ar ſliochd air a 


Ihalachadh le corp marbh, no m 
dos e air thurus fad air aſtar, 


dheadh cumaidh e chain do'n 


lighhearna. 


11 S cheathramh 13 deug 


n dara mios air feaſgar cum- 
udh iad i: le h- aran neo- 


phoirtichte, agus le {uſaibh ſear- 
dba ithidh * — 

12 Cha 'n fhag iad a bheag 
lith gu madainn, ni / mo A 
riſeas 1ad. cnaimh dhith ; a 
ir uile orouightan. na cailge 
imaidh 1ad i. 

13 Ach an duine a a glan, 
zus nach eil air thurus,agus a 
3 a? chaiſg a chum- 
I; gearrar eadhon an./t-anam 
Lian as © ſhluagh, a chionn 
ch d'thug e ſeachad tabhartas 
blighearna *na am ſuidhichte: 
Flainidh an n ſin a phea- 


n. 


14 Agus ma bhios coigreach 
tchuairt? nar meaſg, agus gu'n 
me chaiſg do'n  Tighearna, a 

it orduigh na cailge, agus a 
ita gnatha, mar ſin ni e: bith- 
am ordugh agaibh araon 


K 


' hoſamhlas, ./ b cùram, carbſadh, 


B. IX. 


air ſon a choi grich, agus air a 
ſhon-ſan a roma "fan. r 1, 

15 Agus air an la anns an 
do thogadh ſuas am pailliun, 
chomhdaich an neul am pail- 


liun, eadhon buth na fianuis ; A. 


gus air feaſgar bha air a Thel. 
liun mar gu m bu ae 


2 75 a- 

gus coflas teine dan Ot 133 
17 Agus an uair a thogadli 
an neul ſuas o'n, phailliun, an 


ſin gun dail ghabh clann Ifraeil 


an turus: agus ſan ionad anns 


an do ſtad an neul, ann an ſin 


champaich clann Iſraeil. 
18 Air aithne an Tighearna 


ghabh clann Iſraeil an turus, 5 


agus air aithne an Tighearna 
champaich iad: am feadh 's a 
dh'f han an neul air a“ Phailliun, 


dh'f han iad nam buͤthaibh. 


19 Agus an uair a dh Than Y 


an neul air a' phailliun moran 
do laithibh, *anfin ghleidh clann 
Ifſraeil freaſdalb an e 
agus cha d'imich iad. 


20 Agus an uair a bha n 


neul beagan do laithibh air a“ 


Phailliun, a r6ir aithne an Ti- 


ghearna dh'fhan iad ' nam buth- 


aibh, agus a réir aithne an Ti- 

ghearna ghabh iad an turus. 
21 Agus an uair a dh'fhan 

an neul o fheaſgar gu madainn, 


agus a chogadh. an neul ſuas *ſa” 
mhadainn, an ſin ghabh iad an 


turus: ma b'anns an la no ſan 
oidhch' a thogadh an neul ſuas, 


ghabh iad an turus. 
22 No co dhiubh a Wann di la, 
no mios, no bliadhna dhi'f han an 


neul air a' phailliun, a' ſuireach 


air, dh'fhan clann Iſraeil nam 
bithaibh, 


— — S 
. ths ea — —— 


— ———— 


bütaibh, agus cha d'imich iad: 


ach an uair a thogadh ſuas e, 


ghabh iad an turus “. 

23 A rei aithne an Ti hace 

na Ab han iad nam bithaibh, 

agus a reir aithne an Tighearna 

—— iad an turus: ghleidh iad 
eaſdal an Tighearn a reir aithne 


an Tighearna le laimh Mhaois. 


CATE X. 
GUS labhair an Tighear- 


na re Maois, ag radh, 


2 Dean dhuit fein da chrom | 


paid airgid; a dh'aon mhir ni 
thu iad; agus gnatharchidh' tu 
iad a ghairm a' choi'-thionail, 
agus a chum turuisb nan campa. 

3 Agus an uair a {heideas iad 


leo, cruinnichidh an con- thional 


uile iad fein a't* ionnſuidh aig 
dorus pailliuin a' choi'-thionail. 


4 Agus mur ſtd iad ach le 


h-aon trompaid, an ſin eruinnich- 
idh na ceannardan a fa nan 


cCinn-fheadhna air mhiltibh II- 


raeil, iad féin a't' ionnſuidh. 
hs Nuair a ſheideas ſibh cai- 
ſmeachd *, an fin thẽid na cam- 


pan a ta nan luidhe air taobh 


na h-airde *near air an agh- 


ET 2 


6 Nuair a heideas Gbh cai- 
ſmeachd an dara uair, an fin 
theid na campan a ta *nan luidhe 
air taobh na h-airde deas air an 
aghaidh: ſeididh iad caiſmeachd 
a chum an turuſan. 

7 Ach an uair a tha 'n coi'- 
thional gu bhi air a chruinneach- 
adh 'an ceann a chæile, ſeididh 
libh, ach cha ſeid fibh cai- 
tmeachd. 

8 Agus ſeididh mic Aaroin 
na ſagartan leis na trompaidibh 


_ agus bithidh iad dhuibh 4 mar 


= thriall lad. 6 g'ualad.. : 8 1 -huaim. d bithidh e dhuibh. 


naimhdibh. 


na trompaidibh os cionn bhud 


Jobairte bhur tabhartaſan-sith 


reachd siorruidh air feadh blur 
ginealacha. 

9 Agus ma theid ſibh pu 
cogadh "nar duthaich "anagh-l 
aidh an namhaid a ta deanamh 
foirneart oirbh, an tin ſeididh 
fibh caiſmeachd leis na trompaid- 
ibh; agus cuimhnichear fibh 
dan INhair an Tighearna bhur 
De, agus ſaorar libh o bh 


10 Mar an ceudna ann * 
bhur ſubhachais, agus 'nar n. ard 
laithibh feéille, agus ann an toi 
ſeach bhur milos, ſéididh ſibh leis 


n- lobairte- -loiſgte, agus osrionn 


agus” bithidh iad dhuibh mat 
chuimhneachan an lathair bhui 
De: 7s miſe an 5+ bhut 
Dine: +> - = 
11 Agus tharladh air an fh u 
cheadamh i do'n dara mios, 'lanli 
dara bliadhna, gu'n do. thogadl 
ſuas an neul o uachdar pailliui 
na fianuis. ' : 

12 Agus ghabh clann Iſrae 
an turuſan a faſach Shinai; agu 
ad an neul ann am faſach Phd 
rain. 
13 Agus ghabh iad air tu 
an turus, a reir aithne an Tigh 
earna le laimh Mhaois. C 
14 Sa' cheud dite db im e 
bratach champa chloinn Juda ae 
a reir an armailtean; agus 4 
ceann a ſhloigh bha Nabſon 
Aminadaib. | 
15 Agus air ceann of 
thréibh chloinn Iſachair %4 0 
taneel mac Shuair. 
16 Agus- air ceann {oi 
thréibh chloinn Shebuluin 4 
Eliab mac Heloin. TT 
7 Au thugadh a nua“ 


2111: 


paliun; agus chaidh mie Gher- 
ſvn, agus mic Mherari' air an 
| — a' giulan a' phaifliuin. 
18 Agus ghluais bratach 
champa Reubein air a h- aghaidh 
[4 r6ir an armailtean; agus air 
Ceann a ſhloigh 5% Eliſur mac 
dhedeuir. % eee e 
19 Agus air ceann floigh 
threibh chloinn Shimeoin, ha 
Selumiel mac Shuriſadai. 
20 Agus air ceann floigh 
threibh chloinn Ghad, 5% Elia - 
ach mac Dheuliill. 
21 Agus chaidh na Cohataich 
ar an aghaidh, a' giulan an 10+ 
tid naomha, agus chuireadh 
ſuas am päilliun air cheann 
doibh teach. 
22 Agus ghluais bratach 
champa chloinn Ephraim air a 
raghaidh a réir an armailtean : 
zzus air ceann a. ſhloigh, 504 
Liſama mac Amihuid. 
23 Agus air ceann floigh 
treib chloinn Mhanaſeh 3/4 
Camaliel mac Phedahſuir. 
24 Agus air ceann ſlòigh 
tireibh chloinn Bheniamin 5% 
Abidan mac Ghideonii. 
5Agus chaidh bratach threibh 
Ialoinn Dhan air a h-aghaidh, 
0bba air deireadh nan campan 
ule air feadh an fldigh : agus 


tot 
leis 
hut 
conn 
ith 
mat 
bhul 
bhu 


fai 
„ fal 
gad 
Iliui | 


rad | 
; apy 


Pha 


ir tu 


Tigh 


bmi er ceann a ſhlèigh % Ahieſer 
da e Amiſadai. e e 

zus WW 5 Agus air ceann floigh 
8 rcibh chloinn Aſeir, „a Pagiel 


mac Ocrain. | 
27 Agus air ceann {ldigh 
Ur6ibh chloinn Naphtali, ba 
mae- Fenn 
23 Z wad fin turuſan chloinn 
ell, a r6ir- an armailtean, 


nigh 
% N 


5 | 8 * 0 5 
mo chinnich. 


Linne an ite hl. „ bheing, 


d cionnus a cham 


'nuair a ghluais iad air an agh · 
aidh. 1 r 
29 Agus thubhairt Maois re 
Hobab mac Ragueil a* Mhidia- 
naich, | athar-ceile Mhaois, Tha 
ſinn air ar turus a chum an aite 
m'an dubhairt Dia, Bheir mz 
dhuibh e: thig thuſa maille 
ruinn, agus ni ſinn math dhuit; 
oir labhair an Tighearna math 
a thaobh Iſraeil. kl a5 85; 
30 Agus thubhairt e ris, Cha 
d*theid mi maille ribh: ach i- 
michidh mi chum mo dhuthcha 
_ fein, agus a chum mo dhilſean* 
fein. | 
31 Agus thubhairt e, Na fag 
| finn, guidheam ort, oir tha fhios 
agad cionnus a champaicheas 
ſinn anns an fhaſach, agus bith- 
idh tu dhuinn 'an aite ſhulÞ, 
32 Agus tarlaidh, ma theid 
_ thu maille ruinn, ſeadh tarlaidh, 
ge b'e math a ni Dia dhuinne, 
gu'n dean ſinne am math ceudna 
dhuitſe. | 155 | 
- . 33Agus dh'imich iad o ſhliabh® 
an Tighearna aſtar thri laithean: 
agus chaidh àire coi'- cheangail 
an Tighearna rompa aſtar thri 
laithean, a rannſachadh a mach 
aite taimh dhoibktn . 
34 Agus 5% neul an Tigh- 
earna orra ſan la, nuair a 
chaidh iad a mach as a' champa, 
35 Agus tharla nuair a bha'n 
airc gu dol air a h- aghaidh, gu'n 
dubhairt Maois, Eirich ſuas, 
a Thighearna, agus biodh do 
naimhdean air an ſgapadh, agus 
teicheadh a' mhuinntir leis am 
fuathach thu romhad.  __ 
36 Agus an uair a ſtad i, 
thubhairt e, Pill, a Thighearna, 
5 | Sa) _ chum 
paich ſinn anns an fhaſach, agus bha thu 


I 4. 
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re fras coriandeir, agus a dhath 


A IR . 


ehum nam milte * do mhiltibh' 
Iſraeil. Ah; 


CEA B3: Kb 4 
A GUS anuair a rinn an 
£ A. ſluagh gearan, mhi-thai- 
tinn e ris an Tighearna: agus 
chuaP an 'Tighearn e; agus las 
fhearg; agus loiſg teine an Ti- 
ghearna nam meaſg, agus chuir 
e as doibiſam a bha*n 10mall a 
champa, ' e ee $6 
2 Agus ghlaodh an fluagh 
re Maois: agus an uair à rinn 
Maois urnuigh ris an Tighear- 
na, choiſgeadh b an teme. ' - 
3 Agus thug e Taberah mar 
ainm air an aite ſin; a chionn 
gwn do loiſg teine an Tighearna 
nam meaſg. | 1578 
4 Agus ghlac clocras® an 
cumaſg ſluaighd a hh nam 


meaſg: agus ghuil mar an ceud- 
na clann Iſraeil a ris, agus thu- 


bhairt iad, Cd bheir dhuinn feoil 
r'a h- itheadh? F | 


* 
- 


5 Is cuimhne leinn an t- ĩaſg 


a dh'ith finn ' ſan Eiphit gu ſaorꝰ; 
na cularainf, agus na mealbhu- 


cain s, agus na léicis, agus na 


h- uinneinean, agus an creamhh. 
6 Ach a nis tha ar n- anam air 
tiormachadh; cha 'ne ¹ ni air 
bith againn ach am mana ſo nar 
ſealladh. ah e 
7 Agus hha am mana coſmhuil 
mar dhath bdellium. a 
8. Chaidh an ſluagh m'an 


cuairt, agus thionail iad e, agus 


mheili iad e ann am muilnibh, 
no phronn iad e ann am mor- 
tair &, agus bhruich iad e ann an 
Aghnidk, agus rinn iad breacag - 


nan deich milte. Eabb. 


J 


ibh, gach duine ann an dorus 4 


gun ith finn? 


d mhachadh. 
meaſgta. © anafgaidh. Ff. cucumbers. Safe. 
lick. Saß. i bhleath. k brath-ſptoſraidh. 


buidbeach. . fabhor. callach, cudthrom, 


an deth: agus bha bhlas na 
bhlas olaidh vir. 5 
9 Agus an uair a thuit 8 
druùchd l air a* champa ſan oidh- 
che, thuit am mana air. | 
10 'An ſin chuala Maois an 
fluagh a' gul tre 'n teaghlaich. 


bhutha : agus laſadh fearg an 
Tighearna gu mor; bha Mais 
mar an ceudna diomach n. 

11 Agus thubhairt Maois ri 
an Tighearna, Car fon a bhuin 
thu gu h-olc red” ſheirbhiſcach?] 
agus Car ſon nach 'd'fhuair ni 
deagh-gheann a'd'  ſhealladh, 
gu'n do leag thu eireadh? an 
t-ſluaigh fo uile orm? | 

12 Am miſe a ghin an ſluagh 
ſo uile? an ann domh a ruzadh} 
iad, gu'n abradh tu rium, Giu- n 
lain a'd' uchd iad (mar a ghiv- b. 
laineas oid' - altruim leanabh Wi fi 
na ciche) chum an fhearainn «Mi 7 
mhionnaich thu d'an aithrea- WW it! 
ehaib&350onc in. 

13 Cia as a gheibhinn-ſa feci d 
gu tabhairt do'n t- ſſuagh fo vile! li 
oir tha iad a' gul rium, ag r:dh, 
Thoir dhuinn feoil, a chum as 

14Cha'n urrainn miſe cudtirm 27: 
an t-thuaigh ſo uile a ghiulan am 
aonar, a chionn gu bei e 10-0 * ! 


throm air mo fhon. oh! 
15 Agus ma bhuineas tu rium C. 
mar fo, marbh mi, guidncaniy = 
ort, as an laimh, ma fhuair m 
deagh - ghean a'd' ſhealladh; 2. Th 
gus na faiceam mo thruaighe. nt 
16 Agus thubhairt an T9047 
ghearna re Maois, Cruinnich he 
dhomhſa deich - agus tri f 
chead fear do ſheanairibh. 1: 2 
| raeii 221 
c miann, d an (v2; {aft 

E melons. Safe. h arg 
1 diinchd, = ©" v 


1 


neil, muinntir a's aithne dhuit 
abhi' nan ſeanairibh an t- ſluaigh, 
| agus nan luchd-riaghlaidly os 
an ceann; agus thoir 1ad gu 
Dailliun a' chor-thionail, a chum 
as gu'n ſeas iad- *an fin maille 


che a, , 
18 2 17 Agus thig miſe nuas agus 
an labhraidh mi riut an ſin; agus 
a0is gabhaidh mi do'n ſpiorad a 1 
cr, agus cuiridh mi orra-ſan 
e: agus: gidlainidh iad eallach 
win an t- luaigh maille riut, a chum 
ich's nach /giulain thu fein e a'd' 
m e ͤ CORE 2 
adh, 18 Agus abair ris an t-ſluagh, 
n Naomhaichibh ſibh fein air 
cheann an la maireach, agus ith- 
agb WT idh ſibh feoil (oir — bh ann 
adh an éiſdeachd“ an Tighearna, ag 
Gid⸗ radh, Cò bheir dhuinn feoil r'a 
W h- itheadh ? oir z mhath ar cor 
nab fan Eiphit) uime fin bheir an 
1n a Tichearna feoil dhuibh, agus 
Wea Aab au | 
7 19 Cha'n ith ſibh aon là, no 
feoll da la, no cùig laithean, no deich 


uile! laithean, no fichead la 


ach, 20 Ach eadhon mios iomlan, 
mas eus an d' thig i mach a cuinnein- 

bh bhur fron, agus gu'm bi i 
ram groineil duibh: a chionn gu'n 


am Orinn ſibh tair air an Tighearn 


10 at nar meaſg, agus gu'n do 
zhuil ſibh 'na lathair, ag radh, 
rium Car fon a thainig ſinn a mach 
beam s an Eiphit? + > 1:6 
ur m 21 Agus thubhairt Maois, 
h; 2% Tha'n ſluagh am meaſg am bheil 
he. miſe, nan ſe ceud mile coifiche; 
Tus chubhairt thu, Bheir mi 
nich boibh feoil, a chum as gu'n ith 
ri fre mos iomlan. 
ch. I. 22 Am marbhar na caoraich 
rac! *2us am buar dhoibh, chum an 
| flu W fichadh? no an cruinnichear 
ga . | - 
1 gig 


0 AST 8. AXE 


ann an cluefaibhi Bobb, ©" b nach d'rinn nt b'thaid * 


iaſg na mara uile r'a chéile 


dhoibh, chum an ſaſuchad? 


23 Agus thubhairt an Tigh- 


earna re Maois, Am bheil lamh 


an Tighearn air fas goirid ? chi 


thus” a nis an d' thig no nach 


d' thig 
24 Agus chaidh Maois amach, 


agus dh'innis e do'n t-fluagh 
focail an Tighearna, agus chruin- 
us an tri fi- 


nich e an deich 
chead do ſheanairibh an t- ſſuaigh, 
s thug e orra ſeaſamh mu 
thimchioll a' phailliuin. 
25 Agus thainig an Tighearn 
a nuas ann an neul, agus labhair 
e ris, agus ghabh e do'n ſpiorad 
a bha air, agus. thug ſe e do'n 
deich agus an tri fichead ſeanair: 
agus tharla, nuair a ghabh an 
ſpiorad combnuidh orra, gu'n 
d'rinn iad faidheadoireachd; a- 
gus nach do ſguir iad d. | 
26 Ach di'than dithis do na 
daoinibh *ſa* champa; be ainm 
a h- aon diubh Eldad, agus ainm 


an fhir eile Medad: agus ghabh 


an ſpiorad comhnuidh orra (agus 


_ bha iad dhiubhſan a chaidh ſgrlo- 


bhadh, ach cha deachaidh iad a 
mach do'n phailliun) agus rinn 


iad faidheadoireachd'ſa' ehampa. 


27 Agus ruidh oganach, agus 
dh'innis e do Mhaois, agus thu- 
bhairt e, Tha Eldad agus Medad 
re faideadoireachd *ſa* champa. 
28 Agus fhreagair Ioſua mae 
Nun, ſeirbhiſeach Mhaois, ' 29% 


d'a oganachaibh, agus thubhairt 


e, Mo thighearn, a Mhaois, bae 
iad. : 2245 © | 

29 Agu 
Am bheil farmad ort air mo 


fhon- ſa? Is e mo ghuidhe re Dia 


gu'm biodh ſſuagh an Tighearn 


uile *nam faidhibh, agus gun 


cuireadh 


= * 


s thubhairt Maois ris, 


m'f hocal gu crich dhuit. 


1 


i ; a quails, Saſg- 


A 1:8 d 144 8 Bt 


cuireadh an Tighearn a ſpiorad 
30 Agus chaidh Maois do'n 


champa, e feéin agus ſeanairean 
Afracil. is. 


31 Agus chaidh gaoth amach 
o'n Tighearna, agus thug 1 
gearra-goirt * o'n fhairge, agus 
leig i leo tuiteam laimh ris a“ 
champa, mar aſtar Ja air an taobh 


ſo, agus mar aſtar la air an taobh 
eile, m*an cuairt air a' champa, 


agus mar dhà laimh- choille 


air dirde, air aghaidh na tal- 


mhainn. 7 


32 Agus ſheas an fluagh ſuas 


air an la fin uile, agus air an 
oidhche in uile, agus air an la 
a b'thaigſe wile, : agus thionail 


ad na gearra-goirt: eſan bu 
lugha a thionail, thionail e deich 


homeir, agus ſgaoil iad gu far- 


ſaing doibh féin jad mu thim- 


chioll a' champa. 


$. 


33 Nuair 2 bha 'n ſheoil fa - 


thaſt eadar am fiacla, mun do 
chagnadh i, laſadh fearg an Ti- 
ghearn an aghaidh an t-ſluaigh, 
agus bhuail an Tighearn an 


— fluagh le plaigh ro-mhoir. 
34 Agus thug e Cibrot-ha- 


taabhah mar ainm air an aite ſin; 
a chionn ann an ſin gu'n d'adh- 
laic iad an fluagh a mhian- 
naich. | | 


35 Agus dlimich an fluagh 


o Chibrot-hataabhah gu Haſe- 


rot: agus dh'than jad ann an 


Haſerot. 


CATH XIL : 
A GUS labhair Miriam agus 
Aaron *anaghaidh Mhaois 

air ſon na mna o Etiopia, a phos 

e: oir bha e air. poſadh mma o 

Etiopia. 5 


1 


D rc-ſhèimh. 


Ucas. 


| chi e: c' ar ſon ma ta nach robl 


- © foillſeachadhy taibbſe, 6 fang 


2 Agus thubhairt iad, An ct 


labhair an Tighearna da riread M 
le Magis a mhain? nach do |. WW: 
bhair e mar an ceudna leinne! WW; 
agus chual an Tighearn e. 1 


a 3. (Anis 5% 'n duine Magis 
ro- chiuinb, thar nan uile dhavin . 
a hha air aghaidh na talmhainn) ch 
4 Agus labhair an Tighear- 


| [2 
na gu grad re Maois, agus e 
h-Aaron, agus re Miriam, Thig. Ln 
ibh a mach ſibhſe nar trivir gu ir 


pailliun a“ choi'-thionail. Agus 

thainig iad ?nan triuir a mach. WW + 
5 Agus thainig an Tighearna k. 

nuas ann am meall neoil, agus WW da 

ſneas e ann an dorus a' phail- n 

liuin, agus ghairm e air Aaron 

agus Miriam: agus thainig iad} 

le-cheilea mach... 

6 Agus thubhairt e, Eiſdibl 

a nis re m' bhriathraibh- ſa: Ma 

tha faidh ?nar meaſg, ni mile at 

Tighearna.mifcin aithnichte dba} 

ann an taiſbeanadh ©,. agus labh- 

raidh mi ris ann am bruadar. 

7 Cha *n'eil mo ſheirbhiſeach 

Maois mar fin, a tha {irinneach* 

ann am thigh uile. 
8 Beul re beul labhraidh mij 

ris-ſany' eadhon gu ſoilleir, agus} 

cha n ann am briathraibh dors 

cha, agus coſlas an Tighearny 


eagal oirbh labhairt an aghaidil 
mo ſheirbhiſich Mhaois? 1 

9 Agus las fearg an T4 
ghearna nan aghaidh, au 
dh'fhalbbh e. : 


* 


10 Agus dh'fhalbh an neu; ne 
bhirr à' phailliuin, agus feuch 
rinneadh Miriam 'na lobhar, gef f 
mar ſhneachda: agus db n 
mhaire Aaron air Miriam, agu u 
feuch, ba i na lobhar. une 


11 Agus thubhairt W 3 
401 þ 


| Maois, Och! mo Thighearna, 
guidheam ort, na cuir am Peac- 
adh as ar leth *, leis an d'rinn 


m do pheacaich | Ran 
12 Na biodh ĩ mar aon math, 


a broinn a mRathür. e 
13 Agus ghlaodh Madois 1 vis 


ig. n Ti hearina, ag radh, Leighis 
gu iris, O Dhe, guidheam ort. 
gs Agus thubhairt an Tigh- 


h-athair ach ſmugaid na h- eu- 


mare ſeachd laithean? druidear 


| gabhar a Reach i. 


dibh 15 Agus dhruideadh Miriam 
M amach o'n champa ſeachd lai- 
e an thean : agus cha do ghabh an 
dhe fuagh an turus, gus an mag 
ab- adh Miriam a ſteach a2 11. 


r. 156 Agus na dheigh fin dh'i- 


each mich an ſluagh o Haſerot, agus 

ach pic iad ann am ft men 
e 

3 mig | 

agus} 0 A I B. XIII. 


dor- 
arna 
robh 
mid 


\ Tis 


zu 


na re Maois, ag radh, 
2 Cuir daoine uait, a chum 


lraeil; as gach uile threibh d' an 
aithreachaibh cuiridh ſibh duine, 
= gach aon diubh 'na cheannard 
neu nam meaſy. 
euch 

7 ged n 
" 8 © Tighearna': by cheannardan 


| Tacil, 
1 Agus jr iad ſo an ainmean- 
Wl. | 


1 4.7 J 


unn gu H-amaideach, agus leis 


Jam bheil-an fheoil air a leth- 
chaitheamh, nuair a thig e en : 


earna re Maois, Nan tilgeadh- A- 
dan, nach bu chòir dh'i bhi fa 


a mach o'n champa i re ſneachd 
iad e laithean, agus na dheigb fin 


| Hes labhair an Tighear- 
as gu' n rannſaich iad tir Cha- 


main, a bheir miſe do chloinn 


3 Agus Ae Maois iad 9 
ſbaſach Pharain, a réir àithne 


mu davine ſin uile air tloinn Iſ- 


4 70 «LET! „ 5 % 1 : 8 0 
na leig, na càirieli am peacadh oirn. e 


F 


Ki £ 
na: Do chréibh Reubein, dene 
mac Shacuir. 

5 Do thréibh Shimeoin, Sa. 
phar mac Hor. 

6 Do thréibh Tudaih, Caleb: 
mac Tephuneh. | 
7 Do ne Ifachair, Igat- 


| mac Ioſeipn. 


8 Do threibh Ephraim, Ofea | 
mac Nun. 
9 Do threibh Bheniamin, 


| Palti mac 'Raphu. 


10 Do threibh MINE Ga- 
diel mac Shodi.' | 
11 Do thréibh loſeiph, ea- 
dhon, do thréibh Mhanaſeh, | 
Gael mac Shuſi. | 

12 Do threibh'Dhan, Amie) 
mac Ghemali. ; 

13 Do threibh Aſeir, Setur 
mac Mhich ae. 

14 Do threibh Naphtali, Nah- 
bi mac Uopſi. i 

15 De thréibh Ghad, Geuel | 
mac Mhachi. 1 
16 J. iad fin ainmeanna nan 
davine a chuir Maois a ghabhail 


beachd air an fhearann: Agus 


thug Maois Ichoſua mar ainm 


air Oſea mac Nun. 


17 Agus chuir Maois id 1 
ghabhail beachd air talamh Cha- 


. Naain, agus thubhairt e riu, 


Rachaibh ſuas */an t-flighe ſo 
mu dheas, agus gabhaibh ſuas a 
chum na bemne-: 
18 Agus faicibh am Grandin! 
ciod e, agus an ſluagh a ta nan 
combhnuidh ann, am Beil wad © 
laidir no anfhann, tearc no lion- 
mhor : | : 
19 Agus ciod e am i fearann. 


anns am bheil iad a chomhnuidh, 


am bheil e math no ole: agus 
ciod iad na bailte anns am bheil 


tad nan comhnuidh, an ann am 


N 


— 
— 


— 


r — 
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bathaibh, no ann an daingneach- 

aibh * laidir; 136 | 
20 Agus ciod e an talamhb, 

am Heil e reamhar no caole, am 


bheil coille ann no nach eil. 


Agus biodh agaibh deagh mhis- 
neach, , agus thugaibh leibh do 
thoradh an fhearainn (a nis 4'e, 
'n t-am am nan ceud dhearca- 
fiona abuich.) | * 
21 Mar ſin chaidh 1ad ſuas, 


agus rannſaich iad am fearann 


o fhaſach Shin, gu Rehob, mar 
a theid daoine gu Hamat. 
22 Agus chaidh iad ſuas mu 
dheas, agus thainig iad gu He- 
bron, far an rob Ahiman, Seſai, 
agus Talmai, mic Anaic (a nis 
thogadh Hebron ſeachd bliadh- 
nan roimh Shoan *ſan Eiphit) 
23 Agus thainig iad gu ſruthd 
Eſcoi, agus ghearr 1ad slos as 
ſin geug le aon bhagaide fhlon- 
dhearc, agus ghiulain iad i eadar 
dhithis air luirg : agus: thug iad 
leo do na pomgranadaibh, agus 
do na figiſibh, ' — | 
24 Thugadh ſruth Efcoil mar 
ainm air an aite ſin, air ſon 
a' bhagaide fhion-dhearcan a 
ghearr clann Iſraeil sios as fin. 
25 Agus phill iad o rannſach- 


adh an thearainn 'an deidh dhà 


thichead la. | 
26 Agus dh'imich iad, agus 


—thaimig 1ad gu Maois agus gu 


A-Aaron, agus gu co*-chruin- 
neach chloinn Iſraeil uile, gu 
*aſach Pharain, gu Cades; agus 
thug iad leo fios d'an ionnſuidh, 
agus a dh'ionnſuidh a' cho'- 
chruinnich vile, agus dh'ſheuch- 
ad dhoibh toradh na türe. 

27 Agus dh'innis iad dlia, a- 


4 aitibh daingnicl:te. 
fleann. © nochd. 
an air. b tuaireſgeul. 


/ 


F ſhithich, chaiſg 
i daoine garbha, mor nam gearſa. 


5 


A IR Ei 4 My H 


gus thubhairt ad, Thainig finme | 
a dh'ionnſuidh an fhearainn ous | 
an do chuir thu finn, agus gu 
deimhin tha e ſruthadh le bainne | 


agus mil; agus is e ſoa thoradh, 
28 Gidheadh h 'n fhuagh 


laidir a tha nan cômhnuidh an 
fhearann, agus tha na bailte air 
an cuartachadh le ballaibh, agu; | 


ro-mhor:/ agus osbarr chunnaic 
ſinn clann Anaic an fin. 


h- airde deas: agus tha na Hitich 
agus , na lebuſaich, agus na 


h- Amoraich. nan comhnuidh } 


'ſna beanntaibh: agus tha naCa- 


naanich nan comhnuidh laimh | 


ris an fhairge, agus re taobh 
Iordain. | | 


30 Agus chiuinichf Caleb an 
ſnagh an lathair Mhaois, agus } 
thubhairt e, Rachamaid ſuas a 


dh*aon fheachd, agus ſealbhaich- 


eamaid e; oir is urrainn ſinn gu 


cinnteach a cheannſachadhs. 


31 Ach thubhairt na daoine | | 


a chaidh ſuas maille ris, Cha 'n 


urrainn ſinn dol ſuas an aghaidh WF 
an t- ſluaigh, oir zs treiſe 12d na 


ſinne. | 


32 Agus thug iad droch } 
ſgeul > air an fhearann a rann- 
ſaich jad gu cloinn Iſraeil, ag 
radh, Am fearann tre 'n dea- | 
chaidh ſinne ga rannſachadh, 1 
fearann e a tha *g itheadh ſuas a | 
luchd-aitich, agus an ſluagh uile 


a chunnaic ſinn ann, 17 daoine 
oO ; * 2 
iad do mheudachd mhoir'. 


33 Agus chunnaic finn na fa- | 
mhaireank an fin, mic Anaic, 
a a thainig o na famhairean: agus 
bha ſinne 'n ar ſealladh féin mar 
| | 155 fhionnain- 
b fonn, fearann. © truagh, bochd. © frath, F 


s oir gucinnteach buadhaichilu f 
k etbaich, 


29 Tha na h- Amalecich 
nan combnuidh am fearann na 


fhionnain-feoir*, agus bha ſinn 
mar ſin nan ſealladh - ſan. 
an anne 
\ GUS thog an co'-chruinn+ 
K each wile ſuas an guth, a- 
gos ghlaodh iad; agus ghuil an 
 ſuagh air an oidhche fin. | 
2 Agus ring clann Iſraeil wile 
gearan anaghaidh Mhaois, agus 
an aghaidh Aaroin: agus .thu- 


bhairt an co'-chruinneach uile 
a ru, Och nach d'f huair ſinn bas 
ch ann an tir na h-Eiphit, no nach 
"a dfhuair ſinn bas anus an fhaſach 
h 0 | 1 
2. 3 Agus c'ar ſon a thug an 
ah Tighearna ſinn do'n fhearann 
bh ſo, a thuiteam leis a' chlaidh- 
ah, a chum gu'm biodh ar 
an mai agus ar clann bheag 'nan 
us . cobhartaich d? nach 6 fhearr 
a chuinn pilleadh do'n Eiphit? 


h- 4Agus thubhairt iad gach fear 


gu re cheéilee, Deanamaid dhuinn 
ein ceannard, agus pilleamaid 
ine don Eiphit. N 
n1 An ſin thuit Maois agus 
ich Aaron air an aghaidh an lath- 
na ir coi'-thionail co'-chruinnich 


chloinn Ifraeil vile. e 


6 Agus reub Ioſua mac Nun, 


un- agus Caleb mac Iephuneh, a ba 
as WJ Suubbſan a rannſaich am fea- 
lea- dann, an eudach. 13 
5 is 7 Agus labhair iad re cui- 
as a eachd chloinn Iſraeil uile, ag 
uile adh, Am fearann a chaidh ſin- 


le troimhe g'a rannſachadh, 2. 
lkarann ro-mhath e. 


5 bainne. 


meaſg? 


=» 


— * 


9 Amhain na deanaibh cean- : 
naire d *anaghaidh an Tighear- 
na, agus na biodh eagal ſſuaigh 


an fhearainn oirbh; oir i aran 


duinn iad: dh'fhalbh an dion 
uatha, agus tha n Tighearna 
maille ruinne; na biodh eagal 
oirbh ro my &. 
io Ach dh'iarr an co'-chruin. 
neach uile an clachadh le clach- 
aibh: agus dh'f hoillſicheadh 
gloir an Tighearn ann am pail- 
lun a' choi'-thionail, 'an lathair 
chloinn Iſraeil nile. 

11 Agus thubhairt an Tigh - 
earna re Maois, Cia fhad a 
bhroſnaicheas an fluagh ſo mi ? 
agus cia fhad a bhitheas e mun 
creid iad mi, air ſon nan co- 
mharan uile a nochd © mi nam 


12 Buailidh mi iad leis a? 
phlaigh, agus fograidh mi iadf, 
agus ni mi thuſa a'd? chinneach 
a's mo, agus a's cumhachdaiche 
na iadſan. _ ee EN 

13 Agus thubhairt Maois ris 
an Tighearna, An ſin cluinnidh 
na h-Eiphitich e (oir thug thuſa 
nivs an ſluagh ſo led chumhachd 
o bhi nam meaſg)s , 

14 Agus innſidh iad e do 
luchd-aiteachaidh an fhearainn 
1o ; oir chual' iad gu bhei/ thu» 
ſa, a Thighearn, am meaſg an 
t-{luaigh ſo, gu bhei/ thuſa, a 
Thighearn, air t'fhaicinn agh- 
aidh re h-aghaidh, agus gu bheil 


{a-1 5 Ma tha tlachd aig an Ti- do neul a' ieaſamh os an ceann, 
aic, bear annainn, an fin bheir e agus gu bheil thu ag imeachd 
05 in a dh'ionnſuidh an fhearainn rompa ann am meall neoil 'ſan 
mar WW agus bheir e dhuinn e, fea- 8 9 RO la, 
an 7 11 1 

rath, | * leamnaich-ugine, b *nan creich. © r'a bhrithair. Eabb. d ar' a 
-bidl\ rc. © rinn.. Eabh. f arfuntaichidh mi iad, bheir mi an oighreachd 


haich, 1 


Cy 


Kiubh. Babb, S as meadhon an d'thug tha nlos an fluagh ſo le d' chumhachd. 


"0 


9 — « 06s 4” es, 


— ——— — 


thu, ag radh, 


4 ZR" 


fa, agns ann am meall teine *ſan 
oidhche. | 6) | 
15 Anis va mharbhas tu an 
Quagh fo nile mar aon duine, an 
fin labhraidh na cinnich a chuaP 
romradh ort, ag rd, 
16 A chionn nach b'urrainn 
an Tighearn an fluagh ſo thoirt 
do'n fhearann a mhionnaich e 
dhoibh, uime fin mharbh e 1ad 


"fan fhaàſach. : 


17 Agus a nis, guidheam ort, 
biodh cumhachd mo Thighear- 
na mor, a réir mar a labhair 
18 Tha in Tighearna fad- 
fhulangach, agus mor-throcair- 
each, a' toirt maitheanais ann 
an aingidheachd, agus ann an 
enfaontas, agus air chor fam 
bith nach. faor* an ciontach, a? 
teartuinn amgidheachdnan aith- 


reacha air a' chloinn, air an treas 
- - agus air a' cheathramh ginea- 


lach. | 
19 Math, guidheam ort, ain- 
gidheachd an t-fluaigh fo, a 
reir meud do throcair, agus a 
Ter mar a thug thu maitheanas 
do'n t-ſlnagh ſo o'n Eiphit gus 
2 his. 7 2 
20 Agus thubhairt an Tigh- 
earna, Mhath mi a rèir t'fho- 
. 
21 Agus co fhior 's a ta mi 
deo, UBonar an talamh wile le 
gloir an Tighearna. | 
22 Oir na daoine fin vile a 


chunnaic mo 'ghloir, agus mo 


chomharan® a rinn mĩ 'ſan Ei- 
Phit, agus anns an fhaſach, agus 
a bhuair mi nis na deich uair- 


ean fo, agus nach daft re m' 


Shuth; „ 
23 Gu cinnteach cha'n fhaic 
ladſan am fearann a mhionnaich 


| 


2 glan, b mo mhlorbhuilean. 


— 


a'm' aghaidh. 


bhhur colanna : agus a* mhend's 


Shur n-aireimbh iomlain, o this 


"© em chluaſalbh. E255, 


IA W H. 


mi d'an aithreachaibh, ni u 
a chi neach air bith dhiubhſu 
a bhroſnaich mie 
24 Ach mo ſheirbhiſeach Ci. 
leb, a chionn gu'n robk aige-ſan 
ſpiorad eile maille ris, agus gun 
do lean e mi gu h-1omlan; efan 
bheir mi do'n fhearann, an 
deachaidh e: agus ſealbhaichich 
a ſhliochd e. | 
25 (Anis bha na h-Amalce- 
ich, agus na Canaanaich 'nan 
comhnuidh 'ſaꝰ ghleann) Am 
maireach pillibh, agus rachaibh 
do'n fhaſach, air flighe na man 
ruaidhe. | 
26 Agus Jabhair an Tighear- 
na re Maois, agus re h-Aaron, Wa: 
ag radh, - 15 
27 Cia fhad a ghiilatneas ni 
leis an droch cho'-chruinneach 
ſo a !ha re gearan a'm' aghaidh} 


© 


chuala mi gearain chloinn If 


raeil, leis am bheil 1ad re gearat 


28 Abair rin, Co ſhior's ata 
mi beo, ars' an Tighearna, may 
a labhair ſibh a'm' &ifdeachd*y 
mar ſin ni mi ribh. | 

29 San fhaſach fo tuit:dl 


a chaidh aireamh dhibh a reit 


chead bliadhna dh'aois agus og 
a cheann, a rinn gearan a m 
aghaidh, A 
30 Gun amharns ſam bitl 
cha d'thig ſibh a ſteach do 
fhearann a mhionnaich miſc gull 
d'thugainn oirbh cöômhnuidh f 
&babhail ann, ſaor o Chaleb may 
Tephuneh, agus Ioſua mac Nut 
31 Ach bhur clann bheag, 
thubhairt fibh a bhiodh nan cc 
bhartaich, iadſan bheir = ſteach 
bhaidh iad eolas a! 
wg ans a fhearal 


4 


bearann air an d'rinh ſibhſe 


Elan tar, „„ 

32 Agus air bhur ſon- ſa dheth, 
C eatidh bhur colanna* anns an 
. lan ſhaſach ſo: ; 


air ſeacharan fan thaſach da fhi- 
head bhliadhna, agus giülain- 
lidh iad bhur ſtrlopachais, gus 
Wan caithear bhur colanna jan 


ale fhaſac. i bs 

'nan 34 Aréir àireimh nan lai- 
Am thean anns an do rannſaich ſibh 
111bh m fearann, eadbon da fhichead 


la (gach la air ſon bladhna) 
giülainidh fibh bhur n- eucearta, 
eadhon da fhichead bhliadhna, 
agus bithidh fios agaibh air mo 
bhriſeadh-geallaidh- ſa. 


hear- 
aron, 


1 mM 35 Thubhairt miſe an Tigh- 
neach earn e, agus. gu cinnteach ni mi 


adh! 
n II. 
earan 


e do'n cho'-chruinneach olc ſo 
ule, a chruinnich a'm' aghaidh: 
anns an fhaſach ſo claoidhear 
ad, agus an fin gheibh jad bas. 

36 Agus na daoine a chuir 


5 28 


„mu laois a rannſachadh an fhea- 
chd* rann, a phill, agus a thug air a? 


cho'-chruinneach uile gearan a 
cheanamh na aghaidh, le droch 
lzeuld a thoirt ſeachad air an 
fhearann, i . 

37 Fhnair eadhon na daoine 


uitidk 
1end'y 
a ral 


» {hid 


gus o in a thug ſeachad droch ſgeul air 
| f ſbearann, bas leis a” phlaigh an 


= lathair an Tighearna. 
1 bit 


| 33Ach mhair Ioſua mac Nun, 
do us Caleb mac Iephuneh, beo 
e gu © na daoinibh fin a chaidb a 
nidh e unſachadh an fhearainn. 


b mat 
: Nui 
eag, 
an co; 


39 Agus dh'innis Maois na 
briathra tin do chloinn Iſraeil 
Uſe: agus rinn an fluagh caoidh 
mhor, _ | 95 

4% Agus db'éirich iad gu 
woch ſa⸗ mhadainn, agus chaidh 


13 Agus bithidh bhur elann 


city whairbh, eloſaichean. tn N taaileas. e Fail les dol ſaas. 


A MU 1x - 


iad ſuase gu mullach an t- fleibh, 


"ag. radh, Feuch, tha ſinne an 


„ agus theid ſinn fuas do'n 


aite a gheall an Tighearna: olr - 


pheacaich ſinn. | 8 
41 Agus thubhairt Maois, 
C' ar ſon anis a tha ſibh a' briſ- 


eadh aithne an Tighearna? ach 


cha ſoirbhich an ui fo leibbz. 

42 Na rachaibh ſuas, oir cha 
'n'eil an Tighearna nar meaſg; 
a chum as nach buailear ſibh an 


lathair bhur naimhde. | 


43 Oir tha na h-Amalecich 


agus na Canaanaich'an fin romh- 


aibh, . agus tuitidh ſibh leis a“ 
chlaidheamh, a chionn gu'n do 


chlaon ſibh o'n Tighearna: uime 


ſin cha bhi 'n Tighearna maille 

44 Ach ghabh jad do dha- 
nadas orra dol ſuas gu mullach 
an t- ſléeibh: gidheadh cha dea- 


chaidh airc -cor - cheangail. an 


Tighearna, no Maois, a mach as 
a* champa. 55 
45 An ſin thainig na h-A- 
malecich a nuas, agus na Ca- 
naanaich a bha nan cömbnuidh 
ſan t-fliabh fin, agus bhuail ſiad 


iad, agus chuir iad an ruaig 
orra, eadhon gu Hormah. 


N AV minds 
A GUS labhair an Tighear- 
1 na re Maois, ag radh, 
2 Labhair re cloinn Iſraeil, 


agus abair riu, Nuair a thig ſibh 


a chum fearainn bhur n- aiteacha- 
comhnuidh,a / miſe a' tabhairt 
dauibh, Fj 
3 Agus a bheir ſibh ſuas ta- 
bhartas le teine do'n Tighearna, 


tabhartas-laiſgte no lobairt, gu 


boid a choi'-lionadh, no mar 
thabhartas ſaor-thoile, no nar 
| n-ard 


Ln . 


25 
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4 * 
Sit IFC ES TAPE TAIT a ot. 


4 FX 


n- ard fh&illibh *, a dheanamh 
faile cùbhraidh do'n Tighearna, 
do'n ſpreidh no do'n treud :- 

4 An ſin bheir eſan a bheir 
ſeachad a thabhartas do'n Ti- 
ghearna, ſeachad tabhartas-bidh 
do'n deicheamh cuid do phlur 
meaſgta maille ris a? cheath- 
ramh cuid do hin ola. 

5 Agus bheir thu ſeachad b 
an ceathramh cid do hin fiona 
mar thabhartas-dibhe, maille ris 
an tabhartas-loiſgte no'n iobairt, 
air ſon aon vain. 

6 No air ſon reithe, bheir thy 
ſeachad mar thabhartas - bidh, 
da dheicheamh cuid do phlur 
meaſgta leis an treas cuid do hin 
ola. 

7 Agus a chum tabhartais- 
dibhe, bheir thu ſeachad an treas 


cuid do hin flona, chum faile c- 


bhraidh do'n Tighearna. | 
8 Agus anuair a bheir thu 
ſeachad tarbh og mar lobairt- 


loiſgte, no mar lobairt gu boid a 


choci'-lionadh, no mar lobairt- 
ſhith do'n Tighearna, 

9 An ſin bheirear® maille ris 
an tarbh og, tabhartas-bidh . do 


thri deich codaichibh do Py 


meaſgta le leth hin ola. 

10 Agus bheir thn ſeachad a 
chum tabhartais-dibhe leth hin 
fiona, chum tabhartais a bheirear 
ſuas le teine dh'fhaile cabhraidh 
do'n Tighearna. 

11 Mar ſo nithear air ſon aon 
tairbh, no air ſon aon reithe, no 
air fon vain, no minn. 

12 A reir an aireimh a bheir 
fibh ſeachad, mar ſin ni ſibh do 
gach aon, a reir an aireimh. 
13 Gach neach a rugadh fn 
duthaich, ni e na nithe fin air a” 


mhodh ſo, ann an tabhartas a 


2 feiſdibh ſònruichte. 
2 rinp. ZEabp. 


R E . 


le ribh. 


ſibh a ſteach do'n fhearann d'am 


d mloichidh tu; ni thu; Eabb. 


thoirt ſeachad a bheirear ſuas jo | 
teine dh'fhaile cubhraidh do'n 
Tighearna. . 
14 Agus ma bhios coigreach 
air chuairt maille ribh, no co 
air bith e 6hios nar mealz | 
nur ginealachaibh, agus gun 
d'thoir e ſeachad tabhartas a 2 
bheirear ſuas le teine dh'fhaile 
cubhraidh do” n Tighearna; mar | 
a ni ſibhſe, mar fin ni efan. 
I5Bithidh aon reachd dhuibhſe 
ata do'n cho*-chruinneach, agus 
mar an ceudna do'n choigreach | 
a ta air chuairt maille ribh, reachd | 
Siorrutdh *nar ginealachaibh: 
mar à ta libhſe, mar {in bithich 
an coigreach 'an lathair an T. | 
hearna. 
16 Aon lagh, agus aon mhodh 
bithidh agaibhſe, agus aig # 
choigreach a ta air chuairt mail. 


17 Agus labhair an Tighear. 
na re Maois, ag radh, I 

18 Labhair re cloinn Ifraeil, | 
agus abair ri, Nuair a theid 


bheil miſe *gar tabhairt, 
19 An ſin tarlaidh, ?nuair | 
a dh'itheas fibh a dh'aran an 
fhearainn, gu'n d'thoir ſibh ſuas 
tabhartas - togta do'n Tighear- 
na. 
20 Bheir ſibh ſuas breacag 
do'n cheud chuid dar taois, mar | 
thabhartas-togta ; mar a zhgas 
fab, tabhartas - togta an ur- 
lair-hhualaidh, mar ſin togaidh | 
ſibh 1. | 
21 Do'n chetid chuid Ta 
taois bheir ſibh do'n Tighearn | 
tabhartas- 9 *nar ginealach- 
ab: + | 
22 Agus ma rinn ſibh mea. 
rachd, agus nach do ge | 


© hheir e. £44. Þ 


n 


bh na h-aitheanta fin uile a 
jabhair an Tighearna re Maois, 
24 Eadhon gach ni a dh'aithn 
zn Tighearna dhuibh le laimh 
Mhaois, o'n 1a fin anns an d'thug 
an Tighearn aithne do Mhazis, 
agus 0 fin ſuas air feadh bhur 
gmealacha: | | 
24 An ſin tarlaidh, ma rinn- 


te air a ſhon; agus mathar 
dha e. | | gras; Lins 
29 Bithidh aon lagh agaibh 
air a ſhonſan a pheacaicheas tre 
aineolas, aram air a ſhonſan a 
rugadh am meaſg chloinn If- 
raeil, agus air ſon a' choigrich 
a ta air chuairt nam meaſg. 

zo Ach an t-anam a ni bh 
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eadh ni ſam bith ann an aineolas 
gun fhios don ' cho? - chruin- 
© 3 » 2 / 5 

neach, gu'n d' thoir an co'- 


tarbh 6g a chum iobairt-loiſgte, 
chum faile cuͤbhraidh do'n Ti- 


bidh agus a thabhartas-dibhe, a 
rir a ghnatha, agus aon mheann 
| do na gabhraibh chum Iobairt- 
pheacaidh, | 

25 Agus ni an ſagart reite air 


| k 


2 


- 


racil vile, agus mathar dhoibh 
e, oir ig aineolas a t'ann : agus 


a bheirear ſuas le teine do'n Ti- 
ghearna, agus an lobairt-phea- 
caidh 'an lathair an Tighearna, 
air ſon an aineolais. 


chruinneach chloinn Iſraeil uile, 
agus do'n choigreach a ta air 
chuairt nam meaſg; do bhr? 
gu'n robh an fluagh uile ann an 
| aineolas. | 


a 27 Agus ma, pheacaicheas 
74s anam ſam bith tre aineolas, an 
r- lin bheir e leis gabhar do'n cheud 
dh bhliadhna chum 


tobairt-phea- 
caidh. | | . 


ar} 28 Apus ni 'n ſagart rite air 
na ben an anma a pheacaicheas gu 
ch h-aineolach, an uair a phea- 


caicheas e le h- aineolas an lath- 
ar an Tighearna, dheanamh rei- 


chruinneach wile ſeachad aon 


ghearna, maille r'a thabhartas- 
air focal an 


ſon co'-chruinnich chloinn Iſ- 


| bheiriad leo an tabhartas, iobairt 


26 Agus mathar e do cho'- 


e Himh aird. Eabb. b fiodha, connaidh. 


gu h- andana *, (co ahiubh a rug- 
adh e ſan tir, no 's coigreach 
e) tha eſan a' toirt eas-urraim 
do'n Tighearna; agus gearrar 
an t- anam fin as o mheaſg a 
ſhluaigh. | | | 
31 Do ng d'rinn e tair 
ighearna, agus 
gu'n do bhris e aàithne; gearrar 
an t-anam ſin as tur: bith- 
adh aingidheachd air fein. 
32 Agus an uair a bha clann 
Iſrael 'ſan fhaſach, f huair iad 
duine a' tional mhaidean® air la 
na ſabaid. ES : 
33 Agus thug iadſan a fhuair 
e tional mhaidean a dh'ionn- 


ſuidh Mhaois e, agus a ah'ionn- 


ſuidh Aaroin, agus a dh'ionn- 


ſuidh a? cho*-chruinnich uile. 


34 Agus chuir iad an laimle 
e, a chionn nach d'innſeadh ciod 
bu choir a dheanamh ris. 

35 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Cuirear an duine 
gu cinnteach gu bas ; clachaidh 
an co? - chruinneach uile e le 
clachaibh an taobh a muigh do'n 
champa. Sed 

36 Agus thug an co“ chruin- 
neach uile mach e as a' champa, 


agus chlach iad e le clachaibh, 


agus fhuair e bas; mar a dh'aithn 

an Tighearna do Mhaois, | 
37 Agus labhair an Tighear- 

na re Maois, ag radh, LEE 


38 Labhair 


- : 2 WF. LY A 
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38 Labhair re cloinn Iſraeil, 
agus abair riu, iad a dheanamh 
Fabhradh* dhoibh fein air 10- 
mallaibh an eudaich air feadh 
an ginealach, agus iad a chur 
air kabhradh nan iomall iall> do 

ghorm. | 

49.4 | 
mar thabhradh ; agus amhairc- 
idh ſibh air, a chum gu'n cuimh- 
nich ſibh uile àitheanta an Ti- 
ghearna, agus gu'n dean ſibh 
jad; agus nach iarr fibh an 
deigh bhur cridhe agus bhur ſul 
fcin, nithe 's abhaiſt duibh dol 
nan deigh le h-an-miann ©; 

40 A chum as gu'n cuimh- 
nich, agus gu'n dean ſibh m'àith- 
eantan uile, agus gu'm bi fibh 
naomha d' ar Dia. . 
411 miſe an Tighearna bhu 
Dia, a thug a mach ſibh a tir na 
h -Eiphit, gu bhi'm Dhia dhuibh: 
I miſe an Tighearna bhur Dia. 


„„ 


A GUS ghabh Corah mac 


Idſhair, mhic Cohait, mhic 
Lebhi,agus Datan agus Abiram 
mic Eliaib, agus On mac Phe- 
leit, mic Reubein, dave. 

2 Agus dI'cirich iad ſuas an 
Fthair Mhaois d, maille re daoin' 
araidh do chloinn Lfraeil, da 
cheud agus leth-cheud ceannard 
do'n cho'-thional, inbheach*®© *1a” 
cho'-chruinneach, daoin' iomrai- 
deach f. 78 

3 Agus chruinnich fiad 1ad 
fein *an ceann a cheile an agh- 
aidh Mhaois agus *an aghaidh 
Aaroin, agus thubhairt iad rin, 
Tha fibh a' gabbail tuille 's a 
choir oirbh fèin, do bhri' gu'n: 
Bheil an co'- chruinneach uile nao- 


2 fringe, Saſs. 


Agus bithidh e dhuibh | 


Corah, Eiſdibh, guidheam oirbh, 


b b riobainn, ſnathainn. - | 
Mhaois, © gairmte, Eabb. f ainmeil, alloil, 


mha gach- aon diubh, agus the | 
'n Tighearna nam meaſg: r 
ſon uime fin a tha ſibh gar tos. | 
ail féin ſuas os cionn co'-chruin- | 
nich an Tighearna? 
4 Agus an uair a chuala 
Maois e, thuit e air aghaid: 
5 Agus labhair e re Corah, 
agus ra chuideachd uile, ag 
radh, Eadhon am maireach 
nochdaidh an Tighearna co iad 


a*s leis, agus cd 4 ta naomha, a- 


gus bheir e air teachd am fagus 
da: bheir e eadhon air-ſan a a 
1 e, teachd am fagus 
la. | 1 
6 Deanaibhſe ſo; gabhaibh ] 
dhuibh fein tüiſeirean, Corah, | 
agus a chuideachd uile; | 
7 Agus cuiribh teine annta, | 
agus cuinbh tus orra 'an lathair} 
an Tighearn air an la maireach; | 
agus an duine fin a roghnaicheas 
an Tighearna, b/thidh eſan nao- 
mha ; tha fbh a* gabhail tuilles 
a choir oirbh fein, ſibhſe a mhic 
Lebhi. 2 | | 
8 Agns thubhairt Maois re 


ſibhſe a mhic Lebbi: . 
9 Anni beag e nar barail.ſ, 
gu'n do ſpar Dia Ifraeil ſibh 0} 
cho'- chruinneach Iſraeil, gu'r] 
toirt am fagus da fein, a dhean- 
amh ſeirbhis pailliuin an Tigh-Y 
earna; agus a ſheaſamh am fa- 
nuis a' cho'-chruinnich, a tin 
thealadh dhoibh ? 1 
10 Agus thug e thus' am la] 
gus da fein, agus do bhraithrean 
vile mic Lebhi maille riut: agus 
am bheil ſibh ag iarraidh na f- 
gartachd mar an ceudna! 
11 Air an aobhar fin % thus 
ſa, agus do chuideachd 1 
bkutf 


© ſtrlopachas. d an aghailh 


| fur crvinnenchadh s * an ceann a 
cheile an aghaidh an Tighear- 


aghaidh-ſan ? 

12 Agus chuir Maois feachdaire 
vaith a ghairm Dhatain agus 
Abiraim mhac Eliaib, muinn- 
tir a 92 5 7 Ops E theid ſinn 
ſuas. 
13 An ni beg e gu n d' thug 
thu nios ſinn à talamh a tha 
 (uthadh le bainne agus mil, gu'r 


dean thu thu fein gu h-iomlan 

d' uachdaran os ar ceann ? 

14 A thuilleadh air ſo, cha 
thug thu ſinn gu fearann a ta 
ruthadh le mil agus le bainne, 
ni mo thug thu dhuinn oigh- 
reachd mhachrach agus 'fhion- 


nn daoine fin? cha d' thẽid 
line ſuas. 20 


mach, agns thubhairt e Tis an 
Tohearna, Na brodh meas agad 
Van tabhartas; cha do ghabh 
miſe aon aſal un ni ms rinn 
mi cron air a h-aon diubh. 

16 Agus thubhairt Maois re 
Corah, Bi thuſa agus do chui- 
wr] deachd nile * an lathair an 'Tigh- 

ana, thuſa, agus iadfan, agus 
Aaron am maireach ; 


1oh-Y 
57 | 17 Agus gabhaibh gach duine 
hi- hdiſeir, agus cuiribh this ann- 
beaegus thugaibh an lathair an 
\ {ad + ramps gach duine a thüiſeir, 
can & cheud agus leth-chend tùiſ- 
agus] er; thuſa mar an ceudna ow 
a- ron, gach aon 44435 a thaileir. 
” 18 Agus ghabh gach duine 
BY CEE hälter, agus chuir ĩad 


ine annta, agus chuir iad tüis 
dra, agus ſheas iad ann an do- 


ann am platha. 


6: A 1 B. 


na: agus @ thaobh Aaroin, ciod 1 
e zum heiß ſibh re N 'na 


Na re 


marbhadh ſan fhaſach, mur 


loſan: an cuir thu mach ſuilean 
15 Agus bha Maois ro-dhio- 


| Dhatain, a 


ud, 


XVI. 


rus  paillivin a'“ choi'- thionail 
maille re Maois agus re h- Aa- 
ron. 

19 Agus chruinnich Corah 
an co” - chruinneach uile *nan 
aghaidh gu dorus pailliuin a“ 
choi'-thionail: agus thaifbein- 
eadh ploir an Tighearna do'n 
cho chruinneach nile. ; 

20 Agus labhair an Tiphear- 
aois, Ages re h- on, 
ag radh, 

21 Sgaraibh ſibh fein o meals 
a“ cho” - chruinnich ſo, agus 
grioſaidh mi iad mar ann am 
priobadh na ſmla®, 

22 Agus thuit iad air an 
aghaidh, agus thubhairt 1d, O0 
Dhe, Dia ſpiorad gach nile 
fheola, am peacaich aon dume, 
agus am bi fearg a, 5 Tx" 

o*-chruinneach uile? 

23 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 1 

24 Labhair ris a cho*:ehrniti: 
neach, ag radh, Rachaibh ſuas 
o thimchioll pailliuin Choraih, 

agus Abiram̃m. 

25 Agus diVarich Maois ſuas, 
agus chaidh e dh'ionnſuidh Dha- 
tain agus Abiraim; agus' lean 
ſeanairean Ifracil e. ' 

26 Agus labhair e ris a* cho'- 
chrumneach, ag radh, Sgaraibh 
fibh fein, guidheam oirbh, o 
bhithaibh nan daoine aingidh 
s na beanaibh re ni fam 
bith a *s leo, an t-cagal n 
ſpriofar fibh ? nam praennait 
utle. - 

27 Mar fin chaidh iad ſuas o 
phailliun Choraih, Dhatain, a- 
gus Abiraim, air ch taobh : 


agus thamig s A- 
biram a mach, hoe eas iad 
ann an dorus am buthan, a- 

Sus 
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gus am mnai, agus am mic, a- 
s an clann bheag. | 
28 Agus thubhairt Maois, Le 


ſo bithidh fios agaibh gu'n 


do chuir an Tighearna miſe a 
dheanamh nan oibre ſin uile; 
oir cha d*rinn mi iad as mo 
cheann fcin *. 1 

29 Ma gheibh na daoine ſin 
bas mar na h-uile dhaoin' eile, 


no ma dh'fhioſraichear iad areir 
fioſrachaidh nan uile dhaoine; 


an ſin cha do chuir an Tighearn 
mile uaith. _ AAS 2D 

30 Ach ma ni 'n Tighearna 
2: un nuadh, agus. gu'm fo- 
gail an talamh a bheul, agus 
gun ſluig e ſuas iad maille ris 
gach ni a' leo, agus gu'n d'theid 
ad sos beo do'n t- ſlochd; *an 
fin tuigidh ſibh gu'n do bhro- 
fnaich na daoine ſin an Tigh- 


31 Agus tharla *nuair a ſguir 
e do labhairt nam briathra fin 


uile, gu'n do ſgoilt an talamh 
a hha fodha b o chelle : 

32 Agus dh'fhoſgail an ta- 
lamh a bheul, agus ſhluig e ſuas 
iad, agus an tighean, agus na 


daoin' uile a 6bhuin do Chorah, 
agus am maoin uile. 


33 Chaidh iad fein, agus gach 
ni a bhuin doibh,. beo slos do'n 
t-ſlochd, agus dhruid an talamh 


orra: agus chaidh as doibh o 
mheaſg a' cho'-chruinnich. 


34 Agus theich Iſrael uile a 
Bha m' an timchioll, r'an glaodh; 
oir thubhairt iad, An t-eagal 
gu'n ſluig an talamh ſinne ſuas 
mar an ceudna. | 


is. 


35 6 thainig teine amach | 


o'n Tighearna, agus loiſg e n 


da cheud agus an leth · cheud fear 


a thug ſeachad tuis. 


s om' chridhe ſin. Eabh. b fodhpa. 


36 Agus labhair an Tighext; | 
na re Maois, ag radh, | 

37 Labhair re h-Eleaſar mae 
Aaroin an ſagart, e thogail ſuas | 
nan tuiſeirean a meadhon an 
loſgaidh, agus ſgap thuſa an teine Þ 
an ſud; oir tha 1ad coiſrigte. 

38 Tuiſeirean nam peacach Þ 
ud anaghaidh an anma fein; 
agus deanadh iad dhiubh leachd. | 
an leathan mar chomhdach do'n i 
altair : or thug 1ad ſeachad iad! 
an lathair an Tighearna, air an 
aobhar ſin tha iad coiſrigte; a. 
gus bithidh 1ad *nan comhara Wi * 


do chloinn Ifracil. „ 
39 Agus ghabh Eleaſar an ch 
ſagart na tdiſeirean umha, leis WA © 


an d' thug iadſan a chaidh lo- 
ſgadh ſeachad tabhartas; agus * 
rinneadh iad *nan /achdailh lea. 
than mar chomhdach do'n al- 
tair: 1 z gu 
40 Gu bhi nan cuimhneachan 80 
do chloinn Ifraeil, air chor a8 
nach d'thig coigreach, nach 
do ſhliochd Aaroin, am fagus af 
loſgadh tùis ?an lathair an Tigh- 4 
earna 3 chum as nach bi e mar 
Chorah, agus mar a chuideachd: 
mar a thubhairt an Tighearna q 

ris le laimh Mhaois. 
41 Ach air an la maireach, 

rinn co*-chruinneach chloian If 
racil vile gearan an aghaidh e 
Mhaois agus an aghaidh Aa; 
roin, ag. radh, Mharbh fibl ach 
ſluagh an Tighearna. m 
42 Agus tharla*nuair a chruin- 
nicheadh an co*-chruinneach an 
aghaidh Mhaois agus an agb. 
aidh Aaroin, gu'n do ſheall 4 
air pailliun a* choi'-thionail: 2% 
s feuch, chomhdaich an new 
agus dh'f hoillſicheadh glei 
Tighearna. | 
43 gy 


gu 
Cc, 
an 


e AI 


s thainig Maois. agus 


cho!'-thonail. 
A 
Was Mavis, ag radu, 

45 Rachaibh ſuas o mheaſg 
cho? -chruignich ſo, agus {grioſ- 
adh mi iad mar ann am prio- 
badh na ſula: 28us thuit iad air 
an eudannaibh. 

46 Agus thubbairt Maois. re 
CEE Glac tiiſeir, agus cuir 
teine ann bharr na h-altarach, 
| agus cuir tdis air, agus imich 
gu grad a dh'ionnſuidh a? cho?- 
chruinnich, agus dean reite air 
an fon; oir chaidh fearg a 
mach  0'n Tighearna® $ thoiich 
7 phlaigh., | 

47 Agus ghlac Aaron e, mar 
2 dh'aithn ! abis, agus ruidh e 
gu meadhon a' cho? -chruinnich; 
2ous feuch, bha phlaigh air tòi- 


erfite air ſon an t-ſluaigh. 


15 48 Agus ſheas e eadar na 

mer wairbh agus na beotha, agus 

chd:! choiſgeadh a phlaigh, 7 

ara 40 Agus bhaſaich ſa phlaigh 
WJ cttthir mile deug agus. ſeachd 

act, WMS. a thuilleadh | orra-ſan a 


thaſaich an aobhar Choraih. _ 
50 Agus phill Aaron a dh'ionn- 
Mhaois, gu dorus pailliuin 


m 
raidh 
Aa- 

h 

8 e phlaigh. 


e 


ruin- 
ch an 
1 age 
Ul ia 
i: 29 
u neu 


gloi | 
50 
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na re Maois, ag radh, 
| 2 2 Labhair re cloinn ken, 
s gabh flat o gach aon ACA, 
rr tighe an aithreacha, o'n 
unardaibh ile, a réir . 


oo 
' 0 . an Tighearns all. 


Agu: 
cs gu beulaobh Falten * 
s labhair an Tighear- 


ſeachadh am meaſg an t- ſluaigh: | 


agus chuir e tüis air, agus rinn 


?cho!-thionail: agus Oe 4 


GUS labhair an Tis aſs 


B. XVII. 
an aithreacha, aa malt deug $, 
riobh, ainm gach duine air a 
ait fein. 225 
3 Agus nobhaidh t ainm 
Au 125 JÞebhi ; - nin bith- 
:dh aon flat air ſon cinn a tighe an 
aithreacha. 5 
4 Agus cuiridh tu ſuas jiad 
ann am pailliun a' choi'-chionail, 
an lathair na fianuis, far an 
coinnich mis thu. 
5 Agus tarlaidh, gun hig 
flat an duine a thaghas 
fuidh bhlathb; agus bheir mi 
air gearain chloinn Ifraeil ſgur 
nam, leis am bheil iad re gearan 
*nar n-aghaidh- ſa. 
6 Agus labhair Mabis re 
cloinn Ifraeil, agus thug gach 
aon d' an ceannardaibh dha flat. 
am fear, aon air ſon gach ceann- 
aird, a reir_tighe an aithrea- 
cha, cadbon da ſhlait deug: agus 
—— flat, Aaroin am meaſg an 

at. 

7. Agus chuir Maois 8025 na 
flatan an lathair an Tighearn, 
ann am pailliun na flanuis. 
- 8 Agus air an 1: maireach 
chaidh Maois a teach do phail- 
liun na fianuis; agus feuch, bha 
flat Aaroin, air ſon tighe Lebhi, 
air briſeadh a mach, agus air eur 
maoth dhuille aiſde, agus air 
teachd fuidh bhlath, agus air 
givlan almona. 

9. Agus thug Maois a mach 
na yon uile o lathair an Tigh- 
earna gu cloinn Iſraeil uile; a- 
gus dh amhairc iad orra, 3 
ghabh gach duine a ſhlat 12 
10 Agus thubhairt an Tigh · 
earna re Maois, Thoir {lat bh 
roin aris an lathair na fianuis, 
gu bhi air a gleidheadh mar 

..., chombarg 
d era bris ta dine Bethe a 


chomhara an aghaidh nan cean- 
nairceach; agus bheir thu air 
falbh gu tur an gearain uamſa, 
chum as nach baſaich tad. _ 
11 Agus rinn Maois mar fin. 
mar a dh'aithn an Tighearna 
dha, mar fin ring e. © 
12 Agus labhair clann Tſraeil 
re Maois, ag radh, Feuch, tha 
finn a* bafachadh, theid as duinn, 
theid as duinn uile. 7 
13 Ge b'e air bith a thig am 
fagus do phailliun an Tighear- 
na, gheibh e bas; an claoidhear 
ſinn le bafachadh ? 


40S IS AYVUE-- 
A Us thubhairt an Tigh- 
1 earna re h-Aaron, Giv- 
lainidh tuſa agus do mhic, agus 
tigh d'athar maille riut, eu- 
ceart * an ionaid naomha; agus 
ciulainidh tuſa agus do mhic 
mailte riut eu- ceart blur ſagar- 
——_—_— 8 
2 Agus do bhriithre mar an 
ccudnua do threibh Lebbi, treibh 
t'athar, bheir thu leat maille 
riut, a chum as gu'n ceanglar 
riut iad, 'agus gu m fritheil iad 
qhuit: ach Vritheilidh tuſa agus 
do mhic maille riut air beulaobh 
paillinin na fiannis.” 
3 Agus gleidhidh fad do chi- 
ram · ſa, agus cùram a* phailtiuin 
uile: a mbain cha d'thig iad am 
fagus do fhoithichibh an ĩonaid 
naomha agus do'n altair, chum 
as nach faigh aon chuid fadſan 
no ſibirſe bas. e 
4 Agns ceanghar riut iad, a- 
gus gleidhidh iad cüram pail- 
Juin a? choi'-thionail, air ſon uile 


ſheirbhis 2? phailtivin: agus cha 


d'thig coigreach am fagus duibh. 


5 Agus gleidhidh ſibh cram 


2 peaeauna. 


— 


A R E A W RH. 


an ionaid naomha, agus cüram 


_ mhic. 


na h-altarach ; a chum as nach 
bi fearg ni's md air cloinn Il. 
act's +35: 7 YZ 
6 Agus miſe, fench thug mi 
bhur braithre na Lebhithich o 
mheaſg chloinn Iſraeil: dhuibh- 
fe thugadh 1ad ar thabhartas 
do'n f. hearna, a dheanamb 
ſeirbhis pailliuin a” cho?”-thionai}, | | 
7 Vime fin gleidhidh tus, Wi ® 
agus do mhie maille riut, bhur | 
ſagartachd ans gach ni a 5% Au. 


eas do'n altair, agus an taobh a a i 
ſtigh do'n roinn-bhrat, agus ni .. 
ſibh ſeirbhis: thug mi dh, WF 
bhur ſagartachd, ar ſheirbhis 15 
tabhartais: agus an coigreach ty 
a thig am fagus, cuirear cv WW, 
ba ©1545 Ns 1 a 
8 Agus labhair an Tighear- | 
na re h-Aaron, Feuch, thug mi} A 
dhuit mar an ceudna curam mo 8 | 
thabhartaſan-togta, do uile ni- 1 
thibh coiſrigte chloinn Iſraeil; : 
dhuitfe thug mi iad, air ſon an blu 
ungaidh, ' agus do d' mhic le} 775 
reachd orfuddz. 
9 Bithidh fo leatſa do nz r 
nithibh ro- naemha, a ghleidhead . , 
o'n teine: gach tabhartas leo. *- 
fan, gach'tabhartas-bidh leo, ad 
gus gach lobairt - pheacaidh leo 4th 
agus gach tobairt-euſaontais log 75 


4 bheir ia dhombſa, bithidl 
e ro- naomha dhuitſe, agus dod} 


ro San ionad ro- naomha ith 
idh tu e, ithidh gach firionnach 
e: bithidh e naomha dhuitſe. 
11 Agus 7s teat fo; tabhartaz 
togta an tabhartais, maille re uill 
thabhartafan · luaiſgte chloinn i 
raeil: thug mi dhuitſe iad, agul 


pn | . | I 
do d' mhic, agus do d' nighea | < 
aibh maille riut, le reachd 510" 
S 


nmidh: mach neach a tha glan 
7d thigh, ithidh e dheth. 

12 K chuid a's fearra Mile 
4o'n ola, agus a? chuid 2's fearr 
| wile do'n fhion, agus do'n 
chruithneachd, an ceud thoradh 
leo· ſan a bheir iad ſeachad do'n 


dhuit. 
13 Gach ni a's Ingichs bhios 


chum an Tighearna, bithidh e 
leatſa; gach aon a ta che 
thigh, ithidh e dheth. 

14 Gach ni a chaifrigear 3 ann 
an 5 5 bithidh e leatſa. 
Gach ni a dh'Thoſglas a' 


dh ionnſuidh an Tighearna, ma 


ann do dhuine, no dh'ain- 
mhidh, bithidh e leatſa: 
gu einnteach fuaſglaidh tu ceud- 


anmbidh neo-ghloin aaa 


tu. 


ſolar, o mhlos a dh'aois fua- 
platdh. tu jad a rer do mheas, 
ar fon airgid chuig ſeceilean, a 


e'n ſecel fichead gerah. 


ven „Shin caorach, no ceud- 
Din gaibhre cha n fhuaſgail 
ty; tha ind naomha: crathaidh 
u 'm fuil air an altair, agus 
vipidh tum ſaill mar thabhar- 
as 2 bheirear ſuas le teine chum 


if 7 bithidh am feoil 


ge agus an finnean deas 


2 Vile chabhartaſan-togta 
a nithe naomha, a bheir clann 


i önior, reamhrachd, Eobh, 


Tighearna, tad fin. thang mi 


abuich nam fearann, a bheir 1ad 


thr do gach feoil, a bheir iad a 


gidheadh 


gun duine, agus ceud-ghin an 


rar ſeceil an ionaid naomha : bs 


le cudhraidh. do'n Tighear- 
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Iſracil ſeachad do'n T. ghearna, ; 


thug mi dhuitſe, agus do d' mhic, 


agus. do d? nigheanaibh maille 
riut, le reachd slorruidh: ir co 
cheangal ſalainn e gu brath 'an 


lathair an Tighearna, dhuitſe a- 


16 Asus iadſan a dh'chua- | 


17 Ach _ceud-ghin bötha, no . 


— 


gus do d' ſnliochd maille riut. 
20 Agus labhair an Tighear- 
na re h-Aaron, Nam fearann 
cha bhi oighreachd agad, ni mo 
bhios roinn agad *nam meaſg: 
is miſe do roinn- ſa agus t oigh- - 
xeachd am ps. chloinn II- 
raeil. 

21 fs us feuch, do chivittn 


Lebhi — mi an deachamh uile 


ann an Iſrael mar oighreachd, 
air ſon an ſeirbhis a ni jad, 
eadhox ſeirbhis Palin a chor' - 
thionall.' | 
22 Agus cha n fheud clann 

1 el o ſo ſuas teachd am fagus 
do Phailliun a' choi'-thionailh, an 
t- eagal gu n giulain1ad e 
agus .gu'm faigh iad bas. 
23 Ach ni as Lebliichichideins 
bhis pailliuin a“ choi'-thionail, 
agus giulainidh iad an cionta: 
bithidh e *na reachd slorruidh air 
feadh bhur ginealacha, nach bi 
oighreachd ſam bith aca am 
meaſg chloinn Iſraeil. | 
24 Ach deachamh chlann 
Iſraeil a bheir iad ſeachad mar 
thabhartas-togta do'n Tighear- 
na, thug mi do na Lebhithich 
mar oighreachd : uime ſin thu- 


bhairt mi riu, Am meaſg chloinn 


ws mar a bhitheas an t-uchd 


Iſraeil cha bhi oighreachd'aca. - 
25 Agus labhair'an 4 75 
na re Maois, ag radh, 2 

26 Mar fo labhair ris na Li | 
bhithich; agus abair riu, *Nuair 


a thogas ſibh o chloinn Iſraeil 


an deachamh a thug miſe dhuibh 
uatha mar bhur n-oighreachd, 
| an 


A Wm ® Aa % n 


dan Gin bheir ſibh ſuas tabhartas- 
togta dheth do'n Tighearna, 


eadhon an deicheamh cuid do'n 


deachamh. SPOT 3% HT 
27 Agus meaſar an tabhartas- 
togta /o dhuibh, mar gum be 
arbhar an urlair-bhualaidh, agus 
mar laine amar-bruthaidh an 
fhiona. (fi oi 1 
28 Mar ſo mar an ceudna 


bheir ſibh ſeachad tabhartas- 


togta do'n Tighearna, d'ar n- uile 
dheachamh a thogas fibh © 
chloinn Iſraeil: agus bheir ſibh 
dheth tabhartas-togta an Tigh- 
earna do Aaron an ſagart. 

29 As bhur n-uile thiodhlac- 
aibh, bheir fibh ſeachad wile 
thabhartas-togta an Tighearna 
do'n chuid a's fearr dheth uile, 
eadhon a” chuid fin deth a tha 
coiſrigte. „ 
30 Uime fin their thu rin, 
*Nuair a thogas fibh ſuas uaith 
a* chuid a's gh dheth, ?an fin 
meaſar e do na Lebhithich mar 
thoradh®* an urlair- bhualaidh, 
agus mar thoradh amar-bruth- 


aldh an fhiona. | 


31 Agus ithjdh ſibh e anns 
gach aite, ſibh fein agus bhur 
teaghlaichean : oir 7 e bhur 
duais air {on bhur ſeirbhis ann 
am pailliun a' chor-thionail. 

32 Agus cha ghivlain ſibh 
peacadh ſam bith air a ſhon, an 
uair a thogas ſibh ſuas as a- chuid 
a's fearr dheth: ni mo a thruaill- 
eas ſibh nithe naomha chloinn 
Iſraeil, an t-eagal gu'm faigh 
libh bas. FFC 


n © ® our 
A GUS labhair an Tighear- 
na re Maois agus re h- Aa- 
ron, ag radh, $75: Fri 


2 Ji e ſo ordugh an lagha T 
dh'aithn an Tighearna, ag radh, 
Labhair re cloinn Iſraeil, iad a 
thoirt ad ionnſuidh agh ruagh} 
gun ghaoid b, air nach / ſmal, 
agus nach robh riamh fuidh 
chung = 
3 Agus bheir ſibh i dh'lonn- 
ſuidh Eleaſair an t- ſagairt; agus 
bheirear i“ 'n taobh a muigh 
do'n champa, agus marbhar i 


*na fhianuis. 


4 Agus gabhaidh Eleaſar an 
ſagart cuid d' a fuil le mheur, a. 
gus crathaidh e cuid d'a fuil 
direach fa chomhair paillinin a“ 


choi'-thionail ſeachd uairean, 


5 Agus loiſgidh reach an 
t-agh 'na ſhealladh; a ſeiche, 


agus a feoil, agus a fuil, maille 
r'a h-aolach, loiſgidh e. | 


6 Agus gabhaidh an ſagart 
fiodh ſeudair, agus hioſop, agus 
ſcarlaid, agus tilgidh e % am! 


meadhon loſgaidh an aighe. 


7 An ſin nighidh an ſagart 
eudach, agus ionnailidhd e fheoil 
ann an uiſge, agus an deigh lin] 
thig e ſteach do'n champa, agus] 
bithidh an ſagart neo-ghlan gu 


feaſgar. 


8 Agus nighidh efan a loiſg 
i eudach ann an uiſge, agus ion 
nailidh e fheoil ann an uiſge, a- 
gus bithidh e neo - ghlan gu 


feaſgar. 


9 Agus cruinnichidh duine ata} 
glan luath an aighe, agus taiſg. 
dh e i n taobh a muigh don 
champa ann an aite glan, agus 
gleidhear i air ſon co'-chrun-J 
nich chloinn Ifraeil, mar vilgel 
dealachaidh; ir glanadh air ſon 


peacaidh i. 


10 Agus nighidh eſan a tlio- 
naileas luath an aighe eudach, 
= 25 5 210 

* fhas, phiſeach, b fallain. © hkeir e i. Eabb. d ionnladaidh. f 


S 1 
agus bithidh e neo-ghlan gu 
faſgar'* agus bithidh e do 


chloinn Ifraeil, agus do'n choi- 

ga ach a th'air chuairt nam 
al, mealg, na reachd slorruidh. 
dh it Eſan a bheanas re corp 
E duine mhairbh ſam bith, bithidh 
1n- e neo-ghlan ſeachd laithean. 
zus 12 Glanaidh ſe e fein leis air 
igh au treas la, agus air an t-ſeachd- 
r il amh la bithidh e glan: ach mur 
f glan ſe e fein air an treas la, an 
au ſin air an t- ſeachdamh Ja cha bhi 
A. e glan. | | 
full! 13; Ge b'e neach a bheanas 
nee corp duine ſam bith a ta 
„ marbh, agus nach glan e fein, 
an cha e truailleadh pailliuin an Ti- 
che, f | ghearna zagus gearrar an t- anam 
alle in as 0 Ifrael; a chionn nach 
| do chrathadh an t- uiſge dealach- 
gart aidh air, bithidh e neo-ghlan ; 

igus % a neo-ghloine fathaſt air. 

am 14 Ir e fo an lagh, an uair a 
ibhaſaicheas duine ann am buth : 
gart i Gach neach a thig a ſtigh do'n 
1eol e bbaͤth, agus gach neach a tha 
1 ſin t bhüͤth, bithidh tad neo-ghlan 
agus Wi {eachd laithean. ; \ 
n gu 15 Agus gach ſoitheach fo- 


ſpailte a1g nach eil comhdach 


loiſg WM <fangailte air, % e neo-ghlan. 
ion - 16 Agus ge b'e bheanas re 
e, 2. feach a mharbhadh le claidh- 
gu cam 'ſa' mhachair, no re corp 


marbh, no re enàimh duine, no 
re h. uaigh, bithidh e neo-ghlan 
ſeachd laithean. 


don 17 Agus air ſon an duine neo - 
agus e gbloin gabhaidh iad do luaith 
ruin- m aighe, a loiſgeadh air ſon 
uilge e Stanaidh peacaidh, agus cuiridh 
r {on nd uiſge ruidh oirre ann an 
| fitheach, F 
chio⸗ 18 Agus gabhaidh duine glan 
dach, dug tamaidh e ſan viſe 
az 3 


* A Nfin thainig clann Iſraeil, 


e, agus crathaidh e air a- bhuͤth 
e, agus air na ſoithichibh wile, 
agus air a' mhuinntir a bha 'n 
ſin; agus airſan a bhean re 
cnaimh, no re neach a mharbh- 


adh, no re aon marbh, no re 


h-uaigh: _ 1 
19 Agus crathaidh an duine 
1 air an neo-ghlan air an treas 
2, agus air an t-ſeachdamh la: 
agus glanaidh ſe e fein air an 
t-ſeachdamh 1a, agus nighidh e 


_ eudach, agus iqnnailidh ſe e fein 


ann an uiſge, agus bithidh e glan 
air feaggar. Es ag 

20Ach an duine a bhios neo+ 
ghlan, agus nach glan e fein, 
gearrar an t-anam ſin as 0 
mheaſg a' cho?” - chruinnich, a 
chionn gu'n do thruaill e ionad 
naomh an Tighearna: cha do 
chrathadh uiſge dealachaidh air; 
tha e neo-ghlan. . 

21 Agus bithidh e na reachd 
a dhoibh, gu'n nigh eſan 


aà chrathas an t-uiſge dealach- 


aidh eudach, agus bithidh eſan 
a bheanas ris an uiſge dealach- 
aidh, neo-ghlan' gu 2 nm 

22 Agus ge b'e ni ris am bean 
an duine neo-ghlan,  bithidh e 
neo-ghlan : agus an t-anam a 
bheanas 77s, bithidh e neo-ghlan 


en {2 0G. 


CM IR 53 
eadhon an co*-chruinneach 
vile, gu ' faſach Shin, anns a“ 
cheud mhios: agus dh'fhan © 
an ſluagh ann an Cades; agus 
fhuair Miriam bas an fin, agus 
dh'adhlaiceadh an fin i. - 
- 2Agus cha robh uiſge ann do'n 
cho?-thional : agus chruinnich 

W 


| cir aghaidh na machrach, Þ 'fan fheaſgar, © chemhnuich. 


LR | 
# tu © % 


* «4 


=- A 


bad iad fein an aghaidh Mhaois | 


= | agus an aghaidh Aaroin.. _ 
=: 3 Agus throid an ſluagh re 
= Maois, agus labhair iad, ag radh. 
B'fhearr gu'm bitheamaid air 
faghail bais an uair a bhaſaich 
ar braithrean an lathair an Ti- 
d 
4 Agus carfon a thug ſibh 
a nlos coꝭ-chruinneach an Tigh- 
earna do'n fhaſach ſo, gu bas 
fhaghail an ſin, ſinn ſein agus 
ar ſpréidh. PE HE 123 
5 Agus c'arſfon a thug ſibh 
oirnne teachd anlos as an Eiphit, 
gar toirt a ſteach do'n droch 
aite ſo? cha'n aite sil e, no fhigis, 
no chrann-fiona, no phomgra- 
nata, ni mo ta uiſge ann r'a ol, 
6 Agus chaidh Maois agus 
Aaron o lathair a' cho'-chruin- 
nich gu dorus paillivin a? choi'- 
thionail, agus thuit iad air an 
aghaidh : agus dh'fhoillſicheadh 
gloir an Tighearna dhoibh. 
7 Agus labhair an Tighearna 
re Mais, ag radh, ' |. : 
8 Gabh an t- ſlat, agus cruin- 
nich thus' an coi'-thional an 
ceann a' chéile, thu fein agus 
Aaron do bhrathair, agus labh- 
raibh ris a* charraig fa chomhair 
an ful, agus, bheir i ſeachad a 
h-uiſge ; agus bheir thuſa mach 
uiſge dhoibh as a' charraig, agus 
bheir thu deoch do'n choi'- 
thional, agus d' an fſpreidh. 
9 Agus ghabh Maois an t- flat 
o lathair an Tighearna, mar a 
% ts 
10 Agus chruinnich Maois. 
agus Aaron an co'-chruinneach 
an ceann a' cheile: fa chomhair. 
na carraige, a 
riu, Eiſdibh a nis, a luchd-cean-, 


+ 


„ fhlonainean, b iomadh H. Ebb. | 


thubbairt- e 


nairc; as a* charraig ſo am ſeum 
inne uiſge thoirt duibh ? | 
1 Agus thog Maois ſuas a | 
Iamh, agus bhuail e charraig le 
ſnlait da uair: agus thainig an 
t-uiſge mach gu pailt, agus dhl 


an co: chruinneach, agus an 
12 * labhair an Tighear. 2 
na re Maois agus re h-Aaron, = 
A chionn nach do. chreid ſibh Fi 
mi, chum mo naomhachadh ann Wi '* 
an ſailibh chloinn Iſraeil, uime _ 
fin cha d'thoir ſibh a ſteach an | — 
co'-chruinneach ſo do's fhea- 60 
rann a thug miſe dhoibh. = 
13 8e fo uiſge Mheribah, a | 3 
chionn gu'n d' rinn clann Ifracil 5 
ſtri' ris. an Tighearna: agus FR 
naomhaicheadh e annta. 5 
14 Agus chuir Maois teach- | 0 
dairean o Chades gu righ Edoim, x 
Mar ſo tha do. bhrathair Iſrael | : 
ag radh, Tha fios agad air an | 10 
t-aothair ſin vile a thainig oirn- . uin 
ns . , ai 
15 Mar a chaidh ar n-aith- a 
reacha slos do'n Eiphit, agus a _ 
ghabh ſinn comhauidh ſan Ei- 10 
phit aimſir fhada b: agus bhuin | we 
na h-Eiphitich gu h-olc ruinne, ; 


agus rar n- aithreachaibh. 
16 Agus an uair a ghlaodh | 
ſinn ris an Tighearna, chual' e } 
ar guth, agus chuir e aingedl | 
uaith, agus thug e mach ſinn as 
an Eiphit: agus feuch, 2/4 ſinn 1 
ann an Cades, baile ſa' chuid } 
a's iomallaiche do d' chrich. 
17 Leig leinn, guidheam at, 
dol tre d' dhithaich: cha d'théd 
ſinn tre achadh ſam bith, no tre 
fhlon-lios, ni mo  dh'olas {inn | 
uiſge nan tobar : wichen n | 
ice 062% Ae Honndaldng 


** 


conndafah ſinn a dh'ionnſuiqh 
na laimhe deiſe, no na làimhe 
enthe, gus an d'thẽid fon ſeach 
do chrlochann. 
| 18 Agus thubhairt Laon ns 
Cha d'théid thu ſeachad orm“, 
an t-eagal leis a chlaidhearh 

gu'n i mi mach As agh- 

BT TRY 

19 Agus thudhairt Game If 
| nacil ris, Imichidh finn air an 
| rathad mhôr: agus ma dh'olas 
mi fein 
uſe, bheir mi luach air a 
fhon : a mhain gun tuille hean- 
amb, theid mi enn "do 1 


chois. 


&theid thu troimhe. Agus thaài- 
nig Edom a mach *na aghaidh 
le mör ſhlvagh, agus le Taimh 
threin. © © 

21 Mar fo dbidlt Edom do 
Iſrael comas dol troimh a chrich: 
uime ſin thionndaidh. rael 
uaith. | 

22 Agus ghabh ans Uraeit, 
eadben an co'-chruinneach nile; 
an turus o Chades, agus thainig 
ad gu fiabh Hor. 

23 Apus labhair an Tigh- 
earna re Maois agus re h-Aaron 
ann an ſliabh Hor, laimh re erich 
fearainn Edoim, as radh, 

24Cruinnichear arena chin 
i ſhluaic : vir cha d'théid e 
teach do'n fhearann a thug 
miſe do chloinn Iſraeil, a chionn 
gu'n rohß ſibh ceannairceach an 
. m'f hocail- ſa * uiſge 

heribah. - 

25 Gabh Aaron A 
imac, agus er 
fabh Hor: 


16 Agus buin uch, do Aa- 


i noimh m' chrich; 


$ Eleafar 
uas lad Bu 


n agus mo ſpreidh do d' 


20 25 bert Gp Oka E 


d pr joſanaich. 


A fa iT . XXI. 


ron, agus cuir air a WOE Elea- 
far e: agus cruinnichear Aaron 
a chum a elan, agus l 
e bas an ſiſi. 


27 Agus rinn Maois mar a 


dh'aithn an Tighearna: ag 


chaidh iad ſuas gu ſliabh Hor: 
ann an ſealladh a' cho? chruin- 
nich uile. TE 

28 Agus bhuin Maois eudach 
do Aaron, agus chuir e air E- 
leaſar a mhac e; agus fhuair 
Aaron bis an ſin air mullach 
an t-ſléibh; agus thàinig Maois 
agus Elenfar a nuas o'n t-fhabh. 
29 Agus an uair a chunnaie 
an co . olituineach uile gu'n 
d'ifhuair Aaron bas, rinn iad 
bron air ſon Aaroin deich laith- 
ean ar ene en tigh 
Liraeil n 


0 1 1 B. XXI. 14-1) 
8s an uair a chuala righ 
Arad an Canaanach, a 
bha chömhnuidh ſan airde . 
gu'n d'thainig Ifrael air ſlighe 
an luckd-brathaidh; an ſin chog 
e 'n aghaidh Iraeil, agus rinn e 
cuid diubh nan ciomaich bd. 
2 Agus bhoidich Iſrael boide 
do'n Tighearna, agus thubhairt 
iad, Ma bheir thu da rlreadh an 
ſnagh ſo thairis' d' ar laimh, an 
ſin riofnidh- ſinn gu tur am 
bailtean 4. 315 
FR. Agus dh'e iſd an Tighearns 
th Ifraeil, agus thug e 
anaanaich ſuas doibh : agus 
5 iad gu tur iad agus am 
bailtean:; agus: thug iad Horma 
mar ainm air an aite. - 30 


4 Agus ghabh iad an turus 


o ſhliabh Hor, air flighe na ma- 


ra ruaidhe, a dhol m'an euairt 
d an eathraichean. 


- 
" 


A en 1 A & 


air tir Edoim; agus bha anam 
ant - ſluaigh fuidh mhi-mhiſnich 
ſan t- ſligh e. 


5 Agus labhair an ſluagh an 


aghaidh Dhé, agus an aghaidh 
Mhaois, C'ar ſon a thug ſibh a 
nios ſinn as an Eiphit, gu bas 
fhaghail ſan fhaſach ? oir cha 
'n eil aran, no uiſge ann, agus 
tha ar n-anam a' gabhail grain 
do'n aran eutrom ſo. : 
6 Agus chuir an Tighear- 
na nathraichean loiſgeachb am 
meaſg an t-ſluaigh ; agus lot © 


jad an fluagh, agus fhuair mor- 


ſhluagh do Iſrael bas. 

7 Uime ſin thainig an ſluagh 
a dh'ionnſuidh Mhaois, agus 
thubhairt iad, Pheacaich ſinn, oir 
labhair ſinn an aghaidh an Ti- 
ghearna, agus a't' aghaidh · ſa; 
guidh air an Tighearna gu'n 
d'thoir e air falbh uainn na nath- 
raiche; agus ghuidh Maois air 
ſon an t-ſluaigh. 
8 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Dean dhuit fein 


nathair loiſgeach, agus cuir i air 


crann: agus tarlaidh, gach neach 
a lotar, an uair a dh'amhairceas 
e oirre, gu mair e beo. 

9 Agus rinn Maois nathair 
umha, agus chuir e air crann i: 
agus tharla, ma lot nathair duine 
ſam bith, agus gu'n d'amhairc 
e air an nathair umha, gu'n 
d'fhan e beo. 3 
10 Agus chaidh clann Iſraeil 
air an aghaidh, agus champaich 
iad ann an Obot. 

11 Agus ghabh 1ad an turus 
o Obot, agus champaich iad aig 
 Jie-abarim ſan fhaſach a a fa 
chomhair Mhoaib, leth re éirigh 
Na greine. f ; 1 


2 air fon na ſlighe, 
© ſheing, | 


gus champaich iad ann an gleann 


do Arnon, a ta ſan fhaſach a 


erloch Mhoaib, eadar Moab a. 8 


Ciod a rinn ea? mhuir ruaidh, 


a tha dol slos gu aite-comhnuidh$ 


laoidh ſo, Sruth anlos, o thobair, 


bhairt an lagha, le 'n lorgaibh, 
Matana: 


| gu mullach Phiſgaih, a ta 'gay 


b nathraiche teine, © theum, 


12 Uaith fin dh'imich iad, i; 


Shareid. 5 EB 
13 O fin dh'imich iad, agus 
champaich iad air an taobh eile 


tha teachd a mach a crlochaibh 
nan Amorach; oir zi: e Arnon 


gus na h-Amoraich. f 
14 Uime ſin innfear ann an 
leabhar coganna an Tighearna, 


agus ann an ſruthaibh Arnoin; 
15 Agus aig ruidh nan ſruth 


Ar, agus a' luidhe air crich] 
AS30525 14 5--A4) 
16 Agus o fin chaidb iad gu 
Beer: i e fin an tobar m'an do 
labhair an Tighearna re Maois,] 
Cruinnich an fluagh ra cheile, 
agus bheir miſe uiſge dhoibb. 
17 An ſin chan®. Iſrael an 


canaibhſe dha: 1 
18 Chladhaich na h- uachda- 
rain an tobar, chladhaich uaiſſean 
an t- ſſuaigh e, le /#/adþ ſhir ta- 


Agus o'n fhaſach chaidh iad gu 


19 Agus o Mhatana gu Na- 
haliel: agus o Nahaliel gu bay 
mot: | | 
 20Agus oBhamot'fa' ghleann 
a ta ann an dithaich Mhoaibg 


mharc re Ieſimon. boi 
21 Agus chuir Iſrael teach Wu tig] 
dairean gu Sihon righ nan Aen. 
morach, ag radh, _ 29M 
22 Leig dhomh dol tred' fheaMunig 
rann; cha tionndaidh ſinn 4 bemo 
dh'ionnſuidh raoin no * au 
| ua 
d Vaheb, £0g | bu 


| 64h Fion-lios ſam bith®* ; cha'n 

„finn uiſgeachan an tobair: 

rathad an righ gabhaidh ſinn, 
| pus an d'théid finn ſeachad air 
do chrich. \ 

23 Agus cha efyendh Sihon 
le ſacl dol troimh a chrich : 
zous chruinnich Sihon A ſhluagh 
we ra chéile, agus chaidh e 
mach 'an aghaidh Iſraeil do'n 
ſhaſach : agus thainig e gu la- 
has, agus chog e Waghaidh II- 
eil 
24 Agus boil Ifrael e le 
CE fobhar a' chlaidheimh, agus 
ohabh e ſealbh air fhearann o 
Arnofl gu Iaboc, eadhon gu cloinn 
Amoin : oir bha crioch chloinn 
Amoin laidir. 


morab fin uile: agus ghabh Iſ- 
nel comhnuidh ann am bailtibh 
mora nan Amorach uile ann an 
Heſbon, agus na bhaytibh bea- 
ba vile: 

26 Oir Me Heſbon baile 
mor Shihoin righ nan Amorach, 
achog 'an aghaidh righ Mhoaib 
u bh'ann roimhe fin, agus a 
bun fhearann uile as a laimh, 
tadhon gu h- Arnon. 

27 Uime fin their iadſan, a 
labhras ann an gnaàth-fhoclaibh, 
higibh do Heſbon; biodh baile 
mor Shihoin air a 1 agus 
ur a dheaſachadh : 

28 Oir chaidh teine mach 
2 Heſbon, laſair o bhaile mor 

Wihoin loiſg e Ar Mhoaib, a 
* tighearnan ionadan arda Ar- 
doin, 
29Mo thruaigh thu, Mhoaib; 
ſleinig ſgrios ort, O 1 
bemois: thug e mhic a chaidh 
wagus a nigheanan 'am braigh- 


B actſadh, nan "Wes 


AI B. 


uUaith a 


25 Agus ghlac Ifrael na bailts | 


L 1 


| chum nam machairean no chum nam Non-gtAradh. 


XXI. * 


A © do Shilion righ nan A. 
morach. 

30 Thilg ſinn ſaighdean orra; 
chaidh as do Heſbon eadhon gu 


Dibon, agus dh'fhaſaich finn zad 


eadhon gu Nopha, a Io ruigh- 
eachd gu Medeba, © 

21 Mar ſo gab Ifract 
comhnuidh ann am fearann nan 
Amorach. | 

32 Agus chuir Mais "daoine 
ghabhail beachd air Ia- 
ſer, agus ghlac iad a bhailte, a- 
gus dh'fhôgair iad a mach na 
h-Amoraich a ha 'n ſin. 

33 Agus phill iad agus chaidh 
iad ſuas air ſlighe Bhaſain: agus 
chaidh Og righ Bhaſain a mach 

*nan aghaidh, e fein, agus a 
ſhluagh uile, gu cath aig Edrei. 

34 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Na gabh eagal 
roimhe; oir dod' laimh-fa thug 
mi thairis e féin, agus a ſhluagh 


uile, agus fhearann: agus ni 


thu air mar a rinn thu air Sihon 
righ nan Amorach, a bha chomh- 
nuidh aig Heſbon. - R 

35 Mar ſin bhuail iad e féin 
agus a mhic, agus a ſhluagh vile, 
gus nach d*fhagadh aon beo 
aige: agus ghabh iad ſealbh air 
fhearann. 


CA I Bo MHM˙J.:ön 
GUS chaidh clann Iſraeil 
air an aghaidh, agus cham- 
pakch iad ann an comhnardaibh 


 Mhoaib, air an taobh ſo do Ior- 


dan Rim re Jericho. 
2 Agus chunnaic Balac mac 
Shipoir gach ni a rinn Iſrael air 
na h-Amoraich. | 
3 Agus bha eagal r0-mbdr 
air Moab roimh ? U t-ſluagh; a 
chionn 


d cathraiche. ann 


A n n A 


chionn gu'ꝝ robßh iad lionmhor : 
agus bha Moab ann an teinn a 
thaobh chloinn Iſraeil. 

4. Agus thubhairt Moab re 
ſeanairibh Mhidiain, A nis im- 
lichidh a' chuideachd“ ſo ſuas 


gach ni @ ta mar timchioll, mar 
a dh'imlicheas an damh ſuas feur 
na machrach. Agus % Balac 

mac Shipoir *na righ air na Moa- 


baich ſan am fin. | 
5 Chuir e teachdairean uime 
ſin gu Balaam mac Bheoir, gu 
Petor, a ta ñaimh re abhainn 
duthcha cloinne a ſhluaigh, g'a 
. ag radh, Feuch, tha 
uagh air teachd a mach as an 


| Eiphit: fench, tha iad a' comh- 
dachadh aghaidh® na talmhainn, 


agus tha iad nan comhnuigh 
thall fa m' chomhair. 

6 Thig a nis uime fin, guidh- 
eam ort, mallaich dhomhs' an 
ſluagh ſo, oir tha rad tuille 's 
cumhachdach air mo ſhon: thea- 


gamh gur urrainn mi am bual- 


adh, agus gu'm fuadaich mi iad 
a mach as an dithaich ; oir tha 


ſios agam gum bheil eſan a bhean- - 
naicheas tuſa, beannaichte, agus _ 
ris ceannardan bu Bonmhoire '$ 
agus à b'urramaiche na lads 


eſan a mhallaicheas tu, mal- 
laichte. 7 1 

7 Agus dh'imich ſeanairean 
Mhoaib agus ſeanairean Mhi- 


_ dia, le duajs na druidheachd © 


nan laimh; agus thainig iad gu 


Balaam, agus dh'innis iad dha 


briathra Bhalaic. 

8 Agus thubhairt e riu, Fan 
aibh an ſo an nochd, agus 
bheir miſe ſios 4 duibh a ris a 


_r6ir mar a labhras an Tighearna 


rium: agus dh'f han ceannardan 
Mhoaib maille re Balaam. 


9. Agus thainig an Tighearna 
gal. El. © fioſachd, 


2 an co'-chruinneach. 
© maithcan bu liutha. 


gu Balaam, agus thubhairt @ 
Co iad na davine fo malle 


riut? 
10 Agus thubhairt Balaam 


re Dia, Chuir Balac mac Shipoir, 
righ Mhoaib, feachdaire vm. 


ionnſuidh, ag r4dh, 
11 Feuch, zhanſluagh air teachd 
a mach as an Eiphit, a ta comh- 


dachadh aghaidh na talmhainn: 


'Thig a nis, mallaich dhomh iad; 


theagamh gur urrainn mi buaidh | 
thoirt orra, agus gu'm fuadaich 


mi mach 1ad. 


12 Agus thubhairt Dia 1 
Balaam, Cha d'théid thu maille 


riu, cha mhallaich thu 'n fluagh; 
oir tha iad beannaichte. 


13 Agus dh'éirich Balaam 
'fa' mhadainn, agus thubhairt e. 
re ceannardaibh Bhalaic, Imich- 


ibh d' ar dithaich féin; oir tha'n 


Tighearna dialtadh cead a thoirt 


domhſa dol maille ribh. 
14Agus dIyGrich ceannardan 


Mhoaib ſuas, agus chaidh iad 2 


dh'ionnſuidh Bhalaic, agus thus 


bhairt iad, Tha Balaam a didlt- | 


adh teachd maille ruinn. | 
15 Agus chuir Balac uaith 4 


ſan. 1 | 
16 Agus thainig iad gu Daz 
laam, agus thubhairt iad ris, May 
ſo tha Balac, mac Shipoir, ag 
radh, Na bacadh ni fam bit 
thu, guidheam ort, 0 theachd 


am' 10nnfnighs + | 
17 Oir ardaichidh mi thu g 
h- inbhe ro-mhoir, agus ge bY 


ni a their thu rium, ni mi e: Thi 
uime fin, guidheam ort, mal 


laich dhomh an ſluagh ſo. 


18 Agus fhreagair Balaanl 
as * 
d fresgradg 


. 


i UL AAL 


agus thubhairt e re ſeirbhiſich 
Bhalaic, Ge do bheireadh Balac 
cdhomhſa lan a thighe dlairgiod 
agus a:dh'or 5 cha 'n f heudainn 
dol thar focal an Tighearna mo 
| Dhe, a dheanamh bheag no 
mhor. +: 119 n 
19 Anis uime fin, guidheam 
eirbh, fanaibhſe mar an ceudna 
n ſo an nochd, a chum as gu'm 
ui fios agam ciod tuilleadh a 
their an Tighearna rium. 
20 Agus thainig Dia dh'ienn- 
ſuidh Bhalaaim ian oidhche, a- 
gus thubhairt e ris, Ma thig? 
na daoine gu d' ghairm, éirich 
ſuas, agus imich maille riu; 


tiut, fin ni thu. N 

21 Agus dh'cirich Balaam 
ſuas fa“ mhadainn, agus chuir e 
dollaid air aſal, agus chaidh e 
maille re ceannardaibh Mhoaib. 
22 Agus las corruich Dhè, a 
conn gu'n d'imich e: agus 
eas aingeal an Tighearna ſan 
bſlighe mar eas-caraid®/?na agh- 
adh: a nis bha e marcachd air 
alal fem, agus a-dha-, bglach 
Bale rial 11: offer 7 e ic. 
| 23 Agus chunnaic an aſal 
angeal an Tighearna na ſhea- 
lamb 'ſan t-flighe, agus à chlai- 
dheamh tairngte na laimh: a- 


aobh as an t- ſlighe, agus chaidh 
air feadh an fhearainn: agus 


Wdh dh'ionnſuidh na ſlighe. 


earn ann an cos-cheum nam 
Thi cn-lios: % balladh air an 
m kaobh ſo, agus balladh air an 
aue. TEN 
5 Agus an uair a chunnaic 


u alal aingeal an Tighearha, 


gidheadh am focal a ther miſe 


zus thonndaidh an aſal a leth- 


biuail Balaam an aſal g'a tionn- 


24 Agus ſheas aingeal an Ti- 


. 
- theakboich fi i in ri ee 


agus bhruͤth i cos Bhalaaim ris 


a' bhalla: agus bhuail e ris j. 
26 Agus aris chaidh aing 

an Tighearna ſeachad, agus ſheas 

e ann an aite cumhann, far nach 


robh ſlighe gu tionndadh aon 


chuid a chum na laimhe deiſe 
no elit he... ot 
27 Agus an uair à chunnaie 
an aſal aingeal an Tighearna, 


luidh © i sios fuidh Bhalaam: a- 


Sus las corruich Bhalaaim, agus 
bhuail e 'n afal le batadu. 


28 Agus dh'fhoſgail- an Ti- 


ghearna beul na h-afail, agus 
thubhairt i re Balaam, Ciod a 
rinn miſe ort, gu'n do bhuail thu 
mi na tri uairean ſoꝰꝛ 


29 Agus thubhairt Balaam 


ris an aſal, A chionn gu'n d'rinn 
thu fanaid orm; b'f heart leam 
gu'm biodh claidheamh a'm' 
laimh, oir a nis mharbhainn thu. 
30 Agus thubhairt an aſal re 
Balaam, Nach miſe t'aſal fein, 
air an do mharcaich thu riamih 
o bu leat u, gus fn la'n diugh? 
am b'aàbhaiſt domh ' riamh a 
dheanamh mar ſo riut? Agus 
thubhairt e, Cha Yab⁰,Bjt 
31 An ſin dh'f hoſgail an Ti- 
ghearna ſuͤilean Bhalaaim, agus 
chunnaic e aingeal an Tighear- 
na 'na ſheaſamh ſan t- ſlighe, a- 
gus a chlaidheamh tairngte 'na 


aimh: agus chrom e sjos a 
cheann, agus thuit e slos air 


agmhaidh. 


an Tighearna ris, C'ar ſon a 
bhuail thu t'aſal na tri uairean 
ſo? Feuch, chaidh mi mach gu 
bhi m' eas-caraid duit, a chionn 
'm  bheil 4% ſhlighe flar a'm” 
hianuis. - ; 


33 Agus 
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32 Agus thubhairt aingeal 
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33 Agus chunnaic an aſal mi, 


agus thionndaidh i uam na tri 


uairean ſo; mur bitheadh i air 
tionndadh uam, gu cinnteach 
bha mi nis eadhon air do 
mharbhadh ; ſa, agus air a gleidh- 
eadh-ſa beo. N 

34 Agus thubhairt Balaam 
re aingeal an Tighearna, Phea- 
caich mi; oir cha robh tios agam 


gu'n do ſheas thu ſan t-{lighe 


a' m' aghaidh: a nis uime fin 


ma's mi- thaitneach leat ea, pill - 


idh mi air m'ais arls. 

35 Agus thubhairt aingeal 
an Tighearna re Balaam, Imich 
leis na daoinibh: ach a mhain 
am focal a labhras miſe riut, ſin 
labhraidh tuſa: mar fin chaidh 
Balaam le ceannardaibh Bha- 

laic. | Eg] 
_ ....36Agus anuair a chuala Balac 
gu'n d'thainig Balaam, chaidh e 


mach' na choinneamh gu baile do 


Mhoab, a ta laimh re co'-chrich 
Arnoin, a tha ſa' chrich a's fai - 
de mach. IT ; 
37 Agus thubhairt Balac re 
Balaam, Nach do chuir miſe gu 
_ cinnteach fios at? ionnſuidh g'ad 
ghairm? Car ſon nach d'thàinig 
thu nionnſuidh? Nach 'eil mile 
gu deimhin comaſach air d'ar- 
dachadh gu h-inbhe. 
38 Agus thubhairt Balaam re 
Balac, Feuch, tha mi air teachd 
at” 1onnjuidh : am bheil agam 
ans cumhachd idir ni ſam bith 
a radh? Am focal a chuireas 
Dia a'm' bheul, - ſin labhraidh 
II. | | 
39 Agus chaidh Balaam mail- 


le re Balac, agus thainig iad gu - 


Ciriat-huſot. N 5 | 
40 Agus dh'iobair Balac daimh 
agus caoraich, agus chuir e fios 


2 ma's ole ann do ſhailbh e. Ebb, 


e ſuas e gu aitibh arda Bhaail, 2 
chum as gu faiceadh e o fin 


t-ſluagh. 


thubhairt Balaam ; agus dbb. 


altair tarbh og agus reithe. 


d b db'thoillficheas, © parable, S4, 


a divionnſuidh Bhalaaim, agu 
a dh'ionnſuidh nan ceannard # 
ha maille riss. | 

41 Agus air an la maireachf 
ghabh Balac Balaam, agus thy x 


a chuid a b'iomallaiche do'g} 


l. 
GUS thubhairt Balaam rg 
A Balac, Tog dhomh 'anſy 
ſeachd altairean, agus ulluic N 
dhomh 'an ſo ſeachd tairbh og 
agus ſeachd reitheachan. | 
2 Agus rinn Balac mar 4 


bair Balac agus Balaam air gat 


3 Agus thubhairt Balaam rej 
Balac, Seas laimh re d'jobairt4 
loiſgte, agus imichidh mile j 
theagamh =o d'thig an Tighs 
earn a'm* choinneamh: agus ge 
b'e ni a nochdasb e dhomby 
innſidh mi dhuit: Agus chaidu 
e gu h- ionad ard. 3 1 

4 Agus choinnich Dia Bay 
laam, agus thubhairt Balaam ris 
Dheaſaich mi ſeachd altaireany 
agus dh'lobair mi air gach alta 
tarbh og agus reithe. ; | 

5 Agus chuir an Tighearna 
focal ann am beul Bhalaaim, 2. 
gus thubhairt e, Pill a dh'ionn- 
tuidh Bhalaic, agus mar fo labh4 
rah u.. 8 1 

6 Agus phill e d'a jonnfuidly 
agus feuch, ſheas e laimh ra 
iobairt-loiſgte,e fein, agus ceanly 
ardan Mhoaib wile. I 

7 Agus thog e ſuas a cho4 
ſamhlachd ©, agus thubhairt c 
Thug Balac 'righ Mhoaib mile] 
a h-Aram, o * I 

| -alTd F 


h-aird? an ear, ag radb, Thig, 
mallaich dhomhſa Jacob, agus 
thi, thoir dubhlan do Itrael*. 


an nach do mhallaich Dia? 
2gus cionnus a bheir mi dubhlan 
da-ſan do nach d'thug an Ti- 
ghearna duͤbhlan? 

9 Oir o mhullach nan creag 
tha mi ga thaicinn, agus o na 
leibhtibh tha mi g amharc air: 
ſeuch gabhaidh an ſluagh comh- 
nuidh air leth, agus cha mheaſar 
lad am meaty nan cinneach. 

10 Co. dh''airmheas duflach 
lacoib, no àaireamh na ceathramh 
cuid do Iſrael? Faigheam - ſa bas 
an ionracain ®, agus bitheadh mo 
chrioch dheireannach coſmbuil 
| ra chrich-ſan 1 

11 Agus thubhairt Balac re 
Balan. Ciod e ſo a rinn thu 
orm? a mhallachadh mo naimh- 


m 10 
ano 
luich 
1 683 


lar 4 
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[igh WF can thug mi thu, agus feuch, 
us ge da rireadh bheannaich thu zad®. 
omh, 12 Agus f hreagair agus thu- 


1aidlil bhairt e, An ni ſin a chuir an 
Tighearn a' m' bheul, nach feum 
mis' an aire thoirt a labhairt? 
13 Agus thubhairt Balac ris, 
Thig, guidheam ort, maille rium 
gu h-ait? eile, o' m faic thu iad: 
cha 'n fhaic thu ach a' chuid a's 
iomallaiche dhiubh, agus cha'n 
fhaic thu iad uile, agus mallaich 
dhomh as a ſin iad. 
| 14 Agus thug e gu fentarin 
| Shophim e, gu mullach Phi- 
nidhy (gaihd, agus thog e ſeachd al- 
174 tairean, agus dh'jobair e tarbh 
ann⸗ 0g agus reithe air gach altair. 


15 Agus thubhairt e re Ba- 


ac, Seas an ſo laimh re d'lo- 
bairt-loiſgte, gus an coinnich 
ne an ighearn an ſud, 


2 ein Iſrael, 
il. Zabb. d beinne. 


0 AI B: 


$ Cionnus a mhallaicheas mi | 


b nan ionracan. Eabh. 


XXIII. 
16 Agus choinnich an 'T; gh- 


earna Balaam, agus chuir e 2 


cal *na bheul, agus thubhairt e, 
Imich a ris a dh'ionnſuidh Bha- 
laic, agus abair mar ſo. 

17 Agus an uair a thainig e 
d'a ionnſuidh, feuck, ſheas e 


laimh r'a lobairt- -loiſgte, agus . 


ceannardan Mhoaib maille ris. 


Agus thubhairt Balac ris, Ciod 
a labhair an Tighearna ? | 
18 Agus thog e ſuas a cho- 


ſamhlachd, agus thubhairt e, 
Eirich ſuas, a Bhalaic, agus 
cluinn ; ; éiſd riumſa, thus“ A 


mhic Shipoir. 


19 Cha duine Dia, gu 'n 1 
adh e breug, no mac duine, 
gu'n gabhadh e aithreachas: an 
dubhairt e, agus nach dean e? 
agus an do labhair e nach 
cor'-hon ſe e? 

20 Feuch, fhuair mi dithne 
beannachadh; agus bheannaich 


eſan, agus cha 'n urrainn miſe 


atharrachadh. | 

21 Cha d'thug e fa'near eu- 
ceart ann an Iacob, agus cha 'n 
fhac' e cealg ann an Iſrael: the 
'n Tighearn a Dbia leis, agus 
caithream righ nam meaſg. 

22 Thug Dia mach iad as an 


Eiphit ; tha aige n neart 


an aon-adharcaich e. 
23 Gu. cinnteach cha 'n eit 
druidheachd 'an aghaidh La- 


coib, ni mo ta fioſachd an agh- 


aidh Iſraeil: a rer na h- aimſir 
ſo theirear mu Iacob, agus mu 


Iſrael, Ciod a dh'oibrich Dia? 
24 Feuch, éiridh an fluagh 


ſuas mar leomhan mor, agus 
mar leomhan og togaidh e ſuas 
e fein: cha idr e slos gus an 


& (- Wa bheannaich tha 


© reem. * unicorn, Saſg. 
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ith e chreach, agus gus an ol e 
full nam marbh. | 
25 Agus thubhairt Balac re 
Balaam, Na dean aon chuid am 
mallachadh idir, no'm bean- 
nachadh idir. | 


26 Ach fhreagair Balaam a- 
gus thubhairt e re Balac, Nach 


d'innis mi dhuit, ag radh, Gach 


ai a labhras an Tighearna, ſin 


is Eigin domhs' a dheanamh? . 


27 Agus thubhairt Balac re 


Balaam, Thig, guidheam ort, 
bheir mi thu gu h-ionad eile; 
theagamh gur toil le Dia“ thu 
| 2 am mallachadh dhomh as a 


gu mullach Pheoir, a tha 'g a- 
mhare re Iefimon. 

29 Agus thubhairt Balaam 
re Balac, Tog dhomh an ſe 
ſeachd altairean, agus ulluich 
dhomh an ſo ſeachd tairbh oga, 
_ agus ſeachd reitheachan, — 
30 Agus rinn Balac mar a 
 thubhairt Balaam, agus dh'io- 

bair e tarbh agus reithe air gach 
ein | 


AI ZB. XXIV. 
GUS an uair a chunnaic 
4 Balaam gu'm bu toil leis 
an Tighearn Iſrael a bheannach- 
adh, cha deachaidh e mar air 
uairibll eile a dh'iarraidh ma- 


naidhean b, ach chuir e aghaidh 


ris an fhaſach. 


2 Agus thog Balaam ſuas a 
mzuͤilean, agus chunnaic e Iſrael 


247 fantuinn zam bithaibh a reir 
an treubhan, agus thainig ſpio- 
rad Dhé * | 
3 Agus thog e ſuas a cho- 
ſamhlachd, agus thubhairt e, 


2 gu'm bi e ceart ann an ſdilibh Dhe 


28. Agus thug Balac Balaam 


Thubhairt Balaam mac Bhecir, 
agus thubhairt 'an duine aig an 
robh a ſhuile duinte; 

4 Thubhairt eſan, a chuala 
briathra Dhé, a chunnaic tai. 
ſbeanadh © an Uile-chumhach. 
daich, a' tuiteam agus a ſhiilean 
air am ern e 4, 

5 Cia aluinn do bhüthan, 0 
Iacob; do phailliuna, O Ifrael 

6 Mar na pleannta tha iad 
sinte mach, mar lioſan® re taobh 
aibhne, mar chraobha fiodh- 
alois f a ſhuidhich an Tighear- 
na, mar chraobha ſeudair laimh 
ris na h- uiſgeachaibh. 


as a ſhoithichibh, agus bithidb a 
ſhliochd ann am moran uiſgea- 
cha, agus bithidh a righ ni's 


airde na Agags agus ardaichear 


2 rioghac 


£4 


8 Thug Dia mach as an Ei- 
phit e, tha aige amhuil neart an 
aon-adharcaich: ithidh e ſuas | 
na cinnich a naimbdean, agus | 

brifidh e 'n cnamhan, agus le 
thaighdibh tro'-lotaidh ſe ia. 
9 Chruͤb e, luidh e sos mar 


leomhan, agus mar leomhan 


mor; co.dhuiſgeas ſuas e? 7: | 
beannaichte gach neach a bhean- 
naicheas thuſa, agus i mallaich- | 
te gach neach a mhallaicheas 


10 Agu 


na tri uairean 19. 


11 Uime ſin teich a niſe do 
d' aite fein : ſhaoil mi t'ardach- 


| adh 
- Eabb. 
f phailliuna, 


7 Sruthaidh an t uilge mach 


0 s las corruich Bba- 
laic an aghaidh Bhalaaim, agus | 
bhuail e bhaſan air a chcile : a- 
gus thubhairt Balac re Balaam, } 
A. mhallachadh mo naimhdean 
ghairm mi thu, agus feuch, 
da rireadh bheannaich thu d 


b chum fioſachd, druidheach!. 4 | 
* ſealladh, da ſhüilean düinte. © gharaichean, 4 


o inbhe. | | 
12 Agus thubhairt Balaam 
re Balac, Nach do labhair mi 


chuir thu àa'm' ionnſuidh,- ag 
radh, . . 5 
13 Ge do bheireadh Balac 
dhomhſa lan a thighe dh'airgiod 
us a dh'òr, cha b'urrainn mi 
dol thar aithne an Tighearna, a 


tinn féin; ach ge b'e ni their an 


14 Agus a nis ſeuch, tha mi 
dol a dh'ionnſuidh mo dhaome 


bhadh* dhuit, ciod a ni 'n ſluagh 
ſo air do ſhluagh- ſa anns na 
laithibh deireannach. 

15 Agus thog e ſuas a cho- 
ſamhlachd, agus thubhairt e, 
Thubhairt Balaam mac Bheoir, 


| agus thubhairt an duine aig an 
: robh a thuilean duinte: 
F 16 Thubhairt eſan a chuala 
| briathra Dhé, agus dan aithne 
; eolas an Ti 's ro-airde, a chun- 
: naic taiſbeanadh an Uile-chumh- 
4 achdaich, a' tuiteam agus a ſhuil- 
ean air am foſgladh: | 
24 17 Chi mi e, ach ni h-ann a 
+ j nis: amhaircidh mi air, ach ni 
| h-ann am fagus: thig reul® a 
2 mach a Iacob, agus éiridh flat 
s noghail a h-Ifrael, agus buailidh 
TD tolnnean Mhoaib, agus cuiridh 
n, 1 as do chloinn Shet uile. 
. 18 Agus bithidh Edom 'na 
h, ſhelbb, bithidh Seir mar an 


fudna *na_{heilbh aig a naimb- 
abh, agus ni Iſrael gaifge. 
19 A mach a Iacob thig eſan 


4 


eadhon re d' theachdairibh a 


dheanamh maith no uilc o m'inn- 


Tighearna, fin labhraidh miſe? 


ſein: thig #i/ze ſin, bheir mi ra- 


4 bhios na uachdaran, agus 


2 fios, ſanas. d feult. © © laimh. Eabb. 


AI . 


adh gu h- inbhe mhòir, ach feuch, 
chum an Tighearn air Vais thu 


ſgrioſaidh e 'n ti a mhaireas do'n 
bhaile mhor. „ 

20 Agus an uair a dh'amhaire 
e air Amalec, thog e ſuas a 
choſamhlachd, agus thubhairt e, 


Tas nan cinneach Amalec, ach 


is e dheire bhi air a ſgrios gu 


$10TTuIdh, | "x; 
21 Agus dh'amhaire e air na 
Cenich: agus thog e ſuas a cho- 


ſamhlachd, agus thubhairt e, Is 
laidir t'aite-còmhnuidh, agus 
tha thu cur do nid ann an car- 


raig. | 
| — Gidheadh, faſaichear na 
Cenich gus an d'thoir Aſur leis 
chu ann am braighdeanas. 

23 Agus thog e ſuas a cho- 
ſamhlachd, agus thubhairt e, 


Mo thruaigh! cô bhios beo 


*ruair a ni Dia fo ? 


24 Agus hig longan o iomalle 


Chittim, agus ni ad ole air Aſur, 
agus ni iad olc air Eber, agus 
ſgrioſar eſan mar an ceudna gu 


brath. 


25 Agus dh'éirich Balaam 


ſuas, agus dh'fhalbh e, agus 


phill e d'a aite fein: agus 
dh'f halbh Balac mar an ceudna 
air a {hlighe féin. 


CATH EAXY ; 

GUS ͤ dh'f han Ifrael ann 

; an Sitim, agus thoifich an 
fluagh air ſtriopachas a dhean- 
amh le nigheanaibh Mhoaib. 
2 Agus ghairm 1ad an fluagh 


2 


gu lobairtibh an dee: agus dh'ith 


an fluagh, agus chrom iad silas 
d' an deibh. -. e 
3 Agus cheangail Iſraeil e 


— 


fein re Baal- peor: agus las cor- 
ruich an Tighearn an aghaidh 


Iſraei. 5 
4 Ague 


\ 


* 1 
< 2 9 r "> r * — 7 — = 3 5 — Fr: . — A : 
3 — So A — 2 8 — » — — 8 244 ” 5 - of e EEE SS Fon HALLS I Y 
— ur 22S IE On Len IIS os 8 * 3 | : 
o „ be I It 8 K ² ay "bes A 5 2 : pd IN IS ON 
3, 8 2 SNN - 6 =>, ; 1 Kg : 23 oy, 8 ot 0 
N — . 2 - l hk. — * E — : f — — 


— — — — — — yon mens — — 


a cheangail iad fein re Baal - 


n R 14+ 8 


4 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Glac cinn- 
fheadhna an t-ſluaigh uile, agus 


croch ſuas iad 'an lathair an Ti- 
ghearna fa chomhair na greine, 
chum as gu'm pill corruich 
gharg an 'Tighearn © Ifrael. 

5 Agus thubhairt Maois re 
breitheamhnaibh Iſraeil, Marbh- 
aibh gach aon agaibh a dhaoine, 


peor. | 

6 Agus feuch, thainig fear 
do chloinn Iſraeil, agus thug e 
chum a bhraithre Ban- mhidia- 
nach ann an ſealladh Mhaois, 
agus ann an ſealladh co*-chruin- 
nich chloinn Iſraeil vile, agus 


ad a' gul aig dorus pailliuin a? 


choi'-thionail. 5 
7 Agus an uair a chunnaic 


Phinehas mac Eleaſair, mhic 
Aaroin an t- ſagairt e, dh'éirich 


e ſuas o mheaſg a' cho*-chruin- 


5 nich, agus ghabh e fleagh *na 


lam; 

8 Agus chaidh e 'n deigh an 
duine do Ifrael a ſteach do'n 
bhuth, agus thro?-lot e iad“ le 
chéile, an duine do Iſrael, agus 


à bhean tre broinn: mar ſin 
_ choiſgeadh a' phlaigh o chloinn 
Iſraeil. | 
9 Agus bhaſaich *ſa* phlaigh, 

ceithir mile thar fhichead. 


10 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 


11 Phill Phinehas mac Elea- 
fair, mhic Aaroin an t- ſagairt, 


mo chorruich air falbh o chloinn 
Iſraeil, anuair a bha e eudmhord 


as mo leth *nam meaſg, air chor 


as nach do chuir mi as do chloinn 
Iſraeil a' m' eud. | 
12 Air an aobhar ſin abair, 


2 et Jad. -  b teas-ghràdhach. 


8 Teannaich, Tabb. f cus, 


\ 


5 air ſon Pheoir, 


Feuch, bheir miſe dha mo cho: | 


cheangal® sith. 


13 Agus bithidh e aige, agus } 
aig a ſhliochd ®na dhéigh, aden 
coi'-cheangal ſagartachd fhjor. | 
ruidh; a chionn gu'n robbe 
eudmhor as leth a Dhe, agus 
u'n d'rinn e reite air ſon chloinn 


ſraeil. 


14 A nis Pe ainm an Hraelich | 
a mharbhadh, eadbon a mharbh- 
adh maille ris a' Bhan-mhigia- 


naich, Simri mac Shalu, ceann- 


ard priomh d thighe am meaſg 


* 


nan Simeonach. 
15 Agus b'e ainm na Ban- 


mhidianaich a mharbhadh, Coſbi 
nighean Shur; bu cheann cin- 
nich e, agus do phriomh thigh 


ann am Midian. 


16 Agus labhair an Tighear- WM 


na re Maois, ag radh, 


17 Buin gu naimhdeil rise | 
na Midianaich, agus buailibh 


iad: 


18 Oir tha iadſan a' buntuinn } 
gu naimhdeil ribhſe le'n as-inn- 
leachdaibh, leis an do mheall iad 
fibh, ann an aobharf Pheoir agus 
ann an aobhar Choſbi, nighinn } 
ceannaird do Mhidian am pea- 
thar, a mharbhadh ann an la na 
plaigh ann an aobhar Pheoir b. 


C AIN XXVI. 


G Us tharladh *andeigh } 

na plaigh, gu'n do labhair } 

an Tighearna re Maois, agus | 
re Eleaſar mac Aaroin an t- ſa· 


gairt, ag radh, | 


2 Gabhaibh àireamh co- 
chruinnich chloinn Iſraeil vile, 0 } 
fhichead bliadhna dh'aois agus } 
os a chionn, tre thigh an aith- ; 
reacha, iadſan uile a's w—_ 4 
. | : O01 3 


4 cud, ard, 3 


© ckamhnant, 


ha noch gu cogadh. ann an 
| Iracl. 


| Fleafar an, ſagart riu ann an 
| combnardaibh ®, Mnoaib laimh 
| re Iordan am fagus do Iericho, 
| ap radh, 
por Gabbaibh diredmb an t-fagigh, 
0 thichead bliadhna dh'aois a- 
os a chionn; mar a dh'aithn 
an Tighearna do Mhaois agus 
do chloinn Iſraeil, a_chaidh a 
1h a talamh nu h- Eiphit. 
5 Reuben am mac bu ſhine 
ag Iſrael: clann Reubein; Ha- 
noch, on bheil teaghlach nan 
Hanochach: o Phalu, teaghlach 
nam Paluthach: | 

6 0 Heſron, teaghlach nan 


nan Carmach. 

7 4; iad fin teaghlaichean 
nan Reubeneach : agus iadſan a 
chaidh aireamh dhiubh, b'iad 
ck fhichead agus tri mile agus 
= {:achd ceud agus deich ar hi- 
n- dead. 


ad 8 Agua. mic Phalu, Eliab. 


us 9 Agus mic Eliaib; Nemuel, 
10 us Datan, agus. Abiram. I. 
a- e an Datan agus an t- Abiram 
na 4 bba ainmeil ſa' cho” chruin- 
5, reach, a rinn fri” an aghaidh 


Mhaois agus ana; rhaidb LATOIN 
an an cuideachd horaih, nuair 


oh nnn iad tr? an aghaidh an 
air Tipheatna. 
gus 


10 Agus dh'fhoſgail an ta- 
anh a bheul, agus Ki e ſuas 
ud maille re 2. nuair a 
bhaſaich a? . ſin, an 


e 0 lar a loilg an teine ſuas BY 
gu Jud agus leth cheud fear: a- 
Ih- 


5 rinneadh iad nan comha- 
3 


| rfleawaidh, d ball-Campuill; 


c A 1 B. 


Agus labhair Macis agus 


Helronach: o Charmi, nn 


XXVI. 


11 Gidheadh cha iti 
clann Choraih. 

I2 Mic Shimevin a reir 
an teaghlaichean: o Nemuel; 
teaghlach nan Nemueleach: 8 
amin, teaghlach nan lami- 
neach: o Lachin, teaghlach nan 
Iachineach: | 


13 O Sherah eaghlach nan 
Sarbach : eraby tex teaghlach 
nan . 


14 7+ lad ſin teaghlaichean 
nan Simeonach, fichead agus da 
mhile agus da cheud. | 

15 Clann Ghad a relr an 
teaghlaichean: o Shephon, teagh- 
lach nan Sephonach : o Hagi, 
teaghlach nan Hagitheach: d 
Shuni, teaghlach nan Sunith- 
each: 

16 0 Oſui, teaghlach can 
Oſnitheach : o Eri, W 
nan Eritheach: 

17 O Arod, teaghlach nan 

Arodach: o Areli, teaghlach 
nan Arelitheach. 
"187; iad ſin teaghlaiche chloinn 
Chad, a réir na dh'airmheadh 
dhiubh, da fhichead mile agus 
cùig ceud. . 

19 iad mic Iudaih Er a- 
gus Onan : agus fhuair Er as 
gus Onan bas ann an tir Chas 
naain. 

20 Agus b'iad mie fudaih A 
réir an teaghlaichean, 0 Shelahs 
teaghlach nan Selanach : 0 
Pharets; teaghlach -nam Pha- 
retſach: > hare, regen 
nan 3 

21 Agus biad inic Pharets 3 
o Heſron, teaghlach nan Hes 
ſronach : o Hamul, teaghlach 

nan {ad fo 1 10 

22 J iad teaghlaichean 

wits 


Mm A8 | 1 


. 
Tudaih a reir na dh'airmheadh 
Dd tri fichead agus fe _ 
us cnig cend. 
2 3 5 


mhic Iſachair a rar 


an teag hlaichean': 0 Tholah, 
teaghlach an Tolahach: o Phua, 
teaghlach nam Punach: | 

24 O laſub, teaghlach r 
laſubach: o Shimron, . 
lach nan Simronach . 

25 Ii iad ſin reaghlaichean 
Ifachair 4a reir na chaidh ài- 


reamh dhiubh, tri fiehead agus 


ceithir mile agus tri cheud. 
26 Do mhic Shebuluin a reir 
an teaghlaichean: o Shered, 
DE nan'Sardach :' o 7 — 
teaghlach nan Elonach: 
Iahleel, teaghlach nan "Tahleet- 
ach. F 
27 I ad fin teaghlaichean nan 
Sebulunach, a réir na chaidh 
aireamh dhiubh, Th fichead mile 
agus cutg ceud. 

SS Biad mic \ Tofeiph a vid 
an teaghlaiche, | r agus 
Ephraim. hrs 

29 Do mhic Mhataſch 3 0 
Mhachir, teaghlach nam Machi- 


reach: us ghin Machir Gi- 
tad: 6 JERS? thaimg 9 
tach nan Gileadach. 


30 Ts iad fo mie Ghilead: 0 
leſer, aghlach nan Ieſereach: 
"Mn Heled 


each? 
" of Agus 0 Afriel, teaghlach 
nan Aſrieleach: agus o Shechem, 
teaghlach nan Sechemeach: 

32 Agus o Shemida, teagh- 
lach nan Semideach ; 


agus 0 
Hepher, teaghlach nan ephe- 


reach; 
| 33 Agus cha robh aig Selo- 
phehad mac Shepheir mic ſam 


bith, ach nigheanan : agus bi, 


ainmean nigheana Shelophe- 


AK BY A MY H. 
 haid, Mablayagus/Noha, Hog 


| Tahanach. 


l 105 ſin teaghlaichean| 


lach nam Belahach: o Aſbel, 


teaghlach nan Helec- 


jadfan a chaidh àireamh dhiubh⸗ 


| an teaghlaichean: 0 Shuhams ] 


iad fo teaghlaichean Dhan a ret 


lab, Milcah, agus Tirſah. 
34 Jr iad fin teaghlaichean 
Mhanaſeh, agus iadfan a chaidh 
aireamh dhiübh, leth-cheud a- 
gus da mhile agus ſeachd ceud. 
35 I iad ſo mic Ephraim, a} 
r6ir an teaghlaichean : o Shute. 
lah, teaghlach nan Suteleach : o 
Bhechen teaghlach nan Beche- 
reach: o Thahan, tenghlach nan} 


36 0 j iad fo mic Shute- 
lah: o TO teaghlach nan E- 
ranach. 


mhac Ephraim, a reir na chaidh4 
aireamh dhiubh, da mhile dheug 
ar fhichead agus cuig cend. Jr] 
md ſin mic Tofeiph a reir an 
teaghlaichean. 
38 Mic Bheniamin a rcir an} 
teaghlaichean: © Bhelah, teagh- 


teaghlach nan Aſbeleach: o Ahi- 
ram, teaghlach nan Ahiramach. 

390 Shupham, teaghlach nan 
Suphamach: o Hupham, teagb- 
den nan Huphamach. | 

40 Agus #iad mic Bhelal 
Ard agus Naaman: o Arif 
teaghlach nan Ardach ; agus 0% 
Naaman, 2 N nan "Naas 
mach, f 
41 I iad fin mic Bheniamin 
a réir an teaghlaichean: gu 


Viad du fhichead agus cuig mie ] 
agus ſe ceud. | 
42 Ii iad ſo mic Dhan a rü 


teaghlach nan Suhamach. 


an teaghlaichean. 
43 B' iad teaghlaichean : ra 
Sthamach uile a reir na chaidl 
aireamh dhiubh, tri fichead 40 
gag 


ou egithir. hg, agus, ceithir 
Icheud. 41 


eaghlaichean: 20 Aua 


ean | 

dh] A nan Iimnathach: o 
ba teaghlach nan Ieſuitheach: 
any 07 Ber teaghlach Hom: Ben. 
„ 4 ritheach,. 2 


45 Do 3 Bheriah: 0 Hes 
ber, teaghlach nan Heberea 

o Mhalchiel, . ae nam 
achieleac. 
1 Agus Pe ainm nighina 
Afeir, Sarah. 


uh 


9 1s iad lin teaghlaichean 
rbac Aſeir, a reir na chaidh 
can e arcamab., dhiubh; leth-cheud a- 
aidh f gus tri mile agus ceithir cheud. 5 
heüg 48 Do mhic Naphtali a réir 
. 1a teaghlaichean: o lahſcel, 


taghlach nan Tahſeeleach: A 
Chuni, teaghlach, nan EM - 


each ; 
agh⸗ 49 0 leſer, teaghlach nan 
\ (bel, i leſereach: 0 Shillem, tenpblach 
Abi- un Sillemeach, 


30 J. iad ſin reaghlaichean 
Naphtali a xéir an teaghlaich- 
an: agus iadfan a dhyair- 
mheadh dhiubh, biad da. fhi- 


hela chead agus cus mile agus Fichi 
Ara chend. 5 
ous 0f 55 B'iad * iadan a db/Air- 


tend mile agus mile ſeachd ceud 


amin os A 2 fhichead. " | 
agu us labhair an Ti 
7 arna N ag radh, ren. | 


53 Dboibh 1 roinnear am 
karann, mar oighreachd, a xeir 


à ref f ureimh. nan ainmeanna. 
ham 54 Do mhoram- bbeir thu ni 's 
. 1 modh' vighreachd, — 7 9 2 
a reg $i bheir chu ni's lu 

1 Aer Gere 125 
ald X Eu aon, a reir an si- 


3 My waa * » kt 1 
„ ee 4 2 * 7 8 


0 A I, B. 


fearann le crannchur: 
ainmeanna threubhan an aith- 
reacha. gheibh jad an o. 
reachd. 


| * 
44 Do chleinn Aſeir 2 T&ir 


nheadh do chloinn Iſraeil, ſe 


XXVI. 7 


= 


55 Gidheadh, roinnear am 


56A reir a  chranclivir roinn- 


ear a ſhealbh eadar mihòran a-, 
gus bheagan, © 


57 Agus i, 14d, ſo za a 
qh re do na Lebhithich, 
A rEIT an teaghlaichean; 0 Gber⸗ 
ſon, teaghlach nan Gerfouach 
0 Chohat, teaghlach nan 255 
hatach: 0 erari, _ 
nam Meraritheach. 

581% iad fo.teaghlaichean 
Lebhitheach: tea oblack” 
Libnitheach, rack, nan pou 
bronach, teaghlach nam Mah 


lach, teaghlach nam Muiſith- 


each, teaghlach nan Corahach: 
agus ghin Cohat Amram. . | 
59 Agus b'e ainm mna Kip: 


raim Iochebed, nighean Lebhi, 


a rug 4 mithair lo Lebhi ſan 


Aaron, agus Maois, agus Mi- 


riam am piuthar. 


60 Agus do Aaron rugadh 


Nadab agus Abihu, Eleafar Ay 


pt Itamar, 
Agus fhuair Nadab agus 
aut u bas, an uair a thug tad 


| ſuas teine coimheach an lathaip 


an Tighearna. 


62 Agus b adfan, a chaigh 
aireamh dhiubh, fichead agus t 


mile, firionnaich uile o mhios 


dh'aois agus os A chionn; oir = 


cha d'airmheadh iad am 
chloinn Iſraeil, a chionn nac 


d'thugadh oi hreachd dho 
: 2m en A Iracil. Ay 


63 V 1ad fin iadſan a chaidh 


aireamh le Maois-agys 1 


an ſagart, a dh aireamh cl: 


| IIraeil ann an nn n 


A Mhoaib, 


\- 


P4 


a reir 


* 


Pg 


Eiphit: agus rug i do Amramy | 
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| Mhoaib, laimh re Tordan an for 


* 


do Tericho. 
64 Ach nam meaſg ſin cha 


robh aon duine dhiübhfan a 


dh'aireamh Maois agus Aaron 
an bo Ai an uair 2 taireamh 


1iad clann Iſraeil ann am faſach 
Shinai : 


65 Oir thubhairt an Tighearn 


umpaſan, Gheibh iad gu deimhin 
bas anns an fhaſach, Agus cha 
d Thagadh duine dhiubh, ſaor 0 
Chaleb mac 1 agus 
_ mac Nun. 


CAIB 


N fin. FEE 3 
Shelophehaid mhic He- 


| pheir, mhic Ghilead, mhic Mha- 


rr dude Mhanaſeh, do theagh- 
Taichibh Mhanaſeh mhic Ioſeiph; 
agus #s iad ſo ainmean a nighea- 
na, Mahlah, Noah, agus Hog. 
Hh, agus Mitcah, agus Tirſah. 
Agus ſheas iad an lathalr 
Mhavis, agus *anlathair Eleafair 
an t-ſagairt, agus an Iathair nan 
E ceannard, agys a” cho*-chruin- 
nich wile laimh re dorus pail. 
lin a' choi'-thionail, ag radh, 


3 Db'eug ar n- athair anns an 


Thaſach, agus cha robh e ann an 
cuideachd na muinntir A chruin- 


nich iad fein r' chéile an agh- 


aidh an Tigh arn ann an cuid- 


eachd Chorat ach dh'eug e na 


pheacadh fein; agus cha robh 
Pie ſam bith aige. 

4 Car fon a chaillear ainm ar 
p-athar o mheaſg a thea hlaich, 
a chionn nach eil mac aige? 
Thugaibh dhuinn ie ſin ſealbh 
am meaſg bhraithrean ar n- a- 
thar. 

Agus thu Maois an edis 


tan Brhair os ago PE 
b lagh, ordugh. 


% . 


an fin bheir ſibh oighreachd dai 


6 Agus labhair an Tighezr, 
na re adis, ag radh, 

7 Labhair nigheana Shelo. 
phehaid gu ceart: bheir thy 
dhoibh gu cinnteach ſealbh oigh: 
reachd am meaſg bhraithrean an 
athar ; agus bheir thu fa'neat 

u'n d'thig oighreachd an athar | 

Van ionnfuidh. 

8 Agus labhraidh tu re Grin 4 
Iſraeil „ag radh, Ma Sheibh duine 
bas, agus gun mhac Uge, an 
fin bheir ſibh fa'near gu'n d'thig | 
oighreachd-ſan chum a nigh- 
inn. 

9 Agus mur bi nighean aige, 


bhràithribh. | 
. IH Agus mur bi braithrean 
aige, an ſin bheir ſibh oigh-] 
reachd db bhraithribh athar. 
bay Agus mur bi braithrean] 
aig athair, an fin bheir ſihh oigh- 1 
reachd d'a fhear - daimh“ a's 
faigſe dha d'a theaghlach, agus 
ſealhhaichidh e i: agus bithdh] 
e do chloinn Iſraeil na reachd 1 
breitheanais, mar a dh'aithn an 
Tighearna do Mhaois. 
1 Agus thubhairt an Tie 
ghearna re Maois, Imich ſua 
do*n t-fliabh ſo Abarim, agus 
gabh ſealladh do'n fhearann 3 
thug miſe do chloinn Ifraeil. 
13 Agus an uair a chi thu e 
cruinnichear thuſa mar an cevd4 
na chum do 'dhaoine, mar 3 
chruinnicheadh Agron do bhraq 
chair: 
14 A chionn gu 'n d'rinn 6 
ceannairc *anaghaidh m ai 
ſa ann am faſach Shin, ann 
co*-{tri” a*.cho'-chruinnich, ap 
nach do naomhaich fibh mi* af 
an viſge, : ann an a an ſul 


e chum mo — =. 


„ Vo A B. Wit. 


; fin viſge Mheribah ann an agus thug e Aichne dha, mar 
| A+, ann * faſach Shin. labhafr an ere ie lai ma 


* 


x 15 Agus labhair Maois ris an Mhaois. . 
6 | Tighearn, ag radh, N. pe 5 
1 16 Cuireadh an Tighearna“, C A1 B. XXVII. 7% 
n bia ſpiorad na h- uiſe fhedla, A GUS labhair an Tighears 
ar duine os cionn 2 cho chruinns na re Maois, ag radh, 
ar „ e 2 Aithn do chlomn Ifraeil; 
17 me theid' Aach rompa, agus abair riu, Mo thabharras, 
mn WW agus a thig a ſteach rompa, agus agus m aran air ſon m'obairtean 


ne 2 threoraicheas a mui h iad, a- a bheirear ſuas le teine chum 
an gus a bheir a Righiad; 2 chum faile cùbhraidh dhomh, bheir 
hip | nach bi cot-clirviitincach an Ti- ſibh an aire gun &thoir ſibh 
zh. ghearna mar chaoraich aig nach ſeachad dhomhſa nan am iom- 


ie buachaille. chuidh fein. (0, 
ge 18 Agus thubhairt an Tigh- - 3 Agus their thn ru, 5 fo 
da earna re Maois, Gabh a t'ionn- an tabhartas a bheirear ſuas le 


| fuidh Ioſua mac Nun, duine teine, a bheir ſibh ſeachad do'n 
ean anns a bheil an Ipiores,” agus Tighearna ; da uan do'n cheud 


. dur do lamh air. bhliadhna gun ghaoid gach 
19 Agus cuir e an lathair la, chum obairt· loiſgte Shnath- 


rein Wi Eleaſair an t- ſagairt, agus an aichte. | 
95 WHT lithair a' cho'-chruinnich vile; 4 Aon van bheir thu ſeachad 
| agus thoir aithne Gs "nam fia- "fa mhadainn, agus an t-uan eile 
nuis, © bheir thu ſeachad air feaſgar; 
20 Agus euiridh tu cuid do 5 Agus an deicheamh egr- 
vurram air, a chum as gu'm bi rann do ephah phluir mar tha- 
co'-chruinneach chloinn Iſraeil bhartas - bidh, meaſgta leis a. 
ule umhal ha d. cheathramh earrann ao kin a 
21 Apus ſeaſaidh « e 'n lathair dh'ola bhruite. 
Vleafair an t-ſagairt, a dh'i iarras 6 Lt lobairt-loiſgte” ohnath- 
comhairP air a ſhon, a reir brei- aichte a t'ann, a dh ördufcheadh 


mn theanais na h- Urim ?an lathair ann an fliabh Shinai chum faile 
il. an Tighearna: air fhocal-ſan cubhraidh, lobairt a bheirear 
thu e; 


theid iad a mach, agus air fhocal ſuas le teine do'n Tighearna. 


ceud⸗ thig iad a ſteach, e fein agus 7 Agus is 1 a tabhartas-dibhe 
nar . clann Ifraeil vile maille ris, an ceathramh earram do hin air 
bhra⸗ eadhon an co'- chruinneach vile. ſon aon uain: anns an ionad nao - 
1 22 Agus rinn Maois mar a mha bheir thu fa'near flon lie 


$15 ghabh e Ioſua agus chuir e mar thabhartas- dibhe. LY 7 
n lathair Eleaſair an t-ſagairt 8 Agus an t-uan eile bheir 


F £,apus ' an lathair ; a“ cho ruin⸗ thu ſeachad air feaſgar: mar 
0 2 nich uile. thabhartas-bidh na maidne, a- 
2D lu | 


_ 234gus chuir e a a Tamban air, gus mar a tabhartas-dibhe bheir 


thu 
2 Tehobhah. Eabb. = euirich tu de r oneir air, chum gu'n mY co brd 
beach chloinn Iſtaeil vile * 


/ 


ah'aithn an Tighearna dha; a- dir a dhortadh do'n Tighearne 


- 

DAS pr : Ez 2 
— —— — — ——— abs 
— * "I 43 * . a, - = 

4 _— e "= * 8 

- "x => — — 2 * =; 

= 1 © SY ©.» <2, —=aa3 4th; 

4 * — - 2 
i — 8 0 : @ 


g J Lab * he he Set . i RA - = 5 „„ 
EX: I nnd as, 64 Xo Sn a 8 N — FT —: oe Cars TR Ar — — — — 5 
* r * 1 FS * DET TR O'S - Re a «+ = rr 7 F Cl oe 7 OE nn . SY \ 9 De - = n R — „ IS „„ „ 
— N 5 N — 9 2 4 — 3 — ak Tal i > Is ps Es Fs. | 4 * 2 N - \ 8 3 - - a l 8 — 
= . LOWS OE FINES > SS 3 - 3 £2) ns Gr . TION — 8 A SS = Te 8 : 33 1 _ | \ r 
„ CY OO 5 3 8 = — pag N —  -*S- EI 3 . 75 > S 4 2 — 7 . EIS ov 2, SEE. ESE goon, wo 
* 5 , a 3 A n rea ca) EF ES * = IE = - 2 1 n 2 1 * 3. —— 3 
2 2 — D Po Tr 6-1 7 ED ro — 2 FF "a r 2 N - note 2 : 
e 2 ve V.- 5 22 — — . 6 : - \ 
— had 5 \ = _ = =E — CR D : : Fats \ 
Em I SEARS ISS r 


1 4 0 n 
— I - 


. 0 = ; — re * DW OE e 
5 8 — - - ” — = — — 2 a « 5 * 2 oy THSSZ it = 7 —2 * > 
8 — d P 7 S n SS oaks 8 2 — — — SIE > \ & OY Why OS - £ — 8 
5 8 "ES 2 n n rr 4 Cs oe nr ed WM —_— : F 7 9 3 * = B 

- = S n bt ey a> Ib; oF I — FEED 2. 1 ot > = BS. S — e ** 2 * 1 Mes n * 7 _— * 
8 — WISE —— — — 8 RAS Dr Worn: EY IL EO SITE = iy 8. — . 3 os Be Ee SD 3 „ PETE EH, 4 2 Fc l / e 
- : 2 n 3 1 — DET. - A Bape a == — Fa 3 8 — 4 bn pg 2 2 25 n 1 * 8 _ G Z 8 — = 

— = CE a6 Lot ST - irs * n — WELD — & — = 2 — = 1 2 7 2 — ACS 5 — R abs — 8 * — — — — 

* > J Co eYeronnss In PIR, N 4065-46 r =o = — 8 oo uv" — 5 1 * * * 5 2 x my . by 
_ E r ETD . — — - SET tn Se 4 2 4 5 5 ——— 4 = 
N r : HE - Bi . 5 — 1 Ae 5 5 


13 . . ⁰ . CA EAN on, 


. ma 
2 
n 


— 


——ũ——ꝓ— — 


+ ———————{——_ 
£ 4B —_—_— +2 oh . 
n 

— — = - 


—— , ˖—⁰· aid. nd 


84 mar lobairt a 
| RET = le teine dh'fhaile 


cubhraidh do'n Tighearna. 275 
9 Agus air la na ſabaid, da 
uan don cheud bhliadhna gun 
ghaoid, | agus. da dheicheamh 
earrann phluir:;meaſgta,.le h- ola 
mar thabhartas-bidh, agus a 
tabhartas- . 


10 e % lohairt- loiſgte gach 
Tabaid, a thuilleadh air an o- 


bairt-loiſgte ghnathaichte, agus 


1 ee 


11 Agus ann an toiſeach bhur 


milos bheir ſibh ſeachad chum 


jobairt-loiſgte don Tighearna, 
da tharbh og, agus aon reithe, 
ſeachd-uain do? n cheud bhliadh- 


| DR gun ghaoid, . 
42 Agus tri deicheamh ear 


RANA: phluir meaſgta le h-ola 
mar thabhartas-bidh air ſon gach 
tairbh, agus da aa. y, ear- 
rann phluir meaſgta le h- ola mar 
r bidb air ſon Seek rei- 


4 13 Agus aon deicheamh ear- 


rann phldir air leth meaſgta le 
h- ola mar thabhartas · bidh air ſon 
gach uain, chum lobairt loiſgte 


_ dkagh bholzidh, iobairt a bheir- 
* ſuas le teine do'n Tighearna. 


Agus mar an tabhartais- 


nee 
air ſon tairbh, agus an treas 


earrann do hin air fon reithe, a- 
gus an ceathramh carraun do hin 
air ſon uain: is i fo lobairt- 


| Joiſgte gach mios air feadh mhio- 


ia 1 bliadhna. 


Agus iobrar. aon mbeann 
a na gabhraibh mar lobairt- 


pheacaidh do'n Tighearna, a 


chuilleadh air an lobairt-loiſgte 
- ghnathaichte, agus a ane 


Ahe. 


ws 2 5 „ 


bs rf te 


d eabhail-hairis | 


16. Agus air a' cheath 
I 148625 'n hed — 
caiſg o an Tighearna, „ 

17 Agus air a' chvigeadh l 

ay ſo tba 'n ftheiſd: | 
laithean ichear aran neo 
ot oirtichre. 9 | 
18 Air a' cheud Ia bitbid6 co \ 


ghairm naomha; obair thraill. 


. ſam bith cha dean ſibh air. 


9 Ach bheir ſibh ſeachad a 
2 jobairt a bheirear ſuas le 
teine, mar lohairt- loiſgte do'n 
Tighearna, da tharbh Og, agus 
aon reithe, agus ſeachd uain don 


cheud bhliadhna: gun 3 | 


bithidh iad duibh. 
20 Agus- bithidh an taker, 
tas-bidh % ''phlur: meaſpta le 
h-6la : tri deicheamh earranna 
bheir ſibh ſeachad air ſon tairbh, | 
agus, da dheicheamh earrann air 
ſon xreithe. . . | 
21 Deicheamh earrann air let 
bheir thu ſeachad air ſon gach | 
uain, air feadh nan ſeachd uan: 
22 Agus aon bhoc-gaibhre | 
chum iobairt-pheacaidh, a dhean- | 
amh reite air bhur ſon. f 
23 'Tobraidh ſibh iad fin 2 
thuilleadh air an lobairt-loiſgte 
*fa* mhadainn, a tha mar lobairt- 
loiſgte ghnathaichte, | 
24 Mar ſo bheir ſibh ſeachadd 
gach la air feadh nan ſeachd 
laithean, biadh na h-iobairt a | 


bheirear ſuas le | teine, chun 


faile cubhraidh do'n Tighearna: f 
bheirear ſeachad e thuilleadh air 

an lobairt- loiſgte ghnathaichte, 
agus a tabhartas dibhe. b 
25 Agus air an t-ſeachd- } 
amh la bithidh co” - - ghairm | 
naemha agaibh : obair thraillell 
ſam bith I dean fibh air. | 
26 Mar an ceudna air Ja nan 
ceud Y 

c ieoitheruckall. d ni ſibh. * 


CT 


end thoradh, nuair a bheir ſibh 


ſeachad tabhartas-bidh nuadh * 


| do'n Tighearna, aig ceann bhur 
ſeachduinean, bithidh co Zhairm 
naomh agaibh : obair thrailleil 
ſam bith cha dean fibh. | 

-21 Ach bheir ſibh ſeachad 
mar lobairt- loiſ gte: chum faile 
cibhraidh do'n Tighearna, da 
| tharbh og, aon reithe, ſeachd 
vain do'n cheud bhliadhna. , 

28 Agus an tabhartas-bidh 
do phlùr meaſgta le h. ola, tri dei- 
cheamh earrannan air ſon gach 


tairbh, da dheicheamh earrann 


ar ſon gach reithe, 

29 Deicheamh earrann air 
kth air ſon gach vain, air feadh 
nan ſeachd uan : 

30 Apgus aon mheann b do na 


gabhraibh, a dheanamb reite air 


bhur ſon. 

31 Tobraidh abh iad a thuil- 
leadh air an lobairt-loiſgte ghna- 
e s a tabhartas-bidh 
(gun ghaoid bithidh iad duibh) 
agus an tabhartaſan-dibhe. 


AI B. XXIX. 


GUS anus an t- ſeachdamh 


mios, air a' cheud i do'n 
mhios, bithidh co'-ghairm nao- 
mha agaibh; obair thrailleil ſam 
bith cha dean fibh : is 1a ſh&id- 
eadh nan trompaid dhuibh e. 


2 Agus bheir ſibh feachad 


mar lobairt - loiſgte chum faile 
cubhraidh do'n Tighearna, aon 
tarbh 0g, aon reithe, agus ſeachd 
ain do n cheud bhliadhna gun 
ghaoid- 

3 Agus bithidh an 1 tabhartas- 
uch do phlur meaſgta le h-ola, 
tt! deicheamh earrannan air ſon 
tairbh, agus da - 196m ear · 
tang air fon 1 


2 nomba. 


A. 


4 „ Agus aon deicheamh ear- 
rann air ſon gach vain, airfeadh 
nan ſeachd uan: TEM 

5 Agus aon mheann do na 
gabhraibh chum lobairt . phea- 
caidh, a dheanamh reite air n 
fon ; 

6 A chuilleadh air Abaht⸗ 
loiſgte a mhios, agus a tabhar- 
tas-bidh, agus an lobairt- loiſgte 
ghnathaichte, agus a tabhartas- 
bidh, agus an tabhartaſan-dibhe, 
a réir an gnatha, chum faile 
cubhraidh, lobairt a bheirear 
ſuas le teine do'n Tighearna. 

7 Agus bithidh agaibh air an 


deicheamh i do'n t- ſeachdamh 


mios ſo co*-ghairm naomha: a- 
gus cradhaidh ſibh bhur n-an- 
man: obair ſam _ cha dean 


| ſibh arr. 


8 Ach bheir Gl Nara 


chum \obairt-loifgte do'n Tigh- 


earna dh'fhaile cubhraidh, aon 
tarbh og, aon reithe, agus ſeachd 
uain do'n cheud bhliadhna; 
ghaoid bithidh 1ad duibh. 

9 Agus bithidh an tabhartas- 
bidh do phlur meaſgta le h-ola, 


tri deicheamh earrannan air ſon 


gach tairbh, agus da dheicheamh 
earrann air fon gach reithe; 
10 Deicheamh earrann air 


leth air fon gach uain, air feadh 


nan ſeachd uan: 

11 Aon mheann do na gabh- 
raibh chum jobairt-pheacaidh, a 
thuilleadh air iobairt-pheacaidh 
na reite, agus an jobairt-loiſgte 
ghnathaichte, agus a tabhartas- 
bidh, agus an tabhartaſan di- 
bhe. 


12 Agus air a chüigeadh I» 


deug do'n t-ſeachdamh milos, 


bithidh co *-ghairm naomh ag 


aibh; obair n . bith 


A 2: TE N K 
cha dean ſibh; agus gleidhidh 


ſibh fciſd do'n Tighearna ſcachd 
laithean. „ 

13 Agus bheir ſibh ſeachad 
chum jobairt-louſgte, iobairt a 
bheirear ſuas le teine, dh'f haile 
cubhraidh © do'n Tighearna, tri 
tairbh dheug oga, da reithe, agus 
ceithir uain deug do'n cheud 
bhliadhna; gun ghaoid bithidh 
ads: il: | 

14 Agus bithidb an tabhartas- 


bidh do phlir meaſgta le h-ola, 


tri deicheamh earrannan air fon 


gach tairbh do na tri tairbh 


dheug, da dheicheamh earrann 
air fon gach reithe do'n da rei- 


the, 


I5 Agus deicheamh earrann 
air leth air ſon gach vain do na 
cCeithir vain deug: _ | 


16 Agus aon mheann do na 
gabhraibh hum lobairt - phea- 


caidh, a thuilleadh air an lobairt- 


loiſgte ghnathaichte, a tabhar- 


tas-bidh, agus a tabhartas- di- 


bhe. | 
17 Agus air an dara la heir 


Abl ſeachad da tharbh dheug og, 


da reithe, ceithir uain deug do'n 


cheud bhliadhna gun ghaoid : 


18 Agus 6:thidh an tabhartas - 


bidh, agus an tabhartaſan-dibhe 


air ſon nan tarbh, air ſon nan 
xeitheachan, agus air ſon nan 


uan, a rèir an aireimh, a reir a” 


Shnatha: 7 

19 Agus aon mheann do na 
gabbraibh chum lobairt - phea- 
caidh, a thuilleadh air an lo- 


| bairt-loiſgte ghnathaichte, agus 
a a tabhartas-bidh, agus an ta- 


bhartaſan-dibhe. 
20 Agus air an treas la aon 
tarbh deug, da reithe, ceithir 


vain deug do'n cheud bhliadhna 


gun ghaoid : 


a cùmhraidh. \ 


air ſon nan tarbh, air ſon nan 


ghnatha : 


' chum iobairt-pheacaidh a thuil. 
leadh air an lobairt - loiſgte 


a réir an aireimh, a Teir a' ghnz- | 
tha: | | | 


gabhraibh chum iobairt - phea- | 


bidh agus an tabhartafan- di“ I 


21 Agus bithidh an tabhartas. | 
bidh, agus an tabhartaſan-dibhe, 


reitheachan, agus air ſon nan | 
uan, a reir an aireimh, a rèir x 


22 Agus aon bhoc-gaibhre 3 


ghnathaichte, agus a tabhartas. 
bidh, agus a tabhartas-dibhe. 
23 Agus air a' cheathramh 
la deich tairbh, da. reithe, agu 
ceithir uain deug do'n cheud |} 
bhliadhna gun ghaoid : 
24 -Bithidh an tabhartas-bidh, 
agus an tabhartaſan-dibhe, air 
ſon nan tarbh, air fon nan rei- 
theachan, agus air ſon nan uan, 


25 Agus aon mheann do na 


caidh, a thuilleadh air an lobairt- 
loiſgte ghnathaichte, a tabhar- | 
tas-bidh, agus a tabhartas-dibhe. 
26 Agus air a' chuigeadh la 
Daoi tairbh, da reithe, agus cei- 
thir uain deug do'n cheud 
bhliadhna gun ghaoid : |} 
27 Agus bithidh an tabhartas: | 
bidh, agus an tabhartaſan-dibhe; 
air ſon nan tarbh, air ſon nan 
reitheachan, agus air fon nau 
uan, a reir an aireimh, a reir a 
ghnatha: +Y 
28 Agus aon bhoc-gaiblreY 
chum \obairt-pheacaidh, a thuil- 
leadh air an lobairt - loiſgte 
ghnathaichte, agus a tabhartas. 
bidh, agus a tabhartas-dibhe. 
29 Agus air an t-ſcathadug 
la ochd tairbh, da reithe, 29 , 
ceithir vain deug do'n cheudf 
bhliadhna gun ghaoid : ö 
30 Agus bithidb an tabhartasY 


5 * 14 A 2 . 7 8 
| * CA A BY xx 


te bn nan tarbh, air fon han 
| reitheachan, agus air ſon nan 
van, A reir an e g reir a i 


ohnatha : = 


31 Agus don dböd⸗ Fah- 
© chum lobairt - pheacaidh; a 
| thuilleadh air an iobairt-loiſgte 
ohnathaichte, a tabhartas-bidh, | 


agus a tabhartas-dibhe. ' 
32 Agus air an t-ſeachdamh 


I: ſeachd tairbh, da reithe, agus 
ceithir. uain - deug do'n cheud 


bhliadhna gun ghaoid: - - © 


3 Agus bithidh an tabhartas- 


bidh, agus an tabhartaſan - dibhe 
air ſon nan tarbh, air ſon nan 
reitheachan, agus air ſon nan 


van, a réir an aireimb, a Tir a 5 


ghnatha 4 


34 Agus aon bboe-galbh 


re- cham lobairt - pheacaidh, a 
thuilleadh air an Jobairt-laiſgte 


ghnathaichte, a tabhartas-bidh, 
agus a tabhartas- dibhe. 


5 Agus air an ochdamh la 


3 
bithidh ard choi'-thional agaibh : 


obair chrailleil 1 bith cha dean 
bh air. 


36 Ach bheir bh fonchad 
tum lobairt - loiſgte, lobairt a 
bheirear ſuas le teine dh'f haile 


| cibhraidh/ do'n Tighearna, aon 


arbb, aon reithe, ſeachd uain 
do'n cheud bbliadhna- HO 
ghavid 2 

37 Bithidh © an rabhartas-bidh 
us an tabhartaſan-dibhe, air 


ſon an tairbh, air ſon an reithe, 
$1 air fon nan uan, a réir an 


aeimh, a réir a- güatha: 
38 Ag us aon bhoc- gaibhre 
den tobaite: pheacaidh, à thuil- 
lach air an Jobairt - loiſgte 


ln dachte, agus, a tabhartas- 


G, agus a tabhartas-dibhe. 
j nduichte. 


+ Nn 
" > cinn-theadhna threabh ch!oinv ITfracil,” 
a d truaill. 


39 Na vithe fin ni ſibh don 
Tighearna nar Feiſdibh ſuidh⸗ 
iche“, thuilleadh air bhur bord- 
ibh, agus bhur tabhartaſan ſaor-! 
thoile, air ſon bhur n-jobairtean-' 
loiſgte, agus air fon bhur ta- 
bhartafan - bidh, agus air ſon 
bhur tabhartaſan- dibhe, agus air 


fon bhur tabhartaſan- sh. 


40 Agus dh'innis Maois / a0 
elitcitng Iſraeil a réir gach ni 


a dh'aithn an 3 do. 


Mhagis. Tp FIGS 


e A I B. Xxx. 
0 Us labhair de re 


| ceannardan nan treubh' x | 
thaobh chloinn Ifracil®, ag radh, 


1s e fo an ni a dh ditün an Tr. 
ghearna. „ 

2 Ma 8 duine boi 
do'n Tighearna, no ma mhion- 
naicheas e mionnan a cheangal 
anma le ceangale, cha bhrisd e 


fhocal ; a rèir gach ni a this' 2 


mach'as a'bheul, ni e. 


3 Mar an ceudna ma bhöi- 
dicheas bean boid do'n Tighear- | 


na, agus gu'n ceangail ft I ein 
le ceangal, agus i ann an ugh a 
h-athar na h. dige; 


4. Agus gu'n cluinn a h-athair 


| 4 bdid; agus a ceangal leis an 


do cheangail 1 h-anam, ag us 
gu'm fan a h- athair na thoſd 


ria, an ſin ſeaſaidh a boidean 
vile, agus ſeaſaidh gach ceangal 


leis an do cheangail i h- anam. 
5 Ach ma chuireas a h-athair 


'na h-aghaidh 'ſan la anns an 


eluinn e; cha ſeas aon d'a boid-' 


ibh no d'a ceanglaichib leis 


an do cheangail i i h- anam; agus 
Der e an . Oy 1 


. chionn 


he, Ge de 


wa 
by 6 


A 
chionn gu'n do chuir a Nathair 
nah- agha aidh a. | 

6 Agus ma bha idir e 
poſda ACE nuair a bha boidean: 
Qure, no *nuair a labhair i ni as 
a beul, leis an do cheangail i i 
h-anam, 

5 Agus gu'n cual' a fear 6 
agus g gu'n d'f han e na thoſd ria 
ſan 7 anns an cual” e i; anfin 
ſeaſaidh a boidean, rr ſeaſaidh, 


gail i i h- anam. 


8 Ach ma chuireas A ge | 


- pdſda ” na h- aghaidh ſan Ia anns 
an cluinn © &.. an £1: bheir e gu 
neo-brigh a boid a, bhgidich i 5 
agus an ni a labhair i le bilibh, 


KE Fi & aM5 I 


znuns an cual' e iad. 


an ſin uile a cheanglas a chum 
an t- anam a chradh, feudaidh a 
fear an daingneachadh, no feud. 
aidh a fear an cur air chil, 
14 Ach ma dh'fhanas a ſear 
gu tur na thoſd ria, o la gu la; 
*an ſin tha e daingneachadh a 
boidean uile, no a ceanglaichean | 
uile a ta girre: tha e g'an dean- 
amh ſeaſmbach, a chionn gu'n 
d'fhan e na thoſd ria fan la 


15 Ach ma chuireas e air 
chor fam bith air chul iad 'an , 
deigh. dha 'n cluinntin ; an fin C 
giulainith's a' drFingidheachd- 0 
{ans LLC. ; 8 

n 
a 
14 


16 558 1 Gn. na han s 


leis an do cheangail i h- anam: dh'aithn an Tighearna doMhaois 
agus bheir an Tighcarna, wal. eadar duine agus a bhean, eadar 
theanas dh'i,. athair agus, a nighean, agus i fi: 

9 Ach gach boid bantraich, thaſt na ne ann an tigh 2 m 
agus mna dealaichte, leis an do. brathar, edt $027 a 
cheangail i a h-anam, ſeaſaidh i %% 1 Is 
na b-aghaidh, _. 4 CA I B. XXXI. TH a 

To Agus ma bhaidich..i i ann Us labhair an Tighear- = 
an tigh a fir, no ma cheangail i 1 na re Maois, ag radh, 
h-anam le ceangal maille re, 2 Diol clann Ifracil©-air 1 WW 
mionnaibh, | Midianaich 4 na dheéigh fn WW © 

11 Agus gun, cual a fear e, dam fehte u Saum do 1 = 
agus gu'n d'fhan e na thoſd dun. | 4 
ria, 'agus nach do chuir e na 3 Agus labtiair Macs ris an ul 
h. aghaidh; an fin ſeaſaidh a t· ſſua hy ag radh, Rachadh cuid Wil © 
þoidean wile, agus ſeaſaidh gach dibh fo'n armaibh chum a' cho- cal 
ceangal leis an do Bengal i gaidh, agus imicheadh jad 2 1 
h- anam. chegadb *anaghaidh nam Midi: | e 
12 Ach ma chuir a fear; gu nach, agus dioladh iad an; Tight 9 
tur air chal iadd 'ſan Ia anns an earna air Midian. g lea 
cual e iad, an ſin ge be ni thai- 4 Do gach treibh. mile, air | 0 
nig a mach as a beul a thaobh a feadh- uile threubban Ifraeil, f mr 
boidean, no thaobh ceangail a cuitidh ſibh chum a? chogaidh. a - 
h. anma, cha ſeas e: chpir.a fear 5 Mar fin thugadh a mach © 
air chil iad, agus, bheir an Ti- a mlltibh Iſraeil, mile do gach ll 
ghearna maitheanas Hir tréibh, da mhile dheug ij 10 

13 Na boidean, agus na mionn- maichte chum cogaidh, Fr 1 * 

guy 

* ewn d'thug a h-athair a boid gu neo-hrigh, b rinn-a fear faoin lad, tz 4 am 


e gu neo-brigh „ boir aicheabhail chloinn rail a mach. 1 


—_——— 


6 Agus chuir Maois fad a 
chum a chogaidh, mile do gach 
treibh, iadſan 5 7 Phinehas 
mac Eleafair an t-fagairt, a chum 
* chogaidh, leis na h- innealaibh 


trompaidean gu ſceideadh, 
N I us 3 iad an aghaidh 
nam Midianach, mar a dh'aithn 
an Tighearna do Mhaois; agus 
mharbh iad' na firionnaich uile. 
8 Apus mharbh 1ad righrean 
Mhidiain, a thuilleadh air a' 
chuid eile dhinbh a mharbhadh; 
eadhon Ebhi, agus Recem, agus 
Sur, agus Hur, agus Reba, cuig 
righrean Mhidiain: Balaam mar 
an ceudna mac Bheoir mharbh 
iad leis a? chlaidheamh. 2 

9 Agus thug clann Iſraeil leo 
mnai Mhidiain nam braighdibh, 
agus an clann bheag, agus thug 
iad leo creach an ſpréidh uile, 
agus an treudan uile, agus am 
an;, 5 


10 Agus loiſg iad am bail- 


na Dean vile anns an robh jad a 
in choͤmhnuidh, agus an duin® uile 
ine eee,” oe” 5 

1 Agus chug iad leo a' chreach 
an ue, agus an cobhartachb vile 
oy eadar dhaoine agus ainmhidh- 


mm LY 

12 Agus thug iad na braigh- 
dean®, agus a? chreach, agus an 
cobhartach gu Maois agus E- 
kafar an ſagart, agus gu co'- 


ho- 
d 4 
dia- 
igh- | 


ar cirvinneach chloinn Ifraeil, a 
1 N chum a” champa ag comhnard- 
dh. ubh Mhoaib, a a laimh re Ior- 
mach dan am fegen do Terichd. 
gachl 13 Agus chaidh Maois agus. 


Hofar an fagarty agus ceann- 
dan a' cho*-chruinnich uile 
mach nan coinneamh an taobh 
amuigh do'n champa. © 


4 
ar 


1 3 


Agus 
| thu3Y 


2 
"5 


+ o „ 
* . t : , 4 B: 
9 1 A . 


naomha 'na laimh, agus | na 


im caiſtealan, an daingnichean. b a' chobhartaeh. © clomateh, privſanaichs 


XXI. 


14 A gus bha corruich - alr 


Maois re fuchd- riaghluidh an 
t-ſluaigh, i na ceannardaibh 
air mhiltibh, agus na ceannard- 
aibh air cheudaibh, a thawig 
o'n chogadh. 1 | 


15 Agus thubhairt Mavis xiu, 


An do ghleidh ſibh na mnai vile 
V | 
16 Fench, thug iad fin air 
cloinn Iſraeil, le comhairle Bha- 
laaim, peacachadh an aghaidh 
an Tighearn ann an aobhar 
Pheoir;agus bha plaigh air feadh 
co*-chruinnich an Tighearna, 
17 Anis uime fin marbhaibh 
gach firionnach am meaſg na 
cloinne bige, agus marbhaibh 
gach bean d' am b'aithne fear le 


| uidheadh leis. | 


18 Ach a' chlann han wile 
do nach b''aithne fear le lui- 


dhe leis, gleidhibh beo dhuibh - 


fein. "2 de 
19 Agus fanaibhſe an taobh 


2 muigh do'n champa ſeachd 


laithean : ge b'e mharbh neach 
air bith, agus ge Ve bheun re 
neach a mharbhadh, glanaibh 
ſibh fein, agus bhur braighdean 
air an treas. 1a, agus air an 
t-ſeachdamh la; „ 

20 Agus glanaibh ar n- eu- 


dach uile, agus gach ni a rinn= 


eadh do chtoicmbb, agus gach 


obair do onna ghabhar, agus 


gach ni a rinneadh do fhiodh. 
21 Agus thubhairt Eleaſar an 
ſagart ris na fir - chogaidh a 


chaidh a mach a dh'ionnſuidh a“ 
chatha, 7; e ſo ordugh an lagha 


a dh'aithn an Tighearna do 
Mhaois : „ 


2 19 F + - 
22 Amhain an t-or, agus an 


t-airgiod, an t-umha, an t-ia- 
runn, an ſtaoin, agus an luaidh, 
23 Gach 


A' N (( 


23 Gach ni a dh'fhuilgeas an 
teine, bheir ſibh fa near e dhol 
tre 'n teine, agus glanar e: 
gidheadh le uiſge an ſgaraidh 
glanar e: agus gach ni nach 
tulaing an teine, bheir ſibh fa'- 
near e dhol tre 'n uiſge. 
24 Agus nighidh ſibh bhur 
n- eudach air an t-ſeachdamh la, 
agus bithidh ſibh glan, agus na 
dhéigh fin this ſibh a ſtigh do'n 
champa. „ 2 
25 Apus labhair an Tighear- 
na re Maois, ag radh, 
26 Gabh aireamh na creich 
a thogadh, cadar dhuine agus 
ainmhidh, thu fein, agus Eleaſar 
an ſagart, agus priomh aith- 
Teacha a' cho'-chruinnich!: 
27 Agus roinn a' chreach 'na 
da earrainn; eadar a' mhuinntir 
4 ghabh an cogadh orra féin, a 
Kaidh mach do'n chath, agus 
eadar an co*-chruinneach nile : - 
28 Agus tog cis do'n Tigh- 
earna o na fir-chogaidh, a chaidh 
mach do'n chath: aon anam a 
ciig ceud, araon do na daoinibh, 


agus do'n bhuar, agus do na 


h- aſail, agus do na caoraich, 
29 Gabh e as an leth-ſan, a- 
gus thoir e do Eleaſar an ſagart, 
_ mar thabhartas-togta do'n Ti- 
ghearna. | | 


zo Agus aleth chloinn Iſraeil, 


gabhaidt>'tu aon chuibhrionn a 
leth-cheud, do na daoimbh, do'n 


bhuar, do na h-aſail, agus do na 


treudaibh, do gach ainmhidh, 
agus bheir thu iad do na Le- 
bhithich, a tha ee cu- 
raim paillivin an Tighearna. 
31 Agus rinn- Maois agus E- 
leaſar an ſagart mar a dh'aithn 
an Tighearna do Mhaois. 
32 Agus b'e an cobhartach, 


2 cuibhrionn. b nam pearſanna, 


a ghlac na fir-chogaidh, ſe ceud 


mhile dheug bo, 
mhlle afal, 


ſeachd mile deug ar fhichead 


agus cuig ceud caora; 


eadbon & chuid eile do'n chreich | 


mile agus deich is tri fichead 
mile agus cuig mile cara, 


33 Agus tri fichead agus da | 
34 Agus tri fichead agus aon 


35 Agus da mhile dheug ar 
cd anem ſan 53 ſk do I 
mhnaibh do nach b'aithne fear 
le ine eis, 

36 Agus bha 'n leth bu 
chuibhrionn doibhſan a chaidh 
mach a chum a' chogaidh, ann 
an aireamh tri cheud mile agus 


1 . our mn 


— 


37 Agus b'i cis an Tighear- 
na do na caoraich ſe ceud agus | 
tri fichead agus cùig deug. 

38 Agus b'iad am buar ſe 
mile deug ar fhichead : dhiubh | 
ſo Y; cis an Tighearna tri fi. 
chead *sa dha-dheug. | 
39 Agus b'rad na K.aſal deich dl 
mile thar fhichead agus cug Wil 
ceud: dhiubh fo /; cis an Tigh- WW bt 


earna tri fichead agus a h- abn. 8 
40 Agus b'iad anman nan WW ai 
dabineb ſe mile deug : dhiubh 2 
fo b'i cis an Tighearna da anam Wi cl 
dheug ar fhichead. e 


41 Agus thug Maois a' chis n 
eadhon tabhartas-togta an Tigh- Wl 
earna, do Eleaſar an ſagart, mar WW E 
a dl'zithn an Tighearna do WW ui 
Mhaois. 3 ö 

42 Agus do leth chloinn II. 
raeil, a roinn Maois o'n luchd 
„„ 4 
43 (Anis 5˙⁊ n leth 4 bhun- ; 
eadh don cho'-chruinneach, ti 
cheud mile agus ſeachd mile 
deug ar fhichead agus cuig ceud 


caora, | =_ 
| 44 Agus 


8 4 * 
1 AT A Mi. > bs 


Agus ſe mlle deug ar 


head boy 
| 5 P deich mile char {hi- | 


chead aſal agus cuig ceud, - 
46 Agus ſe, mile Favs > an- 


am*) 
47 Eadhon do's leth a F 


| uh 4 chloinn | Iſraeil, ghabh 


Maois aon chuibhrionn a leth- 


cheud eadar dhuine agus ain - 
| mhidh, agus thug e iad do naLe- 


bhithich, a. ag leidheadh cù- 
ram pailliuin 2 an 1 
a dh'aithn an Tighearna do 
Mhaois. TA 4 5 

8 t ainig an luchd- 
ue a bþa os cionn mhil- 
tean an t- fluaigh, na cean- 
nardan . air mhiltibh, agus na 
ceannardan air cheudaibh, am 
fagus do Mhaois : _ | 

49 Agus thubhairt iad re 
Maois, Ghabh do. ſheirbhiſich 
areamh nam fear-cogaidh a tha 
fo'r laimh, agus cha n eil duine 
dhinn air chall. 

50 Uime fin thug ing ta- 
bhartas a chum an ighearna, 


| gach fear na fhuair e do ſheud- 
aibh b dir, eadhon ſlabhraidhean, 


agus uſgraichean e, fainnean, 
cluas-fhailean, agus crioſan, a 
dheanamh reite air ſon ar n- an- 
man an lathair an Tighearna. 


51 Agus ghabh Mavis agus 


eaſar an ſagart an t-or uatha, 


ule na ſheudaibh oibrichte. : 


52 Agus b'e or an tabhartais 


mile a thug iad ſeachad do'n;Ti- 
pliearna, | o na ceannardaibh air 
mbiltibh agus o na ceannardaibh 


| ar cheudaibh, ſè mile deug, 


 fachd ceud agus leth - cheud 
ed. 


53 (Oir ghabh na fr · ho- 


4 anmanna Adige Eabb. perſons. 
bbulean; bracelets, Sa. d fabhor, 


ighearna,mar 


gaidh e Sach duine : 


dha fein 

54 Agus ghabh Maois' ag 8 
Eleaſar — fagart an t- r agus 
ceannardaibh air mhiltibb, agus 
air cheudaibh, agus thug iad e 
gu pailliun a' choi'-thionail, mar 
chuimhneachan do chloinn If 
raeil an lathair an Fanden 


A bha aig cloinn 7 6 


bein agus cloinn Ghad ro - 


mhoran' ſpreidhe : agus anuair 
a chunnaic iad fearann Iaſeir, 


agus fearann Ghilead, feuch, bha 


'n t-aite *na aite ſoreidhe: „ 
2 Agus thainig clann Ghad, 


agus clann Reubein, agus labhair 
iad re Maois, agus re Eleaſar an 
ſagart, agus re uachdaragaibh | 


a cho'-chruinnich, ag radh, 

3 Ataroth, agus Dibon, a us 
Lafer, agus; Nimrah, agus He- 
ſbon, agus Elealeh, agus Sebam, 
agus Nebo, agus Beon; 

4 Eadhon an dithaich a bhuail 


an Tighearna roimh cho?-chruin- 


neach Iſraeil, i fearann e air 


ſon ſpreidhe, agus tha ſpreidh 


aig do ſheirbhifich. _ 
5 Uime fin, ars“ iadſan, ma 


fhuair finn deagh-ghean d a'd* 


ſhealladh, thugar am fearann ſo 
do d' meirbhiich mar ſheilbh, 
agus na d'thoir finn a nunn thar 
Iordan. | 

6 Agus thubhairt Maois re 
cloinn Ghad, agus re cloinn 
Reubein, An d'theid bhur brai- 


thre gu cogadh, agus an ſuidh 


ſibhſe *anſo? 


7Agus carſon a bheir abh mi- 
mhiſneach do chridhe chloinn 


Iſraeil, a dhol a nunn do'n fhea - 


rann 


Sag. Þ innil, uidheam. © lambs 


* 


A FAR WM alk H. 


rann a Sings an Tighearna 
dhoibh ? 


8 Mar ſo rinn bar n-aith- . 


rec” nuair a chuir mi iad o 
Chades- barnea a” damhare na 
tire: 

9 Nuair a chaich tad lis gu 

zleann Eſcoil, agus a chunnaic 
1ad am l thug iad mi- 
mhiſneach do chridhe chloinn 
Iſrael, a chum nach rachadh 
iad a ſteach do'n fhearann a 
thug an Tighearna dhoibh. 

10 Agus las corruich an Ti- 
ghearna ſan am ſin fein, agus 
mhionnaich e, ag radh, 

11 Gu cinnteach cha 'n fhaic 
a h-aon do na daoinibh a thaài- 
nig a nlos as an Eiphit, o fhi- 
chead bliadbna dh'aois agus os 
a cheann, am ſearann a mhionn- 
aich mi do Abraham, do Iſaac, 
agus do Iacob, a chionn nach. do 
lean iad mi gu h-iomlan; 
12 Saor o Chaleb mac Te: 
phuneh an Ceniſeach, agus Ioſua 
mac Nun: oir lean tadſan an 
Tighearna gu h-iomlan. 
2413 Agus las corruich an Ti- 
ghearna an aghaidh Iſraeil, a- 
gus chuir e air ſeacharan ® iad 
"ſan fhaſach dai fhichead bhliadh- 
na, gus an deachaidh as do'n 

5 ſin uile a rinn ole” an 
alladh an Tighearna. 

14 Agus feuch, tha abhſe air 
Grigh ſuas an aite bhur n- aith- 
reacha, gineal dhroch dhaoine, 
a  mheudachadh fathaſt mor 
chorruich an Tighearna re h- II. 
1 i 
Oir ma thionndadhas bh 
air Hilbkoleantdinn-fn; fe aidh 
e fathaſt uair eile an fhaſach 


2 jomrell, allaban, 
© cioſnaichcar. 


b extthriche. 


. a= 


4 


iad ,agusſyrioſaidh bh anſhy, 


ſo uile. 


da, agus thubhairt iad, Togadh 
finn mainnirean chaorach * an ſo 
dar ſpreidh, agus bailted dbar 
cloinn bhig. 


17 Ach theid Bult fein deas- 


Amlüchte roimh chloinn 1iraeil 
gus an d'thoir ſinn iad d'an àite: 


agus ni ar clann bheag comb. | 
nuidh 'ſna bailtibh daingnichte | 


air 1 N luchd-aiteachaidh na 
tire. 


18 Cha phill Gon Par tighibh | 
gus an ſealbhaich clann [fail 1 
wack duine dhiubh oighreachd | 


Ein: 


19 Oir ths ſealbhaich finne 

maille riu - ſan an taobh eile 
do Jordan, no thall o fin; a} 
chionn gu'n do thuit ar n- .oighs | 


reachd dhuinne air an taobh ſo 
do Iordan a laimh na h- arg an 
ear, 
20 Agus thubhairt en ru, 


Ma ni ſibh an ni ſo, ma théid 
ſibh fo'r d n-armaibh roimh an | 


Tighearna gu cogadh, 


921 Agus gu'n d'théid ſibh 
uile armaichte thar Iordan roimh 


an wh epic gus am fuadaich 
e mach a naimhdean as a lath - 
air, 


ghearna. 


13 Ach mur dean ſibh mar | 
10% 
d fuidh A | 


o aghaidh, Eabb, 


16 Agus thainig iad am far; WM 


22 Agus gu? n Ceatinſiichear | 
am fearann am fianuis an Tigh-J 
earna 3 ' na dheigh ſin pillich 
ſibh, ' agus bithidh ſibh neo 
choiredch' am lathair an Tigh- 
earna, agus an lathair Ifraeil, 
agus bithidh am fearann ſo na 
ſheilbh agaibh am fianuls an Ti- 


aghaidh an Tighearna: : 


| Sib. 
bhur peac a mach ſibb. 
24 Togaibh bailte Gar cloinn 
| bhig, agus mainnirean d'ar cao- 
nich; agus deanaibh an ni a 
chaidh mach as bhur beul. 
25 Agus labhair clann Ghad 
agus clann Reubein re Maois, 
ag radh, Ni do ſheirbhifich mar a 
ta nt Thighearn ag aithneadh. 


agus 


ni, ar treudan agus ar ſpreidh 
| vile, an ſin ann am bailtibh 
Chilead. Ul. 

27 Ach théid do ſheirbhifich 
taairis, gach fear dhiubh ar- 
maichte chum cogaidh, roimh 


eile ta mo tllighearn ag radh. 

; 2 28 Agus thug! Maois e 
gb. Jan taobh do Eleaſar an ſagart, 
lo agus do Ioſua mac Nun, a- 
an gus do phrlomh aithreachaibh 3 
threubha chloinn Iſra eil! 
ru, 


29 Agus thubhairt eiu; 
11d Ma theid clann Ghad, agus clann 


an KReubein a nunn maille ribh thar 

= Jordan, gach fear dbiubb ar- 
ib machte chum cath an lathair 
imh an Tighearna, agus gu'n ceann- 
ach i faichear an tir romhaibhb, an 
ath- a bheir ſibh dhoibh kearann 

Odilead mar ſheilbh: wy” 
ear“ zo Ach mur d'theid we Wal 
ich- | ris maille ribh armaichte, bith- 
1101 WI ich feilbh aca 'nar meaſg fein 
ned. n an tir Chanaain. 
ig⸗ 31 Agus fhreagair clann Ghad, | 
aeil, nus clann Reubein, ag radh, 
112 Mar a thubhairt an Tighearna 
TI. ee meirbhiſich, mar ir, ant 

: . ne, 7 X 1 

* : * Tſe ſinn a nunn ar- 
dh at. 


Wan 5 a 


. e A 1 BA 
| fo, 1 1 bh an 
ae eh gu'm faigh 


26 Bithidh ar clang bheag, ar 


an Tighearna gu cath, ar a 


xxXII. 


maichte roimh an Tighearna do 
thir Chanaain, a chum as gu' m 

bi ſealbh ar n · oighreachd ag 

air an taobh ſo do Iordan. 

33 Agus thug Maois dbeibb, 
eadbon do chloinn Ghad, agus do 
chloinn Reubein, agus do leth 
threibh Mhanaſeh, mhie Ioſeiph, 


rloghachd Shihoin righ nan A- 
morach, agus rioghachd Og righ 


Bhaſain, an tir maille ra bail- 
tibh, anns na criochaibh, ecadbon 


bailte-na duthcha' m' an cuairt. 


34 Agus thog clann Ghad 
Dibon. aus Atarot, agus Aroer, 

35 Agus Atrot, — 88518 
Laafer, agus Jogbehah, 

35 Agus Betnimrah, 9 — 
Bet-haran, bailte daingnichte : 
agus mainnirean air ſon chao- 
rach : 

37 Sa thog clann Reubbin 
Helly agus 7 ag Ci. | 
Tiataim, 

38 Agus Nebo, agus Baal- 
meon (air d'un ainme bhi air an 
atharrachadh) agus Sibmah: a- 


gus thug iad ainmeanna eile dg 


na bailtibh a thog tad. 

39 Agus chaidh clann Mha- 
chin, mhic Mhanaſeh, do Ghi- 
lead, agus ghlac iad e, agus chuir | 
iad a 115 dbh an t-Amorach. a 5. 


Ann. e 


40 Age thug Mavis Gilead | 
do Mhachir; mac Mhanaſeh : a- 
gus ghabh e comhnuidh ann. 

41 Agus chaidh Iaer mac 
Mhanaſeh agus ghlac e a ber 
beaga, agus thug e Habhot-iair 
mar ainm orra. * 

42 Agus chaidh Nobah agus 


ghlac! e Cenatz agus a bhailte 


beaga, ir ard thug e Nobah mar 
ainm: air, a réir ainme fein. 0 


CAIB. 
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Bb chr Tag dmios $330 
wn CA TB. XXXIII. 
8 iad ſo turuſan chloinn Iſ- 


raeil, a chaidh mach a tir 


na h-Eiphit, a reir an armailt- 
ean *, fuidh laimh Aab _ 
* . 

2 Agus ſgriobh Maois an dal 
Ps a rèir an turuſan, air 


aithne. an Tighearna: agus 1, 
iad ſo an turuſan, Aa vein: an 'dol 


a mach. | 
3 Agus an' imich d o Ra- 


meſes anns a? cheud mhios, air 
'& chuigeadh la deug do'n cheud . 


mhios: air an la mzireach an 
deigh na, caiſge, chaidh . clann 


Iſraeil a mach le laimh aird ann 
an ſealladh nan Eiphiteach vile. 


4 Oir dh'adhlaic na h-Ei- 


5 phitich an ceud - ghin uile, 


a bhuail an Tighearna nam 
— 7 air an deibh mar an 


ceudna chuir an Ti hearna brei- | 


| theanas an gnio 


5 Agus dh'imich clann If 
ſraeil b o Rameſes, agus cham- 
paich 1ad ann an Sucot. 


6 Agus dh'imich iad o bse 


cot, agus champaich iad ann an 
Etam, a tha ann an iomall an 
afalch. 


7 Agus divimich iad o Etam, 


agus phill iad aris gu Pihahi- 
rot, a ta fa chomhair Bhaal- 


ſephoin: agus champaich iad fa 


chomhair Mhigdol. | 

- 8. Agus db'imich iad o cho- 
5 Phihahirot, agus chaidh 
rad tre mheadhon na fairge do'n 
fhaſach, agus dh'imich iad aſtar 
thri laithean ann am faſach E- 


taim, agus champaich iad ann 
|. Cehelatah. 
9 Agus dh'imich ad 6: Mha- 


am Marah. 
een thainig iad gu h-Elim: 


Q I " armailtibh, 


RX E A M H. 


mhhuir ruaidh. 
tad ann am faſach Shin. 


ann an Dophcab. 


b thriall, ghabh clann ſat an? um. 


aer sann on Elim ha da thohat * 
eug 'uiſge, agus deich apy; | 
tri fichead craobh pailm ; Kr | 
e ad *an ſin. 44 
10 Agus dh'imich iad © Elim 
agus champaich iad laimh ris # ! 


11 Agus dh'imich iad on 
mhuir ruaidh, agus champaich 


12 Agus dh'imich iad a fa | 
ſach Shin, agus champaich iad 


13 Agus dh'imich ĩad o Dhoph: 
cah, agus champaich iad ann an 
Alus. 
14 Agus ah'imich iad o Alus, 

— 2 champaich iad ann an Re- 

idim, far nach robh uilge aig 
an t - ſluagh r'a ol. | 

15 Agus db'imich iad o Re- 
phidim, agus champaich iad ann 
am faſach Shinai. 

16 Agus dh'imich iad o fha- 
ſach Shinai, agus champaich iad | 
ann an Cibrot-hataabhah. 
17 Agus dh'imich iad o Chi. 
brot - hataabhah, agus champaich } 
iad ann an Haſerot. | 

18 Agus dhimich iad o Ha- 
ferot, agus champaich ad ann 
an Ritmah. 22 

1 s dh'imich iad o Rit- 
bet 2 champaich iad ann 
an Rimon-pares. | 

20 Agus dh'imich iad o Ri- $ 
mon- pares, agus champaich iad 
ann an Libnah. ; 

21 Agus dh'imich iad 0 Lib- 
nah agus champaich ad ann an 
Riſah. | | 

322 Agus dh'imich iad o Ri | 
ſah, agus champaich iad ann an} 


2 * dh'imich iad 0 Che- | 
3 RW DE: helatab, 


& ſhwl. _ 


SA B. XXXIII. : 


nn kelatah, agus champaich iad ann 
nn ſliabh Shapher. J 
5 24Agus Uh'imich 1ad o mliabh 
© Shapher, agus champaich | iad 
am an Haradah. 


1 25 Agus dh'ĩmich iad 0 Ha- 
: | radah, agus ee ann 
em Machelot. 

cn 256 Agus dh'imich ad 0 Mha⸗ 
1. chelot, agus champaich iad ang | 
„ au Taha. 

/ Agus dh'imich iad o Tha- 


1 Wa 5 agus thampaich ad ann an 
| arahy 

n WH s Agus dh'imich iad o Tha- 
| rah, agus Ver an tad ann am 
" Mite 
| 29 Agus ab · mich iad o Mhit: 
"> Wi ci, agus champaich iad aim an 
de. Haſmonah. 

e Agus dh'imich iad o Har. 
monah;agus PEER iad ann 
15 am Moſerot. 

23 31 Agus dWimich un 0 Mho- 
ſerot, agus champaich 1252 ann 
am Bene-iaacan. 

32 Agus dh'imich 1444 o Bhe- 
ne-1aacan, agus champaich tad 
Jann an Hor-hagidgad. 


hagidgad, agus MEIN iad 
ann an Iot-batah. 

34 Agus dh'imich iad o Tods 
batah, agus champaieh ad ann 
m Ebronak. 


Mn | 35 Agus iel bac 0 122 
nah, agus champaich iad ann 
TY a Eſion-gaber. 
m an 36 Agus dh'imich 24 o E- 
I hon- gaber, agus champaich iad 
\ Ri am faſach Shin: 5 e ſo 
* ates, 
SY ) Agus dh'imich za 0 Cha- 
Ch .. a" agus champaich iad ann an 
atah, Wabh Hor, ann an iomall fea- 
ain Edoim. N 
Cabh. 


1 chaidh Aaron an 
T 


33 Agus dh'imich iad o "A 


ſagart ſuas gu giabh How: air 


aithne an Ti ghearna, agus fhuair 
e bas an ſin anns an da fhichea- 
damih bliadhna an deigh do 
chloinn Iſfracil teachd a mach a 


tir na h=Eipbit, air a? cheud la | 


do'n chaigeadh-mios. | || 

39 Agus bha Aaron ceud as 
gus fichead agus tri bliadhna 
dh'aois, anuair a dh'eug e ann 
an fliabh Hor. 

40 Agus chuala righ Arad 
an Canaanach (a bha chomb- 
nuidh *ſan airde deas ann an; tir 
Chanaain) mu theachd chloien 
IIraell, 7 
41 Agus dh'imĩch ĩad o ſkliabh 

Hor, agus champaich iad ann 
an Salmonah.. 

42 Agus dh'imich jad o Shal - 
monah, agus champaich iad ann 


am Punon. 


43 Agus dh'imich iad o Phu- 
non, agus champaich iad ann 
au Obot. 

44 Agus db'imich iad o Obot, 

agus champaich iad ann an Iie- 
abarim, ann an crich Mhoaib. 


45 Agus dh'imich iad o Iim, 


agus champaich iad ann an Di- 
bon- gad. 
46 Agus dhb/imich ry. 0 13 55 


bon-gad, agus champaich iad 


ann an : Almon-diblataim. } 
47 Agus dh'imich iad © Al- 
ing-dib ataim, agus; champaich 
ad ann an ſleéibhtibh Abanms 
fa chomhair Nebo. 
48 Agus dh'imich ad 0 


ſhlélbhtibh Abarim, agus cham - 


paich iad ann an comhnardaibh 
Mhoaib, laimb re Jordan am 
fagus da Jericho. 85 

49 Agus champaich iad Him 
re Lordan, o Bhet - ieſimot eadbon 
gu Abel,-ſitim, ann an end. 
nardaibh Mhoatb, 


O 0. 50 Abo 


bl 
7. 
4 
po 
oY 


7 


Fo Agus labhair an Tighear- 
na re Maois ann an comhnard- 
aibh Mhoaib, lamb re Iordan 
am fagus do lericho, ag radh,. 

51 Labhair re cloinn Iſraeil 

us abair rin, *Nuair a thẽid 
ſibh a nunn thar Jordan; do thir 
Chanaain; F en e 
52 An ſin fögraidh fibh a 
mach uile luchd-aiteachaidh na 


- 


tire as bhur fianuis, agus cuiridh - 


nh as d'an dealbhan nile, agus 


grioſaidh ſibh an coſlais* leagh- 


ta uile, agus faſaichidh ſibhb an 
jonadan arda wie... . 
53 Agus cuiridh ſibh a ſeilbh 
tuchd - diteachaidh an fhearainn, 
agus ni ſibh comhnuidh ann: oir 
thug miſe dhuibh am fearann ra 
fnealbhachadluln . 
34 Agus roinnidh fibh am 
fearann le crannchur mar oigh- 
reuchd am meaſg bhur teagh- 
hichean : dhoibhſan a's lion- 
mhoire bheir ſibh an oighreachd 
a's mo, agus dhoibhſan a's teirce 
bheir ſibh an oighreachd a's 
lugha: bithidh oighreachd gach 
duine ſan aite anns an tuit a 
chrannchur; a rẽir treubha bhur 
n- aithreacha ſealbhaichidh ſibh. 
55 Ach mur föôgair ſibh a 
machluchd-aiteachaidh an fhea- 
rainn as bhur fianuis, an ſin 
bithidh iadſan diubh dan leig 
fibl- fuireach, nan ſcolbaibh © 
"nar ſuilean, agus nam bioraibh 
*nar taobhan, agus cuiridh iad 
campar -oirbh 4' *fan fhearann 
anns am bi ſibh a chomhnuidh. 
: $6' Osbarr tarlaidh, mar a 
ſmuainich mi a dheanamb riu- 


fan, gu'n dean mi ribhſ. 


2 tomhaighean, dreachan,. riochdan. | 
gXKhaibh, d bithidh iad "nan naimhdean duibh. 2 cearna, oiſinn. 


Ry : 


* 


Arn „ r 
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na re Maois, ag radh, 
2 Aithn do.'chloinn Ifraei, 


agus abair riu, *Nuair a thig fibh } 


do, thalamh Chanaain (i; e < 
am ſearann a thuiteas oirbh mar 
oighreachd, eadhon fearann Cha- 
naain maille r'a chriochaibh) 


3 An ſin bithidh bhur ccarn: 
deas o fhaſach Shin, leth re 
erich Edoim, agus is i bhur 
crioch mu dheas flor iomall na 
fairge faillte a laimh na h- ard 


car. | | 

4 Agus pillidh bhur crioch o 
dheas gu direadh Acrabim, a- 
gus theid i air a h-aghaidh gu 


Sin; agus bithidh a dol a mach] 


on taobh dheas gu Cades-bar-1 


nea, agus gahhaidh i roimpe gu 


Haſar-adar, agus théid i air a 
h- aghaidh gu h-Aſmon. 
5 Agus bheir a' chrioch cuairt] 
o Aſmon gu abhuinn na h-Zi- 
phit, agus bithidh a dol a mach 
aig an fhairge. * 
6 Agus a thaobh na crich 
an jar, bithidh- agaibhi cadhon 
an fhairge mhôr zuar chrich 
bithidh @* chrioch fo 'na erich 
dhuibh air an laimh an iar. 
7 Agus is i ſo, bhur crioch 
air an laimh mu thuath: 0 
fibh dhuibh. fein g ſliabh Hora 
8 O ſhliabh Hor comharaichg 
idh ſibh Bhur cr20ch gu dol a ſtigh 
Hamat: agus bithidh dol 4 
mach na criche gu Sedad. 
9 Agus gabhaidh %u criol 
roimpe gu Siphron, agus bithidh 


v tilgidh ſibh os. © dealgadlf 


GUS labhair an Tigher. WM 


e mhoir comharaichidi 


a dol — aig mn; ; 
«i ſo bhur crioch mu thuath. 
10 Agus comharaichidh ſibh 


phur crioch air an taobh an ear 
0 Haſar-enan gu Sepham. 
\ 11 Agus theid a' chrioch sios 
„„ Shepham gu Riblab, air an 
1 taobh an ear do Ain; agus théid 
£ a chrioch slos, agus ruigidh i 

gu taobb fairge Chineret a laimh 

ne? na h- aird' an ear. 
3 12 Agus theid a' chrioch sios 
11 gu lordan, Agus bithidh a dol a 
55 mach aig a mhuir ſhaillte: is e 
wy ſo bhur fearann le chriochaibh 

m' an cuairt. 
p: chloinn 1fraeil, ag radh, 1s e ſo 
| 8 am fearann a e eee ſibh 
o le crannchur, a dh'aithn an * 4H 
- ghearna thoirt do na naoi treu; 
on bhan agus do'n leth-threibh. 


14 Oir fhuair treubh chloinn 
Reubein an oighreachd, a Ter ti- 
air be an aithreacha, agus treubh 
Ti. coin Shad a réir tighe an 

WS aithreacha ; fhuair leth 
:hreibh Mhanaſeh an oighreachd. 
nich 15 Fhuair an da thréibh a- 
as an leth thréibh an oigh- 
| reach air an taobh ſo do lor- 
dan am fagus do Iericho, a laimh 
na h- aird' an ear, leth re Eirigh 

na gréine. 

i6 Agus 1 an Tighear- 
aa re Maois, ag radh, 

17 J iad ſo ainmeanna nan 
davine - a roinneas am fearann 
duibh : Eleaſar an ſagart, agus 
loſua mac Nun. 

18 Agus gabhaidh ſibh aon 
| cheannard do gach tréibh, a 

inn an Fhearainn mar oigh- 
reachd,.., .: 
19 A ork 1 100 fo  alumeanna_ 


þ 1 


1 CA A B. 


raeil ann an tir Fee benen 11 


XXXV. 


nan daoine: Do khreéibh Tudaih, 
Caleb mac Iephuneh. 


20 Agus do thréèibh chloinn | 
Shimeoin, Semuel mac Ami- 


hud. 


21 Do threibh 1 | 


Elidad mac Chiſloin. \ 
22 Agus ceannard tr6ibh 


chloinn Dhan, Buci mac Iogl. 
23 Ceannard chloinn Toſeiph, 
air fon treibh chloinn Mhanaſeh, 


Haniel mac Ephoid. 
24 Agus ceannard tréibh 


chloinn Ephraim. Cemuel mac 


Shiphtain. f 
Agus ceannard treib 


25 
13 Agus dh'aithn Maois do echloion Shebuluin, EGpbay 


mac Pharnaich. . 
26 Agus ceannard treibh 


chloinn Lachair, Paltiel mae Ar | 


ſain. 


Shelomi. ed pre nr 

28 Agus ceannard treibh 
chloian Naphtali, Pedahel op 
Amihud. 

29 & iad Gn. * eng = 


d' Aaithn an Tighearn an oighe 


reachd a roinn do chloinn II- 


bo 
1 


A GUS. e. an Taghears 
na re Maois ann an comb; 
nardaibh Mhoaib, laimb re lor- 


dan am ſagus 4 Lericho, ag | 
radh, 
2 Aithn do e The : 
iad a thabhairt do na'Lebhith- 
ich do oighreachd an ſeilbh, 


bailte 2. gu comhnuidh ghabhail 
annta: agus bheir ſibh mar an 
ceudna do na Lebhithich fea: 


; - ' 
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27 "Kane: ceannard. weib 
chloinn Aſeir, Ahihnd mas 
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rann comh-roinn? Gam bailtibh 
m'an cuairt orra. 

3 Agus bithidh na bailtean 
aca gu comhnuidh ghabhail 
aunta, agus bithidh am tcarann 


_comh-roinn air ſon an ſpreidhe; 


agus. air fon am maoin, agus air 

ſon an ainmhidhean uile. 
4 Agus ruigidh fearann comh- 

roinn nam bailtean a bheir fibh 


do na Lebhithich a mach o 


bhalladh a' bhaile, mile lamh- 
choille m' an cuairt. 

5 Agus tomhaiſidh bh o'n 
leth a muigh do'n bhaile air an 
taobh an ear da mhile lamh- 
choille, *agus air an taobh dheas 
da mhile amh-choille, agus air 
an taobh an jar da mhile lamh- 


choille, agus air an taobh thuath 


da mhile lamh-choille ; agus 
bithiab am baile *ſa* mheadhon: 
bithidk fo dhoibli 'na thearann 
com -roinn d'am bailtibh. 7 
| 6 Agus am meaſg nam bail- 
tean a bheir ſibh do na Lebhith- 
ich, bithidh ſe bailte chum di- 


deind, a dh'orduicheas ſibh air 


a ſhon-ſan a mharbhas duine, 
chum as gu! n teich e 'n fin: a- 


s riu-ſan cuiridh ſibh da bbaile | 


da fhichead. 

_ 5 Marſois iad na bailte fin 
vile a bheir ſibli do na Lebhith- 
ich, ochd agus di-fhichead bai- 
le: iad fin hh, öh ſeachad agus 


am fearann comh-roinn. 


8 9 bithidh na bailtean a 
blues bh ſeachad do ſheilbh 
chloinn Iſrael : uatha · ſan aig 


an bheil moran, bheir ſibh mo- 


ran; ach uatha- ſan aig am bheil 


Heagan, bheir ſibh beagan: bheir 
gach aon d'a bhailtibh do na Le- 
dhithich, a reir oighreachd a ta ; 


e ſcalbhachadh. 


2 jomallan fearainn, e 
rachd. d o fhear na folachd, *© lamh- arm. :” 
F ah tr e . e 


dhuibh féin bailte, gu bhi 'nam 


dioghaltaird; a chum nach ba. 


bailtean agaibh a chum didein, | 


tean air an taobh ſo do Jordan, 


enam meaſg: a chum gu'n teich 


1 amb-bhall* fiodha (a dþ'fheudal 


9 Agus labhair a an Tighearny | 
re Maois, ag radh, | 
10 Labhair re cloinn Iſracil, 
agus abair Tin, Nuair a big 
ſibh air teachd thar Jordan do 
thir Chanaain, | 
11 An ſin orduichidh fi I 


bailtibh didein dhuibh ; a chum | 

'n teich am marbhaich an 
in, a mharbhas neach ? an ain- 
fhios e. "$0 | 
f: 12 Agus bithidh 144 duibh 
nam bailtibh a cham didein on 


faich eſan a mharbhas quine, gus 
an ſeas e an làthair a' ch. 
chruinnich ann am breithea- 
has. 505 
3-426 Agus do na bailtibh in a 
bheir ſibh ſeachad, bithidh ſe] 


14 Bheir ſibh ſeachad tri bail- | 


agus tri bailte bheir ſibh ſeachad 
ann an Ir Chanaain, « bhios 
nam bailtibh didein. | 
— 5 Bithidh na ſe bailte fin} 
*nan didein, araon do chloinn 
Iſraeil, agus do'n choigreach, a. 
gus dl: * a bhios air chuairt] 


gach neach an ſin, a mharbhas 
duine gun ſhios. 1 

* 6 Apus ma bhuaileas ſe e le 
OY taruinn (air chor as 
gu'm baſaich e) ii mortair e: 
cuirear gu cinnteach am mortair$ 
gu. _ __ J 
us ma bhoaileas ſe ele 
3 a thilgeadh (a dh'fhendas 
a bhas a thoirt) agus gu'm ba. 
faich e, is — e: cuirear guy 
cinnteach am mortair gu bas. 
18 No me bhuaileas fe e le 


d comruich, pirt. Y un neo] 


Gf A 1 B. 
4 bhas a thoirt) agus gu m faigh 


e bas, 1. mortair e: cuirear gu 
cinnteach am mortair gu bas. 

19 Marbhaidh dioghaltair na 
fola e fein am mortair: an uair 
Pl cheinnicheas ſe ef, e 
fee. © 

20 Ach ma blicix e char 
dha tre fhuathb, no ma thilg- 


| ras e ni ſam bith air am plaid- 


Iaidhe*, air chor as gu'm faigh 

e bas; ; 

21 No ma dhvatlcas ſe e le a 
fümh ann an naimhdeas, air 
chor as gu'm faigh e bas; cuir- 
ear eſan a bhuail e gun teagamh 
gu bas; 9ir is mortair e: marbh- 
aidh dioghaltair na fola am mor- 
tair, an uair a choinnicheas ſe e. 

22 Ach ma thug e urchuir 


dha gu h- obann gun naimhdeas, 


no ma thilg e ni ſam bith air 
gun phlaid-luidhe ; 

23 No le cloich fam bith a 
dh'fheudas bas duine a tha- 
bhairt, gun e ga fhaicinn, agus 


bu, 'n do thilg e air / air chor as 


gu'm faigh e bas, n gun a 
chron 1arraidh : , 


24 An ſin bheir an co'- 


chruinneach breth eadar am 


marbhaich agus dioghaltair na 
fola, a r6ir nam breitheanas lin. 
25 Agus ſaoraidh an co*- 
chruinneach am marbhaiche a 
laimh d} loghaltair na fola, agus 
cuiridh an co?-chruinneach air 
as! e do bhaile a dhidein, gus 
a do theich e: agus fanaidh e 
u gu bas an ard-ſhagairt, a 
Try leis an ola naomha. 
26 Ach ma thig am marbh- 


| ache uair air bith an taobh a 


mach do chrich baile a 27k 
bus an do theich e; ö 


* thachaireas e air. 


b o 8 
3 l iocnidh an co o-chruinnezch, 
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27 Agus gu'm faigh di * 
altair Agus n — a mY | 


do chriochaibh baile a dhidein, 
agus gu'm marbh dioghaltair 
na fola am marbhaiche: cha'l bhi 
e ciontach do fhuil: 


28 A chionn gu'm bu choir 


dha fuireach ann am baile a 
dhidein gu bas an ard-ſhagairt : 


ach 'an deigh bais an ard-ſha- 
gairt, pillidh am marbhaiche gu 


'tearann a ſheilbhe féin. | 
29 Agus bithidh na zithe ſin 
"nan reachd breitheanais dhuibh, 


air feadh bhur ginealacha nar 


n-aitibh-comhnuidh vile. 's 

30 Ge b'e mharblfas neach 
ſam bith, cuirear am mortair gu 
bas le beule fhianuiſean: ach 
cha d'thoir aon fhianuis teiſteas 

*an aghaidh neach ſam bith @ 
chum a chur gu bas. 

31 Agus cha'ghabh fibh e Eric 
ſam bith air ſon anma mortair, 
a tha ciontach do bhas; ach 
cuirear gu cinnteach gu bis e. 

32 Agus cha ghabh ſibh éiric 


ſam bith air a ſhon-ſan a theich 
do bhaile a dhidein, a chum as 
gu'n d'thigeadh e ris a ghabhail 


comhnuidh ſan f Feen gu 
bas an e | 
33 Mar tin cha truaill ſibh am 


fearann anns am bheil fibh : oir | 


truaillidh fuil am fearann, agus 
cha 'n'eil e *n comas am fearann 
a ghlanadh do'n fhuil a dhòirt- 
eadh ann, ach le fuil an ti a 
dhoirt i 1. 

34 Na ſalaichibh uime ſin 
am fearann anns am bi ſibh a 


2 anns am bheil miſe 


'chomhnuidh : a chionn 
pong bheil miſe an Tighearn 
am 
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vm chömhnuidh am meadhon 
chloinn Iſraeil. 5 


C A I'B.  XXXVI... 
A GUS thainig priomh 
| / \ aithreacha theaghlaiche 
chloinn Ghilead, mhic Mhachir, 
mhic Mhanaſch, do theaghlaich- 
ibh mhac Ioſeiph, am fagus, agus 
labhair iad *anlathair Mhaois, 
| s *anlathair nan ceannard, ca- 
15 ton phriomh aithreacha chloinn 
Ifraetl : 

__ 2Agusthubhairtiad, Dh'aithn 
an Tighearna do m' thighearn 
am fearann a thoirt mar oigh- 
reachd le crannchur do chloinn 
Ifraeil, agus dh'aithneadh do m' 
thighearna leis an Tighearn, 
oighreachd ar brathar Shelo- 
phehaid a thoirt d'a nighean- 
aibh. | 

3 Agus ma phòſar iad re h- aon 


do mhic nan treubh eie do 
chloinn Iſraeil, an fin bheirear 


an oighreachd - ſan o oighreachd 
ar n- aithreacha, agus cuirear i 
re oighreachd na tréibh d'an 
gabhar iad: mar ſin bheirear i o 
chrannchur ar n- oighreachd-ne. 
* 4 Agus an uaif a bhios an 
iubile* ann do chloinn Iſraeil, 
an ſin cuirear an oighreachd re 
oighreachd na tréibh gus an do 
ghabhadh iad: mar ſin bheirear 
an oighreachd-ſan air falbh o 
oighreachd threibh ar n-aith- 
reacha. © | | 
5 Agus dh'aithn Maois do 
chloinn Iſraeil, a réir focail an 
Tighearna, ag radh, Is ceart a 
Jabhair treubh mhac Ioſeiph. 
6 I. e ſo an ni a dh'aithn an 


— 
LEY 


| _ ® bliadhna mhaitheanais. 


A I 2 AM R. 


lophehaid, ag radh, Poſadh iad 


re teaghlach threibh an aith. | 


thréibh gu tréibh: oir dlith- 


Ifraeil re oighreachd tréibh alch- 


duine do threubhaibh chloinn 


thar. 


ghlaich an athar. 


an Tighearna le laimh Mhaois, 4 
do chloinn Iſraeil ann an comh - 


Tighearna thaobh nigheana Se. 
an neach a's aill leo; a mhàin 


reacha pòſaidh iad: | 
7 Mar fin cha'n atharraich 
oighreachd chloinn Iſraeil 0 


leanaidh gach duine do chloinn } 


reacha, A 
8 Agus bithidh gach nighean 
a ſhealbhaicheas oighreachd ann 
an tréibh ſam bith do chloinn 
Ifraeil, na mnaoi aig aon do 
theaghlach treibh a h-athar, a 
chum gu meal clann Ifraeil gach | 
duine dhiubh oighreachd aith- | 
reacha. 

9 Ni mo dh'atharraicheas an 
oighreachd o aon trèibh gu treibh | 
eile; ach dluth-leanaidh gach 


Iſraeil r'a oighreachd fein. 
10 Eadhon mar a dh'aithn 
an Tighearna do Mhaois, mar 
{in rinn nigheana Shelophehaid: 

11 Oir phoſadh Mahlah, Tir- 
ſah, agus Hoglah, agus Milcah, | 
agus Noha, migheana Shelophe- | 
haid, re mic bhrathar an a- 


SS. S Sen mp4. 


12 Phoſadh iad re fr do 
theaghlaichibh mhac Mhanaſch 
mhic Ioſeiph, agus dh'fhan an 
oighreachd ann an treubh tea-J 


13 1s jad fin na h- aitheantan, ö 
agus na breitheanais, a dh'aithn 


nardaibh Mhoaib, laimh re Jor- 6 


dan am Jagus 4 Jericho. 1 1 
DEUTERONOM 


Dia ruinn ann an 


9 * 7 1 8 - £ 
# f y : MT” f v q 1 => 
5 14 #5 2 - ” 3 # . p d . . N hf 
{ 5 n : 
4 1 ; "IX © Y £34 0 . 45 Ta iO A { 98 5 
: * 4 
4 b - * - * 1 4 
= 5 D - hy 4 p : 14 4 7 
5 7 n 1 * „ o 1 9 ws o my ”= ** Bat A - q 
1 4 - 
L £ £5 . . 1 " 2 8 ? a : : 4 z ; * 4 
* 3 5 : ” > 4 4 : 4 
— 4 ” » 4 7 1 
5 Om” 82 1 , 1 , * ** 
98 7 f L | in ein 
4 „ | ö 


4 


eee 


IS iad fo na briathran a la- 
I bhair Maois re Ifrael uile, air 


an taobh ſo do Jordan ſan fha- 
ſach, anns a' chomhnard fa cho- 
mhair na mara ruaidhe,, eadar 
Paran, agus Tophel, agus La- 
ban, agus Haſerot, agus Dila- 
. e 

2 (Tha:afdar aon la deug © 
Horeb rathad ſléibh Sheir, gu 
Caen, 
3 Agus anns an da fhichea- 
damh bliadhna, anns an aon 
mhios deug, air a' cheud la do'n 


mhios, labhair Maois re cloinn 


Uraeil, a réir nan vile zithe a 


dh'aithn an Tighearna dha d'an 


taobh; : 7 85 
4 *Andeigh dha Sihon righ 


| nan Amorach a mharbhadh, a 


bha choͤmhnuidh ann an Heſbon, 


| agus Og- righ Bhaſain, a bha 
chomhnuidh aig Aſtarot ann an 


. 


5 Air an taobh ſo do Iordan, 


ann an tir Mhoaib, thoifich 
Maois air an lagh fo chur an 
call, ag rad, 7 SEM 
6 Labhair an Tighearn ar 
| Horcb, ag 
tadh, Ghabh ſibh comhnuidh 
ada gu leor ſan t-fliabh ſo: 


7 Pillibh agus gabhaibh bhur 
turus, agus. rachaibh a chum 


läbn nan Amorach, agus a 


chum nan ianadan uile am fagus 
da anns a' chomhnard *, anns a” 


mbonadh, agus anns an t- ſrath, 


\ 


| nns an fhifach, b maithean, ard dhaoine, e ghndiis, Eabh, 


agus mu dheas, agus re. taobh 
na fairge, gu fearann nan Ca- 
naanach, agus gu Lebanon, a 
dh'ionnſuidh na f. 2 
aibhne Euphr ate. 
8 Feuch, chuir mi n tir 


romhaibh; rachaibh a ſteach, a- 


gus ſealbhaichibh am fearann a 
mhionnaich an Tighearna d'ar 
n - aithreachaibh, 
ſaac, agus Iacob, gu'n d'thugadh 


e dhoibh e, agus d'an ſliochd 


'nan déigh. ee 
9 Agus labhair mi ribh fan 
am ſin, ag radh, Cha 'n urrainn 
miſe bhur giùlan a'm' aonar: 
10 Rinn an Tighearna bhur 
Dia Bonmhor ſibh, agus ſeuch, 


_ tha ſibh an diugh mar reulta 


nèimh a thaobh onmhoireachd. 


11 (Gu deanadh an Tigh- 
earna, Dia bhur n-aithreacha, 


ſibh mile uair ni's Honmhoire 
na tha ſibh, agus gu'm bean- 


naicheadh e ſibh mar a gheall e 


dhuibh) 


12 Cionnus is urrainn miſe 
leam ſéin bhur 155 a ghialan, 
1, agus bhur 


agus bhur n-eallac 
eb 
13 Gabhaibhſe dhuibh fem 


daoine glic agus tuigſeach, agus 
_ aithnichte *nar treubhaibh, a- 


gus ni miſe iad nan ceannardan 
oirbh. „ 
14 Agus fhreagair ſibh mi, 


agus thubhairt ſibh, Ta an ni 


a labhair thu math dhuinne r'a 


aibhne moire,, 


braham, I. 


3 5 Agus 
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15 Agus ghabh mi cinn bhur 
treubh, daoine glic, agus aith- 
nichte, agus rinn mi iad *nan 
ceannardaibh oirbh, nan uach- 


daranaibh mhilte, agus nan 


uachdaranaibh cheuda, agus'nan 
uachdaranaibh leth-cheuda, a- 
gus *nan vachdaranaibh dheich- 
near, agus nan lnchd-riaghlaidh 

am meaſg bhur treubhan. - 
16 Agus dh'aithn mi d'ar 
breitheamhnaibh *ſan am fin, ag 
Tadh, Eiſdibh ris a cdiſean à bhios 


eadar bhur braithre, agus thug- 


aitbh breth cheart eadar gach 
duine agus a bhrathair, agus an 
cvigreach à fa maille ris. _ 
17 Cha bhi ſuim agaibh d 
neach ſeach a' cheile ann am 


| breitheanas; ris a' bheag éiſdidh 


ſibh co mhath is ris a' mhor; cha 
bhi athadh“ oirbh roimh ghauis 
duine, oir zs le Dia a' bhreth : 


agus a*chuis a bhios ro-chruaidh 


_ oirbh, bheir fibh a'm?* 1onn- 


___ſuidhs', agus Gfdidh miſe ria. 


18 Agus dh'aithn mi dhuibh 


Ian am fin na h- uile nithe bu 


choir dhuibh a dheanamh. 


19 == ha an uair a dh'fhalbh 


ſinn o Horeb, chaidh ſinn tre 'n 
fhaſach mhor agus uamhaſach 
fin uile, a chunnaic ſibh air 
ſlighe ſleibh nan Amorach, a 
rer mar a dh'aithn an Tighearn 


ar Dia dhuinn; agus thainig 


ſinn gu Cades-barnea. 

20 Agus thubhairt mi ribh, 
Tha fibh air teachd gu ſliabh 
nan Amorach, a tha 'n Tighearn 
ar Dia a' toirt duinn. 


21 Feuch, chuir an Tighear- 


na do Dhia am fearann romhad, 
imich ſuas, ſealbhaich e, a reir 
mar a thubhairt an Tighearna 


2 cagal. | b mi-mhiſneach, 
rinn ſibh ar' a mach, 


Dia t- aithreacha riut; na biodh 


eagal ort, agus na biodh fait- 
cheas d ort. | 


22 Agus; thainig ſibh am tas 


gus domhia gach aon agaibh, 


agus thubhairt ſibh, Cuireamaid 


daoine romhainn, agus rann- 


faicheadh jad a mach dhuinn am 


fearann, agus thugadh iad fios 
d'ar n- ionnſuidh a ris ciod an 
t-ſlighe air an d'theid ſinn ſuas, 
agus ciod na bailte gus an d'thig 
ſinn. 5 | 


23 Agus thaitinn a* chainnt 


rium gu math; agus ghabh mi 
da fhear dheug dhibh, aon fhear 
as gach treibh. 


- 24 Agus thionndaidh 1ad agus - | 


chaidh 1ad fuas do'n t- ſliabh, a- 
gus thainig iad gu gleann Eſeoil, 
agus rannſaich iad a mach e. 
25 Agus ghabh iad nan laimk 
do thoradh an fhearainn, agus 
thug iad a nuas e dar n-ionn- 
ſuidhne, agus thug iad fios duinn 
aris, agus thubhairt iad, Ii math 
am fearann a, tha 'n Tighearn 
ar Dia a' tabhairt dhuinn. _. 
26 Gidheadh, cha b'aill leibh* 
dol ſuas, ach chuir fibh d an 
aghaidh aithne an Tighearna 


bhur De. 


27 Agus rinn ſibh gearan 'nar 
buthaibh, agu 
A chionn gu'm b'fhuathach 
leis an Tighearna ſinn, thug e 
mach ſinn a tir na h-Eiphit, gu'r 
toirt thairis an laimh nan A- 
morach, a chur as dunn. 


28 C'ait' an d'theid ſinn ſuas? 
Chuir ar braithrean ar cridhe 7 


fuidh mhi-mhiſnick, ag radh, 
Tha 'n fluagh ni's mo agus ni“ 
airde na finne, da na bailtean 


mora, agus daingnichte ſuas gu 1 


neamh, 


© cha bu toil leib. d ſheas ſibh a mach, , | 


s thubhairt fibh, | 


wu OC A. ; 51 


veamh, agus 05 barr*, chunnaic 
lune nan Anagim An fin. 5 
9 An ſin thubhairt mi ribh, 


Nebiodh. belt adhs. no; eagal 


rompa. 

30 An Tighearna We INS 
a tha dol romhaibh, cogaidh e- 
ſan air bhur ſon, a rer nan wie 


nithe a xrinn e air bhur ſon 'fan 


Eiphit fa chomhair bhur, ſul, | 

zi Agus anns an fhaſach, far 
am faca tu cionnus a ghidlain 
an T ighearna do Dhia thu, mar 

a ghidlaineas duine a mhac, ſan 
oh ighe n uile air an deachaidh 
55 gus an A ig dh do'n 
aite ſ0.- , 5 | 
32 Gilbeadh an ni fo cha 
do chreid .fibh an Tighearna 
bhur Dia, 4 

33A dh'imich romhaibh 'an 
i-lighe a rannſachadh a mach 
ate dhuibh, gus ar . buthan a 


ſuuidheachadh ann, ann an teine 


{an oidhche a nochdadh dhuibh 
ciod an t-{lighe air, an imich- 


eadh ſibh, age ann an. neul Tan 


la. 
34 Agus chual' an 1 
na fuaim blur briathra, agus 


bha corruich air, aun N | 


naich e, ag radb, 

35 Gu cinnteach cha” n Thaic 
a- aon do dhaoinibhb a* ghinea- 
laich uile fo am fearann math ſin, 


a mhionnaich miſe gu'n d' Wug⸗ 


ann d'ar n- aithreachaibh; 

36 Saor o Chaleb mac To. 
phuneh ; chi eſan e, agus. dha- 
fan bheir mi am fearann air an 
do ſhaltair ©, agus da chloinn, 
a chionn gu'n do lean e n Ti- 
ghearna gu h- iomlan. 

37 Mar an ceudna bha fearg 


2 A EP 
a Phar air fn. - 'd do dhavinibh ſin. all. 
* gu'n leagar. 


„B. 


A ſhealbhachadh. 


don fhaſac 
| ruaidhe. 


41 »An fin. fhreagair ſibh 9 


> PI * — 
89 1 


8 
. Fa; 


# 


aig an a Tighearna riumſa air bhur 
ſpgath, ag radh, Cha d' theid . 
ſa fein a ſteach an ſin. 


38 Ach Ioſua mac Non, a ha N 


na ſheaſarnh ad lathair, theid 
eſan a ſteach an fin. Thoir miſ- 
neach dha: oir bheir e air Lirach 
39, Agus bhur. pre Eg 
thubhairt ſibh gu'm biodh 124 
*nan creich, agus bhur clana 4 
aig nach robh ſan la ud rolas 
air math ſeach ole, thẽid iadſg 
a ſteach an ſin, agus dhoibhfan 


bheir mi e, agus ſealbhaichidh 


md . 
40 Ach air bhur ſonia, pill- 
ibh, agus 5 bhur turus 


gus thubhairt ſibh rium, Phea- 
caich ſinn an aghaidh an Tigh- 
earna, thẽid ſinn ſuas agus cog- 


aidh ſinn a réir nan uile rithe © 


a dh'aithn an Tighearn ar Dia 
dhuinn. Agus chrioſraich ſibh 
oirbh gach fear agaibh airm 
chogaidh, agus bha fibh ullamh 


gu dol ſuas do'n t-ſliabh. 


42 Agus thubhairt an Tigh- 


earna rium, Abair riu, Na rach · 


aibh ſuas, agus na cogaibh, oir 
cha 'n' eil muſe * nar meaſg; an 
t· eagal gu'm buailear © ſibh an 
lathair bhur naimhdean. 

43 Mar ſo labhair mi ribh, 


agus. cha'n ẽiſdeadh bh, ach 


rinn ſibh ceannairc an agh- 


aidh aithne an Tighearna, agus 
chaidh ſibh gu ee ſuas 


do'n t- ſliabh. 


44 Agus thainig na h-Amo- 
raich, a bha chombnuidh, fan 


t-ſliabh 


air ſlighe na en 


N clann bheag. A mie. Zabb, 
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6ibribk fo Mik ; is aithne dle 


t. ſliabh ſin, a mach 'nar n- agh- 
aidh, agus ruag iad ſibh mar a 
ni beachan, agus chuir 1ad as 
duibh ann an Seir, eadhon gu 
Hormah. 8 | 
45 Agus phill ſibh, agus ghuil 


fibh an lathair an Tighearna; 
ach cha 'n éiſdeadh an Tighear- 


na rar guth; agus cha d'thugadh 
jo Ne 

46 Mar fin dh'f han ſibh ann 
an Cades moran laithean, a reir 


nan laithean a dh'fhan ſibh n 
. 
M Niſinphill fan, agus ghabh 


ſinn ar turus do'n fha- 
fach, air flighe na mara ruaidhe, 
mar a labhair an Tighearna 
riumſa; agus chuairtich ſinn 
fliabh Sheir möran laithean. 
2 Agus labhair an Tighearna 
rium, ag radu, 
3 Chhuairtich ſibh an fliabh fo 
fada gu leòr: pillibh re tuath. 
4 Agus aithn thuſa 
t-ſluagh, ag radh, Tha ſibh gu 
dol tre chrich bhur braithre 
cloinn Eſau, a ta chomhnuidh 


ann an Seir, agus bithidh eagal 


orra romhaibh : ach thugaibh 
aire mhath dhnibh féin. 

5 Na heanaibh riu*; oir cha 
d'thoir mi bheag Pam fearann 
duibh, cha d' heir uiread leud 
troidhe, a chionn gu'n d'thug 
mi fliabh Sheir a dh'Eſau mar 
theilbh. | | 

6 Ceannachaidh bh biadh 
uatha le h-airgiod, a chum gu'n 


ith fibh; agus mar an cendna 


ceannachaidh fibh uiſge uatha le 
: 8 chum gu'n ol ſibh. 
7 Oir bheannaich an Tigh- 
earna do Dhia thn ann an vile 


2 Na cogaibh riu. 
curaidhean. 


na ſo ha 'n ip. r do Dhia 
maille riut, c 


do'n 


fin ann an Seir, ach thainig clann 


dhoibh. 


b Na dean tuair-cigneadh air na Moabich. © athaongl 


do thrial tre 'n fhafach mhiy 
ſo: re an da-fhichead bhliadh. 


a robh uirtaſ. 
bhuidh ni ſam bith ort. 

8 Agus an uair a chaidh ſinn 
feachad o'r braithribh cloinn 


Eſau, a bha chomhnuidh amn WA * 
an Seir, tre ſhlighe a' chdom\. Wi * 
naird o Elat, agus o Eſion- 
ber, phill finn agus chadh Wi © 
inn ſeachad air ſlighe faſach WW © 
Mhoaib. 1270 N 
9 Agus thubhairt an Tigh- Wi 
earna rium, Na buin gu naimh- 5 
deil ris na Moabaich b, agus na 
dean fir?” riu ann an cath : ir d 
cha d'thoir mi dhuit a bheag dam | f 
fearann mar ſheilbh, a chionu | f 
'n d' thug mi Ar do chloinn WF ©: 
ot mar ſheitbh, 0 
10 Bha na h-Emich roimhe | 6 
a chomhnuidh ann, ſluagh mor, Wl * 
agus honmhor, agus ard mar na j 
| h-Anacim ; | | Y 
11A mheaſadh mar an ceud- | 
na *nam famhairean mar m i © 
h-Anacim, ach thug na Moab- WW 4 


aich Emich mar ainm orra. 
12 Bha mar an ceudna na 
Horaich a chomhnuidh roimhe 


Eſau nan deigh, agus chuir iad 
as doibh as an ſealladh, agus} 
ghabh iad comhnuidh nan dite, 
mar a rinn Iſrael re fearann 4 
ſheilbh-ſan, a thug an Tighearna 


13 A nis Eiribh ſuas, hulhaf 
miſe, agus rachaibh thar ruth 
Shered; agus chaidh ſinn that 
ſruth Shered. 4 

14 Agus i 'n din anns any 


d'thainig ſinn o Chades-barnea 
gus an deachaidh ſinn thar ſrutll 


8 Sherech 


ol 


| * A I 
ea” ochd bliadhna deug thar 
n t- ſuaigh· chogaidh uile air an 
caitheaml 
-ſloigh'*, mar a mhionnaic an 
Ti ghearna dhoibh. 


2 | in Tighearna” nan aghaidh, gu'n 
ſprios o mheaſg an t-oigh, gus 
5 an do chlaoidheadh iad. 
16 Agus tharla, - 'nuair A 
dh bha na r-chogaidh uile air an 
clabidh agus air baſachadh o 
mheaſg an t-ſluaigh, 

1 0.5 do. labhair an N.. 
of ke rium, ag radh, 


18 Tha thu gu dol thairis an 


1 diugh tre Ar, crioch Mhoaib. 
19 Agus an uair a thig thu 'm 


= | how thall fa chomhair chloinn 
2 Amoin, na huin gu naimhdeil 
nu, ni mo 2 bheanas tu riu: oir 
e aha d'thoir mi dhuit ſealbh fam 
| bith do fhearann chloinn A- 
107, 
* moin, a chionn gu 4 thug mi e 
do chloinn Lot mar {h health, 
oak 20 (Mheaſadh ſin mar an 
* ceudna na ſhearann fhamhair- 
Aab. en; ghabh famhairean comh- 
widh ann ſan t-ſean aimſir, a- 
ml thug na h-Amonaich Sam- 
mn þ umaich mar ainm orra, | 
wal 21 Sluagh mor agus lionmbor, 
id us ard mar na h- Anacim ; 


rompa, agus thainig jad 'nan 
dciph, Agus ghabh iad còmh- 
nuidh nan alte: 5 

22 Mar a rinn e re cloinn 


heir an uair a ſgrios e na Ho- 
nich rompa; agus thainig iad 
nan dei 18 agus ghabh iad 
comhauidh nan aite eadhon gus 
an la 'n diugh: 


that 3 


s alt 
_ 
{rut 
ered 1 


he wt champa, al . vb abhuinn. 


* 
B. ! 
* A. 


fhichead; gu: an robh ginealach 


a mach o mheaſg an 
nuidh 'nan aite) 


Oir da rireadh bha lamh | 


ach ſgrios an Tighearna iad 


Eau a bha chomhnuigh ann an 


23 Agus na Habhaich a bha 
| C 3mbghar, iomghuig. 


II. 


chomhnuidh ann an Haſerim, 
eadhon gu Hadſah, ſgrios na Caph - 
toraich a thainig a mach a Caph · 
tor iad, agus ghabh iad comh- 


24 Eiribh 25 abhaibh bhur 
turus, agus rachaibh thar ſruthÞ 
Arnoin: feuch, thug mi do d' 
laimh Sihon an t-Amorach righ 
Heſboin, a us fhearann: tòiſich 
air a ſhealb achadh, agus dean 
ſri” ris ann an cath... 

25 Air an la 'n diugh rhiſich- | 
idh mi air t'uamhann. ſa 
FR a chur air na cinnicl 5 

uidh neamh uile, a chluinn- 
2 Fee ort; agus crioth- 
naichidh iad, agus 'birhidb cradh* 


orra a'd' lathair. 


26 Agus chuir mi teachdair- 
ean a faſach Chedemot gu 8i- 
hon righ Heſboin, le briathraibh 
Sith, ag radh, 

27 Leig dhomh gabhail troimb 
t'f hearann ; imichidh mi ro- 
mham air an rathad mhòr, cha 
tionndaidh mi aon chuid a chum 
na laimhe deiſe, no chum PAL at” 
mhe clithe. . 

28 Biadh air fon Aid kei- 
idh tu rium, a chum as gu'n 
ith mi. agus uiſge air ſon airgid 


bbeir thu dhomh, a chum as 


gu'n ol mi; a mhaàin imichidh 
mi romham do m' ch ois: 
29 (Mar a rinn clann Eſau 
rium, a tha chomhnuidh ann an 
Seir, agus na Moabaich a To 
chombnuidh ann an Ar) gu 
d'theid mi thar 1 2 5 n 
fhearann à a n Tighearn ar 
Dia toirt duinn. 

o Ach cha leigeadh Sihon 
FS. 1 Heſboin leinn dol troimh 
ſbearann : oir chruadhaick an 


Tighearna do Dhia a ſpiorad, 


"gn 


© 


. 


= — 

. — 3 

— Fo Gp 7 
* . * — > TD > 2 ” K 


diugh. 


thaikis duinn. 
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aghs, rinn e n rag⸗ A chum 
gu n d'thugagh e thairis & do al 
aimh, mar a, \þithear la 


I us th chart an + h- 
1 25 Fench, 120 gh 
air Sihon agus fhearann'a thoirt 
thairis a d f hianuis 172, 
n b, 


irn 


| 3.498 | 


f ghlac Aan! Aa "kan: 
2 ſan am ſin, agus 
ſgrios ſinn gu tur fir, agus mnal, 
agus clann bheag gach baile ; 
cha d'fhag inn 4 h-aon a th 


i 


35 Amin ghabh finn aulan 
fein An ip 3 mar chobhar- 
tach, as reich nam bailtean 
a ae mn 
35 O Aroer, a 7a all bruaich 
ſhruth Arnoin, agus on Bhaite a 
ta Iaimh ris an t-ſrath, eadhon 
gu Gilead, cha robh aon bhaile 
eg *s Jaidir air ar ſon: rk 
n Tighearn ar Dia Jad 


N. 
2 


37 Amhain gu fearanh chloinn 
Amin cha d'thainig chu, 20 Fe 
aite ſam bith a fagus do-ſhturh® 
Taboic, no gus a bailtibh a»: 
modſg nam beann, no gu dite ſam 


pick 2 thoirmiſg an Ae ar 
Dia dhuinn. 
CAI B. III. 


F. Nan phill fan, | agus 
chaidh finn ſuas air an 


a reaſgach, do-lũbaidb. 
à chaithrichean. 


.. 6 bed, 


— riumſa, Na biodh cage! 


7 


nach thug ſinh uatha, tri fi. 
chead baile, duthaich Argoib | 


d tdiſich, ſealbhaich. Eabl. 
4 abhuinu, ks 


t-ſlighe g = Baſin : agus tung 
Og right Bhaſain a mach, Fo 
A-a zhaidh, Ee fein a us a Thluagh 
Hy 1 bath Paret. 
Agus thubhairt an Tigh. 


ort roimhe : oir do d' laimh- fa 
bheir miſe thairis e fein, a agus 4 
ſhluagh vile, agus fhearann, a. 
65 ni thu ris mar a rinn thu re 
ihon righ nan Amorach, a bha 
chomhnuidh aig Heſbon. 
3 Mar ſin thug an Tighearn | 
ar Dia thairis Gar laimh- ne mar 
an ceudna Og rig Bhafain, 4-1 
* a thtuagh uile: agus bhuai) 
inn e Sus nach dt hagadh a | 
h-aon bed aige. ' 
4 Agus ghlac finn a bhailtean 
vile *fan am fin, cha robh baile | 


uile, rloghachd Og ann am Da. 
ſan. 1 
1 Bha 1 na bailte fin wile air an | 
dainę gneachadh le balladh ard, / 
ea Ag Zus 2 crannaibh, a} 
| huilleadh air bailtibh gun t bhal- | 
la, ro- mhöran. 
6 Agus {grios ſinn gu tur 10 | 
mir a rinn finn . air 35 righ} 
Heſboin, 7 lEir ſgrios fhear, 
blian, agus 'cloinne gach baile, I 
1 Ach ghabh ſinn an ſpräch ] 
vile, agus creach nam bailte mar 
chobhartach dhuinn fein. 1 
8 Agus thug ſinn "an am ſin 

a laimh da righ nan Amorach, | 
am fearapn a za air an taobh ſo] 
do Iordan, o ſhruth Arnoin g gu 
| fiabh Hermoin : : 
9 (Thug x na Sidonaich Siri 

le ainm air Hermon : agus 
thug na h-Amoraich Senir mar 
ainm air) FE 
1 10 Balken 


45 c a portale, 


10 Peltean * chomhnaird- 
| vile, agus Gilead! uile, agus] aſan 
alle, gu Salcha agus Edrei, all- 
| tibh 1 oghachd 85 aun am . 


K. Oir bha Og Aen. Bhafain 
| ambain, a lathair 0 fhuigheall 
num fambairean 3 feuch, a lea- 
| ha, iu Teabadh jaruinn i: nach 
i ann an Rabat chloinn A- 
moin? V'iad naoi lamh-choille 
a fad agus ceithir lamha-coille a 
ſend, a'r6ir Jaimh-choille duine. 

12 Agus am fearann ſo a 
a- ſnealbhaich finn fan? am ſin, o 7 
1214 Arber a ta laimh re ſruth Ar- 
\ 2 | noin, agus leth fléibh Ghilead, 
aas à bhailte thug mi do na 
can | Keubenich, a ron do Tha” Sa 
alle fich. 4 * 
15 * Mew le chu id ale 0 
roh Chilead, agus Baſan uile, eadhon 
Ba: rioghachd Og, thug mi do leth- 

| treib Mhanaſeh; dathaich 
Argoib wile, / maille re Baſan 
ile, dan” ainnid fearann nam 
| famhairean. 2 

14 Chabh Lo mac aha 
naſe düthaich Argoib uile gu 


ran} 
di 
1, a 


hal- | 


1 f iochaibh Gheſuri, agus Mha- 
righ| achati 4 "agus thug e Bafan- 
hear, | Habhot-Iair mar dinm -virre a 


ile. 
reich 
mar 


reir ainme bein, gus an la n 
ding. 

15 Agus aug mi Gilead do 

ch £14 1387. 
16 Agus do na Reubenich, 
us do na Gadaich, thug mi o 
Chilead eadhon gu ! Kutk Ar. 
| foin, leth a ghlinne, agus an 
t-omall, eadhon gus an ſruth 
laboc, erioch chloinn Amoin: 

17 An comhnard mar an 
ceudna, agus Iordan, agus a 
riocha, o Chineret eadhon x 
mur a chomhnaird, a' mhuir 


m ſin f 
rach, 
bh ſo . 


in gu ; 
irioal 


agus 
r mary 


areanl 3 


allen  * 3 chonaird, b Van goirear, 


e AI B. 


; L + 3 x * 
III. * 4 0 A 
: . | 


ſhaillte, fuidh Aſdot- piſgah "A | 


Rimh na'h-aird* an eat. 

18 Agus dh'aithn mi Ahuibh 
"Tan àm fin, ag radh, Thug an 
Tighearna bhur Dia dhuibh am 
fearann ſo r'a ſhealbhachadh: 
theid ſibh a nunn fo'r n-armaibh 
roimh bhur braithre clann II. 


raeil, gach neach a ta foghain - 
teach a chum cogaidh. 5 


19 Ach fanaidh bhur mite | 


s bhur clann bheag, a f 8 
b ur ſpreidh (or is aithne dhomh 
of in bheil moran ſpreidh agaibh) 
a 


r bailtibh a thug mi dhuibh; 


20 Gus an d'thoir an Tigh- 
earna fois d'ar ex co 
mhath agus dhuibhſe, a 
an ſealbhaich iadſan 1 an 
ceudna am fearann 2 thug bin 
Tighearna bhur Dia dhoibh 
taobh thall do lordan: agus an 

z pillidh gach duine a aibh A 
ARR a thats: mi dhuißh. g 

21 Agus dh'aithn mi do Ioſua 


'ſan am fin, ag radh, Chunnaic 
do thuile na h- uile nithe a rinn | 


an Tighearna bhur Dia ris an 
da righ fin : mar fin ni an Ti- 


ghearna ris na rio hachdaibh 
uile gus am bheil thu ol. | 


22 Cha bhi eagal oirbh i | 


pa: oir cogaidh an Tighearna 


bhur Dia e fein air bhur ſon. 


23 Agus 3 mi air an 
Tighearna ſan am fin, ag radh, 


24 © Thighearna Dhe, thai 


ſich thu air do mhorachd; 5 
do lamh chuthachdach a noc d- 
adh do d' 'oglach : oir cod an 


Dia air neamh no air talamh, 
a's urrainn a dheanamh a 70851 


t'oibre- ſa, * 2 a reir do chu- 
mhachd-ſa? Ta 


25 Guidheam ort, dig bind 


al thairis, agus am fearann 


math 
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math fin fhaicinn a ha 'n taobh 
thall do Iordan, an fliabh math 
ſin, agus Lebanon. | 
26 Ach bha fearg air an Ti- 
ghearna rium air bhur ſon-ſa, 
agus cha d'éiſd e rium: agus 
thubhairt an Tighearna rium, 
Gu ma leor leat e, na labhair 
ni's mo rium mu'n chuis ſo. 

27 Falbh ſuas gu mullach 
Phiſgaih, agus tog ſuas do thuile 
ris an aird' an iar, agus ris an 
airde tuath, agus ris an airde 
deas, agus ris an aird' an ear, 
agus amhairc le d' ſhuilibh®; oir 
cha d'theid thu thar Iordan ſo. 

28 Ach thoir aithne do Ioſua, 
agus thoir miſneach dha, agus 
neartaich e: oir theid eſan thai- 
ris roimh an t- ſſuagh fo, agus 
bheir e orra am fearann ſin a 
chi thuſa, a ſhealbhachadh mar 


dighreachd. 


29 Mar ſin ghabh ſinn comh- 
guidh ſa' ghleann thall fa cho- 


: mhair Bhet-p eoir. ? 


., IV, 
AIs uime fin eéiſd, O Iſ- 
rael, ris na reachdaibh, 
agus Tis na breithęanais a /a 
mile a? teagaſg dhuibh a dhean- 


| Vang a chum as gu'm bi fibh 
e 


o, agus gu'n d'théid fibh a 
ſteach agus gu'n ſealbhaich ſibh 


am fearann a bheir an Tigh- 


earna Dia bhur n-aithreacha 


. 


dhuibh. 


2 Cha chuir ſibh a' bheag ris 


an fhocal a tha miſe ag aithneadh 
dhuibh, ni mo a bheir ſibh ni 


ſam bith uaith, a chum as gu'n 


gleidh ſibh aitheantan an Tigh- 
earna bhur De, a tba miſe ag 
aithneadh dhuibh. _ 


3 Chunnaic bhur ſtile ciod a 


a ſeall, beachdaich air, Þ an t· egal. © chugam. 


reachdan agus brei 


deanaibh iad, oir is e fo bhur 


feéin, agus gleidh t'anam gu di- f 


rinn an Tighearna thaobh Bhaal. 
peoir: oir na daoine fin vile a 
lean Baal. peor, ſgrios an Tighear. 
na bhur Dia iad as bhur meaſg. 
4 Ach tha ſibhſe a lean ris an 
Tighearna bhur Dia, beo gach 
aon agaibh air an la'n diugh. 
5 5 Feuch, theagail; mi dub 
| anais, ea | 
dhon mar a dh'aithn an Tigh. 
earna mo Dhia dhomh, a chum 
as gu'n deanadh fibhſe mar fin 
anns an fhearann gus am bheil | 
ſibh a' dol g'a ſhealbhachadh. 
6 Uime fin gleidhibh agus 


Te mt tw Ac. a—cu e 


E agus bhur tuigſe ann an 
ſealladh nan cinneach, a chluinn- | 
eas na reachda in uile, agus a a 
their, Gu cinnteach js fluagh 1 
glic agus tuigſeach an cinneach 

mor ſo. | | 1 
7 Oir cia e an cinneach o 
mhor, aig am bheil Dia am fagus } 
doibh, mar a ta *n 'Tighearnaar | 
Dia-ne ſna h-vile 217446 air fon | 
am bheil ſinne a' gairm air? 
8 Agus cia an cinneach 
mhor, aig am bheil reachdan a · 
gus breitheanais co cheart ris an 
lagh fo uile, a tha miſe a' cur } 
romhaibh air an la 'n diugh? Þ 
9 Amhiin thoir an aire dhuit 


chiollach, air eagal ® 80 1 di- 
chuimhnich thu na nithe fin 2} 
chunnaic do ſhnilean, agus alt 
eagal gu'n dealaich iad red it 
chridhe vile laithean do bhea- 


I 
tha: ach teagaiſg iad dod' mhic, Bi 10 
agus do mhic do mhac : 4 

10 Gu h- draidb an la a ſhea ,. 
thu an lathair an Tighearna do ſp 
Dhe ann an Horeb, an uair 28 1; 

thubhairt an Tighearna riumſa, 
Tionail thugam © an fluagh 7 48 
M3 chéile, ; 
.. 


3 


| C ATI E © ou 


cheile, agus bheir mi orra mo 
| zhriathrana chluinntinn, a chum 


foghlum iad eagal a ghabhail 


romham re nan uile laithean 2 
Vit jad beo air an talamh, a- 


#1 teagaiſg iad an clann. 
NE Agus oe ſibh am fa- 
gus, agus ſheas fibh fuidh 'n 
t. Mabh * 3 agus bha 'n ſliabh a” 
loſgadh le teine gu meadhon 
neimh, maille re duibhre, neoil, 


agus dubh dhorchadas © 


12 Agus labhair an Tigh- 


exrna ribh a meadhon an teine: 
chuala ſibh guth nam briathra, 


ach coſlas ſam bith cha 'n fhaca 
fbh, a mhaàin chuala bh guth. 
13 Agus chuir e 'n ceill duibh 


| a choi'-cheangal, a dh'aithn e 


dhuibh a choi'-lionadh, cadbon 
deich aitheanta, agus ſgriobh e 
ad air da chlar chloiche. 

14 Agus dh'aàithn an Tigh- 
eana dhomhſa ſan am fin, 
raachdan agus breitheanais a 
theagaſg dhuibh, a chum gu 'n 


deanadh ſibh iad anns an thea- 
rann a théid ſibh a nunn g'a 


ſhealbhachadh. 4 

15 Thugaibh nime ſin an aire 
mhath dhuibh féin (oir cha 'n 
thaca ſibh gne coſlais ſam bith 
anns an la air an do labhair an 
Tiphearna ribh ann an Horeb, 
a meadhon an teifie) 

16 Air eagal gu'n truaill 
{bh ſibh féin, agus gu'n dean 
bh dhuibh fein dealbh ſnaidhte, 
coſlas riochd air bith, coſlas fir 
no mna, Fry els 

17 Coſlas ainmhidh ſam bith 
a tha air an talamh, coſlas eoin 


giathaich air bith a dlVitea- 


hicheas "Can athar, | 
18 Coflas ni ſam bith a ſhnaig- 
1 füiqh 1 r 

. N n bheinn. 


© a phairtich, a thug. 


eas air an lar, coſſas eing alr 


bith a th *ſna h-uiſgibh furdln 


19 Agus air eagal gu'n tog 


thu ſuas do ſhtile re nèamh, a- 


gus an uair a chi thu ghrian, a- 
gus a' ghealach, agus na reulta, 


eadhon floigh neimh uile, gu'n 
tairngear thu gu cromadh slos 
dhoibh, agus gu aoradh a dhean- 


amh dhoibh, a roinn<© an Ti- 
ghearna do Dhia ris gach cinn- 


each a ta fuidh neamh vile. 

20 Ach ghabh an Tighearna 
ſibhſe, agus thug e mach ſibh as 
an amhuinn iaruinn, as an Ei- 
phit, gu bhi *nar ſſuagh air ſon 
oighreachd dha fein, mar air an 
la 'n diugh © | 


21 Agus bha fearg aig an 
Tighearna riumſa air bhur ſon- 


fat, agus mhionnaich e nach 
rachainn thar Iordan, agus nach 
rachainn a ſteach do'n fhearann 
mhath fin a ha n Tighearna do 
Dhia a' toirt duit mar oigh- 
reachd. eee e 


22 Ach is éigin domh bas 


fhaghait 'ſan fhearann fo, cha 


d'*theid mi thar Iordan ; ach 


theid ſibhſe nunn, agus ſeal - 
bhaichidh ſibh am fearann math 
ſin. | | 


23 Thugaibh an aire dhuibh 


fein, air eagal gu'n di-chuimh- 


nich ſibh coi'-Eheangal an Ti- 
ghearna bhur De, a rinn e ribh, 
agus gu'n dean ſibh dhuibh fein 
dealbh ſnaidhte, coſlas zi air bith 


a thoirmiſg an Tighearna do 


Dhia dhuit: 0 aged 
224 Oir i teine dian-loiſgeach 


3 mt do Dhia; 4 Dia 
eudy 75 


25 Nuair a ghineas tu clann, | 
as Ci & 44M8 gagus 
d air ſon bhur briath;-- 


„ 
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s elann goinge, . agus 
Af hanas ſibh fada ſan — 
rann, agus a thruailleas ſibh 05 
fein, agus a ni ſibh dealbh ſnaidh- 
te, coſlas ni ſam bith, agus a ni 
fibh ole ann an ſealladh an Ti- 
ghearna do Dhe, agus a bhroſ- 
naicheas ſibh e gu keirg: 6 

26 Gairmeam nèamh agus 
talamh mar f hianuis nar neagh- 
aidh air an la 'n diugh, gu'n 
d'thig leir-ſgrios oirbh gu h- aith- 

hearr as an fhearann a chum 
am bheil ſibh dol thar Iordan g'a 
ſhealbhachadh : cha bhuanaich 
fibh bhur laithean air, ach ſenol⸗ 
ar ſibh gu tur. 

27 Agus ſgapaidh an Tigh- 
earna ſibh am meaſg nan cinn- 
each, agus fagar ſibh teare an 
aireamh am meaſg nan cinneach, 
far an d'thoir an Tighearna 

ſibh. 

28 Agus an ſin ni ſibh ſeir- 
bhis do dhéibh, obair lamha 
dhaoine, fiodh agus clach, nach 
faic, agus nach cluinn, agus nach 
ath, agus nach gabh faile. 
29 Ach ma dh'iarras tu 'n 
Tighearna do Dhia as ſin, amaiſ- 
idh tu air, ma dh'iarras tu e 
le d' uile chridhe agus le d' uile 
anam. 

30 Nuair a bhios tu ann an 
amhghar, agus. a thig na nithe 
fin vile ort *ſna laithibh deirean- 


nach, ma philleas tu chum an 


Tighearna do Dhe, agus ma 
bhios tu ùmhal d'a ghuth ; 
31 (Oir # Dia trdcaireach 


an Tighearna do Dhia-ſa) cha 


treig e thu, ni mo a ſgrioſas e 


| thu, no dhi-chuimhnicheas e 


_ cor*= cheangal Maithreacha, 2 
mhionnaich e dhoib. 
32 Oir fioſraich a nis do na 


3 Dia fam N. d butiribh, 


laithibh a chaidh ſeachad, a hu 


romhad, o'n 1a air an do chruth. 


aich Dia an duine air an . 4 
lamh, agus fiefraich o aon iomall 1 4 
do neamh gus an t- iomall eile, an 9 
robh riamh ni far: bith ann mar n 
an ni mor ſo, no'n cualas i. 
mhuil riss? re 

33 An cuala fluagh ſam bit m 
guth Dhé a' labhairt a meadhoy di 
an teine, mar a chuala tuſa, + m 
gus an do mhair iad beo? 4 


34 No 'n d'fheuch Dia- re dol b. 


gu einneach a ghabhail da fein fh 
o mheaſg cinnich eile, le deuch. d 
ainnibh Þ, le comharaibh, agns 
le h- -iongantaſaibh, agus le cog- [et 
adh, agus le laimh chumhach- WW do 
daich, agus le gairdean inte gr 
mach, agus le h-uambaſaiv\ Wl 
mora, a reir nan uile nithe a rinn an 
an Tighearna bhur Dia air bhur WW 2 « 
ſon ' ſan Eiphit fa chomhair bhur WW ag 
Et = , All 
35 Dhuitſe nochdadh e, chum} gu 
L* m biodh fios agad gur en n 
ighearn a's Dia ann; cha veel 
ann ache. | | 
36 A neamh ng e e ort 2 an 
Shuth a chluinntinn, a chum do 
gu'n teagaiſgeadh e thu : agus , an 
air talamh nochd e dhuit a theine WW ap! 


mor, agus chuala tu a bhriath- n 
ran a meadhon an teine. | | 


37 Agus a chionn gu'n do ch 
hradhaich. e t'aithreacha, uime WW rac 
n thagh e an fliochd nan 6 

deigh. agus thug e thuſa mach a 
"na ſhealladh, le chumhachd f mi 
moͤr, as an Eiphit : | BH 

38 A dh'fhuadachadh a mach ma 

chinneach romhad, a's mo a- I 15 
gus a's. cumhachdaiche na thuſu_ i 
g' ad thoirt-ſa ſtigh a — Bh 


dhuit am fearainn 'na oighs 1 
wen, mar air an la 'n diugh. 
Maids 1 | 39 Boch 


. * 


at Boh a fios ulme. fin 


| an 2 agus thoir fa' near ann 
| do chridhe, gur e 'n Tighearn 


as Dia ann air nèamh ſhuas, a- 
gus air an talamh a 8 2 i:cha 
yeil ann ach . 

40 Gleidhidh tu uime Gn. a 
reachdan, agus àitheantan a tha 
miſe ag .athneadh dhuit an 
diugh, a chum gu'n Eirich gu 
math dhuit, agus do d' chloinn 
d' dh6igh, agus a chum. gu 'm 
buanaich thu d laithean air an 
fhearann, a bheir an Tighturns 


| do Dhia dhuit gu brath. 


41 An ſin chuir Macis air 
eth tri bailtean air an taobh ſo 


do lordan, leth re Grigh, na 


eine: 
25 A chum as gu in teicheadh. 
am marbhaiche an ſin, a mharbh 
a choimhearſnach gun fhios da, 
agus gun fhuath aige dha ſan 
umſir a chaidh ſeachad; agus 
gu'n teicheadh e gu h-aon do 
na bailtibh ſin, _ gu maireadh | 


e beo; 


43 Eadbon Beſer "an ſhafuchs 
ann an duthaich'a' chomhnaird®, 
do na Reubenich; agus Ramot 
aun an Gilead, do na 8 
agus Golan ann am n Mo | 
na Manaſaich. ; ; 

14 Agus is e ſo an lagh a 
5 Maois younk chaine I 
ne | 
45 J ind 10 na teiſteis e, agus 
mn reachdan, agus na breithea- 
mis, a labhair Maois re. cloinn 


laeil, an uair a thainig iad a 


mach as an Eiphit, 

46 Air an taobh ſo do FB EG 
7 ghleann thall fa chomhair 
dhet-peoir, . ann am  fearann 
moin righ nan Amorach, a 


' Ms . tb anns an tr reidh. 
cunradh, ee 


(CA B. 


— 


Va; 1 
d chomhnuidk ann an Heſbon; 


a bhuail Maois agus; clann If- 
raeil, an deigh dhoibh teachd 2 


mach as an Eiphits ' 
47 Agus ſhealbhaich iad ſhea- 


rann agus 1 fearann Og righ Bha- 


ſain, da rig nan Amorach, 4 


bh air an taobh fo do Iordan, 


leth re eéirigh na gréine | 
48 O Aroer, a. ta laimh re 
bruaich ſruth Arnoin, eadhon 
gu fliabh Shihoin,a's e Hermon, 
49 Agus an;combnard uile 
air an taobh ſo do Iordan a 


laimh na hraird an ear, eadhon 


gu muir a' chomhnaird, fuidh 
thobraichibh Wasen | 


0 A1 B. V. 8 

GUS ghairm Maois air I 

rael wile, agus thubhairt e 

riu, Eiſd, O Lrael, ris na reachd- 


r 


aibh agus na 1 a la- 


bhras mi 'nar cluaſaibh air an 
la'n diugh, a chum gu foghluma 
ſibh iad, agus gu'n ien agus ä 
gu'n dean ſibh iad. ; 
2 Rinn an Tighearna ar Dia 

coli Cheangale n ann an of 
Herred. 

3 Cha dan an | Tighearn « an 
coi *-cheangal; ſo rar n-aithrea- 


chaibh, ach ruinne, eadhox ruinne _ 


a tha wile beo an ſo air an 17” n 
diugh. 

4 Aghaidh re h-aghaidh la- 
bhair an Tighearna ribh ſan 
t-ſliabh, a meadhon an teine, 

5 (Sheas miſe. eadar an Ti- 
ghearn agus fibhſe ſan am fin, - 


a nochdadh dhuibh focail an 


Tighearna: oir bha eagal oirbh 
roimh an teine, agus cha dea- 
chaidh fibh ſuas do'n t-ſliabh) 


I er 3 Þ 
4 gu'n a oct 


ag radh, | 


0 — 0 


—— 


na h-Eiphit, a ti 


. 
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D E UT E RON O M I. 


6 I. miſe an Tighearna do 
Dhia, a thug a mach thuſa a tir 
tigh na daorſa . 
7 Na biodh dee fam bith eile 
agad'a'm” fhianuis. 

8 Na dean dhuit fein dealbh 
fnaidhte d 29 coſlas air bith 21 
fer bith a ta ſhuas air nèamh, no 
a ta ſhlos air an talamb, no a ta 
ſna h-. uiſgeachaibh fuidk 'n ta- 
„ £5 16.651 
Na crom thu fein sios doibh; 


agus na dean ſeirbhise doibb: 


or miſe an Tighearna do Dhia, 


r Dia eudmhor n, a' leantuinn 


aingidheachd nan aithreacha air 


a' chloinn; agus air an treas a- 
gus air a' cheathramh 'ginealach 


dhiubhſan a dh'fhuathaicheas 


s 2” deanamh d trocair 


10 


air mhiltibh dhiubhſan a ghradh- 


aicheas mi agus a ghleidheas 
eee 
11 Na tabhair ainm an Tigh- 


earna' do Dhe 'an dlomhanas: 


oir cha mheas an Tighearna neo- 
chiontach /n a bheir ainm %?an 
Monin ase 

12 Thoir an aire Ia na ſabaid 
A ndemhachadkhey mar u dh'akhn 
an Tighearna de Dhia dhuit. 


13 $6 laithean ſaothraicehidh 


tu, agus ni thu tobair uile: 

14 Ach air an t- ſeachdamh 
IA tba ſabaid an Tighearna do 
Dhé: air am fo cha dean thu 
obair ſam bith, thu fein no do 
mhac, no do nighean, no t'òg- 
tach, no do bhan-oglach, no do 
dhamh, no t'aſal, no aon air 
bith do d' ſprẽidh, no do choig- 
reach a Hh 'n taobh aftigh dod” 
gheataibh; achum as gu'n gabh 


2 tigh nan traillean. 


ram. 


t'oͤglach agus do bhan-oplach 


an Tighearna do'Dhia dhuit an 
_ Efſabaid a choimhead f. 


| b gearrta, grabhalta, 
© Coimhid là na ſabaid chum a naomhachadh,' f a dheanamh. Eabb. | 


fois co mhath riut fein. 

15 Agus cuimhnich gu'n robh 
thu en © ſheirbhiſeach ann 
an tir na h-Eiphit, agus gun 
d'thug an Tighearna do Dhiz 
mach as ſin thu, le laimh chu. | 
mhachdaich agus le gairden 
sinte mach: uime fin dh'aithn 


16 Tabhair-onoirs dot? athair 
agus dod” mhathair, mar a | 
diPaithn an 'Tighearna do Dhia 
dhuit ; a chum gu'm buanaich- Wi 
eur do laithean, agus gu'n G- 6 
rich gu math dhuit 'ſan fhea - 1 
rann a bheir an Tighearna do l 
Dhia dhuit. 


17 Na dean mortadh. d 
"FS Ni mo a ni thu adhaltran- bl 
nas. | N a 


Fr. 19 Ni mo a gho ideas tu. | 
20 Ni moa bheir thu flanuis 
bhréige an aghaidh do choi- 


mhearſmaich, vl 
21- Ni mòôò a mhiannaicheas} th 
tu bean do-choimhearſnaich, ni 
mo” a ſhanntaicheas tu tigh doY Un 
choimhearſnaich, fhearann, no | 
dglach no bhan - oglach, no * 
| „ no'aſal no ui air bithy * 
a' le do choimhearſnach. | t 
22 Nu briathra ſin labhair any $4 
Tighearna Par coi'-thional ue 
ſan t-ſliabh,a meadhon an teine 1 
an neoil agus an dubh dhorcha- 8 
dais, le guth mor; agus cha dof ; 
chuir e tuille ris: agus ſgriobhff d, 
e iad air da chlar chloiche, aguß ? ? 
thug e dhombs? iad. $ 1 
an guth à meadhon an dorchaz 4 
dais, agus an t-ſléibh a“ loſgadg d 
| | 10 


E aoradh. u nochdad 4 


je teine* 2anſin mg ſibh am 
| fagusdombſa ;cadhan wile cheann- 
| ardan bhür treubha,| us bhur 
ſeanairean, 1 

24Agus thubhair fibh, Feuch, 
difhoillfich , an ighearn ar 
Dia dhuinn a ghloir, | 8 
mhoͤrachd, agus chuala ff 
ghuth a meadhon an \teine 2 I 
| chunnaic ſinn an diugh, gu'n la- 
bhair Dia Fe duine, agus Su 
mair e beo. 

25 Anis uime ſin, Car ſon a 
gheibheamaid bas ? our; loiſgidh 


5 nu teine mor ſo ſinn. Ma chlumns 33 Anns gach flighe a dh'aithn 
* eas finn guth an; Tighearn. ar an Tighearna bhur Dia dhuibh 
Re: | Dia tuilleadhy an ſin baſaichigh; gluailidh ſibh, a chum gu'm bi 
6 an.. bh beo, agus gun inch gu 
26 Oir cd * ale Fheoil a math dhuibh, agus; gam bua- 
chuala guth an De bheo à la- naich ſibh Yar laithean anns an 
_ bhairt a meadhon an teine (mar me a eee . 
| ann ſinne) agus a mhair beo? tr. 
27 Theirigla am fagus, agus C A 1 B. VI. 2 
1 Uſd ris na h- uile nithibh a their NIS 75 iad ſo na Rs ook 


oi. un Tigbearn ar Dia; agus la- 


bar thuſa ruinne gach ai a 


des cir an 22 ar Dia riut, 
1 cfg Line, ri, agu ni 


dof inn e. 
0 28. Agus chual an Lighear- 
no n guth bhur briathra, nuair à 
pith! labhair fibh rium: agus. thu- 
bart an Tighearna rium, Chua- 
ir an lam guth briathran an t- flaai gh 
| vile © = abhain 1ad giut: in mark a 
eine 1 5 Lad gach ni A; Jabþais 
cha- 5 i LOB 47 
my % 0 gu m biodh an gn 
riobhl nidhe 10 annta, gu- m biodh 
agu =_ eagals orra, agus gu'n gleidh- 
00 © iad m aitheantan uile a 
la ibis] gluath, a chum gu'n eireadh gu 
cha aua dhoibh agus dan cloinn 
gad u brath!“ an 


d 4 
5 


Far buthaibh, gxis. 1 5 


| ar bla bheinn u loſgadh le * 0 


plmich, abair riu, Rachaibh 


| 14, — * 


8 ; 4 V 3 93! . 4 
F 1 


31 Ach do d' dards fra 
an fo laimh riumſa, agus labhh- 
raidh mi riut na hyaitheantan 


uile, agus na reachdan, agus na. 
breitheanais a theagaiſgeas, tu 


dhoibh; a chum as gu'n dean 
siad icd anns an thearann, a. tha 


mite a. rapbaip ob T a Wr 


bhachadu. 


32 Bheir ſibh an . — uime, fn 2 
gun dean ſibh mar; a dh'aithn 


an Tighearna bhur Dia dhuibh; 
cha chlaon ſihh a thaohh a chum 
94 laimhe deiſe no cite. 


tan, na reachdan, agus na 
breitheanais, a dh'aithn an Li- 


Sbearna bhur Dia a theagafg 


dhuibh, a chum gu'n deanadh 
fibh jad ſan fhearann dau bheil 


ſibh a' dol g'a ſhealbhachadh: 


2 A chum gu'm biodh eagal 
an Tighearna do Dhè ert, gun 
gleidheadh tu a, reachdan wile, 


agus aitheantan a % miſe, ET 


aithneadh dhuit, thu {cin, agus 


do mhac, , agus; mac do mbig 
wile Aren do ae 1 


err 


n 174 . 5 ten 
173. 5 uime — od 0 Ihael, a- 


gus thoir an aire gu'n dean thu 


| /o,, a chum gu'n éirich gu math 
dhuit, agus, gu'm fas ſibh ro- 


Bonmhor, mar a gheall an Ti- 
 ghearng Dia t'aithreacha quit, 


a ann 
4 * . 
4 
1 > 
o £3 


o £44 
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D EUT ER ON OM IL 


ann am fearann a cha frythadh 


le bainne agus mil. 


4 Eiſd, O Ifrael, Ai Tigh-' 
earn ar Dia- ne, br Aon *Tigh- 


earn e. 


Agu 2dhaichidh tu an 
* 9 'Dhia le d'uile 
chridhe, agus le d* uile anam, * 

us le d' uile neart. © 

6 Agus bithidh na en 
fo, a ha mi g ithreadh dhuit 
an diugh, ann do chridble. 

9 Agus teagaiſgidh tu iad“ 


do d' chloinn, agus labhraidh tu 
orra 'nuair a 


uidheas tu a' d' 
thigh, agus an uair a dh'imich- 
eas tu air an t- lighe, agus pa 
uair a luidheas tu Slos, agus an 


| uair a dIycireas tu ſuas. 


8 Agus ceanglaidh tu 1ad 2 


chomhar air do laimh, agus bith- 


idh iad mar eudanain eadar do 
ſhuilibh, 


9 Agus ſgriobhaidh tu iad 


air vrſainnibh do thighe, agus 


air do gheataibh. 
10 Agus an uair a bheir an 


| Tighearna 'do Dhia thu do'n 


fhearann a mhionnaich e do d' 


aithreachaibh, do Abraham, 


do Iſaac, agus do Iacob, gu" n 
d'thugadh e dhuit bailtean mora 


_ agus "mt nd do og” thi 


fein, 

"RY Agus hot lan do guch 
ni math nach do Don thu, agus 
tobraiche cladhaichte nach do 


chladhaich thu, fion-lioſan' agus 


lioſan- olaidh nach do ſhuidhichd 

thu, *nuair a dh'itheas tu agus 

2 bhios tu air do ſhafachadh ; 
12 An en thoir an aire air 


eagal gu” n di-chuimhnich thu 


an Tighearn a thug a mach thu 


a tr na h-Eiphit, a tigh na 
daorſa. 


® cuiridh tu 'n ccill iad gu minie. 


an Tighearna do Dhe a'd' agh- 
| aghaid na talmhainn. 


« 13 Bithidh eagal an Tigi. 
earna do Dhe ort, agus ni thy | 
ſeirbhis dha, agus mionnaichidh | 
tu air ainm. 

14 Cha &'theid fibh ? an deigh 
dhiathan'®© eile, do dhéibh an 
te ſſuaigh a tha m' an cuairt oirbh: 

1 (Oir tha 'n Tighearna do 
Dhia *na Dhia eu. mhor 'nar 
meaſp) an teengal gu'n las fear 


— — — Py 


* A], er vv 


aidh, agus gu'n ſgrios e thu 0 


16 Cha bhroſnaich4 ſibh an 
Tighearna bhur Dia, mar a 
bhroſnaich * e ann am Ma- 
ſah. 

17 Gleidhidh abh gu dichiol- 
lach aitheantan an "Tighearna | 
bhur De, a agus a theiſteis, agus d 
a reachdan à dh'àithn e dhuit. e: 

18 Agus ni thu an ni ſin a lu 00 
cent agus math ann an ſealladh 1 
an Tiste a chum as gu'n BY 
Eirich Zu math dhuit, agus gu 'n 5 
d' theid thu Reach, agus gun Wi - 
fealbhaich thu am fearann math d 


- © 5 Mm” o» 


a mhionnaich an Tighearna do tl 
t'aithreachaibh; | a 
19 A thilgeadh a mach do n 
balsabdean vile romhad, mar a | n: 
labhair an Tighearna, 3 ra 
20 Nuair a dh'fhioſraicheas WM *: 
do mhac dhiot *ſan aimfir re WW 2 


teachd, ag radh, Ciod # cial! "i 
do na ltätenfadk, agus do na r « 
reachdaibh, agus do na breithea - 
naſaibh a dh SSitha an Tighearna 
ar Dia dhuibh? f 
21 An ſin their thu red! 0 
mhac, Bha ſinn ' nar traillibh aig ; 
Pharaoh *fan Eiphit, agus thug ; 
an Tighearn a mach {inn as au 
Tobi le laimh chumhachdaich8 1 

22 Agus nochd an Tight" 


na comharan agus jongantal | 
gu moral 


b phlanndaich. © hee. 4 dba 


| theaghlach vile, fa chomhair ar 
23 Agus chug e mach finn 
x; im; a chum gu'n d'thugadh 
e finn_a ſtigh, à thoirt dhuinn 
an fhearainn a mhiomaich e 
| Var n-aithireachaibh./ 
24 Agus dh'aithn an Tigh- 
earna dhuinn na reachda ſin uile 
1 dheanamh, eagal an Tighearn 
ar De bhi oirn a chum ar maith 


25 Agus bithidh e na fhi- 
ol- reantachd dhuinn, ma bheir ſinn 
na {y/near na h-aitheanta fo vile 
us dhcanamb, %an lathair an Tigh- 
t. earn ar De, mar a dh'aithn e 


12 dhuinn . 
un e BY vin 


wn IN earna do Dhia thu ftigh 
ath do'n fhearann a chum am bheil 
do WY ti dol ga ſhealbhachadh, agus 
IJ © thilgeas e mach romhad mo- 
do n chinneach, na Hitich, agus 


ar a 5a Girgaſaich, agus na h-Amo- 


rach, agus na Canaanaich, agus 


daiche na'thuſa; © | 
2 Agus an uair a bheir an 
Tighearna do Dhia iad thairis 


cuiridh tu gu tur as doibh; cha 
dean thy co!*-cheangal ſam bith 


oibh: FR WF, * +43 4 * 


"4 Ni mo a ni thu cleamhnas? 
m; do nighean cha d'thoir thu 


RAD 
" - omg an. 


. 5 380 dghesfach fan El- 


phit, air Pharaoh, agus air a 


a ghnath, a chum gu'n gleidh- 
eadh e beo ſinn, mar air an la'n 


vn M AT UAIR a bheir an Tigh- 


aa Peridfich, agus na Hibhich, 
agus na Iebuſaich, ſeachd cin- 
nich 2's mo agus a's cumbach- 5 


d' lathair, buailidh tu 1ad, agus 


iu, ni mo a nochdas tu trocair- 


5 ſonruichte. 


d'a mhac: ſan, ni mꝭ a has 
tu a 'nighean-ſan dod” mhac- 
ſa. L429 bY 3 2 E454. 4 "#11 n 12 
4 Oir tionndaidh iad do 'mha6 


o miſe a leantuinn, a chum gu'n 


dean jad ſeirbhis do dhéibh eile: 
mar ſip laſaidh fearg an Ti- 
ghearna nar n-aghaidh, agus 
ſgrioſaidh e thu gu h- bann. 5 


5 Ach mar fo buinidh ſibn 
riu: ſgriofaidh ſibh an altair- 
ean, agus briſidh ſibh an dealbh- 


an, agus/ gearraidh ſibh os 
an doireachan, agus loifgidh ſibh 
an coſlais ſhnaidhte le teine, 


_ 6 Oir is ſluagh naomha do'n 
Tighearna do Dhia thuſa: thagh 


” 


an Tighearna do Dhia thu gu 


os cionn gach fluaigh a ta air 
aghaidh na talmhainn. 


7 Cha do ghradhaich an Ti. 
ghearna ſibh, ni mo a thagh e 
ſibh a chionn gu'n robh ſibh ni 


bu honmhoire na fluach fam 


bith eile (oir is ſibh bu teirce de 


gach uile {hluagh). 


8 Ach a chionn gu'n do ghri- 


dhaich an Tighearna ſibh, agus 


a chum gu'n gleidheadh e na 


mionnan a mhionnaich e d'ar 
n-aithreachaibh, Ty an Tigh- 


earna mach ſibh le laimh chu- 
mhachdaich, agus ſhaor.e thu a 
tigh nan traillean, a laimb Pha- 


£ 


raoth righ na h-Eiphit, 
9 Biodh fios agad uime fig 
an Tighearna .do Dhia, gur e- 


fan Dia, an Dia firinneach, a 


chumas coi'-cheangal agus trö- 


cair riu-ſan a _ghradhaicheas e, 
- agus a ghleidheas aitheanta,. gu 


mille ginealach; 


10 Agus a dhiolas orra-ſan © 
a dh'fhuathaicheas e, ran eu- 


* 


„ 0d; 
_ © a chui'ticheas, a diais-iocas 


habhag | 
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reachaibh a thabhairt duit. 


DEUTERONSOM L 


dean e moille d'a thapbh-ſan aig 


am bheil fuath dha ; diolaidh e 
Rs 61 idhidh tu uime ſin na 


b-aitheantan, agus na reachdan, 


agus na breitheanais,; a tha mi 
aithneadh, dhuit an diugh a 
eanamh., 


ſibh ris na breitheanais ſin, agus 
ma choimhideas agus ma ni ſibh 


iad ; cumaidh an Tighearna do 
Dhia riutſa an co!'-cheangal a- 
gus an trocair a mhionnaich e 


do d' aithreachaibh. 


: 
: 


13 Agus gridhaichidh : thu, 


agus beannaichidh e thu, agus 
ni e Nonmhor thu: mar an ceud- 
na beannaichidh e toradh do 


bhronn, a toradh t'fhea- 
rainn, t'arbhar, agus t'fhion, a- 


gus Yola, fas do chruidh, agus 


treuda do chaorach, ſan ſhea- 
nn a mhionnaich e do d' aith- 


14 Bithidh tu beannaichte os 
cionn. gach ſluaigh; cha bhi fi- 


rionnach no bainionnach neo- 


thorrach nar meaſg, no meaſg 
bhur ſpreidb e: 
15 Agus bheir an Tighear- 


. 
RF of 


na uait_gach eucail, agus cha 


chuir e ort a h- aon air bith 
do dhroch ghalaraibh na h- Ei- 
phit (a's aithne dhuit) ach cuir- 
idh e iad orra - ſan wie le'm 


» f 


Tuathach thu. 


16 Agus ſpriofaidh tu an 


Auagh fin wile, a bheir an Tigh- 
earna do Dhia #þatiris dhuit; cha 
ghabh do ſhuil truas ri; ni mo 
a ni thu feirbhis d'an deibh, oir 
e e 3. 

7 Ma their thu ann ad. 
chridhe, J, mo na cinnich fin 


1 


9 lk &- > nts e 2 TE Tn 7 +4: 
17 $94 Hig | " * b a 
2 cearnabhan, eirc-bheach ; hornet. Sag. . 


18 Cha bhi eagal ort rompa: 


an t-ſluagh uile roimh am bheil 


 Dhia'nar meaſg, Dia mor, agus 


beagan: cha 'n fheud thu an WW 141 


na miſe, cionnus is urrainn nit 
an cur a ſeilb? 


ach cuimhnichidh tu gu math 
ciod à rinn an Tighearna do 
Dhia re Pharaoh, agus ris n | 
h-Eiphitich uile; 5 


19 Na deuchainnean mòraa WW... 
chunnaic do ſhuilean, agus na WW K 
comharan, agus na h-iongan- * 
tais, agus an lamh chumhachd. zn 
ach, agus an gairdean sinte WW ..- 
mach, leis an d'thug an Tigh- WM 5 


earna do Dhia mach thu: mar 
fin ni an Tighearna do Dbia ris 


eagal ort. | 
20 Os barr, cuiridh an Ti- WW x; 
ghearna do Dhia an conſbeach* e. 
nam meaſg, gus am bi tadfan 6b} 
a dh'fhagar, agus a dh'tholaich- | 


N 8 hot 
eas 1ad tein od” ghnuis, air an Wi, 
ſprios. | | 9 ſh 


21 Cha bhi uamhann ort 
rompa; oir tha n Tighearna do ch 


nambaſach.,. Wu 
22 Agus cuiridh an Tighear- WW ;.; 
na do Dhia a mach na cinnich n 
ſin. romhad a hon beagan is WW in 


igrios a dl%aon bheum, air ea. gu 
gal gu'm fas fiadh-bheathaiche 1d 


na machrach lionmhor ort. n 
23 Ach bheir an Tighearna | 
do Bilia iad thairis duit, agus 15 
ſgriofaidh e iad le ſgrios mor, . 
gus an cuirear as doibh. = (: 


24 Agus bheir e an rights ns 
thairis do d' laimh, agus ſgriol-Y 1 
aidh tu an ainm o bhi fuich ll 
neamh: cha ſeas duine fam bit 
a'd' aghaidh, gus an cuir thu a8 
doibh.... : 


25 Dealbhan-ſaaidhte an dee 
| loiſgidh 


blgidh ſi ſibh leteine ;cha mhian- 
| paich thun t-airgiod no 'n t-or 
4 orra ©, nv mo-ghabhas tu e 
dhuit fein, an t- eagal gu'n rib- 
ear thu leis: oir 1 graineileachd 
e do'n Tighearna do Dhia, 

26 Ni mo bheir thu grainea- 
nchd do d' chigh, an t-eagal 


a gum bi thu a'd? ni mallaichte 
8 ecoſmhuil ris: ach bheir thu fuath 
l nmlan da, agus Cabhaidh tu 
te 
h- 


hachte e. 5 5 
c A I B. vill. 


| mi ag aithneadh dhuit an 
dugh, bheir ſibh an aire gu'n 
ban fibh iad, a chum gu'm bi 
übh beo, agus gu'm fas ſibh 
| 3 agus gu'n d'théid ſibh 

a fligh, agus gu'n ſealbhaich 
bh am fearann, a mhiennaich 
n Tighearna d'ar n-aithrea- 
do chaibh. | 


8 2 Agus euinantthidh tu an 

IJ tlighe fin vile air an do threb- 
= nich an Tighearna do Dhia thu 
lic 


ins an fhaſach, gud irioſlach- 
an e rah, gu d' dhearbhadh, a chum 
'm biodh fios d cied a ann 
ad chridhe, an gleidheadh tu 


itheanta no nach gleidheadh. 
ana 3 Agus dh'irio aich e thu, 
bs us thug e ort ocras fhulang, 
| U 


zus bheathaich e thu le mana 
{i nach b'aithne dhuit féin, ni 


* bab'aichne do d'aithreachaibh 
4 ns chum gu'n d' thugadh e 
wen n bos a bhi agad nach ann 


h-aran a mhaàin a bheathaich- 
1 duine, ach leis gach „cal a 


Ma bithidh duine nn; 


© nnta, 
ort. d ghran-abhal, . 


FF OA -Þ.B.-- 
C n 


| grain deth gu War, ir 15 ni { mak. 


ola, agus meala, I 


R an da fhichead bhhadhna ſo 


iy a mach a beul an A 


b a nh aithmichte, A 3 ris. 
& ais an aan ear iarunn achlachaibl, . 


. 
| Cha do chaitheadh Veadach 


* 


dhiot le h-avis*®, ni mò a dh'at do 


chos rè an OY f l wer 
na- fa. 1.4 . 
5 Bheir thu mar an Wees 
er ann ad chridhe, mar a 
ſmachdaicheas duine a mhac, 
gur ann mar ſin a tha n Tigh- 
earna do Dhia 'gad mathd- | 
achadh-ſa. 2 | 
6 Uime fin gleidhidh Ry uch | 
eantan an Tighearna do Dhé, 
a chum gu'n Sluts thu” 'na 
ſhlighthh, agus gu" ny bi eagal- 


: fan ort. 
A h-aitheantan uile 5 | 


7Oir tha VaTighenains 40 Dhia 
gad thabhairt gu fearann math, 
—— em uiſg cha, bo, 


805 dn agus f — A- 
| guschruobhan figis, agus phom- 
grunat d, fearann Ola na eraoibh- 


4 ©\ 1 9 
15 13 1 4 


9 Fearann anns an a lick thu. 


aran gun ghoinne, cha bhi wir- +» 


eaſbbuidh i ſam bith ort ann, 
fearann aig am bheil a chluchan 
nan 1arunns, agus as a bheann- 


taibh cladhaichear amha. 


10 Nuair a dh'itheas tn ws 
a ſhaſuichear thu, an ſin bean- 
naichidh tu 'n Tighearna de 


Phia air ſon an fhear ann mikaitle 


an e dhuit. 0 

11 Thoir an aire dach * 
chuimhnich thu 'n Tighearna do 
Dhia, air chor as nach Zleidh 
thu aitheantan, agus a'bhreithea- 


nais, agus a reachdan, a tha miſe 


ag. arthneadh dhuit an diugh : 
12 Air eagal an ua, a dhꝰith- 
eas tu, aFus a  haſuichear" chu, 
| Agus 
© cha W'ths t-eudach 


DE UTE RON OM I. 
agus aug as tu tighean matha, 


agus a chomhnuicheas tu ann. 
za ; . = 
13 Agus a dh*Fhaſas do bhuar⸗ 


agus do chaoraich, agus a mheu- 
daichear t'airgiod agus. t'or, a- 
gus a mheudaichear gach ni a 
ta agad; 


14 Gu'm bi an ſin do chridhe | 


air a thogail ſuas, agus gu'n di- 
chuimhnich thu 'n Tighearna 
do Dhia a thug a mach thu a 
tir na h- Eiphit, agus a uy na 
daorſa; 

15 A thredraich thu tre 'n 


fhaſach mhor agus uamhafach 


ſin, far an robh naithreacha loi- 
ſgeach, agus ſcorpiona, agus io- 
nada tartmhor, far nach 7055 
uiſge; ; a thug a mach dhuit uiſge 
as a' charraig ailbhinn.; 

16 A bheathaich thu ſan fha- 


lach le mana, nach b'aithne do 


t'aithreachaibh, a chum gu, n 
irioflaicheadh e thu, agus gu'n 
dearbhadh e thu, a dheanamh 
maith Mus ann ad /aithibh deir- 


| nne | 
us gu'n abair thu ann 

HL IEA Fhuair mo chumh- 
* agus neart mo imme an 
faibhreas ſo dhomh.  . 
18 Ach cuimhnichidh tu 'n 
| Tighearna do Dhia: oir ic e- 
ſan a bheir comas dhuit beartas 
fhaghail, a chum as gu'n daing- 
nich e a choi'-cheangal a mhion- 
naich e do t aithreachaibh, mar 
air an la'n diugh. 

19 Agus tarlaidh, ma dhi- 
chuimhnicheas tu air chor ſam 
bith an Tighearna do Dhia, a- 


gus gu'n gluais thu an dtigh 


dhiathan eile, agus gu 'n dean thu 
ſeirbhis doibh, agus gu'n dean 
chu aoradh dhoibh, tha mi toirt 


2 chrodh. 5 barrachdail, 


diugh, gur e n Tighearna de 


| | dich do'n Tighearna do Dhia 


fein thug an Tighearna ſeach 


ſon nog cen nan cinneachl 


fianuis * nar.n-aghaidh an divgh; 
gu'n ſgrioſar gu tur ſibh, | 
20 Mar na cinnich a tha n 


Tighearn a“ grios roimh bur . 
gnuͤis, is amhuil ſin a theid x; 
duibhſe ; a, chionn nach lj ! 
leibh bhi amhal do ads 991 
bee er bhur Be... 0 

o AI B. I. 8 


180. O Iſrael: 2% thu gu 
gabhail thar Iordan an 
diugh, gu dol a ſteach a ſheal- ! 
bhachadh chinneach a's mo agus 
a's treiſ na thu fein, bailtean | 
mora agus daingnichte fuas gu 
nèeamh, | 
2 Sluagh mor agus ardb, clann 
nan Anacim, a's aithne dhuit, 
agus man cual thu air à ridi,} 
Co' is urrainn feaſamh roimh 
chloinn Anaic? N 
3 Uime ſin tuig thuſa an 


Dhia an ti a theid thairis ro- 
mhad 'na theine caithteach*©: | 
cuiridh eſan as doibh, agus cuir- 00 
idh e slos iad a'd' fhianuis: mar WY 
ſin foͤgraidh tu mach iad, agus WW 
ſgrioſaidh tu iad gu grad, mar a 15 
thubhairt an Tighearna riut. WM. 
4 Na labhair ann do chridhe, an g 


an tilgeadh a mach romhad, ag 
radh, Air ſon m'fhlreantachd ry 


mi a ſhealbhachadh an fhea- 
rainn ſo: ach air ſon aingidh- ö 
eachd nan cinneach fin tha 'n Tir 3 
ghearna ? g am foôgradh re 
o'd' lathair. : 
5Cha%nann air ſon t'f bireand 
tachd, no air ſon ionracais do 
chridhe tha thu dol a ſheal-l 
bhachadh am fearainn ; ach an 


in 


e Wanoloifgtach. - — 08 


I da en Tighearna do Dhia 


gam fogradh a mach o d' lath- 


ara, agus a chum gu'n coi'- 
on e m focal a mhionnaich an 
Tighearna do t'aithreachaibh, 


Abraham, Iſaac; agus Iacob. 
6 Tuig uime fin nach ann air 
vn t'fhlreantachd - ſa a a' n Ti- 


ghearna do Dhia a' toirt duit an 


thearainn mhaith fo r'a ſheal- 
bhachadh; oir i fluagh rag- 
mhuinealach thu. | 


7 Cuimhnich, na di-chuimh- 


nich cionnus a bhroſnaich thu 'n 
Tighearna do Dhia gu feirg 'ſan 
fhaſach : o'n la 'ſan deachaidh 


m mach a tir na h-Eiphit, gus 


an d'thainig ſibh do'n aite ſo, 
bha ſibh ceannairceach an agh- 


adh an Tighearna. 


$ Mar an ceudna ann an 
Horeb bhroſnaich ſibh an Tigh- 
earna gu feirg, air chor as gu'n 
robh corruich air an Tighearna 
bh a chum bhur fgrios. 

.9 '*Nuair a chaidh mite ſuas 


do'n t- ſliabh a ghabhail nan clar | 


chloiche, eadhon chlar a' cho! - 
cheangail a rinn an Tighearna 
bh, an fin dh'fhan mi 'ſan 


rfiabh da fhichead la agus da 


fhichead oidhche ; cha d'ith mi 
wan, nt mo a dh'ol mi uiſge: 
10 Agus thug an Tighearna 


chomh da chlar chloiche ſgrlobh- 


ale meur Dhé; agus orra bha 


jriobbta reir nan vile bhriathran 


dlabhair an Tighearna ribh 'ſan 


Mlabh, a meadhon an teine, 


an an la a' cho?-chruinnich. 
1 Apus tharladh an ceann dha 
lichead Ia agus dha fhichead 
udhche, g' d*thu gan Vighear- 
u dhomhs' an da chlar chloiche, 
len clair a' choi'-cheangail. 
12 Agus thubhairt an Tigh 


7 * © ' 8 1 2 . 
* V2 bh Pan deigh peacachziah. 


earna rium, Eirich, imich $os 


gu luath as ſo; oir thruaill do | 


ſhluagh a thug thu mach as an 


Eiphit iad fein: chlaon iad gu 
grad o'n t- ſlighe a dh'aithn miſe 
dhoibh; rinn iad dhoibh fein 


dealbh leaghta. + | 


13 A blarr-air-fo;labhairaw” 


Tighearna rium, ag radh, Chun- 
naic mi an fluagh ſo, agus feuch, 
ir fluagh rag-mhuinealach iad. 

14 Leig dhomh, a chum as 
gu'n ſgrios mi iad, agus gu'n 
dubh mi mach an ainm o bhi 


fuidh neamh: agus ni mi dhlot- 


8 
fa cinneach a's cumhachdmche 


agus a's mo na iadſan. TS 
15 Mar fin phill mi, agus thai- 
nig mi nuas o'n t-fliabh, agus 
bha 'n ſliabh a' loſgadh le teine: 
agus bha da chlar a' choi'- 
cheangail a'm' dhà laimh. 
16 Agus dh'amhaire mi, a- 


gus feuch, bha ſibh air peucach- 


adh * 'an aghaidh an Tighearna 
bhur De, rinn ſibh laogh leagh- 
ta dhuibh fein : 
tionndadh a thaobh gu grad as 
an t-ſhighe a dh'aithn an Tigh- 
earna dhwmbh. _ | | 

17 Agus ghlac mi an da chlar, 
agus thilg mi. as mo dha laimb 


tad, agus bhris mi ind fa cho- 
mliair bhur ſul. | | 
18 Agus thuit mi $osÞ am 


fianuis an Tighearna, mar air 
tis, da fhichead là agus da 
fhichead oidhche; cha d'ith mi 
aran, ni mo dh'ol mi uiſge, air 
ſon bhur peacannan uile a phea- 
caich fibh le ole a dheanamh 


ann an ſealladh an Tighearna, | 


ga bhroſnachadh gu feirg. 


19 (Oir bha eagal na feirg 
orm, agus na ro-chorruich leis 


an robh an Tighearna feargach 
. *nar 
b d'en mi mi ſein, rinn miaoradh. 


bha ſibh air 
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*nar n-aghaidh-ſa chum bhur 
ſgrios.) Ach dh'éiſd an Tigh- 
earna rium ſan am fin mar an 
ceudna. | nf 
20 Agus bha ro-fhearg air an 
Tighearna re h-Aaron a chum 
a ſgrios: agus rinn mi urnuigh 
mar an ceudna air ſon Aaroin 
—. — 
21 Agus ghabh mi bhur pea- 
cadh, an laogh a rinn ſibh, agus 
loiſg mi e le teine, agus phronn 
mi e, agus mheil mi gu min e, 
eadhon gus an d'rinneadh min e 
mar dhuſlach : agus thilg mi a 
dhuſflach * ſan t- fruth a thainig 
a nuas o'n t-ſliab. 
22 Agus aig Taberah, agus 


aig Maſah, agus aig Cibrot-Ha- 


taabhah, bhroſnaich ſibh an Ti- 


ghearna gu feirg. 


23 Mar an ccudna 'nuair a 
chuir an Tighearna ſibh o Cha- 
des-barnea, ag radh, Rachaibh 
ſuas, agus ſealbhaichibh am fea- 
rann a thug miſe dhuibh; an ſin 
rinn ſibh ceannairc 'an aghaidh 


aithne an Tighearna bhur Ds, 


agus cha do chreid ſibh e, ni 


mo a dh'éiſd ſibh ra ghuth. 


24 Bha ſibh ceannairceach *an 
aghaidh an Tighearna, o'n la a 
b/aithne dhomhſa ſibh. 

25 Mar ſo thuit mi sios 'am 
fanuis an Tighearna da fhichead 


la agus da fhichead oidhche, 


mar a thuit mi slos air fig s 4 
chionn gu'n dubhairt an Tigh- 


carna gun ſgrioſadh e fibh. 


26 Uime fin rinn mi urnuigh 
ris an Tighearna, agus thubhairt 
mi, O Thighearna Dhe, na 
ſgrios do ſhluagh fein, agus 


Yoiphreachd, a ſthaor thu tre do 


mhborachd, a thug thu mach as 


2 wür. d anns an d':Nich mi mi fein. © do'n bheinn. 


* 


an Eiphit le laimh chumhach, | 


iad, agns t'oighreachd, a thug 


dajich.”: 

27 Cuimhnich do ſheirhh;. 
ſich, Abraham, Iſaac, agus la. 
cob; na h-amhairc air reaſgachd 
an t-ſluaigh ſoy no air an ain. 


gidheachd, no air am peacadh; 35 
28 Air eagal gwn abair am Nu 
fearann as an d'thug thu mach 2 
ſinn, A chionn nach b'urrainn fin 


an Tighearn an toirt a fteach! ml 
do'n fhearann a gheall e dhoibh, WF 5* 
agus a chionn gu'n robh fuath! 
aige dhoibh, thug e mach iad Gi 
g'am marbhadh ſan fhaſach. 27 

29 Gidheadh js iad do ibu 


thu mach led” threin neart, a- gl 
gus le d' ghairdean sinte mach. WW 
„ x MME 


QAN am fin thubhairt an WM; 
O Tighearna rium, Snaidh} 


dhuit fein da chlar chloiche ca 1. 
. * 1 \ » ] 
mhuil ris na ceud chlair, agus p 
es Eh 5 i 5 > d 
thig a nios a'm' ionnſuidh- f * 
do'n t- ſfiabh?, agus dean dhuit 8 
airc fhiodha. ' /' J 


2 Agus ſpriobhaidh miſe ar 


na clair na focail a blair na] t 


ceud chlair a bhris thu, agu g 
cuiridh tu iad 'ſan airc. | 

3 Agus rinn mi airc c fhiodly 
fitim, agus ſhnaidh mi da chlarſ 
chloiche coſmhuil ris na ceud} 
chlair, agus chaidh mi ſuas don 
t-ſliabh, agus an da chlar a'm} 
laimh. | f 
4 Agus ſgrlobh e air na cla 
a reir a' cheud ſgriobhaidh, na 
deich aitheantan, a labhair ac 
Tighearna ribh *ſan t-fliabh, 4 
meadhon an teine, ann an la 2 
cho'-chruinnich: agus thug a 
Tighearn iad dhomhſa. : 


F 


E 
1 
2 
1 
"i 
1 , a 
30 
5 
A 
3 
I 


ig mi nuas o'n t-ſliabh, agus 
chuir mi na clair ſan airc a rinn 


WE dþ/aitiin an Tighearna dhomh. 
0 6 Agus dh'imich clann Iſ- 
u. neil 0 Bherot chloinn Iaacain 
i Moſera: anſin fhuair Aaron 
bis, agus dh'adhlaiceadh e n 
ch fin; agus fhritheil Eleaſar a 
"I mhac ann an dreuchd an t-1a- 
bh gairt na àite. | | 
„ As fin dh'imich iad gu 
ath Cudgodah, agus o Ghudgodah 
ad gu lotbat, fearann ſhruthan * 
| nige. N e 

gl $ San am fin chuir an Ti- 
my 


ghearn air leth treubh Lebhi, 
a ghiülan aire cor-cheangailÞ 


an Tighearna, a ſheaſamh an 


adh dha, agus a bheannachadh 


ana ainm, gus an la'n diugh. 
aan 9 Vime fin cha 'n'eil aig Le- 
col- bhi roinn no oighreachd maille 
120 va bhraithribh : ff e 'n Tigh- 
f ear 2's oighreachd dha, a réir 
Bult a mar a gheall an Tighearna do 
. WE Dhia dha. 3 5 
"0 10 Agus dh'fhan mi ſan 
"ol t-fliabh, a r6ir na ceud ùinee, da 
"Wi fhichead la agus da fhichead 
. WF odhche, agus dh'éiſd an Tigh- 
io earna rium mar an ceudna 'ſan 


an fin, agus cha bu toll leis an 
Tighearn thuſa a ſgriog\ 
11 Agus thubhairt A Tigh- 
erna rium, Eirich, imich roimh 
ut. ſſuagh, a chum gu'n d'theid 
ad a ſteach, agus gu'n ſealbh- 
ach iad am fearann, a mhion- 


0 uach mi d'an aithreachaibh gu'n 
y augannn doibh. 
1 12 Agus a nis, Iſrael, ciod a 
Ig a tha 'n 05 


ighearna do Dhia ag 


* dibhnichean, _ 


| b cunraidh, 
teznnach. f 


n ene N 7 


1 5Agus phill miſe, agus thai- 


mi, agus an fin tha iad, mar a 


e n 


lthair an Tighearna gu fritheal- 


© Jaithean, Eabh, 


iarraidh ort, ach eagal an Tigh- 


earna do Dhe a bhi ort, gluaſad 


na uile {hlighibh, agus a ghradh- 
achadh, agus ſeirbhis a dhean- 

amh do'n Tighearna do Dhia 
le d' uile chridhe agus le d' uile 


anam; 


13 Aitheantan an Tighearn 
a ghleidheadh, agus a reachdan, 
a tha miſe ag àithneadh dhuit an 
diugh air ſon do leas ? hp 
14 Feuch, i leis an Tighear- 
na do Dhia neamh, agus neamh 
nan neamh, an talamh mar an 
ceudna agus gach ni a ta ann. 
i5 A mhain bha tlachd aigd 
an Tighearn a't' aithreachaibh 
gan e aue. agus thagh 
iochd *nan déigh, eadbort 
ſibhſe os cionn gach ſluaigh, mar 


air an la'n div 


gh. ä 
:6Timchioll.ghearrdibb'uime | 


fin rimh-chroicionn bhur cri- 


dhe, agus na bithibh rag-mhui- 
nealach ni's mo. | 

17 Oir an Tighearna bhur 
Dia, zs eſan Dia nan Dia, agus 
Tighearna nan Tighearna, Dia 
mor, cumhachdach, agus ua- 
mhaſach, aig nach eil baigh re 
neach each a cheile, agus nach 
gabh duais ©; | gn; 

18 Tha e cur *angniomh 


breitheanais an dilleachdain agus 


na bantraich, agus is toigh leis 


an coigreach, a*' toirt dha bidh 


agus unn 
19 Uime ſin gradhaichidh ſibi 
an coigreach; oir bha ſibh tein 
'nar coigrich ann an tir na 
h-Eiphit. 3 
20 Bithidh eagal an Tighear- 
na do Dhe ort; dhaſan ni thu 


ſeirbhis, agus ris-ſan dluth-lean- 


aidh 


d rogtnuich, 


. ——. 
—— — 


5 — 

ä — — ne nn — 

K jy —ax DD TY 
— — — Bmw 


= ——_— —_ — 
— — 7 
——— — — 
2 ens 


— — — O— << rg — 
—— — — — — 1 N 75 9 T% N * 
ty * I — N AT NC; £6 LY. * 4 

I . 


- 
Af 2 e 
—_— wa — 
8 - q 4 


— ron te Er er 
- * 


ä ———— ͤ—„— 
2 — =: 


— — - . 
= . "_ 
—— 3 k — „ I RT T-n 
FE ee 8 3 S 
oy Wo ” * 5 


4 
1 


= — — n * 
X 


— 
— * * 
n rug _- 


— 2 
— 05 res ot 


3 —— — 


— 


= 
ye en 


: 
1 : 
19 
55 
x 
7 
P75 
N 
5 
78 
Wb. | 
" 
: 


Fi 


mn 
1 
3 
"of 
1 
© © 
8 
+ 1.88 
© 2 
_ 
3 
„ 
1 
= 
by 
: 
! | 
z 


— — ———— — — 


DE UT ER ON O M I. 


adh tu, agus air ainm mion- 
naichidh tu. 

21 L eſan do chlin, agus is 
eſan do Dhia, a rinn air do ſhon 
na nithe mor agus uamhaſach 
ud a chunnaic do ſhvilean. _ 54 


22 Le tri fichead agus deich 


anmanna * chaidh t 'aithreacha 


sios do'n Eiphit; agus a nis rinn 


an Tighearna do Dhia thu mar 


reulta n&mh a thaobh lion- 


mhoireachd. 


n. XI. 
IR an aobhar fin gradh- 
aichidh tu 'n Tighearna 
do Dhia, agus gleidhidh tu a 
chuͤramb, agus a reachdan, agus 
a bhreitheanais, agus aithean- 
tan a ghnath. 
2 Agus biodh fios 4 ubs 
an diugh: oir ni *z 0 war 
cloinn do nach b'aithne, agus 


nach faca ſmachdachadh an Ti- 


e bhur De, a mhorachg, 

a lamh chumhachdach, agus a 
phairdean sinte mach, 

3 Agus a eee agus 
a . a rinn e ann 
am meadhon na h-Eiphit, re 
Pharaoh righ na h-Eiphit, agus 
ra un uile; 

4 Agus ciod a rinn e re ar- 
mailt nan Eiphiteach, ran eich, 
agus r'an carbadaibh, cionnus a 
thug e air nige na mara ruaidhe 


dol tharta *nuair a bha iad an 


toir oirbh, agus cionnus a ſgrios 
an Tighearn iad gus an la'n 
diugh; + 


ſe *fan fhaſach, gus an d'thainig 
ſibh do'n aite ſo; 


6 Agus ciod a rinn e re Da- 


tan agus Abiram mic Ehiaib, 


© tine. 


d fheurthuinn. © deireadh. 


iachgan. agus am buthan, agys 


ala meadhon Iſraeil uile. 


chois, mar lios daten 8 2 


5 Agus ciod a rinn e ahuibk- 


b a digen, na dh” cir e riut. 


mhic Reubein; . a dh'fhe. 
{gail an Wb a bheul, aps; 
ſhluig e slos 1ad, agus an reaph 


a' mhaoin uile a a nan ſcildh 


7 Ach chunnaic bhur ſullean. 
fa gniomhara mora an Tighean 
uile, a rinn e. 

8 Uime ſin gleidhidh {tbh na 

h-aitheanta fin uile a tha mi ap 
aithneadh dhuibh air an lun! 
diugh, a chum gu'm bi ſibh la. 
dir, agus gu'n d'theid ſibh x 
ſtigh agus. gu'n ſealbhaich {hh 
am fearann gus am bheil fibh x 
dol g'a ſhealbhachadh; 
9 Agus gu'm buanaich {bh 
bbur laithean anns an fhearann 
a mhionnaich an Tighearna dar 
n- aithreachaibh gu'n d'thug: 
adh e dhoibh e, agus danfliochd,} 
fearann a tha ſruthadh le bainne 
-agus mil. 

10 Oir b weil am ſearannf 
d'am bheil thu dol, a ſtigh g 
ſhealbhachadh, mar fhearann nw 
h-Eiphit o'n d'thainig ſibh af 
mach, far an robh thu cur do 
ſhil, agus g a uiſgeachadh le di 


11 Ach am tearann gus am 
bheil fibhi a' del g'a thealbbachy 
adh, 1 fearann bheann aguy 
ghleann e: do Thrafachd 4 
ncimh olaidh e uiſge: ; 

12 Fearann d'am bheil ag 
Tighearna do Dhia a“ gabhal 
curaim : 7#ha ſttlean an "Tight N 
earna do Dhs air a glnath, 4 
thoiſeaeh na bliadhna eadhol 
gu deire d na bliadhna. 1 

13 Agus tarlaich, ma dh'cild 
eas ſibh gu dirachdach Temp 


althedtitaibhs' a tha mi ag . 
cad 


c mar Sha radh lf 


A „ as PM 


* : 2 => = a A" 2 wo. os. a. hoe 


„ — — m7 _A_—__ 


3 


en 
eadh dhuibh air an \ Iv n diugh, 


by an Tighearna bhur Dia a ghradh- 
b. cachadh, agus ſeirbhis a dhean- 
g amh dha le'r n- uile chridhe, a- 
bl, ous le'r n-uile anam 3 

| 14 Gu'n d'thoir miſe 2 
1» WS uviſge bhur fearainn * na am féin, 
aan ceud uilge agus an t-uiſge 

deireannach, agus cruinnichidh 

m u ftigh t'arbhar, Aga t'fhion, 
1 ap agus t'ola. 
BY Agus cuiridh mi feur wa 
La- 3 do d' ſpreidh, agus ith- 
h 2 idh tu agus ſaſaichear thu. 
bu é Thugaibh an aire dhuibh 
h cſein, air eagal gu meallar bhur 


cridhe, agus gu'n claon fibh a 
bh leth-taobh, agus gu'n dean ſibh 
rann ſeirbhis do dheibh eile, agus gu'n 
cba dean ſibh aoradh dhoibh; _- 


me 17 Agus gu'n las fearg an 
chd, Tighearna * nar n- aghaidh, agus 
ine gu'n druid e ſuas neamh air chor 

| as nach bi uiſge ſam bith ann, 
rann agus nach d'thoir am tearann a 
ga thoradb uaith, agus gu'n ſgrioſ- 
m n ar gu grad ſibh as an fhearann 


zh a mhath a ta 'in Tighearn a' 
ir dot tabhairt duibh. 
led! 18 Uime fin taiſgidh ſibh ſuas 


ad {0 mo bhriathra *nar cridhe 


glaidh ſibh iad mar chomhar air 
bhur laimh; agus bithidh tad 
_ cidanain eadar bhur ſuit 
7 

19 Agus teagaiſgidh ſibh iad 
Car cloinn, a labhairt orra 'nuair 
a ſhuidheas tu a'd' thigh, agus 
an uair a dh'imicheas tu air an 
lighe, agus an uair a luidheas 


tu ſuas. 


20 Agus fgriobbaidh tu iad 
Air urfainnean doruis do thighe, 


Aus air do gheataibh: 


a bhios ſibh ümbal. 


agus nar n anam, agus cean- 


tu sios, agus an uair a dh'éireas 


b Eid abh re. Fall. 


C 


21 A chum as gu'm bi bhur 
laithean llonmhor, agus laithean 
bhur eloinne, *ſan fhearann a 
mhionnaich an Tighearna d'ar 
n-aithreachaibh a thoirt doibh, 
mar laithean neimh air an ta- 
lamh. 

22 Oir ma Shleidheas ſibh gu 
durachadh na h-aitheanta ſo uile 
a tha miſe ag aithneadh dhuibh 


a dheanamh, an Tighearna bhur 


Dia a ghradhbachadh, gluaſad 'na 
uile ſhlighibh, agus dluth- lean- 


tuinn ris; . 


23 'An fin tilgidh an Tigh- 
earn a mach na cinnich fin uile 


romhaibh, agus ſealbhaichidh 


fibh cinnich a's mo agus. a's 
cumhachdaiche na tibh fein. 

24 Gach ait air an ſaltair 
buinn bhur cos, is libhſe: o'n 


fhaſach, agus Lebanon, o'n 


abhuinn, an abhuinn Euphrates, 


eadhon gus an fhairge a's faide 


mach, bithidh bhur crloch. 


25 Cha ſeas duine *nar n-agh- 
aidh: eagal agus geilt-chrith 
romhaibh cuiridh an Tighearna 
bhur Dia air gach fearann air 
an ſaltair ſibh, a reir mar a thu- 


bhairt e ribh. 
26 Feuch, tha miſe a' cur fa'r 
comhair air an la'n diugh bean- 


nachadh agus mallachadh: 


27 Beannachadh, ma bheir 


ſibh gcill® a dh'aitheantaibh an 


Tighearna bhur De, a tha mi 
ag aithneadh dhuibh air an la'n 
diugh; 

28 Aus ö mur 
d'thoir ſibh géillb a dh'aithean- 
taibh an Tighearna bhur De, 


ach gwn claon ſibh o'n t-ſlighe 


a tha mi ag aithneadh dhuibh an 
diugh, a dhol *an deigh dhia- 
than eile nach b/aithne dhuibh. 


29 Agus 
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D E UT E RON O M I. 


29 Agus tarlaidh, *nuair a 


ö bheir an Tighearna do Dhia thu 


ftigh do'n fhearann d'am bheil 


thu dol g'a ſhealbhachadh, gu'n 


cuir thu am beannachadh air 
ſliabh Gheridſim, agus am mal- 
lachadh air ſliabh Ebail. 

30 Nach 'i 1ad air an taobh 
eile do Iordan, leth re ſlighe dol 


fuidhe na greine, ann an tir nan 


Canaanach, a tha ' aiteachadh 
& 


a' chomhnaird fa chomhair Ghil- 


gail, laimh re comhnardaibh * 
Mhoreh ? 

31 Oir theid ſibh thar Jordan 
a dhol a ftigh a ſhealbhachadh 
an fhearainn a tha 'n Tighear- 
na bhur Dia a' toirt duibh, agus 
ſealbhaichidh ſibh e, agus gabh- 
aidh {ibh comhnuidh ann. | 

32 Agus bheir fibh an aire 
gu'n dean ſibh na reachdan uile 
agus na breitheanais, a tha mi 
cur romhaibh air an la'n diugh. 


CAB XII. 


T* iad ſo na reachdan agus un 


breitheanais a bheir fibhſe 
fa'near gu'n dean ſibh'ſan fhea- 
rann a tha 'in Tighearna, Dia 
t'aithreacha, a' toirt duit g'a 
ſhealbhachadh, uile laithean bhur 


beatha air an talamh. 


2 Lèir- ſgrioſaidh ſibh na h- àit- 


eachan uile anns an d'rinn na 


cinnich a {kealbhaicheas ſibh 
ſeirbhis d'an deibh, air na beann- 


taibh arda, agus air na cnocaibh, 


agus fuidh gach craoibh ghlais. 

3 Apus leagaidh ſibh slos an 
altairean, agus briſidh ſibh an ca- 
raigheand, agus loiſgidh ſibh an 
doireachan le teine, agus gearr- 
aidh ſibh slos dealbhan ſnaidhte 


an dee, agus ſgrioſaidh ſibh an 


ainm a mach as an aite ſin. 


2 r6idlilcanaibh; darzgatbh. b dealbhan-cloiche; V ofrailean-loiſts 


4 Cha dean ſibh mar ſin ris 
an Tighearna bhur Dia. 

5 Ach a dh'ionnſuidh an ite 
a roghnaicheas an Tighearna 


bhur Dia as bhur treubhaibü 


uile, chum ainm a chur an ſin, 
eadhon a dh'ionnſuidh aite-comh- 
nuidh-ſan iarraidh fibh, agus gu 
fin thig thu. [EET | 
6 Agus bheir ſibh gu fin bhur 
tabhartais - loiſgte ©, agus bhur | 
n-lobairtean, agus bhur dea- 


chamh, agus tabhartais-thogta } 
bhur laimh, agus bhur boidean, 


agus bhur ſaor-thabhartais, a. 
gus ceud-ghin bhur cruidh agus | 
bhur caorach. 1 
7 Agus ithidh ſibh an ſin an 
lathair an Tighearna bhur De, | 
agus ni ſibh gairdeachas anns 
gach ni ris an cuir ſibh bhur 
lamh, ſibh fein agus bhur teagh- 


laichean, anns an do bheannaich } 


an Tighearna do Dhia thu. | 
8 Cha dean ſibh a reir nan 
uile 7ithe a tha ſinn a' deanamh 1 
'an ſo an diugh, gach duine an 
ni a tha ceart na fhuͤilibh féin. 
9 Oir cha d'thainig ſibh fa- 


thaſt a dh'ionnſuidh na fois, a- 


gus a dh'ionnſuidh na h-oigh- Þ 
reachd a tha *n Tighearna bhur 
Dia a' tabhairt duibh. E 

10 Ach anuair a thé'id ſibb 


thar Iordan, agus a ghabhas fibl 1 
_ comhnuidh ' ſan fhearann a bheir F 


an Tighearna bhur Dia dhuibh F 
r'a ſhealbhachadh, agus an ud 


a bheir e fois dhuibh o'r naimh- 


dihh uile mu'n cuairt, agus 4 
ghabhas fibh comhnuidh gu tea- 
ruimte, 2 3 

11 An ſin bithidh ait ann a 


thaghas an Tighearna bhur Dia, L 


a thoirt air ainm comhnuidh 4 
ghabhail ann; gu ſin bheir fibh 
| na 


un b. uile nitke a 154 miſe ag 


tais-loiſgte, agus bhur n-lobairte, 
bhur deachamh, agus tabhar- 
| tais-thogta bhur laimh, agus 
| 2chadh bhur boidean nile a 
| hhoidicheas fibh do'n Tighearna. 
112 Agus ni ſibh gairdeachas 
uam lathair an Tighearna bhur 
De, ſibh féin, agus bhur mic, a- 

s bhur nigheana, agus bhur 
n-oglaich, agus bhur ban-og- 
| laich, agus an Lebhitheach a 
tha 'n taobh a ſtigh War gea- 
taibh; do bhrigh nach eil roinn 


N no oighreachd aige maille ribh. 
z Thoir an aire dhuit féin 
5 nach lobair“ thu t'iobairtean 
'y loiſgte anns gach ait a chi ſibh, 
14 Ach anns an ait a thagh- 
_ as an Tighearn as aon do d' 
9 threubhaibh, an ſin jobraidh tu 
"_ | Piobairtean-loiſgte, agus an ſin 
ni thu na h-uile nithe a a miſe 

n eg aithneadh dhuit. 
ih 15 Gidheadh, feudaidh tu 
an feoil a mharbhadh agus itheadh 
; 74 gheataibh uile, ge b'e ni air 
a- am bheil miann aig t'anam, a 
* rar beannachaidh an Tighearna 


do Dhe a thug e dhuit: feud- 
adh an neo-ghlan agus an glan 
itheadh dheth; mar do'n bhoc- 


bo arba, agus do'n fhiadh. 

bh 16 A mhain cha *nith fibh 
u fhuil; air an talamh doirtidb 
ibn ibh i mar uiſge. 5 | 
wy 17 Cha *nfheud thu dea- 
ans chamh t'arbhair itheadh, un 
. > a ſtigh do d' gheataib äs 


tihiona, no t'olaidh, no ceud- 


ach, no h-aon air bith do d' 
dividibh a bhoidicheas tu, no 
@ ſhaor-thabhartais, no tabhar- 
| as-thopta do laimh : 

is Ach 'an lathair an Tigh- 


- 


uthneadh dhuibh; bhur tabhar- 


| glin do chruidh no do chaor- 


F ofrail, tiodhlaic, tairg. b r&do läithean vile air an talamh. 


r 


earna do Dhe ithidh tu iad anns 
an ait a thaghas an Tighearna 
do Dhia, thu féin, agus do mhac, 
agus do nighean, agus t'oplach, 
agus do bhan-oglach, agus an 
Lebhitheach a ha *n taobh a 
ſtigh do d' gheataibh : agus ni 


thu gairdeachas ?an lathair an 
Tighearna do Dhe anns gach 
ni ris an cuir thu do lamha. 


19 Thoir an aire dhuit fein, 
nach treig thu an Lebhitheach 
am feadh is beo thu air t'fhea- 
rann b. * 9b N 
20 Nuair a lendaicheas an 
Tighearna do Dhia do chrioch, 
mar a gheall e dhuit, agus a 
their thu, Ithidh mi feoil (a 
chionn gu bheil t'anam a' mian- 


nachadh feoil itheadh) a reir uile 
mhiann t'anma feudaidh tu feoil 


itheadh. „ 

21 Ma bhios an t-ait a thagh 
an Tighearna do Dhia a chur 
ainme 'am ſin, ro- ſhada uait; 


an ſin marbhaidh tu dod' bhuar, 
agus do d' threud, a thug an 


Tighearna dhuit, mar a dh'aithn 
miſe dhuit, agus ithidh tu an 
taobh a ſtigh do d' gheataibh 
gach ni is miannach le t'anam. 


22 Eadhon mar a dh'ithear 
an ruadh-bhoc, agus am fiadh, 


mar fin ithidh tu e: ithidh an 


_ neo-ghlan agus an glan deth air 


an aon doigh: _ 
23 A mhain thoir an ro-aire 


nach ith thu 'n fhuil: oir z5 in 
fhuil..a* bheatha ; agus cha n 
fheud thu a' bheatha itheadh 
-maille ris an fheoil. 92355 


» 


24 Cha ”nith thu i; air an 
talamh doirtidh tu i mar uiſge. 
25 Cha 'nith thu i, chum 
gu'n éirich gu math dhuit, agus 
do d' chloinn a'd? dhéigh, 'nuair 
| R's a 
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D EUT ER ONO MI 


a ni OE an ni a ta ceart ann an 


fuilibh an Tighearna. 
26 A mhain gabhaidh tu 40 
nithe naomha a tha agad, agus 


do bhoidean, agus theid thu do'n 


ait a thaghas an Tighearna : 

27 Agus 1obraidh tu tobair- 
tean- loiſgte, an fheoil agus an 
thuil, air altair an Tighearna do 
Phe; agus doirtear a mach ſuil 
L 1 alrrgan air altair an Tigh- 
earna do ne agus tal tu 'n 
fheoil. 

28 Thoir an aire*, agus éiſd 
ris na briathraibh ſin wile a / 


mi ag aithneadh dhuit, a chum 


gu'n enrich gu math dhuit fein, 
agus do d' chloinn a'd? dheigh 
gu brath, an uair a ni thu an ni 
a tha math agus ceart ann an 
ſuilibh an Tighearna do Dhe. 
29 *Nuair a ghearras an Ti- 
ghearna do Dhia as na tinnich 
romhad, a tha thu dol a ſteach 
an ſud a chum an ſealbhachadh, 


agus a thig thu *nan aite, agus 
a ghabhas tu comhnuidh *nam 


tearann : | 
30 Thoir an aire dhuit fein 


nach ribear thu le'n leantuinn, 


an deigh dhoibh bhi air an ſgrios 


as do lathair, agus nach fiofraich 


thu mu thimchioll an dee, ag 
radh, Cionnus a rinn na cinnich 
fin Girbhis d'an déibh? ni mile, 
mar ſin mar an ceudna. 

31 Cha dean thuſa mar fin 
ris an Tighearna do Dhia : oir 
gach grainealachd do'n Tigh- 
earn a's fuathach leis, rinn. iad- 
ſan d'an déibh; oir eadhon am 
mic agus an nigheana loiſg iad 
ſan teine d'an déibh. | 

32 Gach mi a /a miſe ag 


aithneadh dhuibh, thugaibh an 


feacharan. © as bhur meaſt. 


| bh a' gradhachadh an Tighear- 


Liſdidh fibh ra ghuth, agus ni 


agus a dh fhuaſgail ſibh a tigh 


mac do mhathar, no do mba 


b a dares Desde 


aire gu'n dean ſibh e: cha chr 
tha ris, ni mo bheir thu ni ani 
bith uaith. | 


2s 4X I B. XIII. 
A dh'eéireas ſuas 'nar 

meg Faidh, no fear 4 

chi aiſlingb, agus gu' n d'thoir e 
dhuit comhara® no iongantas, . | 5 
2 Agus gu'n d'thig an comha- 
ra no'n t- ziongantas gu crich, air] 
an do labhair e riut, ag radh, 
Rachamaid ?an deigh dhiathan 
eile (nach b'aithne dhuit) agus] 
deanamaid ſeirbhis doibh: ?: 
3 Cha 'n éiſd thu re briath- 
raibh an fhaidh ſin, no ris an 
fhear ſin a chi ailling: or tha 'n 
Tighearna bhur Dia *gar dearbh- 
adh, a dh'fheuchainn am bheil 


na bhur De le'r n- uile chridhe, 
agus le'r n- uile anam. 

4 *Andeigh an Tighearnd 
bhur De gluaiſidh ſibh, agus 
bithidh eagal-ſan oirbh, agu$ 
gleidhidh bh aitheantan, agus] 


fibh ſeirbhis da, agus dluth4 
leanaidh ſibh ris. | 

5 Agus cuirear am faidh fin 
no am fear fin a chi aiſling, guy 
bas (a chionn gu'n do labhair 
e chum #/bb/e chur air ſeacharany 
o'n Tighearna bhur Dia, a thug 
a mach fibh a tir na h- Eiphitg 


na daorſa, chum t'iomain: a macht | 
as an t-ſlighe anns an d'aith 
an 1 Tighearna do Dhia dhuicz 
imeachd) mar fin cuiridh tu al : = 
talbh an t-olc as do mheadhon'F 

6 Ma chuireas do bhratbairg 


tin, no do nighean, no bean 
_ 


e in-fhios. d do chur al 1 


= . 


"ry vuchs, no Jo charaid, a raichidh tu gu dirachdach; agus 
| Ye dbuit mar t'anam, impidh feuch, -'s firinn e, agus gu'm 
an WE. an an vaigneas, ag radh, bheil a' chdis deirbhte, gun do 
Rachamaid agus deanamaid ſeir- rinneadh a Shraineileachd tin 
his do dheibh eile, (nach b*aith- *nar meaſg; | 
1 ne dhuit fein, no do t 'aithreach- 15 Gu cinnteach buailidh tu 
ww bn; luchd- aiteachaidh a' bhaile fin 
9 7 Zadhon do dhéibh nan ein- lle faobhar a' chlaidheimh, ga 
11 reach a tha. mu'n cuairt oirbh, ſgrios gu tur, agus gach ni a 
' MM fagus duit, no fada uait, o'n fa ann, agus a {preidh, le faobhar 
ba- ura ceann do'n talamh eadhon a' chlaidheimh. 
* us an ceann eile do'n talamh) 16 Agus cruinnichidh tu a” 
« cba 'n aontaich thu leis, ni chreach“ uile gu meadhon a 
m_ os dh'éiſdeas tu ris; ni mo a ſhraide, agus loiſgidh tu le teine 
us, rhabhas do {hvil truas ris, ni mo am baile, agus a chreach uile gu 
al z chaombhnas no cheileas tu e. h- iomlan, air fon an Tighearna 
_ g Ach cuiridh tu gu cinn- doPDhe: agus bithidh e'na thorrà 
I 11 gu bas ez bithidh do lamh a chaoidh; cha togar ſuas e ni's 
Fs ſen an tiis. air g'a mharbhadh, mo. : 
1 1 ens an deigh in n an 17 Agus cha lean re d kimb- 
"YI puaigh uile. Ta a' bheag do'n ni mhallaichte; 
ww 10 Agus clachaidh tu e le a chum gu'm pill an Tighearn 
©" Mclchaibh, a chum gu'm biſaich o laſair fheirge, agus gu nochd 
F 6 achionn gu'n d'iarr e do thar- e trocair dhuit, agus gu” n dean 
Fung o'n Tighearna do Dhia, e iochd riut, agus gu*n d'thoir 
athug a mach thu a tir na h-Ei- e ort fas lionmhor, mar a mhion- 
clit, a tigh na daorſa. naich e do t'aithreachaibh; 
5 11 Agus cluinnidh Iſrael ile 18 *Nuair a dh'éiſdeas tu re 
lb wus bithidh eagal orra, agus guth an Tighearna do Dhe, a 
8 tha dean iad ni's mo a leithid ghleidheadh aitheantan uile a 
n, do ghnlomh aingidh 'nar tha mi ag aithneadh dhuit an 
A nealg. diugh, a dheanamh an ni a tu 
ws = !: Ma chluinneas tu ann an ceart ann an ſuilibh an Tighear- 
4 bhailtibh, a thug an na do Dke. ; 
thu liphearna do Dhia dhuit gu 
ehndidh a ghabhail ann, neach 1 php c A 1 R. XIV. 


arna 
agus] 
agus 
agus 


pl rlith ag radh, 7 S ſibhſe clann an Tighearnz 
oY = :;Chaidh davine araidh, clann bhur De; cha ghearr ſibh ſibh 
; a lial, a mach as bhur meaſg, fein, ni mò a ni ſibh lomadh ait 


zpns Tags iad luchd-aiteach- bith eadar bhur ſuilean air ſon 
ich am baile, ag radh, Racha- mairbh: 

wid agus deanamaid ſeirbhis 2 Oir ir ſluagh naomba thu 
o dhéibh eile (nach b'aithne do'n Tighearna do Dhia, agus 


dhuit 3 
tu al ' 
hon 


1 pudh) _ thagh an Tighearn, thu gu bhi T4 
__ An fin fiofraichidh tu a- a'd' thluagh ſonraichte dha fein, 1 
8 rannfaichidh tu, Sus feo- thar 


2 I 00 faradh, eEhuadach, o therruing, Ong.” e ſpuinneadh, d na cats, 


D E Mr ER ON O I 1. 


thar gach uile chinneach a %a 
air aghaidh na talmhainn. | 

3 Cha 'n ith thu ni graàineil 
ſam bith. . | 

4 Is iad ſo na beathaichean 
a dh'itheas ſibh: an damh, a' 
chaora, agus a' ghabhar, 

5 Am fiadh, agus an ruadh- 
bhoc, agus an dathais , agus a” 
ghabhar fhiadhaich, agus an 
t-carr-gheal®, agus an damh 
fiadhaich, agus an ſomer“. 

6Agus gach beathach a roinn- 
eas an 1onga, agus à ſgoilteas 
ſgoltadh an da ior-ga, agus a 
chnamhas a' chir am meaſg nan 
ainmhidhean, fin ithidh fibh. - 

7 Gidheadh, 1ad fo cha'n ith 
ſibh, dhiubhſan a chnamhas a' 
chir, no dhiubhſan a roinneas an 
ionga ſgoilte, mar an camhal, a- 
gus a' mhaigheach, agus an coi- 


nean; oir enamhaidh iad a' chir, 


ach cha romn jad an ionga: neo- 
ghlan tha tad dhuibh. 


8 Agus a' mhuc, a chionn ge 
do roinn i 'n ionga, nach cnamh 
i a' chlr, tha i neo-ghlan dhuibh: 


d'am feoil cha 'n ith fibh, agus 
ran cairbh cha bhean ſibh. 

9 Tad ſo ithidh ſibh dhinbh- 
fan uile a t ſna h- uiſgibh: gach 
ni air am bheil itean agus lann- 
an, ithidh ſibh; | 

10 Agus gach ni air nach ?eil 
itean agus lannan, cha'n ith ſibh: 
tha e neo-ghlan dhuibh. 

11 Gach eun glan ithidh ſibh. 

12 Ach 7s iad ſo jadfar? do 
nach ith fibh: an iolair, agus 
an .cnaingh-bhriſteach, agus an 
iolair-uiſge, | | 


13 Agus an croman- gabh- 


lachd, agus an clamhan, agus am 
fang*® a reir a ghne, 
a buabhul; iachmur. Eabh. | 


mois. Sog, dl raah. Eh. 
aun do gheataibh, 


b pigare: diſhon. Eabh. 
© daſab. Eabb. 
h fear dithcha eile, allmharach, atharrach. 


14 Agus gach fitheach a reit 
a ghne, | e 

15 Agus a' chailleach- oidhche, 
agus an t-ſeabhag-oidhche, agus 
a' chuach, agus an t-ſeabhag a 
reir a gné, 


16 Agus a chailleach-oidhche 

bheag, agus a chailleach-oidhche | 

mhor, agus an eala, . 
17 Agus am pelican, agus an 


iolair fhionn, agus an ſgarbh, 
18 Agus a' chorra-bhan, a- 


agus an ialtag. 


dhuibh : cha'n ithear iad. 


20 Gnch eun glan ithidh fibh, 1 

21 Cha'n ith ſibh ni Gm bit 
a bhaſaicheas dheth feinf ; bheir 1 
thu e do'n choigreach a an 
taobh a ſtigh do d' gheataibh®, | 
chum gwn ith ſe e, no reic e ris | 
an eilthireach®: oir 7s fluagh | 


naomha thu do'n Tighearna dv 
Dhia. 


ann am bainne a mhathar. 


22 Bheir thu ſeachad gu ceart 1 
deachamh uile chinnis do ſhil, 4 
bheir am fearann uaith o bhliadh. 1 


na gu bliadhna. 


23 Agus ithidh tu 'm fianuis 
an Tighearna do Dhe, ſan ait a 
thaghas e chum ainm a chur an 
ſin, deachamh Yarbhair,t'fhiona, Wl 
agus t'ola, agus ceud-ghin do 
chruidh, agus do chaorach; 2 
chum gu foghlum thu eagal an 
Tighearna do Dhe a bhi ort a 


ghnath. | 


24 Agus ma bhies an t-ſightY 
ro-fhada dhuit, air chor as nacht 
urrainn thu a ghiulan, a chionn ] 
an t-aite bhi fada uait, a thaginsY 
| | an 

c Teraſſa ; ch: 
5 a !14Y 


f cairbh ſam bith. 


gus a' chorra-ghlas a reir a gue, } 
agus an t-adharcan-luachrach, !? 


19 Agus tha gach ni ſnag | 
each a dh'itealaicheas, neo- ghlan 


Cha bhruich thu meann ö 


N 


* Z 
© was N aa 


- CA. 


— 5 


a 


1 „ t A012 


au Tighearna do Dhia a chur 
ainme an fin, an uair a bhean- 
| naicheas an Tighearna do Dhia 
25 An ſin ni thu airgiod deth, 
agus ceanglaidh tu ſuas an t- air- 
giod ad laimh, agus theid thu 
chum an ait a thaghas an Tigh- 

earna do Dhia« ps 
26 Agus bheir thu an t-air- 
giod fin air ſon gach ni a mhian- 


naicheas t'anam, air ſon buair®, | 


no air ſon chaorach, no air ſon 
fiona, no air ſon dibhe laidir, 
no air ſon gach ni a mhiannaich- 
eas t'anam: agus ithidh tu 'an 
ſin 'an lathair an Tighearna do 
Dhe, agus ni thu gairdeachas, 


thu fein, agus do theaghlach. 
27. Agus an Lebhitheach a 


tha 'n taobh a ſtigh do d' gheat- 
aibh, cha treig thu. e: oir cha 
eil roinn no oighreachd aige 
maille riut. | 5 
28 Aig crioch thri bliadhna 
bheir thu mach uile dheachamh 
do chinnis air a' bhliadhna fin 
fein, agus taiſgidh tu ſuas e an 
taobh a ſtigh dod' gheataibh. 

29 Agus thig an Lebhitheach 
(a chionn nach eil roinn no 


oighreachd aige maille riut) a- 


gus an coigreach, agus an dil- 
leachdan, agus a' bhantrach a 
tha 'n taobh a ſtigh do d' ghea- 
taibh, agus ithidh iad, agus ſa- 
ſuichear iad; a chum gu'm bean- 


naich an Tighearna do Dhia 


chu ann an uile oibribh do lamh 
a ni thu, T7 T3 | | 


a | 


C'S B. XV. gu farſaing dha, agus gu cinn- 
, . gach ſeachd bliadh- teach bheir thu air iaſachd dha 
11 na ni thu fuaſgladh. ni's leor air ſon fheum, do'n ni 
2 Agus ij eſo modh an fhua- a tha dh'eaſbhuidh air. | 

| | 9 Thoir 
* T ervidh, b 'an coingheall.. © mathaidh, ſaora'dh. d chionn gu'n 


"I 


ſglaidh: Gach fear fiacka a bheir 
ni ſam bith air 1afachdÞ d'a choi- 


mhearſnach, fuaſglaidh® ſe e, cha 
'n jarr e air ais e o choimhearſ- 
nach, no o bhrathair, a chiona 
gu'n goirear ſuaſgladh an Ti- 
ghearna dheth 4. . 

3 O eilthireach feudaidh tu 
iarraidh air ais; ach an ni a's 


leat fein a ta aig do bhrathair, 


fuaiglaich do lame. 

4 Ach amhain anuair nach 
bis uireaſbhuidheach ſam bith 
*nar meaſg: oir beannaichidh an 
Tighearna gu mor thu *fan fhea- 
rann a tha 'n Tighearna do 
Duia a' toirt dhuit mar oigh- 
reachd, r'a ſhealbhachadh: 

5 A mhain ma dh'éiſdeas tu 
gu durachdach re guth an Ti- 


ghearna do Dhè, a thoirt an aire 


gu'n dean thu na h- aitheanta fo 
uile a ha mi *g aithneadh dhuit 
air an la'n dingh. | 755 

6 Oir beannaichidh an 'Tigh- 
earna do Dhia thu, mar a gheall 
e dhuit; agus bheir thu air 1a- 
ſachd do mhoran chinneach, ach 
cha ghabh thu air iaſachd: agus 


bithidh uachdranachd agad air 


moran chinneach, ach cha bhi 
uachdranachd aca-ſan ort-ſa. 


7 Ma bhios *nar meaſg duine 


bochd, aon do d' bhraithribh, an 


taobh a ſtigh aon do d' gheat- 


aibh, ann ad fhearann a a 'n 
Tighearna do Dhia a' toirt duit, 
cha chruadhaich thu do chridhe, 
ni mo a dhruideas tu do lamh 
o d' bhrathair bochd : 1 
8 Ach foſglaidh tu do lamb 


abrar tuaſgladh an Tighcarna ris. © A chum nach bi, 


. 
* 


— 
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9 Thoiran aire nach bi ſmuain 
a'd' chridhe aingidh, ag radh, 
Tha 'n t-ſeachdamh bliadhna, 


bliadhna an fhuaſglaidh, am fa- 


gus; agus gu'm bi do ſhuil olc 
an aghaidh do bhrathar bhochd, 
agus nach d'thoir thu bheag 
dha, agus gu'n glaodh e ris an 
Tighearn a't' aghaidh, agus 


gu m bi e *na pheacadh dhuit. 


10 Bheir thu dha gu deimhin, 
agus cha bhi doilgheas air do 
chridhe 'nuair a bheir thu dha : 


aà chionn air ſon an ni {o gu'm 


beannaich an Tighearn do Dhia 
thu at” oibribh uile agus anns 


7 05 ni ris an cuir thu do 
2 . 


mh. | ESL, | 

I 1 Oir cha bhi 'n tir a chaoidh 
gun bhochd*; uime ſin tha mi 
g aithneadh dhuit, ag radh, 
Foſglaidh cu dolamh gu farluing 


do d' bhrathair, do d' bhochd, 


agus do d' uireaſbhuidheach a'd? 
dhuͤthaich. 


12 Ma reicear riut do bhrà- 
thair Eabhruidheach, no Ban- 


eabhruidheach, agus gu'n dean 
e ſeirbhis duit ſe bliadhnan; 'an 
fin anns an t- ſeachdamh bliadh- 
na leigidh tu leis dol ſaor uait. 
13 Agus an uair a chuireas 
tu e mach ſaor uait, cha chuir 
thu air falbh e falamh: 5 
14 Bheir thu dha gu pailt as 


do threud, agus as t'urlar, agus 


a t'fhlon- amar: as ma nithibh fin 
leis an do bheannaich an Tigh- 


earna do Dhia thu, bheir thu 


# 


dna. 
15 Agus cuimhnichidh tu gu'n 
robh thu f&in a'd' thraill ann an 


tir na h-Eiphit ; agus ſhaor an 


Tighearna do Dhia thu : uime 
{in a mi ag aithneadh ſo dhuit 
an diugh. | 


a cha teirip, chan fhàilingich am bochd a chaoidh as ap tir. 
chrodh. © mhairt, 


: Dhia. N 3 


16 Ach ma their e riut, Chaa 
fhalbh mi uait (a chionn gur 
toigh leis thu agus do thigh, do 
bhrigh gu bheil e gu math a. 

4, 9 poke =: wg 
- — An ſin gabhaidh tu min. 
idh, agus cuiridh tu tre chluais 
e anns an dorus, agus bithidh e 
'na ſheirbhiſeach dhuit gu brath; 


agus mar an ceudna re d' bhan- WW do 
oglaich ni thu mar ſin. tre 
18 Na meafar e cruaidh leat, a 
anuair'a chuireas tu uait iaor | ain 


ez oir bha e da uair co-math : 
dhuitſe re ſeirbhiſeach tuaraſ. ich 
dail, le ſeirbhis a dheanamh lait 
dhuit ſe bliadhnan : agus bean- gh 


naichidh an Tighearna do Dhia am 
thu anns gach ni a ni thu. nig 
19 Gach cend-ghin firionn a ae 
bheirear am meaſg do chruidhd, | ar 
agus am meaſg do thrend, nao- na 
mhaichidh tu do'n Tighearna WW bh 
do Dhia: cha dean thu obair 
ſara bith le cend-ghin do bho- . 
tha®, ni m6 a lomas tu ceud- u 
ghin do chaorach. al 
20 Am fianuis an Tighearna Mil * 
do Dhe ithidh tu e o bhliadhna ch 
gu bliadhna, ſan ionad a thagh- m 
as an Tighearna, thu fein agus .. 
do theaghlach. q | 10k 
21 Agus ma bhios gaoid fam | bit 
bith ann, crubaiche, no doille, } I 


no droch ghaoid ſam bith, cha'n f 
iobair thu e do'n Tighearna do 


22 An taobh a ſtigh do d' 
gheataibh ithidh tu e; i an 
glan agus an neo-ghlan comh- | 
10nann deth, mar den ruadh- 
bhoc, agus mar dn fhiadh. } 
23 A mhain fhuil cha 'n ith Y 
thu : air an talamh doirtidh iu 
i mar uiſge. = 


d a thig 2d f 


NI XVI. 
| NOIMHID mios Abib, a- 
1 gus cumaidh tu a' chaiſg 
do'n Fe bernn do Dhia: ow 
ia mhios Abib thug an Tigh- 
earna do Dhia thu mach as an 
| Eiphit ſan oidhche. | 


trend agus do'n bhuar, fan ionad 


; | a thaghas an Tighearna chum 
ram a chur an fin. FAG 
i 3 Chan ith thu aran goirt- 
Wy ichte® *ſam birth leatha: ſeachd 
i laithean ithidh tu aran neo- 
- WT ghoirtichte leatha; eadbon aran 
2 ambghair (oir le cabhaig thai- 
nig thu mach a ur na h-Eiphit ) 
2 WT a chum gu cuimhnich thu 'n la 
b, air an d'thainig thu mach a tir 
. na h- Eiphit, uile laithean do 
14 bheatha. 5 | N 
ir 4 Agus cha 'n fhaicear agad 
o- | aran goirtichte a*d? chriochaibh 
d. | le re ſheachd laithean : ni mo 
| a mhaireas @* bheag do'n fheoil 
1: a dh'iobras tu air feaſgar ſa 
na : cheud la, re na h- oidhche gu 
h- madainn. „„ 
us 5 Cha 'n fheud thu chaiſg 


m bith do'd* gheataibh, a bheir an 
le, WM lisbearna do Dhia dhuit. 


n 3 6 Ach aig an ait a thaghas 


do n Tighearna do Dhia a chur 


chaiſg air feaſgar, aig dol fuidhe 
na greine, ſan am an d'thainig 
| thu mach as an Eiphit. 5 
7 Agus roiftidh agus ithidh 
u 'ſan ait a thaghas an Tigh- 
ar do Dhia: agus pillidh tu 
de mhadainn, agus theid thu 
4d bhithaibh. = | 


| * labhinte, b feill, cuirm. 


2 Uime fin lobraidh tu chaiſg 
 do'n Tighearna do Dhia, do'n 


obradh an taobh a ſtigh aon air 


anme ann, an fin jobraidh tu 


2a ſtigh do d' gheataibh. 


e AI B. XV.. 


8 8+ laithean ithidh tu aran 

n ghoirteachadh; agus air an 
t-ſeachdamh 1a bithidb ard cho'- 
chruinneach do'n Tighearna do 
Dhia : cha dean thu obair ſam 


bith air. £ 


9 Seachd ſeachduinean àir- 
mhidh tu dhuit féin: o'n am 


ſan toifich thu air a? chorran 4 


chur ſan arbhar, tòiſichidh tu 


air na ſeachd ſeachduinean air- 


10 Agus cumaidh tu feiſd b 
nan ſeachduine do'n Tighearna 
do Dhia, le tiodhlac faor-thoil 


thabhartais do laimh, a bheir thu 


feachad a reir mar a bheannaich 
an Tighearna do Dhia thu. 

11 Agus ni thu gairdeachas 

*an lathair an Tighearna doDhe, 

thu fein, agus do mhac, agus do 


nighean, agus t'oglach, agus do 


bhan-oglach, agus an Lebhith- 
each a tha n taobh a ſtigh do d' 


gheataibh, agus an coigreach, a- 
gus an dilleachdan, agus a* bhan- 


trach a tha nar meaſg, ſan ionad 


a thagh an Tighearna do Dhia 


a chur ainme ann. 
12 Agus cuimhnichidh tu gu'n 


robh thu fein- a'd' thraill ſan 


Eiphit : agus coimhididh tu, 
agus ni thu na reachda fo. 


- 13 Cumaidh tu feiſd nam 


pailliuna ſeachd laithean an 


deigh dhuit t'arbhar a chruin- 


neachadh a ſtigh, agus t'fhion. 


14 Agus ni thu gairdeachas 


a'd* fhéiſd, thu fein, agus do 
mhac, agus do nighean,' agus 
t'oglach, agus do bhan-oglach, 
agus an Lebhitheach, agus an 
coigreach, agus an dilleachdan, 
_ agus a' bhantrach, a tha n taobh 


15 Seachd 


DEVTEROMSO MI. 


15 Seachd laithean cumaidh 
tu feiſd araidh * do'n Tighearna 
do Dhia, ſan ionad a thaghas 
an Tighearna : a chionn gu'm 
beannaich an Tighearna do Dhia 
thu a't' chinneas vile, agus ann 
an oibribh do lamh uile, uime 
lin ni thu gu deimhin gair- 
deachas. 


16 Tri uaire ſa” Ua | 


taiſbeinear b t'fhirionnaich  uile 
an lathair an Tighearna doDhe, 
*Jan ionad a thaghas e; ann am 
feiſd an arain neo-ghoirtichte, 
agus ann am feéiſd nan ſeachd - 
uine, agus ann am feiſd nam 
Päailliuna: agus cha taiſbeinear 
1ad an lathair an Tighearna fa- 
hab... 

17 Bheir gach duine ſeachad 
mar is urrainn e, a réir bean- 
nachaidh an Tighearna do Dhe, 
a thug e dhuit. 1 

18 Breitheamhnan, agus uach- 
darain ni thu dhuit fein an taobh 
a ſtigh do d' gheataibh uile, a 
bheir an Tighearna do Dhia 
. dhuit air feadh do threubh: a- 
gus bheir iad breth air an t- luagh 
le ceart bhreitheanas. 

19 Cha dean thu breitheanas 
fhiaradh; cha bhi baigh agad 
Te neach ſeach a cheile, ni mo a 
ghabhas tu tiodhlac ©: oir dall- 
aidh an tiodhlac ſtile nan daoine 
glic, agus fiaraidhd e briathra 
nan ionracan. E K. 

20 An ni fin ata uile-cheart 
leanaidh tu, a chum gu'm bi 
thu beo, agus gu'n ſealbhaich 
thu 'm fearann a % an Tigh- 
earna do Dhia a' tabhairt dhuit. 

21 Cha ſuidhich thu dhuit 
fein doire® chraobhan ſam bith 


- 2 ard, ſhonruichte. d nochdar. 
f lomhaigh, coſlas. 


laimh re altair an Tighearna de 


do Dhia. 


5 do h-aon do ſhlogh nimh. 


Dhe, a ni thu dhuit fein. 

22 Ni mo a chuireas tu ſuaz 
dhuit fein dealbhf /am bith, n; 
a's fuathach leis an Tighearna 


een. 
HA 'n jobair thu do'n Ti. 


n 

ghearna do Dhia tarbh, no | : 
caora, anns am bheil gaoid, no r 
mi-mhaiſe ſam bith: our 17 grai- e: 
neileachd fin do'n Tighearna do b 
Dhia. | b 
2 Ma gheibhear 'nar meaſg, ec 


an taobh a ſtigh aon do d' ghea- g 
taibh a bheir an Tighearna do g 


' Dhia dhuit, fear no bean, a rinn WW th 
- aingidheachd ann an ſuilibh an 


Tighearna do Dhe, le choi' | fa 


cheangal a bhriſeadh, eb 
3 Agus gu'n deachaidh e 2- WW ar 
gus gu'n d'rinn e ſeirbhis do ra 


dhéibh eile, agus gu'n d'rinn e . d 
aoradh dhoibh, aon chuid do'n } 


ghrein, no do'n ghealaich, no do W br 
uile armailt neimh® nach d'àithn dit 
miſe z -/:.+ „ Na 
4Agus gun d'innſeadh dhuit 2 gu 
e, agus gu'n cuala tu e, agus gun thi 
do rannſaich thu gu math, agus } 
feuch, pur flor e, agus gu bheil WF th: 
a* chuis deirbhte, ga'n do rinn- rel 
eadh a' ghraineileachd fin ann l 
an Iſrael; | Wh 
5 An fin bheir thu mach am ch 
fear fin no a' bhean fin (a rinn Ia 
an ni aingidh fin) chum do $1 
gheatacha, eadhon am fear fin no b. 
a' bhean fin, agus clachaidh tu an 
iad le clachaibh gus am bafaicn WW lad 
iad. 155 | ar 
6 Aig beul da fhianuis, no fu 
thri fianuiſean, cuirear gu bis f du 
8 eſan ar 


© gibht. 


d truaillidb. bad. 


2 elan a tha toillteanach air bas : 


cha chuirear gu bas e aig beul 


Eon (hin 7.555 
| + Bithidh lamha nam fianuiſ- 
ean air an toiſeach, g'a chur gu 
bas; agus na dheigh fin lamhan 
an t-ſluaigh uile: mar ſin cuir- 
ich tu 'n t-olc air falbh o bhur 


9 5 . 
8 Na dh'éireas cuis a bhios 
ro- chruaidh ort ann am breith- 


eanas eadar fuil agus fuil, eadar 


W breth* agus breth, agus eadar 


buille agus buille, eadbor cuiſean 
conſpoid an taobh a ſtigh do d' 
gheataibh ; an fin éiridh tu, a- 
ous theid thu ſuas do'n 1onad a 


thaghas an 'Vighearna do Dhia, 


9 Agus thig thu chum nan 


| fagart nan Lebhitheach, agus a 


chum a' bhreitheimh a bhios 
anns na laithibh fin, agus fioſ- 
raichidh tu; agus nochdaidh iad 
dhuit ſocal > a? bhreitheanais. 

10 Agus ni thu a rer na 
breithe a nochdas muinntir an 
ate fin (a thaghas an Tighear- 
na) dhuit, agus bheir thu 'n aire 
gu'n dean thu a rei gach ni a 
theagaiſgeas iad duit : 

11 A rèir breth an lagha a 
theagaiſgeas iad dhuit, agus a 


reir a? bhreitheanais a dh'innſeas 


ind duit, ni thu: cha chlaon thu 
0'n bhreth a nochdas iad duit, a 
chum na laimhe deiſe no na 
laimhe elithe. | 


12 Agus an duine a m< gu 
h-andanad, agus nach éiſd Tis 


at t-ſagart (a ſheaſas gu frithea- 
ladh Pan fin an lathair an Tigh- 
earna do Dhe)no'ris a' bhreith- 
eamh, baſaichidh eadhon an 
duine ſin, agus cuiridh tu nt - ole 


| ar falbh o Iſrael, 


" tagartas, cdis-lagha. 


eagal an Tighearn a Dhé a bhi 


A 8 bon: 
Rrobhaidh e dha fein dablachadh an Ie gha fo. 


e K 1 B. Nun. 


13 Agus cluinnidh an fluagh 


uile, agus bithidh eagal orra, a- 


gus cha dean iad gu h- andàna 
i 

14 Nuair a thig thu chum 
an fhearainn a bheir an Tigh- 


_ earna do Dhia dhuit, agus a 


ſhealbhaicheas tu e, agus a gha- 
bhas tu comhnuidh ann, agus a 
their thu, Cuiridh mi righ os mo 
cheann, mar na cinnich uile 22 
m' an cuairt orm: | 
15 Cuiridh tu air gach aon 
chor efan *na righ os do cheann 


a thaghas an Tighearna do Dhia: 


aon o mheaſg do bhraithre cuir- 
idh tu 'na righ os do cheann: 
cha 'n fheud thn coigreach a 
chur os do cheann, nach eil *na 
bhrathair dhuit. | 

16 Ach cha chuir e eich %n 
nonmhoireachd dha fein, ni mo 
a bheir e air an t-fluagh pilleadh 
do'n Eiphit, a chum as gu'n cuir 
e eich *an llonmhoireachd: do 
bbrigh gu'n dubhairt an Tigh- 
earna ribh, Cha phill ſibh a fo 
a mach ni's mo air an t-ſlighe 
fin” i * 5 | 

17. Ni mo chuireas e mnat 
'an Nonmhoireachd dha fein, 
a chum nach claon a chridhe 
air falbh: ni mò a mheudaicheas 
e gu mor dha fein airgiod agus 
or. | . 

18 Agus an uair a ſhuidheas 
e air righ- chaithir a rioghachd, 
an ſin ath-ſpriobhaidh e dha fein 
an lagh ſo© ann an leabhar, as 


an /eabhar ſin a tha 'n lathair nan 


ſagart nan Lebhitheach. _ 

19 Agus bithidh e aige, agus 
leughaidh e ann, uile laithean a 
bheatha ; chum gu foghlum e 


air, 


| ghiWdzincas e fen. d dluma. 
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air, vile bhriathran an lagha fo uile thogradh inntinn do'n i. 


a ghleidheadh, agus na reachda 


ſo, chum an deanamh: | 


20 A chum nach bi chridhe 
air a thogail ſuas os ceann a 
bhraithre, agus nach claon e o'n 
iithne chum na laimhe deiſe no 
na laàimhe clithe: air chor as 

m buanaich e a laithean *na 
rioghachd, e fein agus a chlann 
am meadhon Iſraeil. 


. 
HA bhi aig na ſagartaibh 
na Lebhithich, eadbon uile 


 threibh Lebhi, roinn ſam bith no 


oighreachd maille re h-Iſrael: 
ithidh iad tabhartais an Tigh- 
earn a bheirear ſuas le teine, agus 
oighreachd-ſan. | 


2 Uime ſin cha bhi oighreachd 


ſam bith aca am meaſg am brai- 


thre: #-e *n Tighearna fein an 


oighreachd, mar a thubhairt e 
riu. | 

3 Agus is e ſo dlighe nan ſa- 
gart o'n t-ſluagh, uatha-ſan a 


dh'jobras lobairt, ma's tarbh no 


caora e; agus bheir iad do'n 
t-ſagart an flinnean, agus na 
gialan, agus a' mhaodal. 

4 Ceud thoradh mar an ceudna 
t'arbhair, t'thiona, agus t'olaidh, 
agus ceud lomradh?* do chaorac 
bheir thu dha : | 855 

5 Oir thagh an Tighearna do 


Dhia e mach as do threubhaibh 
ile, gu ſeaſamh chum frithea- 


laidh ann an ainm an Tighearn, 
e fein agus a mhic gu brath. 


6 Agus ma thig Lebitheach 
o h-aon do d' gheataibh a mach 


a h-Iſrael vile, far am bheil e 
air chuairt, agus ma thig e le 


nad a thaghas an Tighearna; 


7 An ſin frithealaidh e an 


an ainm an Tighearn a Dh, 
mar a bhraithrean uile na Le. 


bhithich, a tha nan feaſamh 2 


fin 'an lathair an Tighearna. 


8 Bithidh ac? uiread re chil: 


r'a itheadh, a bharr air na thig 
air o reiceadh a chuid duine. 
cloinne. 3 


9 Nuair a thig thu don 


fhearann a tha 'n Tighearna do 
Dhia a' toirt duit, cha 'n fhogh- 


lum thu dheanamh a reéir grai- 


nealachd nan cinneach ſin. 

10Cha'n fhaighear'nar meaſy 
neach air bith a bheir air a mhac, 
no air a nighinn dol tre'n teine, 
no ghnathaicheas fioſachd, no 
ſpeuradait®, no fear-faiſtineachd, 
no ghnathaicheas' droch inn- 
leachda ©, 


11 N ͤſeunadair d, no neach | 
a dh'f hioſraicheas do leannan- | 
Sith ©, no druidh, no neach a 
dh'iarras eòlas o na mairbh. }! 

12 Oir js grainealachd do'n | 
Tighearn jadſan uile a ni na 
nithe ſin; agus air ſon nan grai- | 
nealachd fin, tha'n Tighearna do 
Dhia gam fuadachadh a mach 


romhad. ä 


13 Bithidh tuſa coimhlion- 
ta maille ris an Tighearna do , 


Dhia. 


a dheanamh. 


15 Togaidh an Tighearna do 
Dhia ſuas faidh dhuit od? mhea- 
a rüſgadb. Þ mheaſas aimſire ni's ambartanaiche na cheile. c buit- 3 


 ſeachas, d charmer, Saſg. © ſpiorad fioſachd. 


14 Oir dh'cifd na cinnich ſin 
a ſhealbhaicheas tuſa re ſpeura- | 
dairean, agus re fioſaichibh: ach I 
air do ſhon-ſa, cha do leig an 
Tighearna do Dhia leat mar ſin 


ſibh. 


- 


ton fein, o d Phraithribh, coſ- 


mhuil a ; _Tis-fan' dia 


16 A rer nan vile tithe” A 


db'iarr thu o'n Tighearna do 
E Dhia ann an Horeb, ann an la 
a' cho '-chruinntch, ag radh, Na 

duinneamſa ris guth an Trgh- 
| earna mo Dhe, agus na faiceam 
an teine mor ſo ni's mo, a chum 
nach baſaich mi. | 
17 Agus thubhairt an Tigh- 
carna riumſa, Is math a labhair 


jad an ni a labhair iad. 

18 Togaidh miſe ſuas faidh 
dhoibh © masz am braithre, 
coſmhuil riutſa, Igus cuiridh mi 


mo bhriathra 'na bheul, agus 


labhraidh - e rm Sach ni A 


dh'aithneas mi dha. 


19 Agus tarlaidh, oY duine 


| nach éiſd re m' bhriathraibhſe a 


labhras e a my Ain iarraidh 


20 Ack am faidh aig am bi 
dhanadas focal a labhairt am? 


ainm, nach d'aàithn miſe dha a 
labhairt, no labhras ann an ainm 
dhiathan eile, gu cinnteach ba- 
laichidh am faidh fin. 

21 Agus ma their thu ann do 
chridhe, Cionnus a dh'aithnich- 


eas ſinn am focal nach do la- 


bhair an Tighearna ? 

22 *Nuair a labhras f: aidh ann 
an ainm an Tighearna, mur ta- 
chair an ni, agus mur d'thig e 
gu erich, js e ſin an ni nach do 


labhair an Tighearna; gu h-an- 
dana labhair am faidh e: cha 


bl eagal ort roimhe. 


N e . NI 
N UAIR a ghearras an Ti- 


ghearna do Dhia as na 


i caithreachaibh, 


b iomall. 
| lmbacha, 


4 K 2 KL a 


einnich, aig an Lcbby am fearann 


a tha 'n Tighearna do Dhia a 
tabhairt duit, agus a thig thu'nan 
aite, agus a ghabhas tu comh- 
nuidh nam ann agus nan 
ages 756515 + 

2 Cuiridh tu air leth qhuit 
féin tri bailtean am meadhon 
tfhearainn a bheir an Tighear- 
na do Dhia dhuit r'a ſhealbhach-' 
adh. | 

3 Deaſaschich tu dhuit fein 
ſlighe, agus roinnidh tu erlochab 
tthearainn 
earna do Dhia dhvit ra ſheal- 


bhachadh) *nan tri earrannaibh, 


a chum gu feud gach mardhaiche 


teicheadh an lin. | 
4 Agus is e ſo core a ' ener be; 


aiche, a theicheas an ſin, a chum 
gu'm bi e bed : Ge b'e a mhar-' 


bhas a choimhearſnach gunf hios 
da, do nach robh fuath Age 
5 roimhe d:; 

5 Mar a ta *nuair a théid 
duine maille r'a choimhearſnach- 


do'n choille ghearradh fiodha, 


agus a bheir a lamh buille leis 
an tuaidh a ghearradh slos na 


craoibh, agus a leumas an ceann 


bharr na coiſe*®, agus a thuiteas 


e air a choimhearſnach, air chor 


as gu'm baſaich e; teichidh e 
chum aon do na bailtibh ſin, a- 
gus bithidh e beò: | | 


6 Air eagal gwn lean dio- 
ghaltair na fola am marbhaiche, 


am feadh 's a ta chridhe teth, 
agus gu'm beir e air, a chionn 
gu bheil an t-ſlighe fada, agus 


gu marbh ſe e, ge d' nach robh 
e toillteanach air bas, do bhrigh 


nach robh fuath aige dha 'ſan 


am a chaidh ſeachad. 


7 Viſhe ſin tha mi ag àithn- 


3 ao <p eadh 


© his; "0 an dc no air a e Zabb. 


a bheir an Tigh- 
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eadh aut, ag radh, Cuiridh tu 
air leth dhuit fcin tri bailte. 

8 Agus ma leudaicheas an 
Tighearna do Dhia do chrioch 
(mar a mhionnaich e do t „aith- 
reachaibh) agus ma bheir e dhuit 
am fearann uile a gheall e thoirt 
do taithreachaibh;. 5 

9 (Ma bheir thu an aire na 


F be ſin uile a dheanamh, 


a tba miſe ag aithneadh dhuit 
an diugh, an 'Tighearna do Dhia 
a ghradhachadh, agus gluaſad a 
ghnath 'na fhlighibh) an fn 
cuiridh tu air leth dhuit féin tri 
bailtean eile thuillcadh air an 
inn 
10 A chum nach dvirtcar ſuil 


neo-chiontach a't' thearann, a 


bheir an Tighearna do Dhia 


dhuit mar oighreachd, agus nach 


bi ar ſin fuil ort. 

uo Ach ma tha aig duine fam 
bith fuath d'a choimhearſnach, 
agus gu'n luidh e m plaid air 


a thon?, agus gu'n éirich c ſuas 
na aghaidh, agus gu m buail e 
gu marbhtach e, air chor as gu'm 


laigh e bas, agus gu'n teich e gu 
h- aon do na bailtibh ſin; 

12 An ſin cuiridh ſeanairean 

a bhaile fein for uatha, agus 


bheir 18d as ſin e, agus bheir iad 


thairis e do laimh dioghaltair na 
ſola, a chum gu'm bafaich e. 
13 Cha ghabh do ſhail truas 


ris, ach cuiridh tu air falbh 


cionta ſola neo-chiontaich o 1- 


ſrael, a chum as gu'n eirich gu 


math dhuit. 

14 Cha 'n atharraich chu crloch 
fearainn do choimhearinaich, a 
ſhuidhich na ſinnſir a't' oigh- 
reachd a ſhealbhaicheas tu, anns 
an fhearann a bheir an Tigh- 


2 gu caith e feall air. b cog⸗dh. 


* bhachadh. 


meaſg. 


; ach therd anam air ſon 


earna do Dhia dhuit r'a fheal⸗ 


15 Cha 'n Eirich aon fliangis 
a mhgin ſuas an aghaidh duine 
air ſon eucorach {am bith, no air 
ſon peacaidh ſam bith, ann am 
peacadh {am bith a niche 
e: aig beul da fhianuis, no aig 
beul tri fianuiſean dainguichea 
a” chu is. 

16 Ma dh'%ireas fianuis bhréi (ige 


ſuas an aghaidh duine ſam bil by gu 
a thoirt fianuis na aghaidh air de 
an eu-ceartz _ na 
17 An ſin ſeaſaidh an dithis en 
dhaoine aig am bheil an conn. Wl © 
ſachadh, 'am fiannis an Tigh- 1 
earn, 'an lathair nan ſagart, agus Di 
nam breitheamhna a bhios anns ad 
na laithibh ſin. | bh 
18: Agus ni na breithcamlma WW © 
rannfachadh geur : agus feuch, Wl . 
2 fiann is bhreige an . | Ta 
agus gun d'thug e fianuis bhreige } TAC 
an aghaidh a bhrathar, t 15 
19 An ſin ni fibh ris, mar a WW © 


ſhaoil eſan adheanamh ra bl 
thair: mar ſin cuiridh tu air 
falbh an t-olc as bhur meaſg, 

20 Agus cluinnidh jadſan 2 
mhaireas, agus bithidh eagal 
orra, agus cha dean iad o ſin a 
mach a ſhamhuil ſo do olc 'nar 


21 Agus oli ghabh do fhvil 


anma, ſul air ſon ſola, fiacail l 
air ſon fiacla, lamh air fon laimhe, 4 
cos air ſon coiſe. 


C 
UAIR a theid thu mach 
gu cath ban aghaidh do 
naimhdean, agus a chi thu eich ; 
agus carbaid, agus ſluagh as I 
| | lionmhoire 


boambolde Ae the Fein, na biodh 
eagal ort rompa: our Han Pi- 
| ghearna do Dhia maille riut, a 


| thug a mach thu a tir na h-Ei- 


F | 
2 Agus anvair a dhluthaich- 
eas ſibh ris a. chath, an fm thig 
an ſagart am fagus, agus la- 
bhraidh e ris an't-ſluagh, 
z Agus their e riu, Eiſd, O 
Ifrael, tha fibh an diugh a' dol 
gucath an aghaidh bhur naimh- 
de: na biodh bhur cridhe fann, 
na biodh eagal oirbh, agus na 
eriothnaichibh, agns na biodh 
uamhann oirbh air an ſon; 


Dia a' dol maille ribh, a chog- 


: adh air bhur ſon *anaghaidh 
bhur naimhde, a chum bhur 
\ Wh :carnadh. as 

5 5 Agus labhraidh an luchd- 
. naghlaidh ris an t- ſluagh, ag 
8 radh, Cia am fear a FS tigh 
35 nomha“, agus nach do choiſrig 


. Wh © rachadb e agus pilleadh e 
| chum a thighe, an t-eagal gu'm 


ir bach e 1” chath, agus gu'n 
ccoirrig fear eile e. 5 | 
„ Agus cia an duine a ſhuidh- 
ca fion-lios, agus nach d'ith 
' 2 %% dheth? rachadh eſan mar 
hi an ceudna, "agus pilleadh e g'a 
thgh, air eagal gum baſaich e 
Vn i chath, agus gu'n ith neach 
65 eile dheth. | 


ceangal- poſaidh re mnaoi, agus 
nach do ghabh d' ionnſuidh i? 
achadh e agus pilleadh e d'a 
thigh, air eagal owm baſaich e 
ky chath, agus gu'n gabh neach 
ele i fa ionnfurdhi 

5 Agus labhraidh an luchd- 
tzohlaidh a bharr air fin ris an 


4 Oir tha 'n Tighearna bhur 


7. Agus cia an duire a rinn 


2 13 . : 1 5 
& 401 . KNM + 4 


t-ſluagh, agus their iad, Cia an 


duine a ta gealtach, agus lag- 
chridheach? rachadh e agus pill - 
eadh e d'a thigh, a chum nach 
dean e cridhe a bhraithre lag 
mar a chridhe fein. 5 | 


9 Agus tarlaidh*nuair a chuir- 


eas an luchd-riaghlaidh crloch 
air labhairt ris an t- ſſuagh, gu'n 
cuir iad ceannardan air na h- ar- 
mailtibh gus an ſluagh a thoirt 
air an aghaidhb. e 
10 ˙Nuair a thig thi 'm fagus 
do bhaile® gu cogadh 'na agh- 
aidh, an ſin gairmidh tu sith 
dha. * ; 
11 Agus tarlaidh, ma bheir e 
freagradh na sith dhuit, agus ma 
dh'fhoſglas e dhuit, an tin tar- 
laidh gu'm bi 'n ſluagh uile 4 
gheibhear ann fuidh chis dhuit, 
agus gu'n dean iad ſeirbhis dhuit. 


12 Agus mur dean e sith riut, 


ach gu'n cog e riut, an fin cuir- 
idh tu gu cruaidh na agh- 


aidh d. 


13 Agus an air a bheir an 
Tighearna do Dhia thairis dod? 


laimh e, buailidh tu gach firion- 
nach ann le faobhar a' chlaidh- 


eimh. | 


14 Ach na mnii, agus a“ 


chlann bheag, agus an ſpréidh, 
agus na h-uile nithe a tha ſa' 
bhaile, eadlen u' chreach uile, 
gabhaidh tu dhuir féin; agus 


ithidh'tu creach do naimhdean, 


a thug an Tighearna do Dhia 


15 Mar ſo ni thu ris na bailt= 
ibh /in uile a tha ro-fhada uait, 


nach 'i do bhailtibh nan ein- 


neach ſin. 


16 Ach do bhailtibh an 
t-fluaigh ſin a tha 'n Tighearna 


TY do 
|, adh. b gu'n aireamh ceannardan nan armailtean an ſluagh fa lein. 
Wathair, d cuirigh tu 16. lde ris, dubhaidn is teannaidh iu. 
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do Dhia a' toirt duit mar oigh- 
reachd, cha ghleidh thu ni tam 


bith beo anns am bheil anail: 


17 Ach ſgrioſaidh tu gu tur 
1ad, eadhon. na Hitich, agus na 
Hh-Amoraich, na Canaanaich, a- 
gus na Peridſich, na Hibhich, 
agus na Tebuſaich, a réir mar a 
dh'aithn an Tighearna do Dhia 
dhuit: . 

18 A chum nach teagaiſg iad 


duit a dheanamh a réir an uile 


ghrainealachd, a rinn iad d'an 


deéibh; mar fin pheacaicheadh 
ſibh an aghaidh an Tighearna 
bhur De. 5 ES 

19 Nuair a chuireas tu gu 
cruaidh 'an aghaidh* baile re 
uine fhada, a' deanamh cogaidh 
na aghaidh chum a ghlacadh, 
cha chuir thu as d'a chraobh- 
aibh le tuadh a bhualadh orra: 
or feudaidh tu itheadh dhiubh, 
agus cha ghearr thu slos iad 


(oir 5 i craobh na machrach 


beatha duine) chum an gnath- 


> achadh ann an cur 'an aghaidh 
| an ag 


4 bhaile. — 
20 A mhain na craobhan a' 


-aithne dhuit fein nach craobhan 


bidh 1ad, ſgriofaidh agus gearr- 
aidh tu sos iad; agus togaidh 
tu daingnichean“ an aghaidh 
a” bhaile a chogas riut gus an 
ceannſaich thu e ©. 


CATH XXL 


AA gheibhear neach air a 


mharbhadh *ſan fhearann 

a bheir an Tighearna do Dhia 

dhuit r'a ſhealbhachadh, 'na 

juidhe ſa' mhachair, agus gun 
thios co mharbh e; | 

2 An ſin thig do ſheanairean 

agus do bhreitheamhnan amach, 


idh, E 1b, 
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agus tomhaiſidk iad a chum nan 
bailtean à tha mu'n cuairt air. 


ſan a mharbhadh. 


3 Agus tarlaidh gu'n gabh | 
am baile a's faigſe do'n duine a | 


mharbhadh, eadhon ſeanairean 


a' bhaile fin agh leis nach d'rinn-. 
eadh obair, nach do charruing 


riamb ann an cuing; 


4 Agus bheir ſeanairean 2 
bhaile ſin an t- agh sios do 
ghleann garbh nach do threabh- 
adh agus nach do ihiol-chuir- } 
cadh, agus gearraidh iad an (in | 
amhach d an aighe dheth fd 


ghleann; 


5 Agus thig na ſagairt nie 
Lebhi am fagus (oir iadſan thagh 
an Tighearna do Dhia gu fri- 


thealadh dha fein, agus gu bean- 


nachadh ann an ainm an Tigh- 
earna) agus a reir am focail-an 
criochnatchear® gach wile chonn- 
fachadh, agus gach uile bhuille. 

6 Agus nighidh uile ſheanair- 
ean a” bhaile ſin 9's faigſe do'n 
duine a mharbhadh, an lamhan 
os ceann an aighe d'an do ghear-J 
radh an amhach ſa' ghleann: 

7 Agus freagraidh iad agus} 
their jad, Cha do dhont ar 
lamhan an fhuil fo, ni mo aj 


chunnaic ar ſailean 7. 


8 Bi trocaireach, O Thighear4 
na, do d* ſhluagh Ifrael, a that 
_ thu, agus na cuir fuil neo-chionel 
tach a leth do ſhluaigh Iſraeil. 
Agus mathar an fhuil dhoibh. 

9 Mar fin cuiridh tu air falblig 
cionta na fola neo-chiontaich of 
bhur meaſg, do bhri' gu'n deall 
thu au ni a ta ceart ann an os 


ibh an Tighearna. 


- 10'Nuair a theid thu mach gi 
cogadh an aghaidh do naimbef 
8 dean 
a ſeiſde re. b duin-chatha, © ous an glacar e. 4 maincale':.. * bill 
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dean, agus gu'n Se: an Ti- 
ghearna do Dhia thairis iad dod' 
fimh, agus gu'n dean thu 
braighde dhiubh, DIS 

11 Agus gu'm faic thn meaſg 
nam braighde bean ſgiamhach, 
agus gu, bheil déigh agad oirre, 


; agus gu m bu mhath leat 2844 


ina mnaoi; 
12 Anſin bheir thu bed ien 
i dod? thigh, agus bearraidh i a 


ceanny agus bheir i dhith a h- in- 


ean. 

; Agus cuiridh i FFI a 
h- _— braighdeanais, agus 
fanaidh i a'd' thigh, agus ni i 
caoidh* air ſon a h- athar agus 


a mathar mlos iomlan: agus an 


deigh fin theid thu Reach d'a 


h- ionnſuidh, agus bithidh tu a't“ 
fhear-poſda Þ aice, agus bithidh 


ie na mnaoi agad. 

14 Ach mur bi tlachd agad 
innte, an fin leigidh tu leatha 
dol far an aill leatha, ach cha 


reic thu idir air airgiod 1, ni mo 


a ni thu ain- -tighearnas ourre®, Pl 


| chionn gu'n d'iſlich thu i. 


15 Ma bhios aig duine da 
mhnaoi, aon diubh gradhaichte 
agus an aon eile fuathaichte, a- 
gus ma rug iad clann da, araon 
4 bhean ghradhaichte agus a 
thean fhuathaichte ; agus ma's 


leis a' mhnaoi fhuathaichte an 


teud- ghin mic, 
16 An ſin tarlaidh, nuair a 


bheir e ſealbh d'a mhic air an ni 


a ta aige, nach fheud e ceud- 
ghin a dheanamh do mhac na 
m gradhaichte roimh mhac na 


umd fuathaichte, a's e da reruns 


Af ceud-ghin ; 
17 Ach gabhaidh | e red mac 


'Ra mnd fuathaichte mar an ceud- 


* cavinidh: ' 


thickidh e gur « 5 © eas-um 


D ?nat” derer od. 75 
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hi le roinn qhübailte a thoirt 
da do gach ni a ta aige;: oir 


is eſan toiſeach a neirt, i. ei | 
coir a“ chend-ghin, 


18 Ma bhios aig duine mat 
reaſgach © agus ceannairceach, 
nach geill do ghuth athar, no'do 
ghuth a mhathar, agus an uair 


A ſmachdaicheas iad e, nach ẽiſd 


riu: 


19 An ſin beiridh athair agus | 


a mhathair air, agus: bheir iad 


ws e gu ſeanairean a bhaile, 


agus gu geatadh aite féin; 

20 Agus their 1ad re ſeanair- 
ibh a' bhaile, Tha ar mac ſo 
reaſgach agus ceannairceach, 


cha d'thoir e geill d'ar guth; 


tha e *na gheocair agus, na mhi- 
ſgeir. 


21 Agus clachaidh ha, hacked 


a bhaile e le clachaibh a chum 


as gu'm baſaich'e : mar fin cuir- 
idh tu olc air falbh as bhur 
meaſg, agus cluinnidh Iſrael uile, 
agus bithidh eagal OT Elks» 11 


22 Agus ma rinn duine pea- 


cadh a tha toillteanach air bas, 
agus gu'm bi e r'a chur gu 
bas, agus gu n croch thu re 
craoibbh e: 

23 Cha 'n chan a chorp rè na 
h-oidhche air a? chraoibh, ach 
atr gach aon chor adhlaicidh tu 
e air an la ſin fem (oir mal- 
laichte le Dia / eſan a chroch- 
adh:) agus cha ſalaich thu 


w fhearann, a tha *n Tighearna 


do Dhia a' toirt duit mar gh 
reachd. . . 


C AEB. 
UAIR a chi thu damh 


do bhrathar, no a chaora 
dol air ſeacharan, cha'n fholaich 


thu 


© marſantachd Jeatha. A aide 
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thu thu fein uatha; bheir thu 


air gach aon chor air an ais iad 
4 ris a dh'ionnſuidh do bhrathar. 


2 Agus mur bi do bhrathair / 


laimh riut, no mur aithne dhuit 
e, an ſin bheir tha e dh'ionn- 
ſuidh do thighe féin, agus bith- 
idh e maille riut gus an iarr do 
bhrathair e, agus bheir thu air 
ais dha e. 


3 Air a' mhodh cheudna ni 


thu r'a aſal, agus mar ſo ni thu 
ra eudach, agus mar ſo ni thu 
ris na h-uile nithibh caillte led? 
bhrathair, a chaill e, agus a 
Fhuair thuſa: cha 'n fhend thu 
thu féin fholach. : 

4 Nuair a chi thu aſal do 
bhrathar, no a dhamh a' tuiteam 
slos air an t-ſlighe, cha'n fho- 
Mich thu thu fein uatha: gu 
cinnteach togaidh tu ſuas lad 
maille ris aris. 

5 Cha chaith bean an ni fin 
a's le fear, ni mo a chuireas 
fear uime eudach mna : oir 75 
grainealachd do'n Tighearna do 
Dhia iadſan vile a ni ſo. 

6 Ma tharlas do nead eoin a 
bhi romhad ſan t- lighe ann an 
craoibh ſam bith, no air lar, n 
eoin 0g /ad, no vibhean, agus a' 
mhathair *na ſuidheadh air an 
Alach“, no air na h-uibhibh, cha 
| ghlac thu 4 mhathair maille ris 
an alach: 

7 Air Zach aon chor tun 
tu leis a' mhathair dol as, agus 
an t-alach gabhaidh tu dhuit 
fein; a chum gu'n éirich gu 
math dhuit, agus ga'm buanaich 
thu do laithean. 

8 Nuair a thogas tu tigh 
nomha, an ſin togaidh tu barr- 
bhalla d'a mhullach, a chum 


2 na h-eunaibh dga, iſeanaibh, b treabhadh. "© ſaimean, eirean. 4 


nighinn; na h- inghin. Eir. 


nach d'thoir thu fuil air do thigh 
ma thuiteas duine ſam bith 0 
fin. 

9 Cha chair! thu ©Chiog. lios 
le h- iomadh gnèe , an t- cagal 
gu'n-truaillear toradh do hil 2 
chuir thu, oy r meas t'fhion- 
lios. 

10 Cha dean thu ard le damh 
agus le h-afal maille re chéile. 


11 Cha chuir thu umad eu- 
dach meaſgta, ar do olann a. | 


gus do lion le ch&ile. 

12 Ni thu dhuit féin fabhrans 
air ceithir cheithreanaibh ten- 
daich leis an comhdaich thu % 


fein. 
13 Ma ghabhas duine bean, 


agus gu'n d'théid e Reach dt 


h- ionnſuidh, agus gu'm fuath- 
aich e 1, f 
14 Agus gu'n d'thoir e ao- 
bhar cainnte *na h- -aghaidh, agus 
gu'n tog e ſuas droch ainm oirre, 
ASUS gu'n abair e, Ghabh mi a 
bhean ſo, agus an uair a thainig 
mi d'a h- ionnſuidh, cha d'f huair 
mi *na maighdinn i 7; ab | 
15 'An ſin gabhaidh athair 
na h- -1ghinn 4, agus a mathar, 
agus bheir iad a mach combarar 


| maighdeanais na h-ighinn gu 


ſeanairibh a' bhaile anns a” 
gheata. 
16 Agus their athair na h. i 


ghinn ris na ſeanairibh „Thug, mi 


mo nighean do'n duine ſo 'na 
mnaoi, agus tha fuath aige 
oirre : 

17 Agus euch, thug e ao- 
bhar cainnte na h- aghaidh, ag 


| radh, Cha d'fhuair mi do nigh- 


ean 'na maighdinn; agus gi- 

dheadh ir iad fin combaran maigh- 

deanais mo nighinn: agus _ 
7 


an tigh a h-athar; mar ſin cuir- 
idh tu air falbh olc as bhur 


ich iad an t-eudach 'an lathair 
ſbeanairean a“ bhaile. 


18 Agus gabhaidh ſeanairean 


d bhaile fin, an duine, agus 


ſmachdaichidh iad e: 


2 * 


19, Agus cuiridh iad übhla 


| SO ret es. CLAN FT. 
cheud ſecel airgid air, agus bheir 
iad do athair na h-ighinn 1ad, 


a chionn, gu'n do thog e droch 
ainm air, vigh do chloinn Ifraeil; 
agus bithidh 1 na mnaoi aige, 
cha 'n fheud e a cur uaith r'a 


| bheö. 181 | 


20 Ach ma tha an ni ſo for, 
a nach eil combaran maigh- 
deanais ram faghail do'n nigh- 
WS Eos i | 
21 An ſin bheir jad a mach 
an nighean gu dorus tighe a 
h-athar, agus clachaidh daoine 
4 baile, 1 A clachaibh gus am 
bafuich ; a chionn gu'n d'oi- 
brich i amaideachd ann an Ifrael 
le triopachas a dheanamh ann 


4 


meaſg. WF EINE 

22 Ma, gheibhear duine a' 
Judhe, le mnaoi a tha pòſda re 
ſear, an fin cuirear gu bas iad 
e chéile, an duine a luidh leis 
a mhnaoi, agus a' bhean : mar 
lin. cuiridh tu olc air falbh o 
| W's EGS | 

23 Ma tha nighean, agus i na 
b-oigh, ſuidh e al- poſaidh 
ap tear, agus gu'm Pi gh dune. 
1 bhaile, agus gu'n luidh e 
katha: 5 
24 An ſin bheir ſibh a mach 
ad le cheile gu geatadh a' bhaile | 
lin, agus, clachaidh ſibh 1ad. le 
dachaibh gus am baſaich iad; 
in nighean, a chionn nach do 
Blaodh i, agus i bhi ſa' bhaile; 
us am fear, a chionn gu'n 
lich e bean a choimhear- 


r 
air an lotadh. 


CA 1 B. XXIII. 


ſnaich: mar ſin cuiridh tu air 


falbh olc as bhur meaſg. 


25 Ach ma gheibh fear ſa' 
mhachair nighean a tha fuidh 


_ cheangal-polaidh, agus gu'n Ei- 


gnich an duine i,agus gu n lidl. 
e leatha, an ſin cuirear a mhain 
an duine a luidh leatha gu bas. 
26 Ach air an nighinn cha, 
dean thu bheag ſam bith, cha 
neil ſan nighinn coire bais: or 
mar an uair a dh'éireas duine 
ſuas an aghaidh a choimhear- 
ſnaich, agus a mharbhas ſe e, mar 


ſin a ta chuͤis ſo: 


227 Oir fhuair e ſa' mhachair. 
1, agus dh'éigh an nighean a bha 
fuidh cheangal - polaidh, agus 
cha robb neach ann g'a tea- 
ſairginn. ifs jo eopet an 

28 Ma gheibh duine nighean 
a tha na h-oigh, nach eil fuidh 
cheangal-poſaidh,agus gu'n dean 
e greim oirre, agus gu'n luidh 


e leatha, agus gu'm faighear. 


iad ; . 1 | 
29 An fin bheir am fear a luidh 
leatha do athair na h-ighinn 
leth - cheud. ſecel airgid, agus 
bithidh ina mnaoi aige, a chionn 
gu'n d'iſlich e i, cha 'n fheud e 
a cur uaith ra hbhe üb ffs 

 3oCha ghabh duine d'a ionn- 
ſuidh bean athar, ni mò a leigeas 
e ris comhdachadh athar, 


CI God, Wy 2 ED 4956 ph 
'$ H A. d'theid efan aig am 
| bheil a. chlochan air am 
bruthadh*, no bhall diomhair air 


a ghearradh dheth, a ſteach do 
_cho*-chruinneach an 'Tighear- 


na. ; 150 
2 Cha d'théid fear diolain a 
ſteach do cho'-chruinneach an 
Tighearna; eadhon gu nuig an 
deicheamh ginealach cha d'theid 
He | e ſteach 
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e ſteach do cho'-chruinneach an 
Tighearna. | 


Moabach a ſteach do cho'-chruin- 
neach an Pi ghearna,; eadhon 


— an deicheamh ginealach cha 
*theid jad a ſteach do cho'- 
Tighearn a 


chruinneach an 
chaoidh : 


4 A chionn nach do choin- 
nich iad fibh le h-aran agus le 
h-uiſge air an t-ſlighe, nuair a 


_thainip ſibh a mach as an Eiphit, 
agus a chionn gu'n do thuaraſ- 


dalaich iad a'd' aghaidh Balaam 


mac Bheoir o Phetor na Meſo- 
potamia, chum do mhallach- 
adh. | | 
5 Gidheadh, cha 'n Giſdeadhk 
an Tighearn doDhia re Balaam; 
ach thionndaidh an Tighearna 
do Dhia dhuit am mallachadh 
gu beannachadh, a chionn gu'm 
bu toigh leis an Tighearna do 
Divagha, © 4 5: | 

6 Cha 'n iarr thu an sith, no 
an ſonas re tuile laithean gu 
brath, | WEIRD 1 
4 Cha ghabh th ain do 
Edomach, oir is e do bhrathair 
e: cha ghabh thu grain do Ei- 


Phiteach, a chionn gwn robh thu 


x'd* choigreach *na fhearann. 

8 Thad a' chlann a ghinear 
leo-ſan, a ſteach do cho'-chruin- 
neach an Tighearna, *nan treas 
ginealach. 24 5y 

9 *Nuair a theid ifheachd * 
a mach an aghaidh do naimh- 
dean, an fin gleidh thu fein o 
gach droch ni. a 

10 Ma bhios *nar meaſg duine 
- fam bith nach eil glan, a thaobh 
neo-ghloine a tharlas da *fan 
oidhche, an ſin theid e mach as 


© farmailt, do champa, 
airm. © theich. 


b fuidhe. 


| repos do mheadhon a' champa. 
3 Cha d'théid Amonach no 11 | | 
do'n fheaſpar, an ſin nighidh ſe | 


a ſhuidheas tu a muigh, cladh- 


4 champa, cha d'thig e liea | 
11 Ach an uair a bhios e dlith 


e fejn le h- uiſge, agus an vair a 
theid a' ghrian fodhab, thig e 
ſteach do mheadhon a' chan- 
12 Bithidh agad àite mar an 


ceudna an taobh a muigh don 


champa, far an d' theid thu | 

— 
13 Agus bithidh pleadhag* agad 

air do chrios d, agus an uair 


aichidh tu leatha, agus tionn- | 
daidh tu air t'ais, agus folaich- 

idh tu an ni a thig uait. 
14 Oir tha 'n Tighearna do 
Dhia ag imeachd am meadhon 
do champa, chum do ſhaoradh, g 


agus a chum do naimhdean a WW þ 
thoirt thairis romhad: uime fin WW 
bithidh do champa naomha, b 
chum nach faic e ni fam bith 1 
neo-ghlan annad, agus nach pill 
e air falbh uait. | | q 
15 Cha d'thoir thu ſuas d' c( 
mhaighſdir an ſeirbhiſeach 4 50 
chaidh as © a't' ionnſuidh ©] 1 
mhaighſdir. 3 tl 
16 Maille rivt gabhaidh e | 
 combnuidh *nar meaig, anns an ll d 
ait a thaghas e, an taobh a ſtigh I ſi 
aon do 45 gheataibh far an talt- d 
niche leis: cha dean thu foir- le 
. „e 
17 Cha bhi ſtriopach air bith e 
do nigheanaibh Iſraeil, ni mo 
bhios Sodomach do mhacaibh 2 
F 1 
18 Cha d'thoir thu tuaraſdal f 
ſtriopaich, no luach coin d « 
thigh an Tighearna do Dhe ar c] 


ſon boid fam bith ; oir tha 7. 1 
; ; NY 


e fluaſaid, - © air do bh: 


GG AL E Bi. AI 4 4 
gn eadhon le cheile nan grain e. 
hachd do'n Tighearna do Dhia. CA IL. B. XXIV. 
19 Cha d'thoir thu i ſam bith „ rn LR a ghabhas feap 
un coingheall“ do d' bhrathair JN bean, agus a phoſas e i; 
air riadhb; riadh airgid, riadh agus gu'n tachair nach faigh 4 
yidh, riadh ni ſam bith a bheir- deagh - ghean na ſhüilibbh, a 
| ear an coingheall air riadh. chionn gu'n d'fhuair e neon 
20 Do choigreach feudaidh ghloine éigin innte; an ſin 
mi a thoirt an coingheall air ſgrlobhadh e litir-dhealachaidha 
nadh, ach do d' bhrathair cha dh'i, agus thugadh e na laimh 
&thoir thu ni ſam bith an coin- , agus cuireadh e mach as 3 
gheall air riadh; a chum gu'm thigh. .. — 
dbeannaich an Tighearna do Dhia 2 Agus an uair a dh'fhalbhas 5 1 
| thu anns gach ni ris an euir thu i mach as a thigh, feudaidh i | 
do lamh ſan fhearann d'am dol agus-a bhi ' mnao aig fear 
| bheil thu dol g'a fhealbhach- eile. way 0 
adh. Tr | 1 3 Agus ma di'thuathaicheas 
21 *Nuair a bheir thu boid am fear-poſda ma dheireadh fo 3 
| do'n Tighearna do Dhia, cha i, agus gu'n ſgrlobh e litir- = 
dean thu moille *na h-iocadh : dhealachaidh dh'i, agus gu'n 
oir gu cinnteach iarraidh an Ti- d'thoir e ?na laimh i, agus gu'n 
ghearna do Dhia uait i; agus cuir e mach as a thigh i; no 
bhiodh e na pheacadh dhuit. ma gheibh am fear ma dhei- 
22 Ach ma dh'thanas tu gun readh bas, a ghabh i na mnaoi 
bhoid, a thoirt, cha bhi e na dha feinz  _ 76 Sod 
pheacadh dhuite. 4 Cha 'n fheud a ceud fhear- 
23 An niſin a chaidh mach poſda a chuir uaith i, a gabhail 
as do bhilibh, coimhididh agus a ris gu bi 'na mnaoi dha, an 
coimhlionaidh tu; a r&ir mar a deigh dh'i bhi air a truailleadh; 
bhoidich thu do'n Tighearna do oir is grainealachd ſin an lathair = 
Dhia, eadhon tabhartas ſaor- an Tighearna, agus cha d'thoir | j 
thoile, a gheall thu le d' bheul. thu air an thearann © peacach- 
24 Nuair a theid the ſteach adh, a %a 'n Tighearna do Dhia 
do fhlon-lios do choimhear- a' toirt duit mar oighreachd. 5 
lnaich, an fin feudaidh tu fion- 5 Nuair a ghabhas duine bean 
dhearcan itheadh mar is miann nuadh, cha d*theid e mach gu 
leat, eadhon do ſhàth; ach cha cogadh, ni mo a chuirear cùram 
chuir tha bheag a'd' ſhoith- gnothuich ſam bith air; fanaidh 
dino ds e faor aig a. thigh fein aon 
25 Nuair a théid thu ſteach bhliadhna, agus bheir e ſubhach- 
adh arbhar do choimhearſnaich, as d'a mhnaoi a ghabh e. 
an ſin ſeudaidh tu na diaſan a 6 Cha ghabh duine ſam bith 
ſpionadh le d' laimh, ach corran a chlach-mhuilinn lochdrach no 
cha chuir thu ann an arbhar do uachdrach mar gheall: oir tha 
6 hes 3 e gabhail anma duine mar gheall. 
| | u | M 
\\ fafeckd.  - b ann-riadb, gear. 2 annad, Eubb. e Mirabell 
| fludgh an fhearainn. be. yy | 1 


4 


* 
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| © Ma gheibhear duine a' goid- 
eadh aon neach d'a bhraithribh 
do chſoinn Ifraeil, agus ma ni e 
ain-tighearnas air *, no a reic- 
eas ſe e; an ſin cyirear gu bas 
an gaduiche fin, agus cuiridh tu 


olc air falbh as bhur meaſg. 


8 Thoir an aire, ann am plaigh 


na luibhre, gu'n d'thoir thu'fa'n- 


ear gu durachdach, agus gu'n 


dean thu a reir nan uile nithe a 


theagaiſgeas na ſagarta na Le- 
bhithich dhuibh: a réir mar a 


„dl'aithn mi dhoibh, bheir fibh 


fa near gu'n dean fibh, 

9 Cuimhnich ciod a rinn an 
Tighearna do Dhia re Miriam 
air an t: ſlighe, an déèigh dhuibh 
teachd a mach as an Eiphit. 

10 Nuair a bheir thu do d' 


choimhearſnach ni ſam bith an 


coingheall, cha d'thẽid thu ſteach 
d'a thigh a ghabhail a ghill. 
11 A mach ſeaſaidh tu, agus 


bheir an duine dam bheil thu 
toirt *an coingheall, an geall a 


mach dhuit. | 
12 Agus ma blies an dune 


| bochd, cha choidil thu le gheall. 
13 Air gach aon chor bheir 
thu air ais? dha 'n geall aris, 


*Duair a theid a' ghrian fodha, 
chum gu'n coidil e *na eudach 


fein, agus gu'm beannaich e 


thu: agus bithidh ſo 'na ionra- 


cas dhuit Pan lathair an Tigh- 


„„ 57 3-45 
14 Cha dean thu foirneart 


air ſeirbhiſeach tuaraſdail a tha 
bochd agus uireaſbhuidheach, co 


dhiubh a tha e do d' bhraithribh, 
no do d' choigrich, a M ann at” 


fhearann an taobh a ſtigh dog? 


gheataibh. 


1g Air a Ia bheir thu dia a 


tas th sos. 


thuaraſdal, agus cha d'thed » MW 


ghrian slos air, oir /a e bochd, 
agus a' ſuidheachadh a chridhe 


air; air eagal gu'n glaodh e ab 
aghaidh ris an Tighearna, agus 
gu'm bi e na pheacadh dhuit. 


16 Cha chuirear na h-aith. 


reacha gu bas air ſon na cloinne, | 
ni mo-a chuirear a' chlann gu? 
bas air ſon nan aithreacha: cuir. 


ear gach duine gu bas air ſon a 
pheacaidh tein. | 
17 Cha chlaonè thu breithea. 


nas 4 choigrich, no an dllleach. | 
dain, ni mo a ghabhas tu eudach 


bantraich mar gheall. 
18 Ach cuimhnichidh tu gu'n 


robh thu Jen a'd' thraill an 
Eiphit, agus ga'n do thaor an i 
Tighearna do Dhia thu as fin : | 
uime fin a mi ag aithneadh } 


dhuit an ni ſo a dheanamh. 


19 *Nuair a bhuaincas tut} 
t'fhoghar a'd' achadh, agus 4 
dhi-chuimhnicheas tu ſguab 'tan | 
achadh, cha phill thu g'a togail: 
air ſon a' choigrich, air fon au 
dilleachdain, agus air fon na 
bantraich bithidh i: a chum 
gu'm beannaich an Tighearna 
do Dhia thu ann an uile oibribll } 


do lamh. © 


20 *Nuair a chrathas tu da 
chroinn -'ola, cha d'théid thu 
thairis air na geugaibh a ris: at 
ſon a' choigrich, air ſon an dul 
leachdain, agus air ſon na ban- 


traich bithidh e. 


21 Nuair a chruinnicheas tu 
flon-dhearcan t'fhion-lios, cha 
ghlan thu gu buileach a*d'dhcigh F 
e: air ſon a' choigrich, air Jon 
an dilleachdain, agus air fon na J 


bantraich bithidh e. 


22 Agus cuimhnichidh tu gon 1 
| | robk 
a ma nie marſagtachd leis. . b ais · iccaĩdh tu. 1 c Cha'n fhiar, d heat. 


. 1 a ern wud 


Eid a) Ml , 
ochd, ur na h-Eiphit: uime fin 74a 
Iridhe mi ag aithneadh dhuit an ni ſo 
e a dbeanamb © 
Agus 8 . 3 
wit. n D 4 FT 
-aith- | A bhios conniichadh ea- 
oinne, dar dhaoine, agus gu'n 
nn gu? dthig iad gu breitheanas, a 
cu. cum as gu'n d'thoir na hreitb- 
ſon 4 eambna breth orrab, an ſin ſaor- 
aidh iad an t- 10nracan, agus 
ithen . dtidh iade an ciontach. | 
leach- 2 Agus tarlaidh, ma ?s airidh 
udach } an duine aingidh bhi air a bhual- 
adh, gu'n d'thoir am breitheamh 
gun ar luidhe slos, agus a bhi air a 
| *{an i bhualadh 'na lathair, a reir a 
or an WW thoire, ann an aireamh araidh 
s fin : WY & 062illib5. . 
neadh 3 Da fhichead buille bheir e 
l. cha: cha d'theid e thairis, air 
s tut] eagal nan rachadh e thairis, a- 
gus à f eus gu'm buaileadh fe. e os an 
b'ſan ceann fin le moran bhuillibh, an 


ogail: in gu'm biodh do - bhrathair 


on au taireil a'd' ſudilibh. 


n na 4 Cha chuir thn ceangal air 
chum ben an daimh an uair a tha e 
\carna ſaltairtd n arbbair. 

ibribh 4 5 *Nuair a ghabhas braith- 


| rean coͤmhnuidh maille re cheile, 
tu do us gu'm faigh aon diubh bas, 


| thu . gus gun duine cloinne aige, 
s: ait cha phos bean a' mhairbh a mach 
n di}- ee coigreach: theid a brathair- 
ban- WW file ſteach d'a h-ionnſuidh, a- 
nas gabhaidh e dha fein i *na 
2a5 ty maci, agus ni e dlighe*® brathar- 
, cha cle rithe f. | 
\cigh Y 6 Agus éiridh an cend-ghin 
ron me a bheireas i, ſuas ann an 
on na nm 2 bhrathar 2 fa marbh, a 
adam nach dubhar a mach ainm 
gu'n F © i-ifract, | | 
rob x | 
heu- d' dhuine daor. b entorra, 


deaſdanas. f a. 8 bhbalg. 
tohah. Eabh, ” "Ih - 


| robh thu a d' thrull* ann an 


XXV. 


7 Agus mur toil leis an duine 
bean a bhrathar a ghabhail, an 
fin theid bean a bhrathar ſuas 


do'n gheata chum nan ſeanairs 
ean, agus their i, Tha mo bhra- 


thair-céile a' diultadh ainm 4 


thogail ſuas d'a bhrathair ann an 


Ifrael, cha 'n aill leis dlighe 


brathar-ceile dheanamh rium. 
8 An ſin gairmidh ſeanairean 


a' bhaile air, agus labhraidh iad 
ris: agus ma ſheaſas e mach, agus 
gu'n abair e, Cha 'n aill leam a 


gabhail; 


9 An ſin thig bean a bbrathar 


Ha ionnſuidh ' an lathair nan ſea» 
nairean, agus fuaſglaidh i a 
bhrog bharr a choiſe, agus tilg- 
idh i ſmugaid 'na eudain, agus 


freagraidh agus their i, Mar ſo 
nithear ris an duine nach tog 


ſuas tigh a bhrathar. 

10 Agus goirear ainm ann 
an Iſrael, Tigh an fhir aig am 
bheil a bhrog fuaſgailte. 

11 *Nuair a bhios davine re 
comh-ſtr!” cuideachd; neach re 
neach eile, agus gun d'thig bean 
a h-aon diubh am fagus a 


dh'f huaſgladh a fir-poſda a laimh 


an fhir a tha ga bhualadh, agus 
gu'n sin i mach a lamh, agus 
gu'n gabh i greim air a bhuill 
diomhairy Tr 

12 An fin gearraidh tu dhith 


a lamh; cha ghabh do ſhuil 


truas dith. 
15 Cha bhi agad ann ad mhi- 


las aon chothrom® agus cothrom 


eile; cothrom moòr agus beag. 


14 Cha bhi agad ann ad thigh 


aon ſoitheachi, agus ſoitheach 
eile tomhais; ſo:theach mor agus 


beag. | 
15 Cothrom iomlan agus ceart 
„ 
© fapaidh jad ſhlos. -  huiladh. 


h chlach. Kabh, 1 eathar-tomhais 1 
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bithidh agad; ſoitheach-tomhais 
Jomlan agus ceart bithidh agad: 


a chum gu'm buanaichear do 


laithean anns an fhearann a tha 


Pn Tighearna do Dhia a' tabhairt 


duit. 


26 Oir tha iadſan vile a ni na 


nithe ſm, iadſan uile a ni gu 
h-eucorach, nan graineileachd 


do'n Tighearna do Dhia. 


17 Cuimhnich ciod a rinn 
Amalec ort 'ſan t-ſlighe, nuair 


a thainig ſibh amach as an Ei- 


phit: 
18 Cionnus a choinnich e thu 
*fan t-{lighe, agus a bhuail e 


chuid bu deireanaiche dhiot, 
.eadhon iadſan uile a bha lag a'd? 


dhéigh, an uair 2 ha thu fann 
agus Igith, agus nach robh ea- 
gal De air. | 

19 Uime ſin an nair a bheir 


an Tighearna do Dhia fois duit - 
od' naimhdibh wile mwncuairt, 


anns an fhearann a bheir an Ti- 
ghearna do Dhia dhuit mar 
oighreachd r'a ſhealbhachadh, 


dubhaidh tu as cuimhne Amaleic 


o bh fuidh neamh; cha di- 
chuimhnich thu e. = 


"GA IB XVI. 
Us an uair a-thed thu 
ſtigh do'n fhearann a tha 


'n Tighearna do Dhia a' toirt 
dhnit mar oighreachd, agus a 


ſhealbhaicheas tu e, agus a 
ghabhas tu combnuidh ann; 


2 An ſin gabhaidh tu do'n 


cheud chuid do uile thoradh na 
talmhainn, a bheir thu leat do 


t'fhearann a tha 'n Tighearna 
do Dhia a' tabhairt duit, agus 


cuiridh tu ann am baſcaid e, a- 


gus theid thu chum an aite a 


à reian, 


laithibh fin, agus their thu ris, 


gu'n d'thugadh e dhuinn. 


n-amhghar agus ar ſaothair, a. 


sinte mach, agus le h-uamhann f 


thaghas an Tighearna do Dh, 
a chur ainme an fin. 

3 Agus theid thu dh'ionnſuich 
an t- ſagairt a bhios anns na 


Tha mi ag aideachadh air ana 
'n diugh de'n Tighearna d 
Dhia, gu'n d*thainig mi do'n 
duthaich a mhionnaich an Ti. 
ghearna dar n- aithreachaibh 


4 Agus gabhaidh an ſagart # 
bhaſcaid as do laimh, agus cuir. 
idh e $10s i air beulaobh altarach 
an Tighearna do Dhe. | 

5 Agus freagraidh tu agus | 
their thu 'an lathair an Tigh- 
earna do Dhe, Bu Shirianach 
air ſheòl a bhi caillte m' athair, | 
agus chaidh e sios do'n Eiphit, 


_ agus bha e air chuairt an fin le } c| 
beagan cuideachd, agus dh'fhis it 
e 'n {in 'na chinneach mor, cu- ſa 


mhachdach agus honmhor. 

6 Agus bhuin na h-Eiphitich m 
gu h- ole ruinn“, agus fharaich i 
iad ſinn, agus chuir iad daorſa tl 
chruaidh oirn. | 

7 Agus ghlaodh ſinn ris an 
Tighearna, Dia ar n-aithreacha; } 
agus dh'eiſd an Tighearna rar } 
guth, agus dh'amhairc e air ar 


gus ar fortneart. „ 

8 Agus thug an Tighearna 
mach finn as an Eiphit le laima 
chumhachdaich, agus le gairdeaa 


mor, agus le comharaibh, agus 
le h-· iongantaſaibh. —— 
9 Agus thug e ſinn do'n alte 
ſo, agus thug e dhuinn am fea- 
rann ſo, fearann a tha ſruthadiJ 
le bainne agus mil. 4 
10 Agus a nis feuch, 1 f 

| eam 


eam ceud thoradh an fhearainn, 
z thug thuſa, a Thighearna, 
| dhomh : agus cuiridh tu e *am 
fanuis an Tighearna do Dhe, 
aus ni thu aoradh* 'am fianuis 
an Tighearna do Dhé. 
I Agus ni thu: gairdeachas 
anns gach i math a thug an 
Tighearna do Dhia dhuit, agus 
do d thigh, thu fein, agus an 


a bbior nar meagg. 11. 
12 Nuair a chuireas tu crloch 


- air deachamh a, thoirt ſeachad, 
| | aadkon wile dheachamh do chin- 
j WHT ns > air an treas bliadhna, 
yh bladhna an deachaimh, agus a 
þ bheir thu e do'n Lebhitheach, 


do'n choigreach,, do'n dilleach- 
dan, agus do'n bhantraich, a 
chum gu'n ith 1ad an taobh a 
ſtigk do d' gheataibh, agus gu'n 
ſaſuichear iad; DO 
13 An ſin their thu 'am fia- 
ch mus an Tighearna doDhe, Thug 
ch 1 mi leam na nithe naomha as 0 
rla } thigh,agus mar an ceudna thug 


mi iad do'n Lebhitheach, agus - 


an Wa do'n choigreach, do'n dilleach- 
ha; dan, agus do'n bhantraich, a reir 
Var Patheantan uile a dh'aithn thu 


ar dhomh: cha do bhris mi h-αο 


do t'aitheantaibh, ni mo a dhi- 
chuimhnich mi a. 
14 Cha d'ith mi Heag dhiubh 


rn2 
ima } 7m” bhron, ni mo a ghabh mi 
can bg dhiubh gu eu] neo-ghlan 
ann n 5ithy ni mo a thug mi bheag 
00s Þ dhiubh air ſon a' mhairbh :; 
cd mi re guth an Tighearna 
zite no Dhé; rinn mi a reir nan vile 
fed uthe a dh'aithn thu dhomh. = 
1adh 3 15 Amhairc anuas 0 io- 
MT comhnuidh do naomhachd, 
gm neamh, agus beannaich do 
eam WY filuagh Ifrael, agus am fearann 


dar, E2bþ, 


| Lebhitheach, agus an coigreach 


N ff i evi. 


a thug thu dhuinn, mar a mhion- 


naich thu Yar n-aithreachaibh, . 
fearann a tha ſruthadh le bainne 


agus mil. . 

16 Air an la'n diugh dh'aithn 
an Tighearna do Dhia dhuit na 
reachdan agus na breitheanais 
fin a dheanamh: uime fin coimh- 


ididh agus ni thu 1ad le d' uile 


chridhe agus le d* wile anam. 
17 Rinn tha roghainn © an 
diugh do'n Tighearna gu bhi 


*na Dhia dhuit, agus gu gluaſad 


'na ſhlighibh, agus gu reachdan 
a ghleidheadh, agus aitheanta, 


agus a bhreitheanais, agus gu 


eiſdeachd ria ghuth. | 
18 Agus thaghd an Tighear- 
na thuſa an diugh gu bhi a'd' 


ſhluagh ſonraichte dha fein, mar 
a gheall © e dhuit, agus a chum 
gu'n gleidheadh tu aitheantan 


> 


uile; 


19 Agus a chum gu'n dean- 
adh e ard thu os cionn nan uile 
chinneach a rinn e, ann an cliu, 


agus ann an ainm, agus ann an 
urram, agus a chum gu'm bith- 
eadh tu a'd' thluagh naomha 
do'n Tighearna do Dhia, mar a 
labhair e. s ; 
CAI B. XVII. 
GUS dh'aithn Maois a- 
gus ſeanairean Ifraeil do'n 


t-ſluagh, ag radh, Gleidhibh na 
h-aitheantan uile a ½ mi ag 


aithneadh dhuibh an dingh. 


2 Agus tarlaidh air an la anns 
an d'theid ſibh thar Jordan do'n 
fhearann a bheir an Tighearna 


do Dhia dhuit, gu'n cuir thre 
ſuas dhuit fan clacha mora, a- 


gus comhdaichidh tu thairis 


f 3 Agus 


| Uhradh, b phiſich, fhis c dh'aidich thu, d roghnuidhs— . 
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3 Agus ſgriobhaidh tu orra 
vile bhriathran an lagha fo, 
nuair à theid thu thairis, a 
chum as gu'n d'theid thu ſteach 
do'n fhearann a bheir an Tigh- 
earna do Dhia dhuit, fearann a 
tha ſruthadh le bainne agus le 
mil; mar a gheall an Tighearna 
Dia t'aithreacha dhuit. 

4 Uime fin an uair a theid 
ſibh thar Iordan, cuiridh fibh 
ſuas na clachan ſin, a a mi ag 
aithneadh dhuibh air an la'n 
diugh ann an ſliabh Ebail, agus 
comhdaichidh tu thairis le h-aoõl 
tad. | 
5 Agus an fin togaidh tu ſuas 
altair do'n Tighearna do Dhia, 
altair do chlachaibh : cha tog 
thu ſuas inmeal iaruinn ſam bith 
Ora... -: 74 
6Do chlachaibh flana togaidh 
tu altair an Tighearna do Dhe, 
agus bheir thu ſuas oirre lo- 
bairte-loiſgte do'n Tighearna do 
Dhia. 5 

7 Agus lobraidh tu lobairte- 
Sith, agus ithidh tu 'n fin, agus 
ni thu gairdeachas *an lathair an 
Tigkearna do Dhe. _ 

8 Agus ſgriobhaidh tu air 
na clachaibh vile bhriathran an 
lagha ſo gu ro-ſhoilleir. 

9 Agus labhair Maois, agus 
na ſagairt na Lebhithich, re 


h-Iſrael uile, ag radh, Thoir an 
aire, agus éiſd, O Iſrael; air an 
la'n diugh rinneadh thu a'd' 
ſhluagh do'n Tighearna do 
Dhia. : 

10 Uime fin eifdidh tu re guth 
an Tighearna do Dhé, agus ni 
thu aitheanta, agus a reachdan 
a tha mi ag aithneadh dhuit air 
an la'n diugh. | | 


11 Agus dh'aithn Maois dog 
t-fluagh air an la ſin fein, ay 
12 Seaſaidh iad fo air ſliabl 
Gheridſim a bheannachadh an 
t- ſluaigh, nuair a theid hh | 
thar Iordan ; Simeon, agus Le. 
bhi, agus Indah, agus Ifachar, | 
agus Ioſeph, agus Beniamin. 

13 Agus ſeaſaidh iad fo air 
ſliabh Ebail a mhallachadh; 
Reuben, Gad, agus Aſer, agus 
Sebulun, Dan, a 

14 Agus lab 
bhithich, agus their iad re daoin- 
ibh Iſraeil vile le guth ard; | 

5 Mallaichte gu robh an duine 
a ni dealbh ſnaidhteb no leaghta, } 
graineileachd do'n Tighearna, | 
obair lamh an fhir-cheird, agus } 
a chuireas e ann an ſonad dio- 
mhair: agus freagraidh an ſuagh | 
s their iad, Amen. | 
allaichte gu robh eſan 2 
ni tair air athair no air a mha - 
* thair: agus their an ſluagh uile, 


gus Naphtali. 
raidh na Le. 


17 Mallaichte gu 796) eſan a 
dh'atharraicheas criochꝰ fearainr 
a choimhearſnaichd: agus their 
an ſluagh uile, Amen. 
18 Mallaichte gu rob eſan 2 | 
chuireas an dall air ſeacharan 
*ſan t- ſlighe: agus their an ſſuagn 
uile, Amen. | 
19 Mallaichte pu robh eſan a I 
chlaonas breitheanas a' choig- 
rich, an dilleachdain, agus na 
bantraich : agus their an ſuag} | 
uile, Amen. 3 
20 Mallaichte gu rbþ clan 3 3 
luidheas le mnaoi athar, a chionn 
gu bheil e leigeadh ris comhdach 
gus their an ſluagh uile, 


21 Mallaichte 


2 dad phobull, b tombaigh gh Abhalta. 


- 4 a nabuidb, 


© comhara; tzorath E. 


c A IL B. XXVIII. 


2 Mallaichte gu robh eſan a 4 Beannaichte 05t4idb toradk 
W jaidheas le h- ainmhidh fam bith: do chuirp, agus toradh t'fhea- 
| agus their an fluagh uile, A- rainn, agus toradh do fpreidhe, 
e. . fas do chruidhd, agus treuda do 
22 Mallaichte gu robh eſan a chaorach. TEIN 


athar, no nighean a mhathar : ſcaid agus do'chuibhrionn ©, 
agus their an ſluagh uile, A- 6 Beannaichte bithidb tu ' nuair 
ene n. . a thig thu ſtigh, agus beannaich- 


luidheas le mhathair-chéile: a- muigh. 1 | 

| gus their An ſluagh uile, A- 1 7 Bheir an Tighearna Ja near 

W fon... 1 gu'm bi do naimhdean, a dh'éi- 
24 Mallaichte gu rebb eſan a reas ſuas a't' aghaidh, air am 


men. 


WT bbuaileas a choimhearſnach gu bualadh roimh do ghndis: thig 
h-uaigneach*: agus their an iad a mach a't' aghaidh air aon 

i ſluagh uile, Amen. ſlighe, agus teichidh iad romhad 
2, 25 Mallaichte gu r0bh eſan a air ſeachd ſlighibh. _ 
3, ghabhas duais? air ſon duine 8 Aithnidh an Tighearn am 
us nzo-chiontach a mharbhadh©: beannachd ort a'd' thighibh. 
0+ agus their an ſluagh uile, A- taſgaidhf, agus anns gach ni ris 
b ren. 5 8 60 an cuir thu do lamh: agus bean- 

== 26 Mallaichte gu robb eſan naichidh e thu 'ſan fhearann a 
12 nach daingnich alle bhriathran bheir an Tighearna do Dhia 
12- m lagha fo chum an deanamh : dhuit. . $2 ARES” 
le, agus their an ſluagh uile, A- 9 Daingnichidh an Tighearn 


thu a'd* ſhluagh naomha dha 


e e RA fein, mar a mhionnaich e dhuit, 
inn C AI B. XXVIII. ma ghleidheas tu àitheantan an 
leit GUS tarlaidh, ma dh'eiſd- Tighearna do Dhe, agus ma 

1 eas tu gu durachdach re ghluaiſeas tu 'na ſhlighibh. * 
na guth an Tighearna do Dhe, a 10 Agus chi vile chinnich na 


| choimhead agus a dheanamh talmhainn gu'n goirear ainm an 
atheantan uile, a ha mi ag aith- Tighearn ort, agus bithidh eagal 
neadh; dhuit air an la'n diugh, orra romhad. E EL eee 


ſuas thu os cionn uile chinneacha ſaibhirs thu ann am maoin, ann 
na talmhainn. ; an toradh do chuirp, agus ann 
2 Agus thig na beannachda an toradh do ſpreidhe, agus ann 


im a ma dh èiſdeas tu re guth an Ti- an talamh a mhionnaich an Ti- 
onn . ghearna do Dhe, gZghearna dot” aithreachaibh a 
lack Y 3 Beannaichte Bithidb tu ſa'  thabhairt duit. "0 FE 
wie, hhale, agus beannaichte hithii¹ 12 Foſglaidh an Tighearna 
Wi” mhachair, _ | dhuit a dheagh ionmhas “, na 
. NE nèeamhan 
am ſeill. b ceannach. © air ſon fuil neo-chiontach a dhortadh. 


140 big, 


hidheas le phiuthair, nighean 5 Beannaichte 5;th;4þ do bha- 


24 Mallaichte gu robh eſan a te bithiab tu 'nuair a theid thu 


; 
1 
1 
10 
N 
1 
1 
q 
i 
il 
1 
ip 
ht 


gun cuir an Tighearna do Dhia 11 Agus ni an Tighearna 


 uile ort, agus beiridh iad ort, an, toradh do thalmhainn anns 


© tor, F thighibh=ſtdir, ſhaibhlibh, s pailt, z thaiſgeach, 
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neamban a thoirt uiſge do t'fhea- 
rann 'na am, agus a bheannach- 
adh uile oibre do laimh ; agus 
bheir thu 'n 1aſachd®* do mhoran 
chinneach, agus cha ghabh thu 
n iaſachd. 1812 ; 
13 Agus ni an Tighearn an 
ceann dhlot, agus ni h-e an 
t- earballb; agus bithidh tu mhain 
an uachdar, agus cha bhi thu 'n 
 tochdar: ma dh'ci{deas tu re aith- 


mallachadh, mi-ſhuaimhnegs el 
agus achmhaſan anns gach ni 
ris an cuir thu do lamh g 
dheanamh, gus an ſgrioſar thu, 
agus gus an d'théid as duit 
h-obann, air ſon aingidheachd 
do ghniomhara leis an do threig 
thu miſe. Faw 

21 Bheir an Tighearn air # | 
phlaigh leantuinn riut gus an WW 
claorwdh e thu bharr an fhea- 


eantaibh an Tighearna do Dhé, rainn, d'am bheil thu dol a ſteach fr 
a tha mi ag aithneadh dhuit air g'a ſhealbhachadu. (4 
an la'n diugh gu'n coimhead a- 22 Buailidh an Tighearn thn A 

gus gu'n dean thu il. le caitheanchf agus le fiabhrus!, | 
14 Agus cha d' théid thu agusleh-ain-teas, agus le h-ard. WW :: 
thaobh o aon air bith do na loſgadh, agus leis a' chlaidh- le: 
briathraibh a ½ mi ag aithn- eamh, agus le ſeargadh ", agus ch 
adh dhuit an diugh, a chum na le fuar-dhealt i: agus leanaidh ſui 
laimhe deiſe no chum na laimhe jad thu gus an d'théid as duit. WM tio 

_clithe, a dhol an deigh dhiath- 23 Agus bithidh do ſpeuran 
an eile dheanamh ſeirbhis doibh. a fa os do cheann nan umha*, ch. 
15 Ach tarlaidh, mur éiſd thu agus an talamh a 1 fodhad 'na ith 
re guth an Tighearna do-Dhe, iarunn. | era 
a thoirt fa'near gu'n dean? thu 24 Ni an Tighearn uiſge t'fhea· WW ir 
aitheantan agus a reachdan vile rainn 'na luaithre agus na dhu- k. 
a tha mi ag aithneadh dhuit an flach: o neamh thig e nuas ort, ch; 
diugh, gu'n d'thig na mallach- gus an ſgrioſar thu. | a. 
da ſo uile ort, agus gu'm beir 25 Bheir an Tighearna fa'- uat 
iad ort. n en near gu' m buailear thu air beul· 
16 Mallaichte hihidb tu ſa' aobh do naimhdean: théid thu YM nig 
bhaile, agus mallaichte bi tu mach air aon flighe ! 'nan agh- chi 
ſa' mhachair. aidh, agus teichidh tu rompa air WW 1ad 
17 Mallaichte bifhidh do bha- ſeachd flighibh ;. agus. athar- ag. 
ſcaid agus do chuibhrionn. raichear thu chum vile rioghach-WW {ir 
18 Mallaichte 6bithi4h toradh da na talmhainn. | 3 
do chuirp, agus toradh t'fhea- 26 Agus bithidh do chlofach 3 
rainn, fas do chruidhd, agus *na biadh aig uile eunlaith an Fa 
treudan do chaorach. | athair, agus aig beathaichibh na gu 
19 Mallaichte bithidb tu *nuair talmhainn, agus cha 'n fhua- fho 
a thig thu ſtigh, agus mallaich- daich duine ſam bith air falbiy adh 
te bithidh tu nuair a theid thu iad. | 7 3 
. mach. 27 Buailidh an Tighearn thut ar 
20 Cuiridh an Tighearn ort le neaſgaid na h-Eiphit, _ 01 

| Por thy” 0 rudi 
2 coingheall. d jorball. © gu'n coimhlion. d al do bhd. . © « ; 
raid, f Eitich, 8 teaſaich, cuartaich. h gaiſeadh, loſgadh-dealanaicne teach 
i crith-reodh, E prais. m do chairbh, do chorp mardiy 1 
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midh fola?, agus le carr, agus le 
cloimhb, do nach bi ein comas 
do leigheas. 7 

28 Buailidh an Tighearn thu 
je cuthach, agus le doille, agus 
je h- uamhann cridhe. - 
29 Agus ſmeuraichidh tu* mn 
mheadhon-1a, mar a ſmeuraich- 
eas an dall *ſan dorchadas, agus 
cha ſoirbhich leat a'd' ſhlighibh: 
agus bithidh tu mhain fuidh 


fhoirneart, agus air do chreach- 

adh a ghnath, agus cha teaſairg 
hy | duine fam bith 2). 
$51 30 Ni thu ceangal- poſaidh d 
d- re mnaoi, agus luidhidh fear eile 
ih- leatha: togaidh tu tigh, agus 
zus cha ghabh tha comhnuidh ann: 
dh ſuidhichidh tu fion-lios agus cha 
it. WT tionail thu fhion-dhearcan. 
ran 31 Marbhar do dhamh fa 
a chomhair do ſhal, agus cha 'n 
'na th thu dheth : bheirear air falbh 


vaſal a dh'aindeein as do lath- 
ar, agus cha d'thoirear air a 
h-ais * dhuit i: bheirear do 
chaoraich do d' naimhdibh, a- 
na cha bhi neach agad a bheir 
{a's uatha id. 
eul-1 32 Bheirear do mhic agus do 
thu AW figheana do ſhluagh eile, agus 
agh- chi do ſhüilean, agus f. ailnichidh | 
a air ad / ada air an ſonf re an la: 
agus cha 5/1 neart fam bith a'd? 
lamh, 
33 Toradh t'f hearainn; agus 
do ſhaothair uile, ithidh cin- 
mach ſuas, nach b'aithne dhuit; 
igus bithidh tu mhain fuidh 
thoirneart agus atr do abe 
adh an comhnuidj; 
34 Air chor as gu'm bi thn 
ar mhi-chéill, air ſon ſeallaidh 
do ſil a chi thu. 
X 
: hemorrhoids. Safe 


L teachadhe -poſaidh, 
! ginathefhocal,. 


b claiwh. Er. 
© cha 'n ais-iocar. 
i fhor-fhacal, ath-dhan, fhrith-ainm, 
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35 Buailidh an Tighearn thu 


'ſna gloinibh agus anns na caf- 


aibh, le neaſgaid chraitich nach 
gabh leigheas, o bhonn do choiſe 
gu mullach do chinn. 


36 Bheir an Tighearn tha | 
ſein, agus do righ a chuireas tu 
os do cheann gu cinneach nach 


b'aithne aon chuid duit féin no 


do t'aithreachaibh; agus an ſin 


ni thu ſeirbhis do dheilbh eile, 4 
fhiodh agus dh chloich. 


37 Agus bithidh tu a't' wa 


mhass, a'd' ſthamhladh ®, agus 
ad lJeth- fhocali am meaſg nan 
uile chinneach gus an treoraich 


an Tighearn thu. 
38 Bheir thu moran sH a 
mach do'n fhearann, ach is be: ay 


a chruinnicheas tu ſtigh: oir 


eee an locuſt ſuas e. | 
39 Suidhichidh tu flon- liofan 


agus deaſaichidh tu ad; ach 
cha'n ol thu do'n fhion, "i mo 
a chruinnicheas tu 7a dearcans: 
or ithidh a' chnuimh iad. 


40 Bithidh croinn-ola agad | 
air feadh do chriochan wile, 
ach cha 'n ung thu thu Vin leis 


an ola: oir tilgidh do dw 
ola a thoradh. 

- 41 Ginidh tu mic agus nigh 
eana, ach cha mheal thu iad: 
oir theid tad am braighdeanas. 


42 Do chraobhan "vile agus 
toradh nan millidh“ an 


locuſt. 
43 Eiridh an coigreach a tha 
*nar meaſg ſuas gu ro- ard os de 
cheann; agus this thuſa nuas 
gu deff. 


44 Bheir e 'n iaſachd dhuit, 
agus cha d*thoir thuſa 'an ia- 


ſachd dha: bithidh eſan na 


X | cheann, 
jarraidh tu fo-laimh.. 4 fei- 
f le deigh orra, F vamhann, 
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cheann, agus bithidh tuſa a'd' 
earball. 2 


45 Agus thig na mallach- 


da fin uile ort, agus leanaidh® 


tad thu, agus beiridh iad ort, 


gus an ſgrioſar thu; a chionn 


nach d'éiſd thu re guth an Ti- 
ghearna do Dhe, a ghleidheadh 
aitheantan agus a reachdan a 
dh'aithn e dhuit. _ 

46 Agus bithidh iad ort mar 


chomhar agus mar iongantas, 


agus air do ſhliochd a chaoidh. 


47 A chionn nach d'rinn thu 
ſeirbhis do'n Tighearna do Dhia 
le gairdeachas, agus le ſubhach- 
as cridhe, air fon pailteis nan 


uẽile xithe: | 
48 Uime ſin ni thu ſeirbhis 


do d' naimhdibh a chuireas an 
Tighearn a't' aghaidh, ann an 
ocras, agus ann an tart, agus 
ann an lomnochdaidh, agus ann 
an uireaſbhuidh nan uile be. 
agus cuiridh e cuing jaruinn 
air do mhuincal, gus an cuir e 
as duit. 
49 Bheir an Tighearn ein- 
neach a't' aghaidh o inn fad 9 
laimb, o iomall *na talmhainn, 
mar an 1olair air iteig; cinneach 


ann ad gheataibh uile, pus am 
agus daingnichte, anns an robh 


do dhoigh, air feadh t'fhearainn 1 
uile; agus teannaichidh e thu ann 


& fuigheall. h ſan t- ſeiſd. 


briſear slos d do bhallachan arda 


0 
ad gheataibh air feadh t'fhea. ! 
rainn wle a thug an Tighearna T 
do Dhia dhuit. | L 
53 Agus ithidh tu toradh do ] 
chuirp tein, feoil do mhac agus | 
do nigheana (a thug an Tigh. 0 
earna do Dhia dhuit) anns a“ [ 
chogadh agus anns an teinn *© 3 p 
leis an teannaich do naimhdean n 
n | 2 2 
54 Air cher as an duine ata | 


maoth *nar meaſg agus ro- 
ſhoghar f, gu'm bi a fhuil ole a A 
thaobh a bhrathar, agus a thaobh } i 
mna uchd féin, agus a thaobh } 
tarmaids a chloinne a dh'fhag- 6 
as e: | EF f 
35 Air chor as nach d'thoir Þ l; 
e do h-aon diubh a” bheag do e 
fheoil a chloinne a dh'itheas e: 
a chionn nach fagar a' bheag a 
aige ſa' chogadh® agus anns an fi 
teinn leis an teannaich do naimh- n 
dean thu a'd' gheataibh vile. 8 4 


56 A' bhean mhaoth agus = * 
ſhoghar *nar meaſg, nach du- | 


nach tuig thu 'n cainnt: raigeadh bonn a coiſe a chur air a 
50 Cinneach aig am bheil an talamh a thaobh muirn' agus I b 
aghaidh bhorbb, nach d'thoir. maothalachd k, bithidh a ſuil ole d 
urram do ghnuis an aoſmhoir, a thaobh fir-poſda a h-uchd, a. m 
agus nach dean iochd ris an og. gus a thaobh a mic, agus 4 I 
51 Agus ithidh e toradh do . thaobh a h-ighinn, f Cl 
ſpreidhe, agus toradh t'fhei- - 57 Agus a thaobh a maoth- s 
rainn, gus an ſgrioſar thu: neach rain a thig a mach o eadar af a 
nach fag agad arbhar, fion, no cofaibh, agus a thaobh a cloinne 0 
ola, fas do chruidh, no treudan a bheireas i: oir ithidh 1 tad a | 
do chaorach, gus an cuir e as dh'uireaſphuidh nan vile 27/%½ ec 
duit. 1 3 an dlomhaireachd anns a' chog- f © 
52 Agus teannaichidh e thue adh, agus anns an teinn leis an 1 te 
1 3 | teannaich Wy d 
2 ruagaith. b gharg. © eviridh e (El! riut, ſuidhidh e nmad, cuairtichidh 3 ſe 
e thu, A an tvit slos. © teanngachd, chumhainge. f delicate, luxUl* © 
ons. Sag. i grinneis, fogh, * moothace 4 


 teannaich do nàmhaid thu a'd' 
gbeataibh- If e 
Js. Mur d'thoir thu an aire 

wle bhriathran an lagha fo a 
dheanamh a tha ſgriobhta ſan 
| leabhariſo, a chum gu'm bi ea- 
gal an ainm ghlormhoir agus 
namhaſaich fo ort, AN TIGH- 
| FTARNA DO DHIA: © © 

59 An ſin ni an Tighearna 
do phlaighean iongantach, agus 


| agus fadalach. 
4 60 A bharr air ſo bheir e ort 
- | we ghalaran na h-Eiphit, roimh 
a4 anrobh eagal ort; agus leanaidh 
\ 1 iad riut. 


| 61 Mar an ceudna gach thin- 
eas, agus gach plaigh, nach ?ez/ 
feriobhta ann an leabhar an 


earn ort, gus an ſgrioſar thu. 
62 Agus fagar ſibh teare ann 
an aireamh, an aite gu'n robh 


h- 4 mhoireachd ; a chionn nach 
: d'éiſd thu re guth an Tighearna 
us do Dhé. | 55 
la- 63 Agus tarlaidh, mar a rinn 
air an Tighearna gairdeachas os 
us bhur ceann a dheanamh maith 
oic chuibh, agus gu'r deanamh lion- 
a- bor, mar fin gu'n dean an 
a] Tighearna gairdeachas os bhur 
1 ceann gu' r ſgrios, agus gu'r toirt 
th- du neorni; agus ſplonar ſibh as 


an fhearann d' am bheil ſibh a 
do! g'a ſhealbhachadh. 


earn thu am meaſg nan uile 


do'n talamh; agus an ſin ni thu 
ſeirbhis do dhéibh eile, nach 


plaighean do ſhliochd, eaabon 
plaighean mora agus mairean- 
nach, agus eucailean craiteach 


lagha ſo, iad fin bheir an Tigh- 


fibh mar reulta neimh *an on- 


64 Agus ſpapaidh an Tigh- 


chinneach, o'n dara ceann do'n . 
talamh eadhon gus an ceann eile 


i bron, dubbachas. d an teagamh. 


Nee NI 


b'aithne aon chuid duit fein no 
do t'aithreachaibh, eadhon d 
fhiodh agus % chloich. 

65 Agus am meaſg nan cin- 
neach ſin cha'n fhaigh thu ſuai- 
mhneas ſam bith, ni mo bhios 
fois aig bonn do choiſe : ach 
bheir an Tighearna dhuit an ſin 


_ cridhe gealtach, agus failneach- 


adh ſhuͤl, agus doilgheas“ inn- 
tinn. | ; 6; 

66 Agus bithidh do bheatha 
crochta ann an amharusÞ fa d' 
chomhair ; agus bithidh eagal 
ort a la *fa dh'oidhche, agus cha 
bhi cinnte air bith agad do d' 
bheatha. e 112 

67 'Sa' mhadainn their thu, 
Och! nach b'e 'm feaſgar e; a- 


gus 'ſan fheaſgar their thu, Och! 


nach b'i mhadainn e; air ſon 

eagail do chridhe le'm bi eagal 
ort, agus air ſon ſeallaidh do 
ſhuͤl a chi thu. | Fe 
68 Agus bheir an Tighearna 
ris thu do'n Eiphit ann an long- 
aibh, air an t- ſlighe mu'n dubh- 
airt mi riut, Cha 'n fhaic thu 
ris 1 tuilleadh : agus an fin reic- 
ear ſibh re'r naimhdibh mar 
thraillean agus mar bhan-traill- 


ean, agus cha bhi neach ann 


gu'r ceannach. 


C A I B. XXIX. 
S iad fin briathran a' chor- 
cheangail a dh'aithn an Ti- 
ghearna do Mhaois a dheanamh 
re cloinn Ifraeil, ann an tir 


Mhoaib, a thuilleadh air a? choi'- 


cheangal a rinn e riu ann an 
Horeb. e e e 

2 Agus thug Maois gairm do 
Iſrael uile, agus thubhairt e riu, 
Chunnaie ſibh gach ni a rinn an 
Tighearna fa chomhair bhur ſal. 


ann 


t neimh, puinſion, n 
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ann an tir na h- Eiphit, re Pha- 


3 Na deuchainnean“ mora a 


= chunnaic do ſhuͤilean, na comhar- 
an agus na h- teen mora 
ſin: 


4 Gidheadh oha d'thug an Ti- 


ghearna dhuibh cridhe a thuig- 


unnd agus ſuilean a dh'f haicinn, 
agus cluaſan a chluinntinn gus 


an la'n diugh. 


5 Agus eee miſe ſibh 
di fhichead bhliadhna ſan fhaà- 
ſach: cha do chaitheadh bhur 


n- eudach dhibh le h-aois*, agus 


cha do chaitheadh do Rang. le 
h-aois bharr do choiſe. 
6. Cha d'ith fibh aran, ni mo 


5 dh' dl ſibh fon, no deoch laidir ; 


a chum gu'm biodh fios agaibh 


gur miſe an Tighearna bhur Dia. 


7 Agus an uair a thainig ſibh 
do'n aite ſo, thainig Sihon righ 


l agus Og righ Bhaſain, 


ach. nar n-aghaidh chum 
catha, agus bhuail ſinn iad; 
8 Agus ghlac finn am fea- 


rann, agus thug finn e mar 


o1ghreachd do na Reubenich, a- 
gus do na Gadaich, agus do leth- 
thréibh Mhanaſeh. 


9 Gleidhibh uime ſin briath- 
ran a' cho!” -cheangail ſo, agus 


deanaibh 1ad, a chum gu ſoir- 
bhich leibh anns gach ni a ni ſibh. 


10 Tha ſibh vile 'nar ſeaſamh 
an diugh *an lathair an Tighear- 


na bhur De; ceannardan bhur 
treubhad, bhur ſeanairean, agus 


bhur luchd-riaghlaidh, fir Iſ- 


raeil uile, 


11 Bhur clann bheag, bhur . 
mnai, agus do choigreach a tha 
ann ad champa, o f 


ear »Searr- 


a dearbhan, buaireanna. 
ſean umaibh. 


b a mhothachadh. 
d bhur cinn-fheadhna agus bhur treubha. 
| — burmaid. a 


aidh bfhiodha gu fear. tanuicg 


rasch, agus 1'a ſheirbhiſich vile, t'uiſge: 
agus r'a fhearann uile; N 1 


12 A chum gu'n rachadh tu 
ann an coi'-cheangal ris an Ti igh⸗ 
earna do Dhia, agus 'na mhion- 
naibh- Jan, a tha'n Tighearna do 


Dhia a' deanamh riut air an ln 
diugh : 


e thu an diugh mar ſhluagn dha 


tein, agus gum bi eſan hy 


na Dhia, mar a thubhairt e riut, 
agus mar a mhionnaich e do 


t'aithreachaibh, do Abraham, 


do Iſaac, agus = Iacob. 
14 Agus cha'n ann ribhſe 


mhain a a mile a' deanamh a 


cho! - cheangail ſo, agus nam } 


mionna ſo; 
15 Ach ris. ſan a tha 'n fo 


maille ruinn 'na ſheaſamb un 
diugh *anlathair an Tighearna 
ar De, agus mar an ceudra ris- 
fan nach 1 an ſo maille ruinn 


% 


an diugh: 
16 (Oir i is aithne dhuibh cion- 


nus a bha ſinn a chomhnuidh | 
ann an tir na h-Eiphit, agus } 


cionnus a thainig ſinn tre mhea- 


dhon nan cinneach air an dea- 


chaidh ſibh ſeachad; 


17 Agus chunnaic fibh an } 


grainealachdan, agus an iodhol- 


an*®, fiodh agus clach, airgiod | 


agus, or, a Ha nam meals ) 


18 Air eagal gu'm biodh 'nar 


meaſg fear, no bean, no teagh- 


lach, no treubh, a chlaonas 2 
chridhe air falbh an diugh 0'n | 
J? ghearn ar Dia, a dhol a 
dheanamh ſeirbhis do dhcibl | 
nan cinneach ſin; air eagal gu'm I 
biodh *nar meaſg freumh a bheir 
uaithe mar thoradh nimhf agus 


9 Agus 


© cha 4 tba AS Co a [ 
e diathan- breige . 


ſearbhass. 


13 A chum own 1 4 


dl 


na chrid 


| dluilich a' bheag orra. 


N In 7 XKXE; 


19 Agus an uair a chluinneas 
e briathran a' mhallachaidh fo, 
iin fin gum beannaich ſe e fein 
e, ag radh, Bithidh 

ah agam, ge do ghluais mi ann 
aa an-miann * mo chridhe fein, 


a chur miſge re pathadh: 
20 Cha chaomhain an Tigh- 


earn e, ach an ſin cuiridh fearg 


| an Tighearna, agus eud ſmuid 
| diubh an aghaidh an duine fin, 
agus luidhidh gach mallachadh 


air a tha ſgriobhta- *ſan leabhar 


ſo, agus dubhaidh an Tigh- 
| earna mach ainm o bhi fuidh 


neamh. _ 5 | | 

21 Agus ſgaraidh an Ti- 
gbearn e chum uilc, a mach a 
treubhaibh Iſraeil uile, a reir uile 
mhallachdan a' choi'-cheangail, 
a tha ſgriobhta ann an leabhar 


| an lagha ſo, 


22 Air chor as. gu'n abair an 
ginealach re teachd, bhur clann 


a d'cireas ſuas *nar deigh, agus 
an coigreach a thig o thir fad o 
laimh, nuair a chi 1ad plaighean 
an fhearainn ſin, agus eucailean 


a leag an Tighearn air; 

23 Aguf gu bheil a_ thalamb 
nile na phronnaſg, agus na 
ſhalann, agus na loſgadh; nach 
eil e air a chur, no toirt to- 


radhÞ uaith, agus nach eil feur 


lam bith a? fas ann, coſmhuil re 


Igrios Shodoim agus Ghomor- 


rah, Admaih agus Sheboim, a 


rios an Tighearna na fheirg 


agus na chorruich: 


24 Their eadhon na h- uile 


cunich, C'ar ſon a bhuin an 
Tighearna mar ſo ris an fhea- 


rann ſo? Ciod is ciall do theas 


la corruiche mòͤire ſo? 3 


: aingidheachd, ſmuaintibk. 


d cinneis. c ſhleuchd iad. 
© fraoch feirge. „ 


25 An ſin their: dacine, A 


chionn gu'n do threig 1ad coi'- 


Theangal an Tighearna De an 
aithreacha, a rinn e riu *nuair a 


thug e mach iad a tir na h-Ei- 
G wo 
26 Oir chaidh iad agus rinn 
iad ſeirbhis do dheibh eile, agus 
rinn iad aoradh © dhoibh, dee 
nach b'aithne dhoibh, agus nach 
d'thug eſan doibh 9. 7 
27 Agus las corruich an Ti- 


ghearn an aghaidh an fhea- 


rainn ſo, a thoirt nam mallachd- 
an fin uile air à tha ſgrlobhta 
ſan leabhar ſo. 

28 Agus ſpion an Tighearn 
a mach iad as am fearann ann 
am feirg, agus ann an corruich, 
agus ann an laſan © ro-mhor, a- 
gus thilg e-iad do dhuthaich 
elle, mar air an la'n diugh, 

29 Buinidh-na nithe diomhair 
do'n Tighearn ar Dia, ach na. 
nithe a ta foillſichte dhuinne, a- 
gus Car cloinn a chaoidh, a 
chum as gu'n dean ſinn uile 
bhriathran an lagha ſo. 


nenen, 
GUS an uair a thig na 

- A. nithe ſo uile ort, am bean- 
nachadh agus am mallachadh, 
a chuir miſe romhad, agus a 
chuimhnicheas tu orra am meaſg 


nan cinneach uile chum an 


Os an Tighearna do Dhia 
thu, | OS 
2 Agus a philleas tu dh'ionn- 
ſuidh an Tighearna do Dhe, a- 
gus a, bheir thu geill d'a ghuth 
a _TEIT nan uile nithe @ tha miſe 

ag -aithneadh dhuit air an la'n 


_ diugh, thu fcin. agus do chlann, 


le 
4 nach de 
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le t' uile chridhe, agus le t' uile 


- anam 


3 An ſin bheir an Tighearna 
do Dhia air ais do bhraighd- 
eanas, agus ni e iochd riut, a- 
gus pillidh e agus cruinnichidh 
e thu as na h-uile chinnich a 
chum an do ſgap an Tighearna 
do Dhia thn. | 

4 Ma dh'fhòôgradh zeach agad 
gus a' chuid a's iomallaiche do 
neamh, as ſin cruinnichidh an 
Tighearna do Dhaa thu, agus as 
fin bheir e thu: 


5 Agus bheir an Tighearna 


do Dhia thu do'n fhearann a 
ſhealbhaich t'aithreacha, agus 


ſealbhaichidh tu e: agus ni e 


math dhuit, agus bheir e ort 


fas -Nonmhor os cionn t'aith- 


reacha. | 
6 Agus timchioll-ghearraidh 


an Tighearna do Dhia do chri- 
dhe, agus cridhe do ſhliochd, 


a ghradhachadh an Tighearna 


do Dhe le t'uile chridhe, agus 


le t'uile azam, a chum gu*m bi 
thu beo. | [ 

7 Agus cuiridh an Tighear- 
na do Dhia na mallachdan ſin 
uile air do naimhdibh, agus or- 
ra- ſan aig am bheil fuath dhuit, 
a rinn geur-leanmhuinn ort. 

8 Agus pillidh tu agus bheir 
thu gilt do ghuth an Tighear- 
na, agus ni thu aitheantan wile 
a tha miſe ag aithneadh dhuit 
an diugh. | | 

9 Agus ni an Tighearna do 
Dhia pailt thu ann an uile obair 
do laimhe, ann an toradh do 
chuirp, agus ann an toradh do 
ſpreidhe, agus ann an toradh 
t'fhearainn, a chum maith : eir 
ni an Tighearna ris gairdeachas 
ob do cheann chum maith, mar 


a rinn e gairdeachas os ciogy | 


t' aithreacha : 
10 Ma dh'éiſdeas tu re outh 


an Tighearna doDhs,a ghleidh. | 
eadh aitheantan, agus a reachd. 
an, a tha ſgriobhta ann an 
leabhar an lagha fo, agus ma 
Philleas tu chum an Tighearna 
do Dhe le t'uile chridhe agus le | 


t'uile anam. 


11 Oir an aithne ſo a 7ho miſe | 
ag aithneadh dhuit an diugh, | 
cha *z7eil-1 *m folach ort, ni mo 


a ta i fada uait. 


12 Cha ei 1 ſna neamh- | 
aibh, air chor as gu'n abradh tu, I 
Co theid ſuas air ar ſon do na | 


neamhaibh, agus a bheir i d'ar 
n-jonnſuidh, a chum as gu'n 
cluinn finn i, agus gu'n dean 
ſinn i? 


13 Ni mo a ha i 'n taobh thall | 
do'n fhairge, air chor as gun | 
abradh tu, Co theid a nunn air 
ar ſon thar an fhairge, agus a 
bheir i d'ar n-ionnſuidh a chum 
gu'n cluinn ſinn i, agus gu'n | 


dean ſinn i? 


14 Ach tha m focal ro-fhagus 
duit, ann do bheul, agus ann do 
chridhe, chum gu'n dean thu e. 

15 Feuch, chuir mi romhad } 
an diugh beatha agus math, a- 


gus bas agus olc: 


16 A mheud gu bheil mi ag 
aithneadh dhuit an diugh an Ti- 
ghearna do Dhia a ghradhach- } 
adh, gluaſad *na ſhlighibh, agus 
aitheantan a ghleidheadh, agus 3 
a reachdan, agus a bhreithean- 
ais, a chum gu'm bi thu beo, 
agus gu*m fas thu Nonmhor, a- 
gus gu'm beannaich an Tigh- J 
earna do Dhia thu ſan fhearann 
d'am bheil thu dol g'a ſhealbh- 


17 Ack BY 


achadh. : 


A = 37 eons as 


A = v ww MK. oo 2 


19 Tha mi gairm nan neamha 
| agus na talmhainn mar fhianuif- 


17 Ach ma thionndadhas do 


huiche air falbh, agus nach éiſd 
| thu, ach gu'n tairgnear air falbh 


thu, agus gu'n dean thu aoradh 
do dheibh eile, agus gu'n dean 


| thu ſeirbhis dhoibh; 


18 Tha mi ag innſeadh dhuibh 


| air an la'n diugh, gu'n ſgriofar 


u cinnteach fibh, agus nach 
duanaich ſibh bhur laithean air 


an fhearann, d' am bheil thu dol 


thar Iordan gu gabhail a ſteac 
ga {healbhachadh. 


can *nar n-aghaidh air an la'n 
diugh, gu'n do chuir mi beatha 
agus bas f'ar comhair, beannach- 
adh agus mallachadh : uime fin 
toghnuich beatha, chum gu'm 
bi thu fein agus do ſhliochd 
beo: 5 | : 
20 A chum gu'n gradhaich 
thu 'n Tighearna do Dhia, agrs 


gu'n d'thoir thu geill d'a ghuth, 


agus gu'n Jean thu ris, (oir #s 
clan do bheatha, agus fad do 


laithean) a chum gu'n gabh 


thu comhnuidh *ſan- fhearann a 
mhionnaich an Tighearna do 
t'aithreachaibh, do Abraham, do 
Iſaac, agus do lacob, gu'n 
(thugadh e dhoibh. '1 


AI ZB. KXXI. 


| labhair e na briathra ſo re 
h-Ifrael uile. | E 


2 Agus thubhairt e rin, Tha 


miſe ceud agus fichead bliadhna 
dYaois air an là'n diugh; cha 'n 
urrainn mi tuilleadh dol a mach 
agus teachd a ſteach: agus thu- 
bhairt an Tighearna rium, Cha 


Vhia e fein a nunn romhad ; 


_ threigeas e thu. | 


© A 2B. . 


ſgrioſaidh eſan na cinnich fin 
o d' lathair, agu ſealbhaichidh 
tu iad: agus theid Ioſua nunn 
romhad, mar a thubhairt an Ti- 
ghearna. | 5 


4 Agus ni an Tighearna rm 
mar a rinn e re Sihon, agus re 
h-Og, righre nan Amorach, a- 
gus re fearann na muinntir ſin 
a ſgrios e. | 5175 


5 Agus bheir an Tighearna 


AL, 


thairis iad roimh bhur gnuis, a 


chum gu'n dean ſibh riu a réir 
gach aithne a dh''aithn miſe 
dhuibh. 


6 Bithibh laidir agus biodh 


deagh mhiſneach agaibi; na 
biodh eagal oirbh, agus na gabh- 
aibh geilt rompa, oir i, e n Ti- 
ghearna do Dhia e fein a theid 
leat; cha dibir e thu, ni mo a 

7 Agus ghairm Maois air 
Ioſua, agus thubhairt e ris ann 
an ſealladh Iſraeil uile, Bi laidir, 
agus biodh deagh mhiſneach 
agad : oir is tuſa a theid a ftigh 
leis an t-fluagh ſo do'n fhea- 
rann a mhionnaich an Tigh- 
earna Can aithreachaibh gu'n 
d'thugadh e dhoibh; agus bheir 


thu orra ſhealbhachadh mar 


oighreachd. 8 S9E0T 
8 Agus theid an Tighearn e 


| Ffein romhad, bithidh eſan maille 
. ee chaidh Maois agus * 


wt, cha dibir e thu, ni mo a 
thréigeas e thu: na gabh eagal, 
agus na biodh geilt ort. 

Y Agus ſgrlobh Maois an lagh 
ſo, agus thug ſe e do na ſagart- 
aibh mic Lebhi, a tha gidlan 
airc coi'-cheangail an Tighear- 
na, agus do ſheanairibh Ifraeil 


uile. 
Ctheid thu thar an Iordan ſo. 
3 Theid an Ti ghearna do 


10 Agus dh'aithn Maois doibh, 
ag radh, Aig ceann gach ſeachd 
bliadhna, ann an am ordyichte 
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bliadhna an fhuaſglaidh, aig 


feiſd nam pailliun, 


11 *Nuair a thig Iſrael uile 
g' an taiſbeanadh fein 'an lathair 


an Tighearna do Dhe, 'ſan ionad 
a thaghas e; leughaidh tu 'n 


lagh ſo an lathair Iſraeil wile, 
nan &fdeachd. 
12 Cruinnich an ſluagh ra 


cheile, fir, agus mnai, agus clann, 
agus do chorgreach a tha n taobh 
ſtigh do d' gheataibh ; a chum 


gu'n cluinn 1ad, agus gu'm fogh- 


lum iad, agus gu'm bi eagal an 
Tighearna bhur De orra, agus 


gu'n d'thoir jad fa'near uile 
bhriathran an lagha fo a dhean- 


amh 


I 3 Agus gun cluinn an clann 


do nach b*aiine bheag, agus gu 


foghlum iad eagal an Tighear- 
na bhur De a bhi orra am fad's 
is beo dhuibh ſan fhearann 


d' am bheil thu dol char Iordan 


g'a ſhealbhachadh. 


14 Agus thubhairt an Tigh- 


earna re Mavis, Feuch, tha do 


laithean a' dlathachadh anns am 


feum thu bas fhaghail : gairm 
air Ioſua, agus nochdaibh fibh 
fein ann am pailliun a' choi'- 
thionail, a chum as gu'n d'thoir 


miſe aithne dha. Agus chaidh 
Maois agus Ioſua, agus nochd 


ſiad iad fein ann am pailliun a- 
choi'-thionail. | 
15 Agus dh'fhoillſich an Ti- 


ghearn e feéin 'ſa phailliun ann 
am meall[* neoil: agus ſheas am 


meall neoil os cionn doruis a' 
phailliuin. | | 

16 Agus thubhairt an Tigh- 
earna re Maois, Feuch, coidlidh 
tuſa maille re taithreachaibh ; 
agus éiridh an ſluagh fo ſuas, a- 


| gus theid lad le ſtriopachas 'an 


sdb. Þ thriobloidean, theanntachdan, © dran, d freageir: 


deigh dhiathan na tire coimkic | 
ſin dam bheil iad a' dol a teach 


gu fantuini na meadhon, agus 


treigidh iad miſe, agus brifidh 


iad mo choi'-cheangal a rinn ni 
riu. © e = 
17 Agus laſaidh mo chor. 

ruich 'nan aghaidh ſan la fin, 


agus treigidh mi iad, agus fo- 


laichidh mi mo ghnuis uatha, a. 
gus ithear ſuas iad, agus thig 
moran ole agus amhghar® orra, 
air chor as gu'n abair iad fan 
la fin, Nach ann a chibnn nach 
eil ar Dia *nar meaſg a thainig 
na h-uilc ſo oirn? 

18 Agus gu cinnteach fo- 


laichidh miſe mo ghnuis 'ſan la 


fin, air ſon gach olc a dh'oibrich 
iad, a chionn gu'n do thionn- 
daidh iad 'an deigh dhiathan | 
eile. 0 | 

„19 Anis uime fin ſgriobh- 
aibhſe dhuibh fein an laoidh*® 


fo, agus teagaiſg i do chloinn 


Iſraeil: cuir i 'nam beul a 
chum gu'm bi 'n laoidh ſo mar 
fhianuis dhomhſa an aghaidh 
chloinn Iſraeil. | 
20 Oir anuair a bheir mi 
ſtigh iad do'n fhearann a mhion- } 


naich mi dan aithreachaibh, a | 


tha ſruthadh le bainne agus mil, 1 


agus a dh itheas iad agus a la- 
ſuichear iad, agus a dh'fhaſas WM 


iad reamhar; an fin tionndadh- | 
aidh iad gu d&iþh eile, agus nt 
iad ſeirbhis doibh, agus brot- } 


muichidh tad mi, agus briſidh iad 


mo choi'-cheangal. ner 

21 Agus tarlaidh annair 4 
thig moran ole agus ambghar | 
orra, gu'n labhaird an laoidh ſo 
mar {hianuis' nan aghaidh ; ot 
cha di-chuimhnichear i as beul a 
an ſliochd © oir is aithne ous 


zn ſmuaintean a tha iad a dealbh 
an diugh fein, mun d'thug mi 
teach iad do'n fhearann a 
nbionnaich mi. 


an laoidh ſo air an la ſin fein, a- 
gus theagailg e i do chloinn 
Iraeil. 
zz Agus db'aichn e do Ioſua 
mac Nun, agus thubhairt e, Bi 
aidir, agus biodh deagh mhiſ- 
neach agad: or bheir thu clann 
Ifracil do'n fhearann a mhion- 
naich mi dhoibh; agus bithidh 
| miſe maille riut. 
24 Agus an uair a chuir Maois 


an lagha ſo ann an leabhar gus 
an do chriochnaicheadh iad; 

25 An fin dh'aithn Maois do 
na Lebhithich a tha giulan airc 
coi'-cheangail an 'Tighearna, ag 
uh, 1 OS 
| 26 Gabhaibh leabhar an lagha 


na bhur De, chum gu m bi e 'n 
fin mar fhianuis a't? aghaidh. 

27 Oir 4s aithne dhomh do 
mene agus, do mhuineal 


üugh. bha ſibh ceannairceach 
an agbaidh an Tighearnaz agus 
cia's mo na fin a bhitheas fibb * an 
deigh mo bhais ? ? 

28 Cruinaichibh a'm* ionn- 


ule, agus. bhur luchd. riagh- 
luch, a chum as gu'n labhair 
mi nan cluaſaibh na briathra 
ſo, agus gu'n gairm mi na nea- 
mhan agus an talamh mar fhia- 
mien "nan aghaidh. 


7 
3 0 cthalalmh, re briachraibh 


* 


22 Sgriobh uime ſin Maois 


erloch air ſgriobhadh bhriathran 


ſo, agus cuiribh' e aig taobh 
wrc coi'-cheangail an „Tichear- 


: feuch, am feadh sa ta 
mi fathaſt beo maille ribh an 


fudh ſeanaire bhur treubhan 


29 Oir tha fhios agam, n 
„ FE | 
b cuir mi an cEiil, gairm mi airs 
gidh, 4 Ancſoantiry a bheir fibh do? | 2 


2 


1 4A „ xt: 
déigh mo bhais gu 'n ttuaill ibi 


bh fein gu tur, agus gu'n d'thẽid 


ſibh a thaobh o'n t-ſlighe a 8 


dh'aithn mi dhuibh: agus thig 
olc oirbh anns na laithibh dei- 
reannach, a chionn gu'n dean 
ſibh olc ann an ſealladh an Ti- 
ee ga bhroſnachadh gu 


erg le h-obair bhur lamh. 


30 Agus labhair Maois ann 


an cluaſaibh uile cho'-chruinnich 
Iſraeil briathra na laoidhe ſo, gus 
an do chriochnaicheadh iad. 


„„ Pic KIEL. 
LUINNIBH, O neamhay 
\ agus labhraidh mi; agus 


Eiſdeadh an talamh re briath- . 


raibh * mo bheoil. 


2 Silidh mar an t-uiſge, mo 
theagaſg, tuitidh mar an druchd 


mo chainnt; mar mhin-uiſge air 
an lus 9 agus mar a. 
an air an fheur. 

3 A chionn gu'm foillſich mid 


ainm an Tighearna: ne | 


 morachd dar Dia-ne. 


4 15 eſan a charraig, tha « 


bair iomlan: oir g breitheanas a 
ſhlighean uile: Dia na flrinn, 
agus gun eucoir, cothromach a- 
gus ceart tha eſan. 

5 Thruaill ſiad iad fein. cha 
*ze an ſmal ſal a chloinne- ſan: 
A*ginealach coirbte © agus tiar 
iad. 


6 An ann mar ſo a dh iocas 


fibh d an Tighearna, O thluagh 


amaideach agus gun cheill? nach 
eſan t'athair @ cheannaich chu? 
nach d'rinn e thu, agus nach do 
dhaingnich e thu? 


7 Cuimhanich na E 0 


chian, thoir fa near bliadh u ac ha 
nan 


4 
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nan iomadh ginealach: fioſraich 
dot” athair, agus nochdaidh* e 
dhuit; do d' ſheanairibh, agus 
innſidh iad dhuit. | 

8 *Nuair a roinn an Ti a's 
ro-airde do na cinnich an oigh- 
reachd, an uair a ſgar e mic 
Adhaimh o chéile, thuidhich e 
criochan nan fluagh a reir ai- 
reimh chloinn Ifraeil. | 
9 Orr i e ſhluagh cuibhrionn 
an Tighearna, js e Iacob crann- 
chur oighreachd-fan, 

10 Fhuair e ann am fearann 
fas e, eadhon ann am faſach fa- 
lamh an ulfhartaich b: threo- 
raich e mu'n cuairt e, theagaiſg 
ſe e, ghleidh e mar ubhal a 
ſhala e. e 5 

11 Mar a charaicheas © iolair 
faas a'nead, a dh'itealaicheas i 
os cionn d a h-ail, a ſgaoileas i 
mach a ſgiathan, a ghabhas i jad, 
a ghiulaineas i 1ad air a ſgiath- 
aibh ; | | 

12 Mar ſin threoraich an Ti- 
ghearna na aonar efan, agus cha 
robh Dia coigreach maille ris. 

13 Thug e air marcachd air 
aitibh arda na talmhainn, a chum 
gu'n itheadh e toradh an thea- 
rainn, agus thug e air mil a 
dheothal as a' charraig, agus 
oladh as a' charraig ailbhinn; 

14 Im cruidh, agus bainne 
chaorach, maille re ſaill uan a- 
gus reitheachan do ſhiolf Bha- 
fain, agus ghabhar, maille re 
reamhrachd airnean a' chruin- 
neachd; agus dh'òl thu fuil fhior- 

hlan nam fion-dhearc. 24 

15 Ach dhithas Ieſurun rea- 
mhar, agus bhreab e: tha thu 


2. taiſbeanaidh. b faſach uambora gun àiteach. e ghleidhens, gha“ 
bhas jolair curam d'a nead, da luidheas i gu caomh air. © dene | 
f (hliochd. E coimbeach. h rinn e tair 07a. i ro-chroſta. k Dhulls Y 


12d pu h- eud miſe. | phroſnaich, 
® ithidh e ſuas. dorainnean. 


air cinntinn reamhar, tha thy 
air fas tiugh, tha thu comh. | 
daichte e faill > an fin threig e 


do dheibh nuadh a dWWar-Grich | Cl 


an Dia à rinn e, agus rinn e e 
dimeas air carraig a fhlainte, 

16 Bhroſnaich tad e gu h-eud | 
le d&ibh eiles, le graineileachdaibh 
chuir 1ad corruich air. | | 

17 Dh'jobair iad do dhe- | a 
mhanaibh, cha 'n ann do Dhia; | 
do dh&bh nach b'aithne dhoibh, t. 


ſuas, roimh nach robh eagal air l 
bhur n-aithreachaibh. 1 
18 Air a' charraig à ghin thu 


tha thu mi-chuimhneachail, a. a 
gus tha thu dearmadach air an | a 
Dia a dhealbh thu. 114 
19 Agus an uair a chunnaie } a 
an Tighearn e, ghabh e grain | Ni 
diubh®, air fon broſnachaidh a ea 


mhac agus a nigheana. 
20 Agus thubhairt e, Folaich- } al 


idh mi mo ghndis uatha, chi mi ag 
ciod zs crioch dhoibh: oir i, 0 
ginealach ro-choirbtei iad, clann 
anns nach ?*e// creidimh. m 
21 Rinn iad eudmhor miſe“ 425 
leis an ni nach Dia, bhrofnaich' } | 
iad mi gu feirg le 'n diomhan- } tl. 
ais: agus ni miſe eudmhor 1ad- W ad 


fan la- ſan nach eil nan fagh, Wl © 
broſnaichidh mi iad gu feirg re Wi ? 
cinneach amaideach. =_ - 

22 Oir tha teine air ſhadadh Þ Cit 
a'm* fheirg, agus loiſgidh e gu n 
h-ifrinn lochdrach n, agus cuir- WW ;© 
idh e as do® 'n talamh le tho- Th 
radh, agus cuiridh e re theme ; 
bunaite nam beann. __ 

23 Carnaidh mi fuas uile® Þ 
orra, mo ſhaighdean caithidh mi 
orra. e 4 
| 24 Claoidhear$ 


m gus an doimbne a's 1ochdralence 


NB. . 


24 Claoidhear* iad le h- o- 
| cras?, agus cuirear as doibh le 
teas loiſgeach, agus le ſgrios 


'J thaiche mar an ceudna,cuiridh 
nora, maille re nimh nath- 
1 raichean an duſlaich. | 

| 25 O'n leth a muigh ſgrioſ- 
i aidh an claidheamh, agus o'n 
5 eth aſtigh uamhann, araon an 
5 t-vig-Fhear agus an oigh, an 
» Wa ciochran agus fear na gruaige 
* lathe. aac x at 1 

26 Thubhairt mi, Sgapaidh 

* mi iad gu cuiltibh, bheir mi 
a. ar an cuimhne ſgur o mheaſg 
We being: 

| 27 Mur bhitheadh gu'n robh 
2A eagal orm roimh chorruich an 
in! namhaid, air eagal gu'n giulain- 
; eadh an eaſcairdean iad fein gu 
| mi-chubhaidh, air eagal gu'n 
1. WE abradh iad, I/ i ar lamh airdnes, 
5 agus cha 'ne an Tighearn a rinn 
1 {0 uile, | 5 
ml 28 Oir zs cinneach gun cho- 
mhairle iad, ni mo ra tuigſe 
er unta. 5 
cn 290 gu'm biodh iad glic, gu'7 
an- wigeadh iad fo, gun d'thug- 
1d. adh iad fa'near an crioch dhei- 
gh, anna! TS 
re zo Cionnus a chuireadh a h- aon 

nag air mile, agus a chuireadh 
ach this deich mile air theicheadh, 
gu mur biodh an carraig air an 
air- weadh, agus mur biodh an 
ho- Tighearn air an druideadh ſuas 
eine 31 Oir mar ar carraig- ne 

ase an carraig-ſan, air bhi 
ies er naimhdibh fein nam breith- 
mi WY enbnaibh. 


| 32 Oir do fhionain Shodoim 


ent tm flonainſan, agus do mha- 
gh chuiribh Ghomorrath : 2 fion- 
ade ; 

O bs, gear. b gortadh, 

116116» * tim, gath. f fo. i 


ſeurbh: fiaclan fhiadh - bhea- 


C Tha ar zh ard. 
8 a lathair. h dcalrach, obhita. | 


dhearcan marbhtach am flon- 
dhearcan, tha m bagaidean 
ſearbh : 
33 Le nimh nan dragon am 
flon, agus puinfion® an- iochdar 
nan nathraicheanf nimhe. 5 
34 Nach e io air a thaſgaidh 
ſuas agam, air a ſneulachadh am 
10nmhaſaibh ? _ oy | 
35 Dhomhſa buinidb dloghal - 
tas, agus luaigheachd; re h- u ine 
ſleamhnaichidh an cos: our 7ha. 


la an ſgrios am fagus, agus tha 


na nithe a thig orra a' deanamh 
deifir. | | 
36 Oir bheir an Tighearna 
breth air a ſhluagh, agus gabh- 
aidh e aithreachas a thaobh a 
ſheirbhiſeacha; *nuair a chi e 
gu'n d*thalbh an neart, agus 


nach ei neach dhinbh air a 


dhruideadh ſuas, no air fhag- 
ails. 7 1 
37 Agus their e, C'ait am 
bleil an diathan, a' charraig as 

an d'earb iad, 7s 75 

38 A dh'ith ſaill an lobairtean, - 
a diol fion an tabhartais-dibhe? 
éireadh 1ad ſuas, agus cuidich- 
eadh 1ad leibh; bitheadh iad 
dhuibh 'nan didean. 

39 Faicibh a nis gur miſe, 
eadhon miſe e, agus nach eil Dia 
ſam bith maille rium: marbh- 
aidh mi, agus beothaichidh mi; 

lotaidh mi, agus leighiſidh mi; 
agus cha 'eil neach ann a ſhaor- 
as as mo laimh. 5 | 

40 Oir togaidh mi ſuas mo 

lamh gu neamh, agus their mi, 
{s beo mile gu siorruidh. | 
41 Ma gheuraicheas mi mo 
chlaidheamh lafrach®, agus ma 
ni mo lamh greim air breithea- 
nas; iocaidh mi dioghaltas dom? 
naimhdibh, 


d nimhe, domblais. 
4 
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naimhdibh,agus bheir mi luaigh- 
eachd dhoibhfan 8 am bheil 


fuath orm. 

42 Cuiridh mi air mhiſg mo 
ſhaighdean le fuil (agus ithidh 
mo chlaidheamh ſuas feoil) ea- 
dhon le fail nam marbh, agus 
nam braighdean, o thoifeach nan 
e air an namhaid. 

43 Deanaibh gairdeachas, O 
chinneacha, matt ra ſhluagh- 
ſan: oir diolaidh e fuil a ſheir- 
bhiſeach, agus ni e dioghaltas air 
eaſcairdibh, agus bithidh e tro- 
caireach d'a thir agus da lhluagh 
fein. * 

44 Agus thainig Maois, agus 
labhair e uile bhriathra na laoidh 
ſo ann an éiſdeachd an t- fluaigh, 
e fein agus Hoſea mac Nun. 


45 Agus chuir Maois crloch 


air na briathra fin uile a labhairt 
re h-Ifrael uile. f 

46 Agus thubhairt e riu, 80- 
craichibh bhur eridhe air na fo- 
caib wile air am bheil miſe a? 
toirt fanuis 'nar meaſg air an 
la'n diugh, a an Aten en ſibh 
d'ar cloinn a choimhead, a chum 
gun dean tad uile bhriathran an 
lagha {0. 

47 Oir cha ni. diomhain e 
dhuibh, a chionn gur e bhur 
beatha e; agns lets an ni fo 
buanaichidh "tibh bur laithean 
"Fan fhearann a tha tbh a' dol 
a nunn thar Jordan ga theal- 
bh: achadh. 

48 Agus labhair an Tighear- 
na re Maois "fan la fin fein, ag 
| radh, 

40 Imich ſuas do'n bheinn ſo 
Abarim, 4% ſhliabh Nebo, a tha 
ann an tir Mhoaib, a tha fa 
chomhair ericho, agus gabh 


ſe: mladh do tir ps a. tha 


2 duine. Eabb. 


mi a' toirt do chloinn Iſraeil mar 


theilbh. | 
50 Agus gheibh thu bas Tan 
t-ſhabh d'an d'theid thy ſuas, 
agus cruinnichear thu chum do 
dhaoine 3 mar a fhuair Aaron 
do bhrathair bas ann an fliahh 
Hor, agus a chruinnicheadh e 
chum a dhaoine : 
51 A chionn gu'n do * 
taich ſibh a'm' aghaidh- ſa am 
meaſg chloinn Tiraeil, aig ui. 
ſgeachaibh Mheribah-Cades, ann 
am faſach Shin; do bhrigh nach 
do naomhaich fibh mi Toe mea» 
dhon chloinn Iſraeil. | 
52 Gidheadh chi thu am fea. 
rann a' chomhair, ach cha 
d' thẽid thu ſteach do'n fhearann 
a tha mi tabhairt do chloinn It- 
raeil. 


1 B. XXIII. 
GUS ts e ſo am beannach- 
adh leis an do bheannaich 
Maois oglach* Dhgelann Iſraeil 
roimh a bhas. | 
2 Agus thubhairt e, Thainig 
an 1 ighearn o Shinai, agus M 
dh' iich e ſuas dhoibh o Sheir; | 
dhealraich e mach o ſhliabhPha 
rain, agus thainig e le deich mile g 
do naoimh: o dheas laimh chi 
lagh teine mach dhoibh. 
3 Seadh, ghradhaich e n 
ſagh;. ta naoimh uile ad 
laimh: agus ſhuidh rad $105 av 4 
do choſ: bh; gheibh gach neu 
do d dathralbh. | 
4 Dh'aithn Maois lagh dhuinn, 
mar oighreachd do cho -chruin- | 
neach Iacoib. a 
5 Agus bha e 'na righ ann 4 
an Ieſurun, an uair a chruinnich F 


ceannardan® an t-fluaigh 1 agu5 
'rrevbla it 4 


| cheile. 5 5 
6 Biodh Reuben beo, agus na 
| faigheadh e bas; agus bitheadh 
a dhaoine /tonmbor an aireamh. 
7 Apus 1 e fo beannachadh 
ludaih: agus thubhairt e, Eiſd, 
| a Thighearna, guth Iudaih, a- 
gus thoir e chum a ſhluaigh: 
biodh a lamhan foghainteach 
| dha, agus bi- ſa a d' chombnadh* 
aige o naimbdibh. © 

8 Agus mu Lebhi thubhairt 
e, Biodh do Thummim agus 
| rUrim aig Paon naomha, a 
dhearbh thu aig Maſah, ris an 
&rinn thu-ftri? aig uiſgeachaibh 
| Mheribah ; | 55 25 

9 A thubhairt r'a athair agus 
ra mhathair, Cha 'n fhaca mi 
e; agus cha do ghabh eb ra 


e a chlann fein: oir choimhid 
1d t'fhocail, agus ghleidh iad do 
choi'-eheangal. N 
10 Teagaiſgidh iad do bhrei- 
theanais do Iacob, agus do lagh 
| do Ifrael: cuiridh iad tuis fa d' 
chomhair, apus lan iobairt-loiſg 
te air t Aar 
11 Beannaich, O Thighearn, 
a mhaoin®, agus gabh re- obair 
a lamh: buail tre leaſraidh na 
muinntir a dh'éireas na agh- 
aidh, agus na muinntir le'm 


Aide E127 ad 

12 Mu Bheniamin thubhairt 
e, Gabhaidh aon gradhach an Ti- 
ghearna comhnuidh ann an tea- 


daichidh an Tigſearn e.re an Ia 
wile, agus gabhaidh e comh- 
nuidh eadar a ghuaillibh. 


SS OY 
rreubhan Tfracil an ceann a 


bhraithribh, agus cha d'aitbnich 


fuathach e, chum nach Eirich iad 


na gaineimh. 
ruinteachd laimh ris; agus comh- 


XXXIII. 


13 Agus mu Ioſeph thubhairt | 
e, Beannaichte o'n Tighearna gu 


robh fhearann, a thaobh nithe 
- Inachmhor neimh, a thaobh an 


druchd, agus a thaobh na doimh- 
ne tha *na luidhe ſhios, 
14 Agus a thaobh nan toradh 
luachmhor a bheirear a mach leis 
a' ghrein, agus a thaobh nan 
nithe luachmhor a chuirear a 
mach leis gach miosd, ö 
15 Agus a thaobh priomh® 
nithe nam beann ſeanf, agus a 
thaobh nithe luachmhor nan 
ſliabh slorruidh, 


16 Agus a thaobh nithe luach- 


mhor na talmhainn, agus a lan, 


agus deagh - ghean an Ti ſin- 
a bha chomhnuidh 'ſa' phreas: - 
thigeadh am beannachd air ceann 
Ioſeiph, agus air mullach a chinn- 
fan a ſgaradh o bhraithribh. 

17 Mar cheud-ghin a thairbh 
tha a ſgeimhs, agus mar adhairc- 
ean an aon-adharcaich® tha adh- 
aircean- ſa: leo ſo purraidhi e'n 
ſluagh le cheile, gu h-iomallaibh 
na talmhainn: agus 2 iad fo 
deich milte Ephraim, agus i 1ad 


o milte Mhanaſeh. 


18 Agus mu Shebulun thu- 
bhairt e, Dean gairdeachas, a 
Shebuluin, a'd' dhol a mach; a- 
gus Iſachair, a'd' bhathawbh. 

19 Gairmidh iad an ſluagh a 
chum na beinne, an fin iobraidh 
iad iobairtean ionracais : oir 
pailteas nan cuan ſigaidh* jad 
fuas, agus 1onmhais fholaichte 
20 Agus mu Ghad thubhairt 
e, Beannaichte gu robh eſan a 
leudaicheas | Gad: mar leomhan 
tha e gabhail comhnuidh, agus 


| | reubaidh 

* chongnamh. Fir. b cha d'aidich e bhraithrean, © a neart, a 
lvagh. d leis a ghealaich. © cend, ard. . f bheanntan an airde 'n ear. Eabh., 

5 x eblojr, a mhaiſe, h an t-ſron-adharcaich ; Rhinoceros, i ſathaidl, 


* ſophaidh, deothalaidh, I db'Tharfaingicheas. 


1 chos ann an oladh. 
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reubaidh e*n gairdean maille re 
mullach a' chinn, | 

21 Agus dheaſaich e cheud 
chuid dha fein, a chionn an ſin, 
ann an cuibhrionn an lagh-tha- 
bhartair, gu'n do ſhuidhicheadh 


ez agus thainig e maille re ceann- 
ardaibh an t- ſluaigh; ceartas: 
an Tighearna chuir e 'n gnlomh, 
agus a bhreitheanais re h- Iſ- 


rael. 


22 Agus mu Dhan thubhairt 


e, Ii cuilean leomhain Dan: 
leumaidh e o Bhaſan. 


23 Agus mu Naphtali thu- 


bhairt e, O Naphtali, ſaſaichte 
le deagh - ghean, agus lan do 
bheannachadh an Tighearna, 


ſealbhaich thuſa an aird' an iar 


agus an airde deas. 
24 Agus mu Aſer thubhairt 


e, Bioab Aſer beannaichte le 


cloinn; biodh e taitneach d'a 
bhraithribh, agus tumadh“ e a 


25. Bithidh do bhrogan *nan 
 1arunn agus nan umha ©; agus 
mar do laithean ig ambluidh bhios 
do neart e. 805 

26 Cha 'n il neach coſmhuil 
re Dia Ieſuruin, a tha marcachd 
air neamh a'd' chomhnadh, a- 
gus na mhorachd® air na ſpeu- 
raibh. | : . 

27 Le 'n Dia bith-bhuan d 
thearmann, agus fuidh tha na 
gairdeana $iorruidh : agus fua- 
daichidh e mach an namhaid 
romhad, agus their e, Cuir as 
aa. | 
28 Anſin gabhaidh Iſrael 
combnuidh gu tearuinte 'na ao- 
nar: bithiab tobar Iacoib air fea- 


rann arbhair agus flona; mar 


an ceudna ſilidh a nèamha nua 
drichd. | | 
29 Is ſonadh thu, O Ifrag. 
co tha coſmhuil riut, O ſkluagh 
a ſhaoradh leis an Tighearna, 
ſgiath do chomhnadh, agus 
neach is e claidheamh do mh. 
rachd? agus gheibhear do naimh- 
de *nam breugairibh dhuit, agus 
ſaltraidh tu air an àitibh arda. 


CA I B. XIV. 
A GUS chaidh Maois ſuas 6 
chombnardaibh Mhoaib 


gu ſhabh Nebo, gu mullach 


Phiſgaith ©, a va thall fa cho- 
mhair Iericho : agus nochd an 
Tighearna dha fearann Ghilead | 
uile gu Dan, | 

2 Agus Naphtali uile, agus } 
tir Ephraim, agus Mhanaſeh, a- 
gus tir Iudaih uile gu nuig an 
fhairge a's faide mach, 

3 Agus an taobh deas, agus 


, comhnard glinne Iericho, baile | 


nan craobh pailm, gu nuig Soar. 

4 Agus thubhairt an Tighear- 
na ris, L e ſo am fearann a 
mhionnaich mi do Abraham, 
do Iſaac, agus do Iacob, ag 
radh, Do d' thliochd-ſa bheir mi 
e: thug mi ortſa fhaicinn le d' 
ſnhuͤilibh, ach d'a ionnſuidh cha 
d'theid thu thairis. 

5 Agus fhuair Maois oglach 
an Tighearna bas an fin, ann 
am fearann Mhoaib, a réir focail 
an Tighearna. | | 

6 Agus dh'adhlaic e ann an 
gleann e, ann am fearann Mhoaib, 
thall fa chomhair Bhet-peoir: } 
ach cha 'n aithne do dhuine ſam } 
bith uaigh gus an la'n diugh. 

7 Agus bha Maois ceud agus | 

- - fichead } 


2 tomadh, bogadh., b Bithidh iarunn agus umha fo d' choſaibh ; bithidh do 


chroinn u0 do ghlaſan a dh'iarunn agus a dh'umha. 


dheirceas. © na beinne. Eabb. 
10 - whe 


d Git» 


© do ſhich. 


| chead bliadhna dh/aois an uair 

| ke e bas: cha d'fhailnich 

a ſhail *, ni mo a threig a neart 
b. ; 

; 8 Agus ghuil clann Iſraeil air 

ſon Mhaois ann an eomhnard- 


fhichead ; mar ſo chriochnaich- 


| bhroin air ſon Mhaois. | 
9 Agus bha Ioſua mac Nun 
| Jan do ſpiorad a? ghliocais; oir 
chuir Maois a lamhan air: agus 
dh'eiſd clann Iſraeil ris, agus 
rian iad mar a dh'aithn an Ti- 
| chearna do Mhaois. 


* 8 


aibh Mhoaib deich laithean air 


eadh laithean a' ghuil agus a 


C A 1» Xx 


10 Agus cha d*rich faidh e 
ſin ann an Iſrael coſmhuil re 
Maois, neach a b'aithne do'n 
Tighearna aghaidh re h-agh- 


aidh. 


11 Anns na h- uile chomhar- 
aibh, agus iongantaſaibh a chuir 
an Tighearn e dheanamh ann 
an tir na h-Eiphit, air Pharaoh? 


agus air a ſheirbhiſich uile, agus 


air fhearann uila, 
12 Agus anns an laimh chu- 


mhachdaich ſin uile, agus anns 


an uamhas mhor uile, a dh'oi- 
brich Maois ann an ſealladh I(- 
raeil uile. 25 1 


2 robh a ſkit dall. i laghdaicheadh a chail. @4 an aghaidh Pharzoih, | 


